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PREFACE 


PREFACE 


The  present  bulletin,  one  of  a  series  which  will 
deal  with  each  province  in  turn,  gives  for  Saskat- 
chewan the  final  results  of  the  Census  of  Agriculture, 
taken  as  of  June  2,  1941. 

A  brief  introduction  sets  out  various  definitions 
and  explanations  for  the  items  or  terms  used  in  the 
bulletin.  In  appendices  will  be  found  copies  of  the 
questionnaires  used  in  the  enumeration,  as  well  as  a 
tabular  index  and  descriptions  of  the  census  divi- 
sions used  for  the  presentation  of  results. 

When  all  the  provinces  have  been  dealt  with  in 
this  way,  the  bulletins  will  be  brought  together  in 
one  volume,  Volume  VIII,  which  in  addition  will 
contain  a  summary  for  Canada  as  a  whole. 

The  organization  for  the  taking  of  the  census  and 
the  general  planning  of  the  census  was  carried  on 
under  the  direction  of  A.  J. .  Pelletier,  F.S.S., 
Chief  of  the  Census  Branch.  Since  May,  1942, 
Mr.  Pelletier  was  seconded  to  the  Government  of 
Jamaica,  and  the  materials  for  this  bulletin  were 
prepared  under  the  direction  of  O.  A.  Lemieux, 
M.S.A.,  Ph.  D.,  Acting  Chief  of  the  Census  Branch, 
assisted  by  J.  L.  Forsyth,  M.Sc,  Statistician  in 
charge  of  the  Agricultural  Section  of  the  Census 
Branch. 


S. 


A.  CUDMORE. 
Dominion  Statistician. 


June  2,  1945 


Le  present  bulletin,  l'un  d'une  serie  qui  traitera 
de  chacune  des  provinces  a  tour  de  role,  donne  les 
resultats  definitifs  du  recensement  de  l'Agriculture 
fait  en  Saskatchewan  le  2  juin  1941. 

Une  courte  introduction  etablit  diverses  defini- 
tions et  explications  des  item  ou  termes  employfis 
dans  le  bulletin.  Les  appendices  contiennent  les 
copies  des  questionnaires  qui  ont  servi  lora  du  de. 
nombrement,  ainsi  qu'un  index  tabulaire  et  une 
description  des  divisions  de  recensement  qui  ont  ete 
employees  dans  la  presentation  des  releves. 

Lorsque  toutes  les  provinces  auront  etc"  traitees 
de  cette  facon,  les  bulletins  seront  reunis  en  un  seul 
volume,  le  volume  VIII,  qui  contiendra  egalement 
un  resume  de  tout  le  Canada  en  gen6ral. 

L'organisation  du  recensement  et  le  plan  general 
de  son  operation  etaient  sous  la  direction  d'A. 
J.  Pelletier,  F.S.S.,  chef  de  la  Branche  du  Recense- 
ment. Depuis  mai  1942,  M.  Pelletier  ayant  et6 
pr£te  au  gouvernement  de  la  Jamalque,  la  matiere 
du  present  bulletin  a  ete  preparee  sous  la  direction 
d'O.  A.  Lemieux,  M.S.A.,  Ph.D.,  chef  suppleant 
de  la  Branche  du  Recensement,  assiste  de  J.  L. 
Forsyth,  M.Sc,  statisticien  prepose  a  la  section 
agricole  de  la  Branche  du  Recensement. 

S.  A.  CUDMORE. 

Statisticien  du  Dominion, 

2  juin  1945. 
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INTRODUCTION 


INTRODUCTION 


This  bulletin  presents  statistics  of  agriculture  for 
the  province  of  Saskatchewan,  as  compiled  from 
data  obtained  in  the  Census  of  June  2,  1941. 

A  number  of  preliminary  bulletins  have  been 
published  heretofore  giving  certain  census  data  as  it 
became  available.  This  bulletin  presents  final 
figures  from  the  census  and  therefore  includes  all 
revisions  made  since  the  preliminary  reports  were 
issued.  The  bulletin  is  made  up  of  four  parts: 
(a)  comparative  tables,  (b)  detailed  tables  by 
census  division  or  county,  (c)  detailed  tables  by 
census  subdivision  and  (d)  cross-classifications. 


In  Tables  1  to  27  inclusive,  statistics  for  previous 
censuses  are  given,  where  available,  in  order  to 
show  the  changes  which  have  taken  place  in  the 
province  over  a  period  of  years. 

In  Tables  28  to  50  inclusive,  certain  statistics 
are  given  for  each  census  division  or  county.  These 
include  data  pertaining  to  the  farm  population,  the 
number  of  farm  workers,  the  tenure,  size  and  type 
of  farms,  farm  values  and  areas,  condition  of 
occupied  farm  lands,  farm  indebtedness,  production 
and  value  of  the  various  farm  products,  gross  farm 
revenues  and  expenses,  live  stock  on  farms  and  farm 
machinery.  Certain  data  pertaining  to  abandoned 
or  idle  farms,  are  also  included  in  this  series  of 
tables. 

Tables  51  to  54  inclusive  contain,  by  census  sub- 
division, statistics  of  the  farm  population,  tenure, 
farm  labour,  area  and  condition  of  occupied  farm 
lands,  farm  values,  size  of  farms,  number  of  non- 
resident farms,  area  of  certain  field  crops  and  the 
number  of  the  different  classes  of  live  stock. 

Tables  55  to  129  inclusive,  contain  a  number  of 
cross-classifications  of  data  for  the  province  as  a 
whole.  These  tables  give  a  fairly  complete  study 
of  the  farm  operators  and  population,  farm  areas, 
values  and  indebtedness,  farm  expenses  and  gross 
revenues,  condition  of  occupied  farm  land,  and  the 
number  of  farms  reporting  certain  crops  and  classes 
of  live  stock,  classified  by  size,  by  tenure  and  by 
type  of  farm. 


Date  of  the  Census. — The  Census  of  1941  was 
taken  as  of  June  2nd,  while  the  censuses  of  1931, 
1921  and  1911  were  taken  on  June  1st.  The  Census 
of  1901  was  taken  on  April  1st  and  that  of  1891  as 
of  April  5th.  These  dates  should  be  kept  in  mind 
when  comparing  the  number  of  live  stock  on 
farms,  since  a  census  taken  in  June  would  include  a 
large  number  of  young  animals  not  included  in 
a  census  taken  in  April. 

Year  to  which  Census  Figures  apply.— The 

inquiries  relating  to  the  farm  operators,  farm 
population,  farm  areas  and  tenure,  farm  values, 
farm  machinery,  mortgages  and  liens,  number  of 
fruit  trees  and  live  stock  on  farms,  were  as  of 
June  2,  1941.  Data  relating  to  the  number  of 
trees  tapped  and  the  production  of  maple  products 
were  for  the  1941  season.  The  inquiries  relating  to 
farm  workers  elicited  information  concerning  those 
employed  during  the  week  ending  May  31,  1941. 
Statistics  relating  to  the  production  of  crops, 
animal  and  forest  products,  purchases  and  disposals 
of  live  stock,  farm  expenses  and  revenues,  were 
obtained  for  the  year  1940. 


Ce  bulletin  presente  les  statistiques  agricoles 
pour  la  province  de  la  Saskatchewan  telles  que 
compilees  d'apres  les  donnees  obtenues  lors  du 
recensement  du  2  juin  1941. 

Quelques  bulletins  preliminaires  ont  ete  publies 
jusqu'ici  contenant  certaines  donnees  de  recense- 
ment a  mesure  qu'elles  etaient  disponibles.  Ce 
rapport  presente  les  chiffres  definitifs  du  recense- 
ment; il  comprend  done  toutes  les  revisions  faites 
depuis  la  publication  des  rapports  preliminaires. 
Le  bulletin  est  divise  en  quatre  parties,  a  savoir, 
(a)  tableaux  comparatifs,  (b)  tableaux  dfitaillfis 
par  division  ou  comte  de  recensement,  (c)  tableaux 
detailles  par  subdivision  de  recensement,  et  (d) 
classifications  recoupees. 

Les  tableaux  1  a  27  inclusivement  donnent  les 
statistiques  des  recensements  anterieurs,  lors- 
qu'elles  sont  disponibles,  de  maniere  a  montrer  les 
changements  survenus  dans  la  province  pendant  un 
certain  nombre  d'annees. 

Les  tableaux  28  a  50  inclusivement  donnent 
certaines  statistiques  pour  chaque  division  ou 
comte  de  recensement.  lis  consistent  en  donnees 
sur  la  population  agricole,  le  nombre  de  travailleurs 
agricoles,  la  tenure,  la  grandeur  et  le  type  de  ferme, 
les  valeurs  et  les  superficies,  I'etat  de  la  terre  des 
fermes  occupies,  les  dettes  de  la  ferme,  la  produc- 
tion et  la  valeur  des  divers  produits  agricoles,  les 
revenus  bruts  et  les  defenses,  les  bestiaux  sur  les 
fermes  et  machines  agricoles.  Cette  serie  de 
tableaux  renferme  6galement  certaines  donnees  sur 
les  fermes  abandonnees  ou  inexploitees. 

Les  tableaux  51  a  54  inclusivement  contiennent, 
par  subdivision  de  recensement,  les  statistiques  de 
la  population  agricole,  la  tenure,  la  main-d'eeuvre 
agricole,  la  superficie  et  l'6tat  de  la  terre,  les  valeurs 
et  la  grandeur  des  fermes,  le  nombre  de  fermes 
inhabitees,  la  superficie  de  certaines  grandes  cul- 
tures et  le  nombre  de  bestiaux  de  diverses  classes. 

Les  tableaux  55  a  129  inclusivement  contiennent 
quelques  classifications  recoupees  de  donnees  pour 
la  province  dans  son  ensemble.  Ces  tableaux 
presentent  une  etude  assez  complete  des  exploitants 
et  de  la  population  agricoles,  des  superficies  des 
fermes,  des  valeurs  et  des  dettes,  des  revenus  bruts 
et  depenses  de  la  ferme,  de  l'6tat  de  la  terre  des 
fermes  occupees,  et  du  nombre  de  fermes  declarant 
certaines  cultures  et  classes  de  bestiaux,  classifies 
par  grandeur,  tenure  et  type  de  ferme. 

Date  du  recensement. — Le  recensement  de 
1941  a  et6  commence  le  2  juin,  tandis  que  ceux  de 
1931,  1921  et  1911  l'avaient  ete  le  ler  juin.  Le  recen- 
sement de  1901  a  ete  effectue  le  ler  avril  et  celui  de 
1891  le  5  avril.  Ces  dates  devraient  entrer  en  ligne 
de  compte  dans  la  comparaison  du  nombre  de 
bestiaux  sur  les  fermes,  puisque  un  recensement 
effectue  en  juin  comprendrait  un  plus  grand  nombre 
de  jeunes  animaux  non  compris  dans  un  recensement 
effectue  en  avril. 

Annec  a  laquelle  s'appliquent  les  chiffres  du 
recensement. — Les  questions  concernant  les  ex- 
ploitants de  fermes,  la  population  agricole,  la 
superficie  et  la  tenure,  les  valeurs  de  la  ferme,  les 
machines  agricoles,  les  hypotheques  et  les  droits 
de  retention,  le  nombre  d'arbres  fruitiers  et  de 
bestiaux  sur  les  fermes,  ont  ete  faites  en  date  du 
2  juin  1941.  Les  donnees  relatives  au  nombre 
d'arbres  entailles  et  a  la  production  de  produits 
de  l'erable  se  rapportent  a  la  saison  de  1941.  Les 
questions  relatives  aux  travailleurs  agricoles  ont 
mis  a  jour  des  renseignements  concernant  _  les 
travailleurs  employes  pendant  la  semaine  terminee 
le  31  mai  1941.  Les  statistiques  se  rapportant  a  la 
production  des  rSeoltes,  aux  produits  animaux  et 
forestiers,  aux  achats  et  aux  ventes  de  bestiaux,  aux 
depenses  et  aux  revenus  de  la  ferme,  ont  ete  obtenues 
pour  l'annee  1940. 


Xll 


CENSUS  OF  CANADA,  1941 


Method    of   Taking    the    Census. — For    the 

purpose  of  taking  the  census,  the  province  was 
divided  into  census  districts  corresponding  as 
nearly  as  possible  to  federal  electoral  districts. 
The  census  districts  were  subdivided  into  census 
subdistricts  or  enumeration  areas.  For  the  1941 
Census,  the  province  was  divided  into  1,892  enum- 
eration areas,  1,507  of  which  contained  farms.  An 
enumerator  was  appointed  for  each  enumeration 
area,  and  it  was  his  or  her  duty  to  visit  every 
farm  in  this  area  to  secure  the  information  asked 
for  on  the  schedules.  The  information  was  secured 
from  the  farm  operator  or,  in  his  absence,  from  a 
competent  member  of  the  family.  After  being 
checked  by  the  census  commissioner,  the  schedules 
were  forwarded  to  the  Dominion  Bureau  of  Statis- 
tics at  Ottawa,  where  they  were  edited  by  a  trained 
staff. 


Schedules. — Four  schedules  were  employed  in 
the  taking  of  the  1941  Census  of  Agriculture, 
namely:  (1)  a  general  farm  schedule  (Form  2), 
(2)  a  schedule  for  fruit  and  vegetable  farms  (Form 
2A),  (3)  a  schedule  for  abandoned  or  idle  farms 
(Form  2B),  and  (4)  a  schedule  for  statistics  of 
animals  and  agricultural  production  elsewhere  than 
on  farms  (Form  3). 

The  general  farm  schedule,  containing  643 
questions,  elicited  information  concerning,  (a)  the 
farm  operator,  population,  areas,  tenure,  condition 
of  occupied  lands,  values,  indebtedness,  farm 
machinery,  and  live  stock  on  farms  as  of  June  2, 
1941,  (b)  the  area  of  field  crops  sown  or  planted 
for  harvest  in  1941,  the  number  of  persons  em- 
ployed on  the  farm  during  the  week  ending  May  31, 
1941,  and  (o)  the  area,  production  and  value  of 
crops,  the  area  and  cause  of  crop  failure,  weeks  of 
hired  labour,  farm  expenditures,  animal  products 
of  the  farm,  forest  products  cut  on  the  farm,  the 
quantity  and  value  of  crops  and  other  farm  products 
sold  or  consumed  on  the  farm,  etc.,  for  the  year 
1940. 


A  special  schedule  of  312  questions  elicited 
statistics  concerning  fruit  and  vegetable  farms 
(see  page  xiii  for  definition).  The  inquiries  on  this 
schedule  relate  to,  (a)  the  area,  production  and 
value  of  vegetables  and  small  fruits,  the  production 
and  value  of  orchard  and  vineyard  fruits,  the  amount 
received  from  the  sale  of  nursery  products  and  vege- 
table plants,  and  the  value  of  fruits  and  vegetables 
consumed  on  the  farm,  for  the  year  1940,  and 
(b)  the  area  and  value  of  greenhouse  and  hothouse 
establishments,  the  number  of  fruit  trees  or  grape 
vines  on  farms  according  to  various  age  groups  and 
the  area  of  farm  land  used  for  growing  vegetables, 
fruits,  nursery  products  and  flowers  in  1941. 


The  abandoned  or  idle  farm  schedule  elicited 
information  such  as  the  total  area,  the  area  of 
improved  land,  and  the  value  of  land  and  buildings 
on  the  abandoned  or  idle  farms. 

The  schedule  for  agriculture  elsewhere  than  on 
farms  elicited  statistics  of  animals,  animal  products, 
fruits,  garden  and  greenhouse  products,  etc.,  on 
plots  of  less  than  one  acre,  and  on  larger  plots  which 
did  not  fully  conform  to  the  census  definition  of  a 
farm.  These  plots  may  be  located  in  either  urban 
or  rural  areas,  and  are  mainly  records  of  home 
gardens  and  animals. 

Copies  of  these  schedules  will  be  found  in 
Appendix  A. 


MSthode  d'effectuer  le  recensement.— Pour  lea 
fins  du  recensement,  la  province  a  ete  divisee  en 
districts  de  recensement  correspondant  autant  que 
possible  aux  circonscriptions  electorates  federates. 
Ces  districts  sont  subdivises  en  sous-districts  de 
recensement  ou  regions  de  dfinombrement.  Pour 
le  recensement  de  1941,  la  province  avait  ete  divisee 
en  1,892  regions  de  denombrement,  dont  1,507  con- 
tenaient  des  fermes.  Un  enumerateur  fut  nomme 
pour  chaque  region  de  denombrement,  et  celui-ci 
ou  celle-ei  avait  pour  tache  de  visiter  toutes  les 
fermes  de  eette  region  afin  d'obtenir  les  renseigne- 
ments  demandes  dans  les  questionnaires.  Ces 
renseignements  furent  obtenus  de  l'exploitant  de 
la  ferme  ou,  en  son  absence,  d'un  membre  competent 
de  la  famille.  Apres  avoir  ete  verifies  par  le 
commissaire  du  recensement,  les  questionnaires 
furent  transmis  au  Bureau  Federal  de  la  Statistique, 
a  Ottawa,  et  depouilles  par  un  personnel  specialise. 

Questionnaires. — Quatre  questionnaires  sont 
utilises  dans  le  Recensement  de  1'Agriculture  de 
1941,  a  savoir  (1)  un  questionnaire  agricole  general 
(Formule  2),  (2)  un  questionnaire  pour  les  fermes  a 
fruits  et  a  legumes  (Formule  2A),  (3)  un  question- 
naire pour  les  fermes  abandonnees  ou  inexploitees 
(Formule  2B),  et  (4)  un  questionnaire  pour  la 
statistique  des  animaux  et  de  la  production  agricole 
ailleurs  que  sur  les  fermes  (Formule  3). 

Le  questionnaire  agricole  general,  contenant 
643  questions,  a  mis  5  decouvert  des  renseigne- 
ments concernant  (a)  l'exploitant  de  la  ferme,  la 
population,  les  superficies,  la  tenure,  l'etat  des 
terres  occupies,  les  valeurs,  les  dettes,  les  machines 
agricoles  et  les  bestiaux  sur  les  fermes  le  2  juin  1941, 
(b)  la  superficie  des  grandes  cultures  semees  ou 
plantees  pour  la  recolte  de  1941 ,  le  nombre  de  person- 
nes  employees  sur  la  ferme  pendant  la  semaine 
finissant  le  31  mai  1941,  et  (c)  la  superficie,  la 
production  et  la  valeur  des  recoltes,  la  superficie 
et  la  cause  des  recoltes  manquees,  les  semaines  de 
main-d'ceuvre  louee,  les  depenses  de  la  ferme,  les 
produits  animaux  de  la  ferme,  les  produits  forestiers 
obtenus  sur  la  ferme,  la  quantite  et  la  valeur  des 
recoltes  et  d'autres  produits  agricoles  vendus  ou 
consommes  sur  la  ferme,  etc.,  pour  l'annee  1940. 

Une  formule  speciale  contenant.  312  questions  a 
fourni  les  statistiques  concernant  les  fermes  a 
fruits  et  a  legumes  (voir  definition  page  xiii).  Les 
questions  figurant  sur  cette  formule  concernent 
(a)  la  superficie,  la  production  et  la  valeur  des 
legumes  et  des  petits  fruits,  la  production  et  la 
valeur  des  fruits  de  vergers  et  de  vignobles,  le 
montant  recu  de  la  vente  de  produits  de  serre  et  de 
plants  de  legumes,  et  la  valeur  des  fruits  et  des 
legumes  consommes  sur  la  ferme,  pour  l'annee  1940, 
et  (b)  la  superficie  et  la  valeur  des  etablissements 
de  serres  et  de  forceries,  le  nombre  d'arbres  fruitiers 
ou  de  ceps  de  vignes  sur  les  fermes  d'apres  differents 
groupes  d'age  et  la  superficie  de  la  terre  de 'ferme 
employee  pour  la  culture  des  legumes,  fruits, 
produits  de  pepiniere  et  fleurs  en  1941. 

Le  questionnaire  sur  les  fermes  abandonnees 
ou  inexploitees  a  fourni  des  renseignements  tels  que 
la  superficie  totale,  l'6tendue  de  terre  defrichee,  et 
la  valeur  de  la  terre.  et  des  bitiments  sur  les  fermes 
abandonnees  ou  inexploitees. 

Le  questionnaire  relatif  a  l'agriculture  ailleurs 
que  sur  les  fermes  a  mis  a  decouvert  des  statistiques 
sur  les  animaux,  les  produits  animaux,  les  fruits,  les 
jardinages  et  les  produits  de  serre,  etc.,  sur  des 
lopins  de  terre  de  moins  d'une  acre  et  sur  les  lopins 
plus  grands  qui  ne  repondent  pas  pleinement  a  la 
definition  de  la  ferme  pour  les  fins  du  recensement. 
Ces  lopins  de  terre  peuvent  £tre  situes  indifferem- 
ment  dans  des  regions  urbaines  ou  rurales  et 
comptent  principalement  des  potagers  et  des 
animaux  domestiques. 

L'appendice  A  contient  des  copies  de  ces  question- 
naires. 


RECENSEMENT  DU  CANADA,  1941 


EXPLANATION  OF  TERMS 

Farm.— A  farm ,  for  census  purposes,  is  ajl  the  land 
loeated  in  one  municipality  which  is  directly 
farmed  by  one  person  conducting  agricultural 
operations,  either  by  his  own  labour  or  with  the 
assistance  of  members  of  his  household  or  of  hired 
employees.  It  may  consist  of  a  single  tract  of 
land,  or  of  a  number  of  separate  tracts  held  under 
different  tenures.  In  order  to  be  reported  as  a 
farm,  such  land  must  be  of  one  acre  or  more  in 
extent  and  have  produced  in  1940,  agricultural 
products  to  the  value  of  $50  or  more,  or  be  under 
crops  or  employed  for  pasture  in  1941. 

"Resident"  and   "Non-Resident"  Farms.— 

When  taking  the  census,  it  was  found  that  in  a 
number  of  instances  a  farm  was  located  in  two  or 
more  enumeration  areas.  Where  this  occurred, 
the  part  that  was  located  in  each  enumeration  area 
was  treated  as  a  separate  farm.  The  part  located 
in  the  enumeration  area  where  the  operator  lived 
was  called  a  "resident"  farm.  The  part  outside 
this  enumeration  area  was  called  a  "non-resident" 
farm.  In  the  majority  of  cases  these  "non- 
resident" farms  were  parts  of  other  farms,  rather 
than  separate  farms  or  units,  although  prior  to  the 
1941  Census  they  were  treated  as  separate  farms. 
In  the  1941  Census  "non-resident"  and  "resident" 
farms  located  in  the  same  municipality  were 
combined  as  one  farm.  This  fact  must  be  taken 
into  consideration  when  comparing  the  number  of 
farms  for  the  different  census  years.  Any  duplica- 
tion in  previous  censuses,  however,  affected  only 
the  number  of  farms,  and  not  their  area  or  other 
statistics. 


Since  the  farm  operator  would  be  the  most 
reliable  source  for  such  inquiries  as  farm  expendi- 
tures, indebtedness,  etc.,  these  data  were  enume- 
rated in  the  1941  Census  on  the  "resident"  farm. 
Where  the  "non-resident"  farm  was  not  part  of 
another  farm  the  enumerator  elicited  the  infor- 
mation from  the  neighbour  operator.  These 
facts  must  be  kept  in  mind,  when  making  compari- 
sons of  the  above  mentioned  statistics  for  the 
different  census  divisions  and  subdivisions. 


Fruit  Farms  and  Market  Gardens  (Fruit  and 
Vegetable  Farms). — These  terms,  as  used  in  the 
1941  Census,  apply  to  (a)  farms  which  produced  for 
sale  in  1940,  either  vegetables  (other  than  potatoes 
and  turnips),  vegetable  plants,  vegetable  seed, 
nursery  products,  greenhouse  products,  or  small 
fruits  to  the  value  of  $50  or  more,  and  (b)  farms 
where  there  were  50  fruit  trees  or  more  in  1941. 
Statistics  of  fruits  and  vegetables  on  these  farms 
were  enumerated  on  the  special  fruit  and  vegetable 
schedule  (Form  2A) ,  while  the  statistics  of  vegeta- 
bles and  fruits  of  farm  gardens  and  orchards  were 
recorded  on  the  general  farm  schedule  (Form  2). 

In  summarizing  the  data  from  Fruit  Farms  and 
Market  Gardens  it  was  found  that  in  certain  cases 
the  operator  was  able  to  give  the  total  value  of 
production  but  was  not  able  to  give  a  detailed 
breakdown  of  the  area,  production  and  value  by 
crops.  Where  this  occurred  the  total  value  of 
production  was  included  in  the  division  and  provin- 
cial summaries. 

In  some  of  the  larger  fruit  growing  areas  young 
trees,  trees  of  other  kinds  of  fruits,  vegetables 
or  field  crops  were  interplanted  with  the  older 
orchard  trees.  Similarly  in  some  of  the  specialized 
market  garden  areas,  there  was  a  considerable 
amount  of  double  cropping,  that  is,  two  or  even 


EXPLICATION  DES  TERMES 

Ferme. — Aux  fins  du  recensement,  une  ferme 
comprend  toute  l'etendue  de  terre  situee  dans  une 
municipality  quelconque  et  cultivee  par  un  fermier 
qui  l'exploite  lui-mSme  ou  avec  l'aide  de  membres 
de  sa  famille  ou  de  personnes  engagees.  Elle  peut 
se  composer  d'une  seule  langue  de  terre  ou  d'un 
certain  nombre  de  lopins  distincts  exploites  sous 
divers  modes  de  tenure.  Pour  £tre  designee 
comme  une  ferme,  cette  etendue  de  terre  doit 
etre  d'une  acre  ou  plus  et  avoir  donne  en  1940  pour 
une  valeur  de  $50  ou  plus  de  produits  agricoles  ou 
£tre  en  culture  ou  en  paturage  en  1941 . 

Fermes  "habitees"  et  fermes  "inhabitees". — 

Lors  du  recensement,  il  a  ete  trouve  dans  plusieurs 
cas  qu'une  ferme  se  trouvait  dans  deux  regions  de 
denombrement  ou  plus.  Lorsque  la  chose  se 
presentait,  la  partie  situee  dans  chacune  des  regions 
de  denombrement  etait  traitee  comme  ferme 
separee;  la  partie  situee  dans  la  region  de  denombre- 
ment ou  demeurait  l'exploitant  etait  appelee 
ferme  "habitee";  la  partie  en  dehors  de  cette 
region  de  denombrement  etait  appelee  ferme 
"inhabitee".  Dans  la  plupart  des  cas,  ces  fermes 
"inhabitees"  formaient  partie  d'une  autre  ferme 
plut&t  qu'une  unite  ou  ferme  separee,  bien  qu'avant 
le  recensement  de  1941  elles  aient  ete  trait6es  comme 
fermes  separees.  Dans  le  recensement  de  1941,  les 
fermes  "inhabitees"  et  "habitees"  situees  dans 
la  mjme  municipality  sont  combiners  en  une 
seule  ferme.  Ce  fait  doit  entrer  en  ligne  de  compte 
en  comparant  le  nombre  de  fermes  pour  les  diverses 
annees  de  recensement.  Cependant,  lorsqu'il  y  a 
eu  double  emploi  dans  les  recensements  precedents, 
ceci  n'a  affecte  que  le  nombre  de  fermes  et  non  leur 
superficie  et  les  autres  statistiques. 

Puisque  l'exploitant  de  la  ferme  serait  la  source 
de  renseignements  la  plus  sure  pour  des  enquetes 
telles  que  les  depenses  de  la  ferme,  les  dettes,  etc., 
ces  donnees  sont  compilees,  pour  le  recensement  de 
1941,  d'apres  les  fermes  "habitees".  Lorsque  la 
ferme  "inhabitee"  ne  faisait  pas  partie  d'une  autre 
ferme,  l'enumerateur  se  procurait  les  renseignements 
de  l'exploitant  voisin.  II  faut  tenir  compte  de 
ces  faits  dans  les  comparaisons  des  statistiques 
ci-dessus  mentionnees  pour  les  diverses  divisions 
et  subdivisions  de  recensement. 

Fermes  a  fruits  et  jardins  maralchers  (Fermes 
a  fruits  et  a  legumes).— Ces  termes,  tels  qu'em- 
ployes  dans  le  recensement  de  1941,  s'appliquent 
(a)  aux  fermes  qui  ont  produit  pour  la  vente  en 
1940  des  legumes  (autres  que  les  pommes  de  terre 
et  les  navets) ,  des  plants  de  legumes,  des  semences 
de  legumes,  des  produits  de  pepiniere,  des  produits 
de  serre,  ou  des  petits  fruits  pour  une  valeur  de 
$50  ou  plus,  et  (b)  aux  fermes  oil  il  y  avait  50  arbres 
fruitiers  ou  plus  en  1941.  Les  statistiques  des 
fruits  et  des  legumes  sur  ces  fermes  ont  ete  recueillies 
sur  le  questionnaire  special  des  fruits  et  legumes 
(Formule  2A),  tandis  que  les  statistiques  des 
fruits  et  legumes  des  jardins  et  des  vergers  de 
ferme  ont  ete  recueillies  sur  le  questionnaire  agri- 
cole  general  (Formule  2). 

En  resumant  les  donnees  obtenues  des  fermes  a 
fruits  et  des  jardins  maralchers,  il  a  ete  trouve, 
dans  certains  cas,  que  l'exploitant  pouvait  declarer 
la  valeur  totale  de  la  production  mais  qu'il  ne 
pouvait  decomposer  la  superficie,  la  production 
et  la  valeur  par  recolte,  en  detail.  Dans  de  tels 
cas,  la  valeur  totale  de  la  production  a  ete  inclusa 
dans  les  sommaires  des  divisions  et  des  provinces. 

Dans  quelques-unes  des  regions  fructicoles  im- 
portantes,  de  jeunes  arbres,  des  arbres  fruitiers 
d'autres  sortes,  des  legumes  ou  des  grandes  cultures 
etaient  plantes  entre  les  arbres  fruitiers  plus  vieux. 
De  menie,  dans  quelques-unes  des  regions  spe- 
cialises dans  le  jardinage  maralcher,    il  y    avait 
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more  crops  were  grown  on  the  same  area  during  the 
year.  Where  these  practises  were  followed  the 
sum  of  the  areas  reported  for  the  individual  fruits, 
vegetables  or  field  crops  exceeded  the  total  area 
reported  "under  crops". 

It  was  also  noted  that  the  average  production 
and  value  of  green  peas  per  acre  were,  in  some 
localities,  at  considerable  variance  with  those  of 
other  areas.  This  may  be  explained  by  the  fact 
that  the  vines  as  well  as  the  pods  were  marketed. 
In  such  instances  the  grower  would  report  a  much 
higher  production  and,  consequently,  a  lower  unit 
value. 

When  the  1940  production  of  certain  vegetables 
and  fruits  were  compared  with  the  quantity  of  these 
commodities  purchased  during  the  year  by  the 
processing  plants,  it  was  found  that  in  some  instan- 
ces the  production,  as  reported  in  the  census,  did 
not  cover  the  quantities  purchased  by  the  pro- 
cessors. Based  on  an  examination  of  the  individual 
census  returns,  the  following  are  offered  as  a  possible 
explanation  for  these  differences:  (a)  The  inability 
of  the  grower  to  give  the  exact  production  of  the 
various  crops,  especially  as  the  inquiries  were  made 
from  nine  months  to  a  year  after  the  actual  harvest; 
further,  since  some  crops  e.g.,  tomatoes  and  beans, 
were  harvested  over  a  period  of  from  two  to  three 
months,  the  grower  would  have  some  difficulty  in 
keeping  accurate  records  of  the  production.  In 
the  case  of  peas  for  canning,  the  entire  plant  was 
taken  by  the  processor  and  the  grower  did  not 
know  the  actual  quantity  of  shelled  peas  harvested, 
although  he  did  know  the  value  of  the  quantity 
sold  to  the  processor,  (b)  Lack  of  an  adequate 
conversion  factor,  where  the  units  of  production 
used  in  the  area  were  not  the  same  as  those  on  the 
census  schedule.  An  example  of  this  is  where 
corn  for  canning  was  sold  to  the  processor  on  a  ton 
basis,  while  the  information  was  sought  in  dozen, 
(c)  An  apparent  confusion  existing  in  the  minds  of 
some  growers  as  to  what  are  field,  vegetable  and 
canning  crops,  and  where  a  vegetable  crop  becomes 
a  field  crop  or  even  a  canning  crop.  It  appears  in 
some  instances  that  such  (dual  or  triple  purpose) 
crops  were  reported  as  field  rather  than  as  vege- 
table crops.  For  example,  a  grower  may  plant  a 
field  of  peas  or  beans  and  harvest  part  of  it  as 
green  peas  or  beans,  which  part  would  be  con- 
sidered a  vegetable  crop.  He  may  then  harvest 
a  second  part  for  canning,  and  leave  the  remainder 
of  the  crop  to  ripen  and  report  same  as  a  field  crop. 

Abandoned  or  Idle  Farms. — These  terms  refer 
to  tracts  of  land,  part  or  all  of  which  had  been  at 
one  time  employed  for  the  growing  of  crops,  but 
which  were  abandoned  or  idle  on  June  2,  1941. 
An  "abandoned  farm"  was  one  which  had  been 
unoccupied  during  the  last  several  years,  was  in 
arrears  for  taxes,  and  had,  to  all  appearances,  been 
deserted  by  the  owner.  An  "idle  farm"  was  one 
which  was  unoccupied  at  the  date  of  the  census, 
from  which  no  crop  was  harvested  in  1940,  and 
which  was  not  under  crop  of  any  kind  in  1941. 
These  farms  may  have  been  abandoned  because  of 
financial  difficulties  on  the  part  of  the  operator, 
because  they  were  not  suitable  for  cultivation,  or 
for  other  reasons. 

"Fully  Owned"  Farms.— Full  ownership  means 
that  the  Operator  holds  the  title  or  deed  to  all  the 
land  he  operates. 


beaucoup  de  recoltes  intercalaires,  e'est-a-dire  deux 
recoltes  ou  meme  plus  etaient  cultivees  sur  la 
m6me  etendue  pendant  l'annee.  La  oil  ces  pratiques 
etaient  suivies,  la  somme  des  superficies  signalees 
pour  chacune  des  cultures  de  fruits,  des  legumes  ou 
pour  chaque  grande  culture,  depassait  la  superficie 
totale  declaree  comme  etant  "en  culture". 

II  a  egalement  ete  constate  que  la  production  et 
la  valeur  moyennes  des  pois  verts  par  acre,  dans 
quelques  localites,  sont  bien  differentes  de  celles 
d'autres  regions.  Ceci  s'explique  par  le  fait  que 
les  tiges,  aussi  bien  que  les  gousses,  sont  vendues. 
Dans  ces  circonstances,  le  producteur  declarait  une 
production  beaucoup  plus  forte  et,  par  consequent, 
une  valeur  moins  elevee  de  l'unite. 

Lorsque  la  production  de  1940  de  certains  fruits 
et  legumes  a  ete  comparee  a  la  quantite  de  ces 
produits  achetee  pendant  l'annee  par  les  etablisse- 
ments  de  conditionnement,  la  production,  dans 
certains  cas,  telle  que  signalee  dans  le  recensement, 
ne  couvrait  pas  les  quantites  achetees  par  ces 
etablissements.  En  se  basant  sur  un  examen  des 
rapports  individuels  du  recensement,  ce  qui  suit 
est  propose  comme  explication  possible  de  ces  diffe- 
rences: (a)  l'inaptitude  du  producteur  a  declarer  la 
production  exacte  des  diverses  recoltes,  particu- 
lierement  lorsque  les  enqueues  etaient  faites  de 
neuf  mois  a  un  an  apres  la  moisson  proprement 
dite;  en  outre,  comme  certaines  recoltes,  notam- 
ment  celles  de  tomates  et  de  haricots,  6taient 
faites  pendant  une  periode  allant  de  deux  a  trois 
mois,  le  producteur  peut  avoir  eu  des  difficultes 
a  tenir  des  registres  exacts  de  la  production.  Dans 
le  cas  des  pois  destines  a  la  mise  en  conserve,  le 
plant  tout  entier  etait  pris  par  le  conserveur  et 
le  producteur  ne  savait  pas  la  quantite  reelle  de 
pois  ecosses  qu'il  avait  recoltes,  bien  qu'il  con- 
naissait  la  valeur  de  la  quantite  vendue  au  conser- 
veur, (b)  le  manque  d'un  facteur  adequat  de  con- 
version, la  oil  les  unites  de  production  en  usage 
dans  la  region  n'etaient  pas  les  memes  que  celles 
figurant  sur  le  questionnaire  de  recensement.  Un 
exemple  de  cette  situation  est  que  lorsque  le  mais 
a  conserve  etait  vendu  au  conserveur  en  prenant 
la  tonne  pour  base,  et  que  le  renseignement  etait 
demande  en  douzaines.  (c)  Une  confusion  ap- 
parente  chez  certains  producteurs  quant  a  la  signi- 
fication de  recoltes  de  grande  culture,  de  legumes 
et  a  conserve,  et  quand  une  recolte  de  legumes 
devient  une  grande  culture  ou  meme  une  rfecolte  a 
conserve.  II  semble  que,  dans  certains  cas,  ces 
recoltes  (a  deux  ou  a  trois  fins)  aient  ete  signalees 
comme  grandes  cultures  plut6t  que  comme  recoltes 
de  legumes.  Par  exemple,  un  producteur  peut 
planter  un  champ  en  pois  ou  en  haricots  et  en  recolter 
une  partie  comme  pois  ou  haricots  verts,  laquelle 
partie  serait  consideree  comme  recolte  de  legumes; 
il  peut  alors  en  recolter  une  deuxieme  partie  pour 
la  mise  en  conserve  et  laisser  le  reste  de  la  recolte 
murir  et  en  faire  rapport  comme  grande  culture. 

Fermes    abandonnees   ou   lnexplottees. — Ces 

termes  s'appliquent  aux  etendues  de  terre  qui  ont 
deja  ete,  en  partie  ou  en  entier,  utilisees  pour  la 
culture  mais  qui  etaient  abandonnees  ou  inexploi- 
tees  le  2  juin  1941.  Une  "ferme  abandonnee"  est 
celle  qui  etait  inoccupee  depuis  quelques  annees, 
qui  avait  de  l'arrerage  d'imp6t,  et  avait  ete,  selon 
les  apparences,  abandonnee  par  le  proprietaire. 
Une  "ferme  inexploitee"  est  celle  qui  etait  in- 
occupee a  la  date  du  recensement,  d'od  il  n'a  ete 
tire  aucune  recolte  en  1940  et  qui  ne  portait  aucune 
culture  en  1941.  II  se  peut  que  ces  fermes  aient 
ete  abandonnees  a  cause  de  difficultes  financieres 
de  la  part  de  l'exploitant,  parce  qu'elles  n'etaient 
pas  propres  a  la  culture  ou  pour  d'autres  raisons. 

Fermes  "proprletes  entieres".— Propriety  en- 
tiere  signifie  que  l'exploitant  est  detenteur  du  titra 
ou  acte  notarie  pour  toute  la  terre  qu'il  exploite. 
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"Partly   Owned,  Partly  Rented"  Farms.— 

This  term  refers  to  instances  .where  the  farm 
operator  owns  only  part  of  the  land  he  operates, 
and  rents  or  leases  the  remainder. 

Farm  Operator.— This  term  is  used  in  the 
census  to  denote  the  person  who  is  directly  res- 
ponsible for  the  agricultural  operations  of  the  farm, 
whether  as  owner,  tenant,  cropper  or  hired  manager. 

Racial  Origin.— This  was  the  first  decennial 
census  in  which  information  concerning  the  racial 
origin  of  the  farm  operator  was  elicited  on  the 
agricultural  schedule. 

The  term  "racial  origin",  for  census  purposes, 
has  mainly  a  cultural  and  geographical  implication; 
it  suggests  whence  our  people  came  and  their  im- 
plied cultural  background.  In  other  words,  it 
deals  with  the  sources  from  which  the  Canadian 
population  has  been  derived. 

There  has  been,  at  times,  a  certain  amount  of 
confusion  between  "racial  origin"  and  "nationality". 
The  confusion  arises  from  the  fact  that  the  term 
"Canadian"  is  not  accepted  to  describe  racial 
origin;  the  contention  being  that  there  is  not,  as 
yet,  a  well  defined  Canadian  race.  It  should  be 
remembered,  however,  that  while  there  is  no 
"Canadian"  race,  there  is  a  well  defined  Canadian 
nationality  and  that  while  the  term  "Canadian" 
is  not  acceptable  to  describe  racial  origin,  it  is 
essential  to  describe  nationality. 

In  tracing  origin  in  the  case  of  persons  of  European 
descent,  the  line  is  through  the  father.  By  apply- 
ing this  rule,  those  of  mixed  family  origin  are 
resolved  with  a  fair  degree  of  accuracy  into  their 
constituent  elements. 

For  persons  belonging  to  stocks  involving  differ- 
ences in  colour  (i.e.,  the  black,  yellow  and  brown 
races)  the  entry  was  Negro,  Japanese  or  Chinese, 
Hindu,  Malayan,  etc.,  respectively;  orientals  being 
thus  segregated  by  country  of  origin. 

In  the  case  of  children  begotten  of  marriages 
between  white  and  black,  white  and  Chinese, 
etc.,  the  entry  under  racial  origin  was  Negro, 
Chinese,  etc. 

For  the  Canadian  aborigines,  the  entry  was 
Indian  or  Eskimo  and  for  persons  of  white  and 
Indian  blood  the  entry  was  "Half-breed". 

Farm  Population. — Each  farm  operator  was 
asked  to  state  the  total. number  of  persons  living 
on  the  farm  as  well  as  the  number  of  males  and 
females  under  14  years  of  age  and  those  14  years  of 
age  and  over.  Members  of  the  household  on 
Active  Service  or  at  camp  with  a  Reserve  Army 
Unit  were  considered  as  part  of  the  farm  population. 
All  persons  on  an  institutional  farm  who  supervised 
or  performed  agricultural  operations  were  included 
in  the  farm  population.  The  purpose  of  these 
inquiries  was  to  elicit  information  that  would 
permit  the  separation  of  the  farm  population  from 
the  rural  non-farm  population. 

It  will  be  noted  in  a  few  subdivisions  (Table  51) 
that  the  farm  population  was  greater  than  the  total 
rural  population  of  the  subdivision.  This  was  due 
to  the  fact  that  the  farm  population  included 
persons  living  on  farms  that  were  located  in  cities, 
towns  or  villages,  farms  which,  for  purposes  of 
compilation,  have  been  included  with  those  of  the 
adjoining  subdivision. 

It  often  happens  that  the 'terms  "farm  popula- 
tion" and  "rural  population"  are  used  synony- 
mously. For  census  purposes,  the  rural  population 
was  that  part  of  the  population  which  resided  out- 
side the  boundaries  of  incorporated  'cities,  towns  or 
villages,  while  the  farm  population  was  that  part 


Fermes  "partiellement  posse'de'es  ct  louees". — 

Ce  terme  s'applique  aux  cas  oil  l'exploitant  d'une 
ferme  n'est  proprietaire  que  d'une  partie  seulement 
de  la  terre  qu'il  exploite,  et  loue  ou  prend  a  bail  le 
reste. 

Exploitant  de  ferme. — Ce  terme  est  employ^ 
dans  le  recensement  pour  indiquer  la  personne 
directement  responsable  des  travaux  agricoles  de 
la  ferme,  qu'elle  soit  proprietaire,  locataire,  me- 
tayer ou  gerant  engage. 

Origine  raciale. — Ce  recensement  decennal  est 
le  premier  oil  des  renseignements  relatifs  k  l'origina 
raciale  de  l'exploitant  de  ferme  sont  donnas  sur  le 
questionnaire  agricole. 

Le  terme  "origine  raciale",  pour  les  fins  du  recen- 
sement, a  surtout  .une  signification  culturelle  et 
geographique;  il  donne  une  idee  de  l'origine  de 
notre  peuple  et  le  fonds  culturel  que  cela  comporte. 
En  d'autres  termes,  il  traite  des  sources  d'oti  la 
population  canadienne  est  issue. 

II  y  a  eu  parfois  entre  les  termes  "origine  raciale" 
et  "nationalite"  un  certain  degre  de  confusion. 
Cette  confusion  vient  du  fait  que  le  terme  "cana- 
dien"  n'est  pas  accepte  pour  designer  l'origine 
raciale;  il  est  soutenu  qu'il  n'y  a  pas  encore  de  race 
canadienne  bien  definie.  II  ne  faut  pas  oublier,  ce- 
pendant,  que  bien  qu'il  n'y  ait  pas  de  race  "cana- 
dienne", il  existe  une  nationalite  canadienne  bien 
definie  et  que  si  le  terme  "canadien"  n'est  pas 
acceptable  pour  designer  l'origine  raciale,  il  est 
essentiel  pour  designer  la  nationalite. 

Pour  trouver  l'origine,  dans  le  cas  de  personnes  de 
descendance  europeenne,  la  ligne  paternelle  est 
suivie.  Par  l'application  de  cette  regie,  les  per- 
sonnes d'origine  familiale  mixte  sont  classees  avec 
un  degre  d'exactitude  assez  eleve  dans  leurs  ele- 
ments constitutifs. 

Pour  les  personnes  appartenant  a  des  souches 
entralnant  des  differences  de  couleurs  (i.e.,  les 
races  noire,  jaune  et  brune),  l'inscription  est 
negre,  japonais  ou  chinois,  indou,  malais,  etc., 
respeetivement;  les  orientaux  se  trouvent  ainsi 
classes  par  pays  d'origine. 

Dans  le  cas  des  enfants  issus  de  manages  entre 
blancs  et  noirs,  blancs  et  chinois,  etc.,  l'inscription 
sous  origine  raciale  est  negre,  chinois,  etc. 

Pour  les  aborigines  canadiens,  l'inscription  est 
indien  ou  eskimo,  et  pour  les  personnes  issues  de 
blancs  et  d'indiens,  l'inscription  est  "metis". 

Population  agricole. — II  a  6t6  demand^  k 
chaque  exploitant  de  ferme  de  declarer  le  nombre 
de  personnes  vivant  sur  sa  ferme  ainsi  que  le  nombre 
d'hommes  et  de  femmes  ages  de  moins  de  14  ans  et 
de  ceux  S,ges  de  14  ans  et  plus.  Les  membres  de  la 
famille  en  service  actif  ou  dans  un  camp  de  l'armee 
de  reserve  sont  consideres  comme  faisant  partie 
de  la  population  agricole.  Toutes  les  personnes  se 
trouvant  sur  la  ferme  d'une  institution,  surveillant 
ou  executant  des  travaux  agricoles,  sont  incluses 
dans  la  population  agricole.  Le  but  de  ces  enqufites 
est  de  mettre  a  jour  des  renseignements  qui  per- 
mettent  de  separer  la  population  agricole  de  la 
population  rurale  non  agricole. 

II  est  k  noter  que  dans  quelques  subdivisions 
(voir  tableau  51)  la  population  agricole  est  pliii 
forte  que  la  population  rurale  totale.  Ceci  s'expli- 
que  par  le  fait  que  la  population  agricole  comprend 
des  personnes  demeurant  sur  des  fermes  situees 
dans  les  cites,  les  villes  ou  les  villages,  et  qui,  pour 
les  fins  de  la  compilation,  sont  incluses  avec  les 
fermes  des  subdivisions  adjacentes. 

II  arrive  souvent  que  les  termes  "population 
agricole"  et  "population  rurale"  sont  employe* 
comme  synonymes.  Pour  les  fins  du  recensement, 
la  population  rurale  est  cette  partie  de  la  population 
qui  demeure  en  dehors  des  limites  des  cites,  vUles 
ou  villages  incorpores,  tandis  que  la  population 
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of  the  population  which  lived  on  farms,  regardless 
of  where  the  farms  were  located.  A  certain  pro- 
portion of  the  rural  population  had  no  direct  con- 
nection whatsoever  with  the  farm,  and,  particu- 
larly in  suburban  areas,  it  more  closely  resembled 
the  urban  than  the  farm  population.  In  the  pro- 
vince of  Saskatchewan  85-4  per  cent  of  the  rural 
population  was  living  on  farms  on  June  2,  1941 . 

Farm  ■  Workers.— This  term  refers  to  the 
number  of  persons  working  on  the  farm,  exclusive 
of  housework,  during  the  week  ending  May  31, 1941. 
It  includes  (a)  members  of  the  operator's  family 
14  years  of  age  and  over,  who  were  working  on  the 
farm  during  that  week,  and  not  receiving  regular 
wage  payments,  and  (b)  all  persons  working  for 
wages  and  hired  either  by  the  year,  month  or  day. 
The  inquiries  on  farm  labour  also  elicit  information 
concerning  the  number  of  weeks  of  hired  labour  in 
1940,  and  the  amount  paid  this  labour  in  cash  or  in 
kind. 

Work  off  the  Farm  and  Outside  Income.— 

The  purpose  of  these  inquiries  was  to  obtain  in- 
formation concerning  (a)  the  number  of  farm 
operators  who  work  off  the  farm  in  order  to  supple- 
ment their  farm  income,  (b)  the  occupation  followed 
.  by  the  operator  in  doing  this  work,  (c)  the  gross 
returns  from  the  work  done  off  the  farm,  and 
(d)  the  gross  income  from  other  outside  sources. 
Gross  returns  from  work  off  the  farm  includes  the 
returns  from  work  done  by  members  of  the 
operator's  family  or  by  hired  labour  with  or  with- 
out the  aid  of  farm  facilities.  Income  from  other 
outside  sources  includes  the  gross  income  from 
boarders,  lodgers,  overnight  cabins,  campers,  sale 
of  farm  machinery,  and  the  amount  received  as 
insurance  for  fire  and  hail  damages,  etc.  Income 
from  investments  or  other  private  sources  are  not 
included. 

Farms  Reporting.— This  term  as  used  through- 
out the  bulletin  refers  to  the  number  of  farms  that 
reported  the  item  in  question. 

Area  of  Occupied  Land. — This  item  includes 
all  lands  (in  the  municipality)  on  which  the 
operator  conducted  farming  operations  of  any  kind, 
whether  they  were  cropped,  used  for  pasture,  in 
woodland  or  idle,  and  regardless  of  whether  they 
were  owned,  rented,  leased  or  managed  for  others. 

Improved  Land. — This  term  is  employed  in  the 
census  to  include  all  land  that  had  been  brought 
under  cultivation  and  was  at  the  date  of  the  census, 
suitable  for  the  plough.  It  includes  land  used  for 
growing  crops,  as  improved  pasture,  land  occupied 
by  buildings,  laneways,  barnyards,  etc.,  and  any 
other  improved  land  on  the  farm  that  was  idle  in 
1941. 

Area  Under  Crops. — This  item  includes  all  im- 
proved lands  used  for  the  growing  of  field,  garden, 
nursery  and  orchard  crops.  In  instances  where 
two  or  more  crops  were  taken  from  the  same  area 
in  one  season,  the  area  was  reported  only  once  for 
this  inquiry.  This  double  cropping  and  inter- 
cropping (see  section  on  Fruit  and  Vegetable 
Farms,  page  xiii)  will  explain  why  in  certain  sub- 
divisions (Table  52)  the  total  area  under  field 
crops,  market  gardens,  fruits  and  nursery  crops 
exceeds  the  area  "Under  Crops". 


agricole  est  cette  partie  de  la  population  demeurant 
sur  les  fermes,  sans  egard  a  l'endroit  ou  les  fermes 
sont  situees.  Une  certaine  proportion  de  la  popu- 
lation rurale  n'a  aucun  contact  direct  avec  la  ferme 
et,  particulierement  dans  les  regions  suburbaines, 
elle  se  rapproche  plus  de  la  population  urbaine  que 
de  la  population  agricole.  Dans  la  province 
de  la  Saskatchewan,  85-4  p.c.  de  la  population 
rurale  demeurait  sur  des  fermes  le  2  juin  1941. 

Travailleurs  agricolcs.— Ce  terme  s'applique  au 
riombre  de  personnes  travaillant  sur  la  ferme,  a 
1'exclusion  du  travail  menager,  pendant  la  semaine 
finissant  le  31  mai  1941.  II  comprend  (a)  les  mem- 
bres  de  la  famille  de  l'exploitant  ayant  14  ans  et 
plus,  qui  travaillaient  sur  la  ferme  pendant  cette 
semaine  et  qui  ne  touchaient  pas  de  gages  reguliers, 
et  (b)  toutes  les  personnes  travaillant  a  gages  et 
engagees  a  l'annee,  au  mois  ou  a  la  journee.  Les 
questions  sur  la  main-d'oeuvre  agricole  mettant 
egalement  a  decouvert  des  renseignements  con- 
cernant  le  nombre  de  semaines  de  main-d'oeuvre 
louee  en  1940  et  le  montant  paye  pour  cette  main- 
d'oeuvre  en  espece  ou  en  nature. 

Travail  en  dehors  de  la  ferme  et  revenu  de 
l'exterieur. — Le  but  de  .ces  questions  est  de  se 
procurer  des  renseignements  concernant  (a)  le 
nombre  d'exploitants  de  fermes  qui  travaillent  en 
dehors  de  la  ferme  afin  d'augmenter  leur  revenu, 
(b)  ce  que  fait  l'exploitant  dans  ce  travail,  (c)  les 
revenus  bruts  decoulant  du  travail  accompli  en 
dehors  de  la  ferme,  et  (d)  le  revenu  brut  decoulant 
d'autres  sources  exterieures.  Les  revenus  bruts 
decoulant  du  travail  execute  en  dehors  de  la  ferme 
comprend  les  revenus  du  travail  fait  par  les  mem- 
bres  de  la  famille  de  l'exploitant  ou  par  la  main- 
d'eeuvre  louee,  avec  ou  sans  l'aide  de  l'outillage 
agricole.  Le  revenu  decoulant  d'autres  sources 
exterieures  comprend  le  revenu  brut  tire  des  pen- 
sionnaires,  des  locataires,  des  cabines  de  touristes, 
des  campeurs,  de  la  yente  de  machines  agricoles,  et 
le  montant  recu  comme  assurance-feu  et  dommages 
causes  par  la  grSle,  etc.  Le  revenu  decoulant  de 
placements  ou  d'autres  sources  privees  n'est  pas 
inclus. 

Fermes  faisant  rapport. — Ce  terme,  tel  qu'em- 
ploye  dans  le  bulletin,  se  rapporte  au  nombre  de 
fermes  qui  ont  repondu  a  l'item  en  question. 

Superflcie  de  terre  occupee. — Cet  item  com- 
prend toutes  les  terres  (dans  la  municipality)  sur 
lesquelles  l'exploitant  a  execute  des  travaux  agri- 
coles  quelconques,  qu'elles  aient  ete  mises  en 
cultures,  utilisees  pour  le  paturage,  le  bois  ou  in- 
exploitees,  et  qu'elles  aient  ete  possedees,  louees, 
prises  a  bail  ou  gerees  pour  d'autres  personnes. 

Terre  deTrichee. — Ce  terme  employe  dans  le 
recensement  s'applique  a  toute  la  terre  qui  a  ete 
mise  en  culture  et  qui,  a  la  date  du  recensement 
etait  propre  a  etre  labouree.  II  comprend  la  terre 
employee  pour  la  culture  des  recoltes,  comme  le 
paturage  ameliore,  la  terre  occupee  par  les  bati- 
ments,  les  chemins,  les  cours,  etc.,  et  toute  autre 
terre  defrichee  sur  la  ferme  qui  n'etait  pas  exploitee 
en  1941. 

Superflcie  en  culture. — Cet  item  comprend 
toutes  les  terres  defrichees  employees  pour  les 
grandes  cultures,  le  jardinage,  les  pepinieres  et  les 
vergers.  Dans  les  cas  oil  deux  recoltes  ou  plus  ont 
ete  prises  sur  la  meme  superflcie  dans  une  saison, 
cette  superflcie  n'a  et6  signalee  qu'une  fois  dans 
l'enquete.  Ces  cultures  doubles  et  intercalaires 
(voir  section  sur  les  fermes  a  fruits  et  a  legumes, 
page  xiii)  expliqueront  pourquoi  dans  certaines 
subdivisions  (voir  tableau  52)  la  superflcie  totals  en 
grandes  cultures,  jardins  maratchers,  fruits  et 
recoltes  de  pepiniere  depasse  la  superflcie .  "en 
culture". 
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Crop  Failure. — This  inquiry  refers  to  the  area 
sown  or  planted  for  harvest  in  1940,  but  from  which 
no  crop  whatever  was  harvested. 

Pure-bred  Animals. — All  animals  that  were 
registered  or  were  eligible  for  registration  as  pure- 
breds  are  included  under  this  heading. 

Farm  Value.— This  term  denotes  the  value  of 
land  and  buildings  used  only  for  agricultural  pur- 
poses. It  is  an  estimate,  by  the  farm  operator,  of 
the  value  for  which  the  farm  would  sell  provided 
there  was  a  willing  buyer  and  seller.  The  value  of 
buildings  is  not  intended  to  be  the  original  cost  or 
the  replacement  value,  but  a  fair  estimate  of  the 
buildings  as  they  stood  at  the  date  of  the  census. 

Farm  '  Indebtedness. — These  inquiries  elicit 
information  on  (a)  mortgages  and  agreements  for 
sale  on  all  buildings  and  land  owned  by  the  farm 
operator,  and  (b)  debts  of  the  farm  operator 
secured  by  liens. 

The  amount  of  mortgages  and  agreements  for 
sale  include  all  debts  represented  by  agreements  for 
deed  or  contracts  for  title,  deeds  of  trust,  judg- 
ments and  by  any  other  legal  instrument  that 
partakes  of  the  nature  of  a  mortgage  or  agreement 
for  sale.  In  instances  where  the  owner  operated 
land  outside  the  enumeration  area  in  which  he 
lived,  any  mortgage  or  agreement  for  sale  against 
such  property  was  reported  on  the  resident  farm. 

Debts  secured  by  liens  include  liens  on  crops, 
live  stock  or  implements,  and  incurred  by  the  farm 
operator  regardless  of  whether  he  was  the  owner, 
part  owner,  tenant  or  manager  of  the  farm . 


Farm  Expenses. — Each  farm  operator  was 
asked  to  state  the  expenses  incurred,  during  1940, 
in  the  running  of  all  lands  he  operated,  regardless 
of  whether  these  lands  were  located  in  the  enu- 
meration area  in  which  he  resided  or  elsewhere 
(see  section  on  "Resident"  and  "Non-resident" 
farms,  page  xiii).  The  value  of  goods  received  as 
relief,  such  as  seed,  feed,  etc.,  was  included,  also 
any  cash  expenditures  incurred  in  doing  work  with 
horses  or  equipment  off  the  farm. 

Feed. — The  expenditures  for  "Feed"  include 
purchases  of  hay,  grain,  mill  feed  or  any  other 
products  for  use  as  feed  for  domestic  animals  or 
poultry. 

Fertilizers. — The  item  "Fertilizers"  includes 
the  amount  expended  for  manures  and  fertilizers. 

Seed. — The  expenditures  for  "Seed"  include  the 
amount  expended  for  field,  grass  and  garden  seeds. 


Purchases  and  Repairs  of  Farm  Machinery.— 

This  item  includes  the  purchases  of  farm  imple- 
ments and  machinery  and  expenditures  for  repairs 
and  repair  work  on  machinery  and  equipment. 

Building  Materials. — The  amount  expended  for 
"Building  Materials"  includes  expenditures  for  all 
material  used  for  the  construction  or  repairs  to 
buildings,  fences,  etc. 
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Recoltes  manquees. — Cette  question  se  rapporte 
a  la  superficie  ensemencee  ou  plant6e  pour  la  moisson 
de  1940,  mais  d'oii  il  n'a  et6  moissonne  aucune 
recolte. 

Animaux  de  race. — Tous  les  animaux  qui  sont 
enregistres  ou  qui  sont  eligibles  a  l'enregistrement 
comme  etant  de  race  sont  inclus  sous  cet  en-tete. 

Valeur  de  la  fcrme. — Ce  terme  signifie  la  valeur 
de  la  terre  et  des  batiments  employes  seulement 
pour  les  fins  agricoles.  C'est  une  estimation  faite 
par  l'exploitant  de  la  valeur  marchande  de  la 
ferme  pourvu  qu'il  y  ait  un  vendeur  et  un  acheteur 
libres.  La  valeur  des  batiments  n'est  pas  destinee 
a  representer  le  cout  original  ou  la  valeur  de  rem- 
placement,  mais  une  estimation  assez  exacte  des 
batiments  tels  qu'ils  etaient  a  la  date  du  recense- 
ment. 

Dettes  de  la  ferme. — Ces  questions  mettent  a 
jour  des  renseignements  sur  (a)  les  hypotheques 
et  les  conventions  de  vente  sur  tous  les  batiments 
et  la  terre  que  possede  l'exploitant  de  la  ferme,  et 
(b)  les  dettes  de  l'exploitant  assurees  par  liens. 

Le  montant  des  hypotheques  et  les  conventions 
de  vente  comprend  toutes  les  dettes  representees 
par  des  conventions  de  mutation  de  propriety  ou 
contrats,  actes  fiduciaries,  jugements  et  tous  autres 
instruments  legaux  qui  tiennent  de  la  nature  d'une 
hypotheque  ou  d'une  convention  de  vente.  Dans 
les  cas  ou  le  proprietaire  exploite  de  la  terre  en 
dehors  de  la  region  de  denombrement  oil  il  demeure, 
toute  hypotheque  ou  convention  de  vente  sur  cette 
propriety  est  diclaree  sur  la  ferme  oil  il  reside. 

Les  dettes  protegees  par  des  droits  dp  retention 
ou  liens  comprennent  les  liens  sur  les  recoltes,  les 
bestiaux  ou  l'outillage  agricole,  et  contractees  par 
l'exploitant  de  la  ferme  sans  egard  au  fait  qu'il 
soit  proprietaire,  mi-proprietaire,  locataire  ou 
gerant  de  la  ferme. 

Depenses  de  la  ferme. — II  a  et6  demands  a 
chaque  exploitant  de  ferme  de  declarer  les  depenses 
faites  pendant  l'annee  1940  dans  1 'administration 
de  toutes  les  terres  qu'il  exploite,  sans  egard  au 
fait  que  ces  terres  soient  sitii^es  dans  la  region  de 
denombrement  dans  laquelle  il  reside  ou  ailleurs 
(voir  la  section  sur  les  fermes  "habitees"  et  "in- 
habitees",  page  xiii).  La  valeur  des  marchandises 
recues  comme  secours,  tels  que  graines  de  semence 
provende,  etc.,  est  incluse,  de  m6me  que  les 
debours6s  en  especes  pour  les  travaux  avec  des 
chevaux  ou  de  l'outillage  en  dehors  de  la  ferme. 

Provende. — Les  depenses  pour  la  "prdvende" 
comprennent  les  achats  de  foin,  grain,  issues  de 
meunerie  ou  tout  autre  produit  destines  a  l'alimen- 
tation  des  animaux  domestiques  ou  des  volailles. 

Engrais  chimiques. — L'item  "engrais  chi- 
miques"  comprend  le  montant  debourse  pour  les 
fumiers  et  les  engrais  chimiques. 

Graines  de  semence. — Les  depenses  pour 
"graines  de  semence"  comprennent  le  montant  de- 
bourse  pour  les  graines  de  grande  culture,  d'herbe 
et  de  jardin. 

Achats  et  reparations  de  machines  agricoles. — 

Cet  item  comprend  les  achats  d'outillage  et  de 
machines  agricoles  et  les  depenses  pour  reparations 
et  travail  de  reparation  sur  les  machines  et  l'ou- 
tillage. 

Materiaux  de  construction. — Le  montant  de- 
bourse  pour  les  "materiaux  de  construction" 
comprend  les  depenses  pour  tous  les  materiaux 
employes  pour  la  construction  ou  la  reparation  des 
batiments,  clotures,  etc. 
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Custom  Work. — The  item  "Custom  Work"  in- 
cludes all  expenditures  for  hired  custom  work  done 
on  the  farm,  such  as  ploughing,  threshing,  feed 
grinding,  wood  sawing,  etc. 

Fuel  and  Oil. — The  item  of  expense  "Fuel  and 
Oil"  includes  the  total  cost  of  fuel  and  oil  used  for 
operating  tractors,  trucks,  combines  and  gasoline 
engines.  It  does  not  include  purchases  of  fuel  and 
oil  used  in  automobiles. 

Taxes. — "Taxes"  include  only  real  estate  taxes 
levied  in  1940  on  buildings  and  land  operated  by  the 
owner. 

Fruit  Nursery  Stock.— The  expenses  for  "Fruit 
Nursery  Stock"  include  the  amount  expended  in 
1940  for  the  purchase  of  nursery  stock,  such  as 
orchard  trees  and  small  fruit  plants. 

Fruit  and  Vegetable  Supplies. — Included  in 
the  expense  item,  "Fruit  and  Vegetable  Supplies", 
are  the  amounts  expended  for  spray  materials, 
sashes,  glass  for  greenhouses  and  frames,  packages, 
fuel  for  greenhouses,  etc.  This  item  also  includes 
any  expenditures  for  formaldehyde  and  other  che- 
micals used  for  treating  grains  for  smut,  etc.,  or  as 
an  insecticide. 

Farm  Labour. — The  amount  expended  for 
"Farm  Labour"  includes  not  only  the  wages  paid 
in  cash,  but  also  the  estimated  value  (by  the  farm 
operator)  of  house  rent  and/or  room  and  board 
furnished  hired  farm  labourers.  Wages  paid  hired 
employees  in  connection  with  custom  work  per- 
formed off  the  farm  are  included. 

Rent.^The  expense  item,  "Rent",  includes 
rent  paid  in  cash,  and  an  estimate  (by  the  farm 
operator)  of  the  value  of  rent  paid  in  kind  and/or  on 
a  share  basis. 

Other  Expenses. — This  item  includes  the 
amounts  expended  for  telephone,  electricity, 
freight,  cartage,  horseshoeing,  veterinary  fees  and 
medicines,  bees  and  apiary  equipment,  fur-farming 
equipment  and  food  for  fur-bearing  animals  kept  on 
the  farm,  hail  and  fire  insurance  fees  for  one  year, 
registration  and  breeding  fees,  etc. 

Gross  Farm  Revenue. — This  term  includes 
not  only  the  value  of  products  sold  or  to  be  sold  off 
the  farm  in  1940,  but  also  the  estimated  value  of  all 
farm  products  consumed  or  used  by  the  farm  house- 
hold during  the  year.  The  gross  returns  from  work 
performed  off  the  farm,  the  gross  income  from 
boarders,  lodgers,  campers,  etc.,  the  amount 
received  from  the  sale  of  farm  machinery  and 
insurance  payments  for  hail  and  .fire  damage,  etc., 
are  also  included. 

Type  of  Farm. — The  information  concerning 
farm  revenues  was  asked  in  order  to  ^  supply  a 
means  by  which  all  farms  could  be  classified  as  to 
type,  using  as  a  basis,  the  main  source  or  sources  of 
revenue  in  1940.  When  the  gross  revenue  was 
determined,  each  farm  was  classified  as  belonging 
to  one  of  ten  main  types.  Receipts  from  the  sale 
of  farm  machinery,  from  insurance  for  hail  and  fire 
damage,  and  income  received  by  farm  operators 
who  reported  two  hundred  or  more  days  work  off 
the  farm,  were  not  used  to  determine  the  type  of 


Travail  a  forfait. — L'item  "travail  a  forfait" 
comprend  toutes  les  depenses  faites  pour  la  main- 
d'eeuvre  engagee  a  forfait  sur  la  ferme,  telles  que  le 
labour,  le  battage,  la  rnouture  des  fourrages,  le 
sciage  du  bois,  etc. 

Combustible  ct  huile. — L'item  de  depense 
"combustible  et  huile"  comprend  le  cout  total  du 
'  combustible  et  de  1'huile  employes  dans  la  conduite 
des  tracteurs,  camions,  combines  et  moteurs  a 
gazoline.  II  ne  comprend  pas  les  achats  de  com- 
bustible et  d'huile  employes  dans  les  automobiles. 

x.  Taxes. — Les  "taxes"  eomprennent  seulement  les 
taxes  foncieres  prelevees  en  1940  sur  les  batiments 
et  la  terre  exploitee  par  le  proprictaire. 

Plants  d'arbres  fruitiers. — Les  depenses  pour 
les  "plants  d'arbres  fruitiers"  comprennent  le 
montant  debourse  en  1940  pour  l'achat  de  plants  de 
pepiniere,  tels  que  les  arbres  de  verger  et-les  plants 
d'arbres  a  petits  fruits. 

Fournitures  pour  fruits  et  legumes.— Dans 

l'item  de  depense  "fournitures  pour  fruits  et  legu- 
mes" sont  compris  les  montants  debourses  pour 
les  substances  de  pulverisation,  les  chassis,  les 
vitres  de  serres  et  les  cadres,  emballages,  com- 
bustible pour  serres,  etc.  Cet  item  comprend 
egalement  toutes  les  depenses  pour  l'achat  de 
formaldehyde  et  autres  ingr6dients  chimiques 
employes  pour  traiter  les  grains  contre  le  charbon, 
etc.,  ou  comme  insecticide. 

Main-d'oeuvre  agricole.— Le  montant  dSbourse 
pour  la  "main-d'eeuvre  agricole"  ne  comprend  pas 
seulement  les  gages  paves  en  especes,  mais  aussi  la 
valeur  estimative  (par  l'exploitant  de  la  ferme)  du 
loyer  de  la  maison  et/ou  de  la  chambre  et  de  la 
pension  fournies  aux  travailleurs  engages  sur  la 
ferme.  Les  gages  payes  aux  employes  relative- 
ment  au  travail  a  forfait  execute  en  dehors  de  la 
ferme  sont  inclus. 

Loyer. — Cet  item  de  defense  comprend  le  loyer 
paye  en  especes,  et  une  estimation  (par  l'exploitant 
de  la  ferme)  de  la  valeur  du  loyer  paye  en  nature 
et/ou  sur  une  base  de  participation. 

Autres  depenses. — Cet  item  comprend  les 
montants  debours6s  pour  le  telephone,  1'eMectricite, 
le  transport  par  voie  ferree,  le  camionnage,  le  ferrage 
des  chevaux,  les  honoraires  veterinaires  et  les 
medicaments,  les  abeilles  et  l'outillage  de  rucher, 
l'outillage  et  les  aliments  pour  l'elevase  des  ani- 
maux  a  fourrure  gardes  sur  la  ferme,  les  primes 
annuelles  d 'assurance  contre  la  greie  et  le  feu,  lea 
frais  d'enregistrement  et  d'accouplement,  etc. 

Revenu  brut  de  la  ferme. — Ce  terme  comprend 
non  seulement  la  valeur  des  produits  vendus  ou 
destines  a  la  vente  en  dehors  de  la  ferme  en  1940, 
mais  aussi  la  valeur  estimative  de  tous  les  produits 
de  la  ferme  consommes  ou  employes  par  la  famille 
du  cultivateur  pendant  1'annee.  Les  recettes  - 
brutes  provenant  du  travail  accompli  en  dehors  de 
la  ferme,  le  revenu  brut  provenant  des  pension- 
naires,  des  locataires,  des  campeurs,  etc.,  le 
montant  re?u  de  la  vente  de  machines  agricoles 
et  les  primes  d'assurance  contre  la  grfile  et  le  feu, 
8to.,  sont  egalement  inclus. 

Type  de  ferme. — Les  renseignements  relatifs 
aux  revenus  de  la  ferme  ont  ete  demandes  afin  de 
trouver  un  moyen  par  lequel  toutes  les  fermes 
puissent  Stre  classees  d'apres  leur  type,  en  se  servant 
comme  base  de  la  ou  des  principales  sources  de 
revenu  en  1940.  Lorsque  le  revenu  brut  est  deter- 
mine, chaque  ferme  est  classee  comme  faisant 
partie  de  Fun  des  dix  types  principaux.  Les  recettes 
provenant  de  la  vente  de  machines  agricoles,  de 
l'assurance  contre  la  grele  et  le  feu,  et  le  revenu 
touche  par  les  exploitants  de  ferme  qui  ont  fait 
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farm.  These  amounts  were,  however,  included  in 
the  gross  farm  revenues.  A  small  number  of  farms, 
mainly  "non-resident"  farms  used  for  pasture,  and 
farms  just  beginning  operations  in  1941,  were  not 
assigned  to  any  particular  type,  but  were  included 
in  the  total  number  of  farms.  The  ten  types  of 
farms  are  as  follows: 


(1)  "Grain  and  hay  farms",  are  farms  where 
50  p.c.  or  more  of  the  gross  revenue  was 
derived  from  the  sale  of  grains,  hay  and 
other  forage  crops,  including  seeds.  Where 
40  p.c.  of  the  gross  revenue  on  a  "grain  and 
hay  farm"  was  derived  exclusively  from  the 
sale  of  wheat,  the  farm  was  classified  as  a 
"wheat  farm". 

(2)  "Potatoes,  roots  and  other  field  crops 
farms",  are  farms  where  50  p.c.  or  more  of 
the  gross  revenue  was  derived  from  the  sale 
of  potatoes,  roots,  root  seeds  and  other  field 
crops,  such  as  tobacco,  fibre  flax,  etc. 

(3)  "Vegetable,  fruit  and  nursery  products 
farms",  are  farms  where  50  p.c.  or  more  of 
the  gross  income  was  derived  from  the  sale 
of  vegetables,  small  or  tree  fruits,  and  green- 
house or  nursery  products. 

(4)  "Dairy  farms",  are  farms  where  50  p.c.  or 
more  of  the  gross  revenue  was  obtained  from 
the  sale  of  dairy  products,  sold  as  whole 
milk,  cream  or  butter. 

(5)  "Poultry  farms",  are  farms  where  50  p.c. 
or  more  of  the  gross  revenue  was  derived 
from  the  sale  of  poultry  and  eggs.  Farms 
which  specialized  in  the  sale  of  day-old 
chickens  are  included  in  this  type. 

(6)  "Live  stock  farms",  are  farms  where  the 
revenue  from  the  sale  of  horses,  cattle, 
sheep,  swine,  goats  and  fur-bearing  animals 
constituted  50  p.c.  or  more  of  the  gross 
revenue. 

(7)  "Forest  and   apiary   products   farms", 

are  farms  where  50  p.c.  or  more  of  the  gross 
revenue  was  obtained  from  the  sale  of  forest 
products,  maple  sugar  or  syrup,  and  honey 
or  beeswax. 

(8)  "Mixed  farms",  are  farms  where  the  reve- 
nue from  two  or  more  of  the  other  main 
types  of  products  was  required  to  produce 
50  p.c.  or  more  of  the  gross  revenue. 

(9)  "Part-time  farms",  are  farms  where 
50  p.c.  or  more  of  the  gross  revenue  was 
obtained  from  work  performed  off  the  farm 
(such  as  lumbering,  fishing,  road  work, 
custom  work),  from  overnight  lodgers, 
boarders,  campers,  etc.  (see  page  xvi). 

(10)  "Subsistence  and  combinations  of  sub- 
sistence farms": — Farms  on  which  the 
value  of  products  consumed  or  used  by  the 
farm  household  amounted  to  50  p.c.  or  more 
of  the  gross  farm  revenue  were  classed  as 
"Subsistence  Farms".  "Combinations  of 
Subsistence  Farms",  are  farms  where  the 
value  of  products  used  or  consumed  and  the 
revenue  from  another  main  type,  such  as 
poultry,  live  stock,  etc.,  were  required  to 
form  50  p.c.  or  more  of  the  gross  farm 
revenue. 


rapport  de  deux  cents  jours  de  travail  ou  plus  en 
dehors  de  la  ferme,  ne  sont  pas  comptees  pour 
determiner  le  type  de  ferme.  Cependant,  ces 
montants  sont  inclus  dans  le  reyenu  brut  de  la 
ferme.  Un  petit  nombre  de  fermes,  principale- 
ment  des  fermes  "inhabitees"  employees  pour  le 
paturage,  et  des  fermes  dont  l'exploitation  n'etait 
qu'a  ses  debuts  en  1941,  ne  sont  attributes  a  aucun 
type  particulier,  mais  elles  sont  incluses  dans  le 
nombre  total  de  fermes.  Les  dix  types  de  fermes 
sont  les  suivants: 

(1)  Les  "ferme3  a  grain  et  a  foin"  sont  les 
fermes  oil  50  p.c.  ou  plus  du  revenu  brut 
provient  de  la  vente  des  grains,  du  foin  et 
d'autres  recoltes  fourrageres,  y  compris  les 
graines  de  semence.  La  oil  40  p.c.  du  revenu 
brut  sur  une  "ferme  a  grain  et  a  foin"  pro- 
vient exclusivement  de  la  vente  du  ble,  la 
ferme  est  classee  comme  "ferme  a  ble". 

(2)  Les  "fermes  a  pommes  de  terre,  racines 
et  autres   recoltes  de  grande  culture" 

sont  celles  oil  50  p.c.  ou  plus  du  revenu  brut 
provient  de  la  vente  des  pommes  de  terre, 
racines,  graines  de  plantes  racines  et  autres 
recoltes  de  grande  culture,  comme  le  tabac, 
le  lin  a  filasse,  etc. 

(3)  Les  "fermes  a  legumes,  fruits  et  produits 
de  serre",  sont  celles  oil  50  p.c.  ou  plus  du 
revenu  brut  provient  de  la  vente  de  legumes, 
des  petits  ou  des  gros  fruits,  et  des  produits 
de  serre  ou  de  forcerie. 

(4)  Les  "fermes  Iaitieres"  sont  celles  oti  50  p.c. 
ou  plus  du  revenu  brut  decoule  de  la  vente  de 
produits  laitiers,  vendus  comme  lait  entier, 
creme  ou  beurre. 

(5)  Les  "fermes  avicoles"  sont  celles  oti  50  p.c. 
ou  plus  du  revenu  brut  provient  de  la  vente 
des  volailles  et  des  caufs.  Les  fermes  qui  se 
specialised  dans  la  vente  des  poussins  d'un 
jour  sont  incluses  dans  ce  type. 

(6)  Les  "fermes  a  bestiaux"  sont  celles  dont 
le  revenu  provenant  de  la  vente  de  chevaux, 
betes  a  comes,  moutons,  pores,  chevres  et 
animaux  a  fourrure  constitue  50  p.c.  ou  plus 
du  revenu  brut. 

(7)  Les  "fermes  a  produits  forestlers  et 
apicoles"  sont  celles  oti  50  p.c.  ou  plus  du 
revenu  brut  provient  de  la  vente  de  produits 
forestiers,  du  sucre  ou  du  sirop  d'erable  et 
du  miel  ou  de  la  cire  d'abeille. 

(8)  Les  "fermes  mixtes"  sont  celles  oti  le 
revenu  provenant  de  deux  ou  plus  des  autres 
types  principaux  de  produits  est  necessaire 
pour  produire  50  p.c.  ou  plus  du  revenu  brut. 

(9)  Les  "fermes  a  temps  partlel"  sont  celles 
oil  50  p.c.  ou  plus  du  revenu  brut  provient  du 
travail  accompli  en  dehors  de  la  ferme  (tel 
que  le  debit  du  bois,  la  pgche,  les  travaux  de 
voirie,  le  travail  a  forfait),  des  touristes, 
pensionnaires,  campeurs,  etc.  (voir  page  xvi). 

(10)  Les  "fermes  vivrieres  et  combinees": — 

Les  fermes  oti  la  valeur  des  produits  con- 
sommes ou  employes  par  la  famille  du  cul- 
tivateur  s'eleve  a  50  p.c.  ou  plus  du  revenu 
brut  sont  classees  comme  "Fermes  vivrieres 
et  combinees".  Les  "Fermes  combinees" 
sont  celles  oil  la  valeur  des  produits  employes 
ou  consommes  et  oil  le  revenu  provenant 
d'un  autre  type  principal,  tel  que  volailles, 
bestiaux,  etc.,  est  necessaire  pour  constituer 
50  p.c.  ou  plus  du  revenu  brut. 
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Tabular  Index.  A  tabular  index  will  be  found 
in  Appendix  B.  This  index  is  intended  to  show 
at  a  glance  the  tables  which  are  included  on  each 
subject,  and  the  other  subjects  by  which  each  is 
cross-classified.  For  example,  the  reader  inter- 
ested in  farm  population  looks  along  the  heading 
at  the  top  of  the  page  until  he  finds  "Farm  Popula- 
tion" and  then  searches  that  column  for  places 
marked  "X".  There  are  seven  of  these,  indicating 
seven  tables  of  farm  population;  one  a  historical 
table,  one  showing  the  farm  population  by  county 
or  census  division,  one  showing  the  population  on 
farms  in  the  various  census  subdivisions,  three 
tables  of  cross-classifications  with  size,  tenure  and 
type  of  farm,  and  a  table  showing  the  population 
on  farms  according  to  the  "racial  origin"  of  the 
farm  operators.  These  tables  are  Tables  1,  28,  61, 
78,  80,  81,  82  and  according  to  the  index  will  be 
found  on  pages  4,  20,  76  to  91,  148,  150  and  151 
respectively. 


Index  des  tableaux.  Un  index  des  tableaux  se 
trouve  a  l'appendice  B.  Cet  index  permet  de  voir 
d'un  coup  d'oeil  les  tableaux  sur  chaque  sujet  et  lea 
autres  rubriques  contenues  sous  chacun  d'eux  en 
classifications  recoupees.  Par  exemple,  le  lecteur 
que  la  population  des  fermes  interesse  parcourt 
l'en-tfite  de  la  page  jusqu'a  ce  qu'il  trouve  "Popula- 
■  tion  des  fermes",  puis  il  cherche  dans  la  colonne 
les  endroits  marques  "X".  II  y  en  a  sept,  ce  qui 
veut  dire  qu'il  y  a  sept  tableaux  sur  la  population 
des  fermes:  un  tableau  historique;  un  tableau  sur 
la  population  des  fermes  par  comt6  ou  division  de 
recensement;  un  tableau  sur  la  population  des  fermes 
dans  les  diverses  subdivisions  de  recensement; 
trois  tableaux  sur  la  population  des  fermes  recoupee 
selon  la  grandeur,  la  tenure  et  le  type  de  ferme;  un 
tableau  sur  la  population  des  fermes  selon  l'"origine 
raciale"  des  exploitants  de  ferme.  Ce  sont  les 
tableaux  1,  28,  51,  78,  80,  81,  82  et,  d'apres  1'index, 
ils  se  trouvent  aux  pages  4,  20,  76  a  91,  148,  150  et 
151  respectivement. 
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The  province,  for  Census  publica- 
tion purposes,  is  divided  into  16 
Divisions.  Each  Division  comprises 
the  Rural  and  Urban  Municipalities 
within  its  boundaries.  See  descrip- 
tion for  complete  details. 


Pour  les  fins  des  publications  du 
recensement  la  province  est  repartie 
en  18  Divisions.  Chaque  Division 
comprend  les  munlcipalites  rurales 
et  urbaines  dans  ses  limites.  voir 
description  pour  plus  do  details. 


GENERAL  TABLES 


TABLEAUX   D'ENSEMBLE 


12367—  1J 


4  CENSUS  OF  CANADA,  1941 

TABLE  1.   Population,  farm  holdings,  tenure,  areas,  condition  of  occupied  farm  land,  live  stock 
and  farm  values,  1901-1941;  expenses  and  value  of  farm  products,  1900-1940, 

Saskatchewan 


Item 


Unit 


1901 


1911 


1921 


Total 

Urban 

Rural 

Percentage,  rural.. 


Population 


Total 

Urban. 
Rural . . 


Farm  Population 


Fabm  Holdings  and  Tenure 

Total  number  of  occupied  farms 

Operated  by  owner. 


manager 

"  tenant 

"         "  part  owner,  part  tenant. 
Percentage  of  farms  "fully  owned"  (?) . . . 


Farm  Areas 

Total  land  area 

Area  in  farms 

Percentage  of  total  area  in  farms 

Average  area  per  farm 

Area  occupied  by  owner 

"    manager 

"  "    tenant 

"    part  owner,  part  tenant 

Percentage  of  occupied  land  operated  by  the  owner. . . 

Condition  op  Occupied  Farm  Land 
Improved  land 

Field  crops 

Orchard  and  vineyard 

Small  fruits  and  nursery, 

Market  garden 

Pasture 

Fallow 

Other  improved  land 

Unimproved  land 

Woodland 

Prairie  or  natural  pasture 

Marsh  or  waste  land 


No. 


No. 


No. 


ac. 

p.c. 


Horses 

Mules 

Cows  in  milk  or  in  calf. 

Other  cattle.... 

Sheep 

Swine 

Poultry 


Live  Stock  01) 


Farm  Values 

Total  value 

Land 

Buildings * 

Implements  and  machinery 

Live  stock ; 


Farm  Expenses 

Expenditure  for  feed 

"    fertilizer 

"     field  and  garden  seeds 

rent. 


taxes(") 

farm  labour  (cash  and  board) . 


Value  op  Farm  ProdcctbO1) 

Field  crops 

Fruits,  vegetables,  nursery  products  and  maple  products. 

Forest  products , 

Stock  sold  alive 

Stock  slaughtered 

Animal  products 


No. 


91,379 

14,266 
77,013 


(') 
(') 
(') 


(2)13,445 
12,924 

(') 

212 

309 

98-1 


122,939,403 

3,833,434 
S-l 
285-1 
(') 
(>) 
(') 
(■) 
98-0 


1,122,602 

655,537 
74 
13 

(') 

(') 

(') 

(') 
2,710,832 
53,212 

(') 

(') 


83,801 

0) 
Cs)56, 634 

212,145 
66,048 
27,847 

297,344 


44,460,874 

22,879,822 
5,178,127 
3,882,029 

12,520,896 


(') 

k 

113,090 
(>) 
880,319 


4,608,172 
48,624 
(') 

1,626,446 
375,059 
927,436 


131,395 

361,037 

7S-3 


(') 
(') 
(') 


<;!).'.,  013 

86,109 

(') 

3,497 

5,407 

90-8 


(<)152,304,000 

(>)28,099,207 
18-4 
295-7 
(') 
(') 
(>) 
(') 
90-8 


011,871,907 

9,136,868 
(0838 
(»)185 
(') 
(') 
1,088,995 
(') 
16,227,300 
304,039 
15,339,374 
583,887 


507,468 
(') 
(")181,168 
452,470 
114,216 
286,295 
3,393,403 


832,812,500 

583,401,337 
76,156,050 
57,538,712 

115,716,461 


m 

2,126,600 

(') 
5,909,663 


79,954,903 

1,053,787 

149,051 

13,191,262 
2,203,391 
9,555,096 


757,510 

218,958 

538,552 

71-1 


(') 

3 


P)1U,451 

91,587 
1,081 
12,942 
13,841 
7«-7 


'•152,301 
W44.022 


29,981 
1,010 
5,034, 
7,948, 


,907 
9 
5 
12 
,056 
293 
951 
KM 


(S)25,«37,401 

17,822,481 

6 

C)23 

110 

215,254 

(">)6, 714,477 

285,050 

18,085,5*0 

2,243,191 

14,993,202 

1,749,113 


1,091,507 
6,591 
423,821 
889,085 
195,538 
424,298 

8,227,405 


1,650.069,196 

1,060,510,192 

216,398,082 

176,675,721 

196.485,201 


14,062,911 

55,769 

10,502,404 

20,908,274 

w 

36,009,030 


249,312,552 

2,547,694 

1,851,935 

(U)14,781,814 

8,752,989 

24,694,243 


(')  Not  available.  (")  For  comparison  with  the  later  censuses,  deductions  have  been  made  as  follows:  167  plots 

under  1  acre  m  1901;  317  in  1911.  In  1921,  farmB  on  Indian  Reserves  are  not  included  in  the  Prairie  Provinces.  (')  "F"11 
ownership  means  that  the  operator  holds  the  title  to  all  the  land  which  he  operates.  It  does  not  necessarily  mean  that 
/«t    imj18  ,  bt'  C  E8tim"te  made  in  1931.         (')  Area  inoludes  only  improved  acreage  of  Indian  Reserves. 

(•1  Includes  farm  gardens  and  orchards,  see  page  xiii  for  "Explanation  of  Terms".  (')  Includes  area  in  nursery. 

(«)  Enumerated  on  Fruit  and  Vegetable' '  schedule.  (•)  Small  fruits  only.  (>»)  In  1921 ,  idle  land  was  included  with 
ll1'™;, ,  ST)  In  1921,  1931  and  1941  figures  inolude  live  stook  and  farm  produots  elsewhere  than  on  farms.  (>•)  In  19M 
«1?T    i  j  m  y^8     mllch,  COWB  •  (">  Cows  and  heifers  2  years  old  and  over  kept  for  milk  production. 

«<  inc,lu5es  automobiles.  («)  Does  not  include  farms  operated  by  shore  tenants  and  by  cash  and  share  tenants. 

('»)  Includes  estimated  value  of  rent  paid  in  kind  and  on  a  Bhare  basis.  <")  On  buildings  and  land  operated  by  ths 

owncr,;       ,,    (  >  Limited  to  stock  raised  on  farms  reporting.  (»)  Inoludes  value  of  stook  sold  alive  or  slaughtered 

elsewhere  than  on  farmB.        (»)  Does  not  inolude  fur-bearing  animals  and  pelts  sold.    (See  Table  29.) 
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TABLEAU  1.   Population,  exploitations  agricoles,  tenure,  superficies,  6tat  de  la  terre  des  fermes 
occupees,  bestiaux  et  valeurs  des  fermes,  1901-1941;  defenses  et  valeur  des  produits  des 

fermes,  1900-1910,  Saskatchewan 


1931 


1941 


Units 


Item 


931,786 

290,905 


$61,013 

2,605 
561,407 


136,472 

90,250 

441 

21,044 

24, 737 

66-1 


(<)152,304,000 

55,673,460 

se-e 

407-9 

29,848,077 

441,543 

8,242,504 

17,141,336 

70S 


33,548,988 

22,126,329 

300 

1,787 

536 

712,371 

9; 941, 357 

766,308 

22,124,473 

3,508,480 

15,755,179 

2,860,813 


1,011,817 
3,053 
488,555 
718,007 
281,013 
959,544 
12,013,838 


1,272,663,978 

765,349,000 

223,794,500 

185,510,500 

98,008,978 


4,921,110 

22,360 

3,556,670 

("01, 009, 690 

13,903,520 

23,408,040 


105,532,466 

3,042,574 

1,589,352 

(i8)10,886,130 

(">)7,215,891 

20,094,839 


895,992 

295,146 

600,846 

67-1 


511,677 

1,398 
513,279 


138,713 

72,954 

638 

34,093 

31,028 

62-6 


(<)153,3O4,000 

59, 960, 927 

S9-4 

432-3 

23,660,313 

1,245,725 

13,285,130 

21,769,759 

69-4 


35,577,320 

(«)19,765,548 

(«)323 

(»)630 

(»)840 

783,901 

13,803,088 

1,222,990 

34,383,607 

2,566,115 

19,815,940 

2,001,552 


809,205 
1,185 

(«)449,166 
811,932 
330,034 
955,424 

11,312,105 


896,013,231 

505,325,200 

152,268,600 

(»)142,754,400 

95,665,031 


4,028,870 

214,520 

1,636,340 

(i«)15,874,750 

8,372,710 

13,495,270 


153,164,026 
2,380,067 
1,828,682 

(»)18,127,509 
5,667,220 

(20)18,102,194 


nomb. 

p.c. 
nomb. 

nomb. 


ac. 

p.c. 


p.c. 
ac. 


nomb. 


Totale 

Population 

Totale 

Population  des  fermes 

Exploitations  agricoles  et  tenure 

Nombre  total  de  fermes  occupies 

Exploiters  par  proprie"taire 

"      ge>ant 

"     locataire 

"      mi-propri6taire,  mi-locataire 

■"    Pourcentagedesferm.es,  "propriSUentiere"  des  exploitants(3) . 

Superficies  des  fermes 

Superflcle  totale  en  terre 

Superficie  des  fermes 

Pourcentage  de  la  superficie  totale  en  fermes. 

Superficie  moyenne  par  ferme 

Superficie  occup^e  par  propri^taire 

"     gerant 

"     locataire 

"  "     mi-propri6taire,  mi-locataire 

Pourcentage  de  la  terre  occupi'e,  exploitie  par  le  propriitaire. ., 

Etat  de  la  terre  des  fermes  occupees 
Terre  defrichee 

Grandes  cultures 

Verger  et  vignoble 

Petits  fruits  et  p^piniere 

Jardin  maralcher 

Paturage 

Jachere 

Autre  terre  de"frich6e , 

Terre  non  defrichee 

ForSt 

Prairie  ou  paturage  naturel 

Marais  ou  terre  improductive 


Bestiaux  (") 


Chevaux 

Mulets 

Vaches  en  lactation  ou  en  gestation. 

Autres  bovins 

Moutons 

Pores 

Volailles 


Valeur  totale;... 

Terrain 

Batiments 

Outillage  et  machines. 
Bestiaux 


Valeur  des  fermes 


Defenses  deb  fermes 

pour  proveude 

"      engrais 

"      semences  de  grandes  cultures  et  de  jardinage. 

"     loyer 

"      taxesf17) 

"      main-d'eeuvre  (argent  et  pension) 


Valeur  des  produits  de  la  fermeC11) 

Grandes  cultures 

Fruits,  legumes,  produits  de  p^piniere  et  produits  de  l'^rable. 

Produits  forestiers 

Bestiaux  vendus  vivants 

Bestiaux  abattus : 

Produits  animaux 


(x)  Inconnu.  (2)  Pour  comparaison  avec  les  derniers  recensements,  ont  e'te'  61imin£s  167  lopins  de  moins  de  1  acre  en 
1901;  317  en  1911.  En  1921,  les  fermes  sur  les  reserves  indiennes  dans  les  provinces  des  prairies  ne  sont  pas  comprises. 
(8)  "PropritSte"  entire"  signifie  que  l'exploitant  possSde  le  titre  sur  toute  la  terre  qu'il  exploite,  ce  qui  ne  veut  pas  dire  que  la 
ferme  est  exempte  de  dette.  (4)  Estimation  faite  en  1931.  (6)  Comprend  seulement  la  superficie  deTrichee  des  reserves 
indiennes.  (6)  Comprend  jardins  de  ferme  et  vergers,  voir  page  xiii  pour  "Explication  des  termes".  (7)  Comprend  la 
superficie  en  pGpiniere.  (8)  Enum^re's  sur  le  questionnaire  des  "fruits  et  legumes".  (9)  Petits  fruits  seulement, 

(10)  En  1921,  la  terre  en  repos  est  comprise  avec  jachere.  (u)  En  1921,  1931  et  1941  les  totaux  incluent  les  bestiaux  et  les 
produits  de  la  ferme  ailleurs  que  sur  les  fermes.  (IZ)  En  1901  et  1911,  l'item  ne  mentionnait  que  "vaches  laitieres". 

(is)  Vaches  et  g^nisses  de  2  ans  et  plus,  gardees  principalement  pour  le  lait.        (")  Comprend  automobiles.  (16)  Ne 

comprend  pas  les  fermes  exploitees  par  les  locataires  a  parts  ou  les  locataires  partie  a  parts  et  partie  en  argent. 
(16)  Comprend  la  valeur  estimative  du  loyer  paye"  en  esp^ces  et  sur  une  base  de  participation.  (17)  Sur  les  batiments  et 
la  terre  exploited  par  le  proprtetaire.  (18)  Limite*  aux  bestiaux  e*lev€s  sur  les  fermes  faisant  rapport.  (1B)  Comprend  la 
valeur  des  bestiaux  vendus  vivants  ou  abattus  ailleurs  que  sur  les  fermes.  (M)  Ne  comprend  pas  les  animaux  a  fourrure 

et  les  pelleteries  vendus.    (Voir  tableau  29.) 
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TABLE  2.    Birthplace  of  farm  operators,  1931-1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  2.    Ltcu  de  naissance  des  exploitants  de  ferme,  1921-1941,  Saskatchewan 


Birthplace — Lieu  de  naissance 


All  occupied  farms— Toutes  fermes  occupies. 

Operators  reporting — Exploitanta  faisant  rapport.. 


Born  In  Canada    Nes  au  Canada 

Prince  Edward  Island— He  du  Prince-Edouard. 

Nova  Scotia— Nouvelle^-Ecosse. 

New  Brunswiok — Nouveau-Brunswick 

Que'bec 

Ontario.. 


Manitoba 

Saskatchewan.. 


Alberta. . 

British  Columbia — Colombie  Britannique 

Yukon  and  N.W.  Territories— Yukon  et  Territoirea  du  N.-O.. 
Province  not  specified — Province  non  specific's 


Born  In  other  British  countries— Nes  en  d'autres  pays  brltannlques 

England  and  Wales— Angleterre  et  Pays  de  Galles 

Ireland — Irlande 

Scotland — Ecosse 

Newfoundland— Terre-Neuve 

Other  and  at  sea — Autres  et  en  mer 


Born  In  foreign  countries— Nes  en  pays  strangers. 

Austria — Autriche 

Belgium — Belgique 

China — Chine 

Czechoslovakia — Tch^coslovaquie 

Denmark — Danemark 

Finland — Finlande 

France. , 


1921 


No. 

nomb. 

(i)    119,451 

m,m 

38,259 

478 

842 

508 

4,129 

23,851 

3,005 

3,086 

105 


2,229 

21,536 

14,616 

1,682 

4,928 

58 

242 


Germany — Allemagne 

Hungary — Hongrie 

Iceland— Islande 

Italy — Italie 

Japan — Japon 

Netherlands— Pays-Bas 

Norway — NorvSge 

Poland — Pologne 

Roumania— Roumanie 

Russia — Russie 

Sweden— Suede 

Switzerland — Suisse 

United  States— Etats-Unia . 
Other — Autres 


54, 

5 


,352 

3S5 

101 

12 

2I>0 


1931 


No. 
nomb. 
138,172 

119, 9!fi 

11,011 

539 

749 

488 

4,151 

21,054 

4,468 

9,276 

193 

61 

'  35 


20,193 

13,508 

1,665 

4,770 

49 

203 

58,736 

3,298 

773 

18 

502 

824 

299 

1,106 

2,495 

1,810 

300 

92 

4 

348 

3.968 

7,603 

3,323 

10,327 

2,784 

279 

17,944 

639 


1941 


No. 
nomb. 
138,713 
111,106 

53,76* 

434 

569 

407 

3,249 

15,991 

4,992 

27,512 

456 

118 

5 

31 

15,661 

10.348 

1,342 

3,750 

42 

179 

51,(81 

4,352 
664 


706 

238 

813 

2,065 

1,762 

168 

89 

4 

280 

3,037 

7,f03 

1,935 

8,746 

2.086 

252 

16,093 


(0  Farms  on  Indian  Reserves  in  the  Prairie  Provinces  are  not  included- 
les  reserves  indiennes  ne  sont  pas  comprises. 


■Dans  les  provinces  des  prairies,  les  fermes  sur 


TABLE  3.    Farm  operators  classified  by  age  group,  1931-1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  3.    Exploitants  de  ferme  classifies  par  groupe  d'age,  1931-1911,  Saskatchewan 


Age  group — Groupe  d'age 


1921 


1931 


1941 


All  occupied  farms— Toutes  fermes  occupies 

Operators  reporting— Exploitants  faisant  rapport. 


Under  20  years— Moins  de  20  ans. 

20-24  years — ans 

26-29       "        "  

30-34       "         "  

35-39       " 

40-49       "        "  

50-59       "        "  

60-69       "        "  

70  years  and  over— ans  et  pluB 


w 


No. 
nomb. 
119,451 
111,153 

6,172 

15,382 
19,206 

21.127 
2S.747 
15,253 

9,266 


No. 
nomb. 
136,472 
119,835 

411 

5,033 
11,074 
12,742 
16,274 
36,674 
24,177 
10,234 

3,216 


No. 

nomb. 

138,713 

121,054 

447 
4,816 
10,964 
12,993 
13,216 
26,597 
30,739 
17,086 
4,196 


(>)  See  footnote  0),  Table  2— Voir  renvoi  ('),  tableau  2. 
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TABLE  4.    Farm  operators  classified  by  number  of  years  a  farmer,  1921-1911,  Saskatchewan 

TABLEAU  i.  Exploitants  de  ferme  classifies  selon  le  nombre  d'annecs  comme  fermier,  1931-1911, 

Saskatchewan 


Years  a  farmer — Annees  comme  fermier 


1921 


1931 


19410) 


All  occupied  farms— Toutes  fermes  occupies 

Operators  reporting— Exploltants  falsant  rapport. 

Leas  than  2  years — Moins  de  2  ans 

2       yearB — ans 


4 

6-  9 
10-14 
15-19 
20-24 
25  years  and  over — ans  et  plus . 


No. 

nomb. 

(2)   119,451 

113,068 

10,346 
7,286 
7,091 
6,454 
27,435 
30,283 
14,775 


No. 
nomb, 
136,472 

116,546 

6,523 
6,270 
6,629 
5,526 
16,701 
17,537 
18,084 

39,276 


No. 
nomb. 
138,713 

117,993 

1,713 
2,159 
1,762 
1,708 
10,311 
17,194 
14,863 
14,977 
53,306 


fl)  Includes  experience  as  farm  labourer — Comprend  les  anne'es  d'expenence  comme  employe1  de  ferme. 
(*)  See  footnote  ('),  Table  2,  Page  6— Voir  renvoi  (•),  tableau  2,  page  6. 

TABLE  5.   Farm  operators  classified  by  number  of  years  on  present  farm,  1921-1911,  Saskatchewan 

TABLEAU  5.    Exploltants  de  ferme  classifies  selon  le  nombre  d'annees  sur  la  presente  ferme, 

1921-1911,  Saskatchewan 


Years  on  present  farm — Annees  sur  la  present*  ferme 


1921 


1931 


1941 


All  occupied  farms— Toutes  fermes  occupees 

Operators  reporting-  -Exploit ants  faisant  rapport. 

Less  than  2  years — Moins  de  2  ans 

2       years — ans 


No. 
nomb. 


(i)   119,451 


No. 
nomb. 


No. 
nomb. 


4 
5-  9 

10-14 
15-19 
20-24 
25  years  and  over — ans  et  plus. 


112, 

16, 


136 


113 

12 


,472 

311 

668 
9,578 
9,792 
",663 

,479 
,242 
,180 
,709 


138,713 

118,241 

7,662 
7,946 
6,528 
5,628 
19,193 
19,906 
10,705 
11,569 
29,104 


(!)  See  footnote  (x),  Table  2,  Page  6 — Voir  renvoi  (*),  tableau  2,  page  6. 


TABLE  6.   Immigrant  farm  operators  classified  by  period  of  residence  in  Canada  and  birthplace, 

1921-1911,  Saskatchewan 

TABLEAU  6.    Exploitants  de  ferme  immigres  classifies  selon  la  period e  de  residence  au  Canada  et 

le  lieu  de  naissance,  1921-1911,  Saskatchewan 


Period  of  residence 
Periode  de  residence 


Born  in 
British  countries 


Nes  en  pays 
britanniques 


1921 

1931 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

21,526 

29,195 

29,556 

20,128 

181 

45 

106 

129 

59 

187 

84 

340 

2,640 

1,130 

6,839 

994 

6,856 

2,764 

3,791 

14,539 

1941 


Born  in  the 
United  States 


Nes  aux 
Etat3-Uni8 


1921 

1931 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

18,713 

17,941 

18,127 

17,916 

407 

67 

294 

98 

312 

152 

560 

148 

4,037 

530 

6,841 

1,452 

4,534 

3,678 

1,142 

11,791 

1941 


Born  in  other 
foreign  countries 

Nes  en  d'autres 
pays  Strangers 


1921 

1931 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

35,998 

40,792 

35,328 

49,755 

171 

255 

154 

562 

208 

1,050 

292 

1,498 

5,873 

3,503 

11,555 

1,119 

9,625 

6,794 

i  7,450 

25,974 

1941 


Number  of  immigrant  operators— Nom- 
bre d'exploitants  immigres 

Operators   reporting— Exploitants    fai- 
sant rapport 

Less  than  2  years — Moins  de  2  ans 

2       years — ans 


4 

6-  9  " 
10-14  " 
15-19  " 
20-24  " 
25  years  and  over — ans  et  plus. . 


No. 

nomb. 

15,613 

15,385 

2 

3 

2 

25 

765 

1,023 

'      997 

.12,568 


No. 
nomb. 
16,993 

15,883 

11 

13 

11 

6 

45 

364 

546 

[  1,493 

1,13,394 


No. 
nomb. 
35,606 

35,271 

15 

193 

60 

45 

101 

5,352 

3,587 

I    1,186 

i  24,732 


CENSUS  OF  CANADA,  1941 

TABLE  7.    Farm  holdings  classified  by  size  of  farm,  1901-1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  7.    Exploitations  agrlcoles  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferine,  1901-1911, 

Saskatchewan 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 

1901 W 

1911  (l) 

1921 

1931 

1941 

No. — nomb. 
13,445 

61 
54 
33 
72 
8,041 

5,184 

No. — nomb. 
96,055 

246 
215 
729 
941 
48,366 

45,558 

No. — nomb. 
(2)119,451 

331 
271 
423 
797 
37,059 
f         2,585 

77,985 

No. — nomb. 

136,472 

570 

505 

976 

1,377 

40,680 

3,272 

f       43,985 

19,081 

1       26,026 

No. — nomb. 
118,713 

344 

699 

11-50     "     , 

1,347 

51-100     "     ,. 

1,767 

101-200     "     

39,366 

201-299     "     

3,753 

300-479     "     

43,037 

480-639     "     j 

20,165 

28,235 

(i)  For  comparison  with  the  later  censuses,  deductions  have  been  made  as  follows:  167  plots  under  1  acre  in  1901  and 
317  in  1911 — Pour  comparaison  avec  les  derniers  recensements,  ont  e'te  elimines  167  lopins  de  moins  de  1  acre  en  1901  et 
317  in  1911.  (')  See  footnote  ('),  -Table  2,  page  6— Voir  renvoi  (»),  tableau  2,  page  6. 

TABLE  8.    Area  of  farms  classified  by  size  of  farm,  1931-1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  8.    Superflcie  des  fermes  classified  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1921-1941, 

Saskatchewan 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 

1921 

1931 

1941      • 

Area  of  occupied  farms— Superflcie  couverte  par  les  fermes  occupies 

ac. 
0)43,975,242 

639 

1,981 

11,803 

67,492 

5,914,160 

641,797 

1 

|    37,337,370 

ac. 
55,673,460 

1,187 

3,821 

30,587 

110,667 

6,476,954 

823,826 

f    14,563,918 

\       9,471,724 

{    24,190,776 

ac. 

.59,960,937 
830 

5-10     "     

5,346 

11-50     "     

39,777 

51-100     "     

140,327 

101-200     "     

6,260,204 

201-299     "     

936, 864 

300-479     "     

14,332  571 

480-639     "     

10, 035, 627 

28,209,381 

_  C1)  Exclusive  of  land  on  Indian  Reserves  which  was  not  classified  by  size — Ne  comprend  pas  les  fermes  deB  reserves 
indiennes  Iesquelles  n'e'taient  pas  classifies  selon  leur  grandeur. 

TABLE  9.    Tenure  of  farms  classified  by  size  of  farm,  1931-1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  9.    Tenure  des  fermes  ciassifiee  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1931-1941, 

Saskatchewan 


Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 


All 
farms 


Toutes 
fermes 


Farms  operated  by: 
Fermes  exploiters  par: 


Owner 

Proprie'- 
taire 


Manager 
Ge'rant 


Tenant 
Locataire 


Part 
owner, 

part 
tenant 

Mi-pro- 

prie'taire, 

mi-loca- 

taire 


All  occupied  farms— Toutes  fermes  occupies 1921 

1931 
1941 

1-    4  acres 1921 

1931 
1941 

5-10     "     1921 

1931 
1941 

11-60     "     1921 

1931 
1941 

51-100     "     1921 

1931 
1941 

101-200     "     . 1921 

1931 
1941 

201-299     " 1921 

1931 
1941 

300-479     "     1921 

1931 
1941 

480-639     "     1921 

1931 
1941 

640  acres  and  over — et  plus 1921 

1931 
1941 


o. — nomb. 

1)119,451 
136,472 
138,713 

331 

570 

344 

271 

505 

699 

423 

976 

1,347 

797 

1,377 

1,767 

37,059 

40,680 

39,366 

2,585 

3,272 

3,753 

(»)77,985 

(s)89,092 

43,037 


20,165 

8 

28,236 


No. — nomb. 
91,587 
90,250 
72,954 

235 

416 
225 

177 
301 
400 
269 
691 
920 


1,092 

1,317 

33,166 

34,583 

29,406 

1,837 

2,226 

2,062 

!)65,264 

1)50,941 

22,446 

m 
h 

8,124 
(«) 
{') 

8,054 


ft 


No. — nomb 

1,081 

441 

638 


3 
5 

6 
11 
12 
3 
16 
13 

156 
71 

149 
12 
-8 
13 


No.- 


134 


8 


7S 


232 


-nomb. 
12,942 
21,044 
34,093 

89 

151 

112 

86 

195 

285 

134 

239 

3S1 

125 

240 

397 

2,935 

5,589 

9,150 

229 

394 

777 

(3)9,344 

(!)  14, 236 

12,435 

« 

m 

4,789 
(') 
(*) 

5,767 


No. — nomb. 
13,841 
24,737 
31,028 

3 
5 
8 
6 
9 
14 
35 
34 


40 

802 

437 

661 

507 

644 

901 

C)12,479 

«23,583 

8,022 

m 
« 

7,174 
{•) 
(') 
14,182 


(!)  See  footnote  (>),  Table  2,  page  6— Voir  renvoi  (>),  tableau  2,  page  6. 

C)  Classified  as  farms  of  300  acres  and  over— Classifies  comme  fermes  de  300  acres  et  plus. 
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TABLE  10.    Area  of  field  crops,  1900-1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  10.    Superflcie  des  granules  cultures,  1900-1941,  Saskatchewan 

Field  crop — Grande  culture 

ac. 
19,735,296 


Total  area  of  field  crops— Superflcie 
tot  ale  des  grandes  cultures 

Wheat,  all—Tout  bli 

Wheat,  fall — Ble  d'automne 

Wheat  durum — Ble  durum 

Wheat,  other  spring — Autre  ble  de  ] 

printemps 

Barley — Orge 

Oats — Avoine 

Rye,  all — Tout  seigle 

Rye,  fall — Seigle  d'automne 

Rye,  spring-'-Seigle  de  printemps . 

Corn  for  husking — Mais  a  grain 

Flax  for  seed — Graine  de  Tin 

Buckwheat — Sarrasin 

Beans — Haricots  (feves) 

Peas  (dry)— Pois  (sees) 

Mixed  grains — Grains  melanges 

Hay,  cultivated (3)— Foin  cultivel?) 

Corn  for  fodder — Mais  fourrager 

Grain  cut  for  hay — Foin  de  grain — 
Other  fodder  crops — Autres  cultures  J 

fourrageres 

Potatoes — Pommes  de  terre. . . 
Turnips    and    swedes — Navets    et 

choux  de  Siam 

Other  field  roots — Autres  racines . . . 

Tobacco — Tabac 

Flax  for  fibre — Lin  fibreux 

Other   field   crops — Autres   grandes 

cultures 


1900 

1910   ' 

1911 

1920 

1921 

1930 

1931 

1940 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

655,531 

6,871,858 

9,136,868 

16,781,150 

17,822,481 

22,514,351 

22,126,329 

22,501,197 

487, SIB 

4,228,222 

5,255,914 

10,188,713 

11,684,191 

14,718, 67S 

16,026,185 

16,671,545 

306 

] 

1,230 

2,638 

31,320 

42,013 

13, 128 
f    175,523 

14,616 
207,649 

2,171 
133,430 

486,906 

4,226,992 

5,253,276 

10,157,393 

11,642,279 

114,525,022 

14,803,920 

16,535,944 

11,842 

129,621 

273,988 

399,023 

419,893 

1,835,799 

1,374,972 

1,117,931 

141,807 

1,888,359 

2,332,802 

4,676,426 

4,860,202 

3,793,224 

4,294,934 

3,110,690 

1,296 

764 

2,271 

117,851 

274,664 

814,619 

528,289 

490,572 

\      1,296 

754 

2,271 

117,851 

274,564 

/•  668,036 
\    146,593 

427,753 
100,536 

375,919 
114,653 

2 

94 

276 

748 

2,351 

107 

1,011 

3,286 

227 

506,425 

1,153,861 

916,577 

369,371 

525,938 

509,074 

221,402 

1 

6 

90 

173 

116 

48 

166 

142 

1 

8 

60 

33 

37 

27 

63 

0)50 

46 

236 

389 

1,936 

2,230 

149 

208 

167 

384 

632 

1,876 

6,723 

5,089 

10,826 

17,759 

9,705 

(') 

37,876 

48,888 

29,371 

33,676 

202, 175 

173,488 

371,155 

1 

675 

1,357 

4,130 

5,491 

5,930 

4,727 

10,619 

[(5)5,961 

f    349,131 

99,268 

451,209 

117,579 

452,732 

C)53,863 

(*)31,271 

J 

[(«)58,104 

(»)29,615 

119,945 

33,806 

6,513 

6,133 
f         623 

24,046 

30,076 

31,463 

35,701 

39,662 

42,913 

36,064 

f         651 
\         388 

1,434 

357 

296 

540 

573 

676 

2,309 

319 

286 

431 

569 

858 

2 

2 

2 

2 

3 

3 

6 

2 

(') 

0) 

ffl 

70 

- 

38 

4 

30 

- 

- 

4 

- 

- 

1 

3 

68 

12,194,866 

1,149 

75,275 

12,118,442 

1,658,947 

4,025,664 

526,782 

386,048 

140,734 

5,758 

688,905 

377 

W156 

590 

0)18,120 

430,417 

8,474 

133,432 

5,298 
35,954 

626 

803 

2 

42 

83 


0)  Includes  soybeans — Comprend  feves  de  soya.  (2)  Mixed  or  other  grains — Grains  melanges  oil  autres. 

0)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses — Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivfees. 

(4)  Not  available — Inconnu.  (s)  Includes  millet  and  Hungarian  grass — Comprend  millet  et  mil  de  Hongrie. 

CO  Millet  and  Hungarian  grass  are  included  with  hay,  cultivated — Millet  et  mil  de  Hongrie  sont  compris  dans  foin  cultive. 


TABLE  11.    Production  of  Held  crops,  1900-1916,  Saskatchewan 
TABLEAU  11.    Production  des  grandes  cultures,  1900-1910,  Saskatchewan 


Field  crop — Grande  culture 


1900 


1930 


Wheat,  fall — Ble  d'automne 

Wheat,  durum — Ble  durum 

Wheat,  other  spring — Autre  ble  de  printemps. 

Barley — Orge 

Oats — Avoine 

Rye,  fall — Seigle  d'automne 

Rye,  spring — Seigle  de  printemps 

Corn  for  husking — Mais  a  grain 

Flax  for  seed — Graine  de  lin 

Buckwheat — Sarrasin 

Beans — Haricots  (feves) 

Peas  (dry) — Pois  (sees) 

Mixed  grains — Grains  melanges 


bu. — boiss. 

3,765 

4,303,046 

187,617 


Clover  seed — Graine  de  trefle. 
Grass  seed — Graine  d'herbe — 


Hay,  cultivated (a)— Foin  cultiveO) 

Prairie  hay— Foin  de  prairie 

Corn  for  fodder— Mais  fourrager 

Grain  cut  for  hay — Foin  de  grain 

Other  fodder  crops— Autres  cultures  fourrageres. 


Potatoes — Pommes  de  terre -# 

Turnips  and  swedes — Navets  et  choux  de  Siam. 

Other  field  roots — Autres  racines 


2,274,616 

12,633 

100 

2,420 

36 

38 

558 

4,159 

lb. 

120 
74,208 

ton 

w 

247,455 
(s)10,031 


bu. — boiss. 
690,332 


ton 
1,804 


Tobacco — Tabac 

Flax  for  fibre — Lin  fibreux 

Other  field  crops— Autres  grandes  cultures. 


(') 


bu. — boiss. 

14,343 

66,964,653 

3,061,007 
58,922,791 

11,639 

2,041 

3,893,160 

29 

59 

2,612 

8,967 

lb. 

16 
75,916 

ton 
45,328 
W 
977 

« 63, 090 

bu. — boiss. 

2,917,340 

116,670 

ton 

2,276 


lb. 


1,678 


(«) 


bu. — boiss. 

377, 181 

115,141,420 

6,604,906 
93,953,692 

1,223,000 

8,025 

3,457,473 

1,722 

196 

10,157 

46,401 

lb. 

313,140 
2,041,248 

ton 

28,008 

799,476 

8,798 

332,459 

0)65,468 

bu. — boiss. 

3,238,825 

73,624 

ton 

1,953 

lb. 

80 
25,000 


bu. — boiss. 

138,934 

183,125,491 

29,393,253 
77,095,145 

10,392,802 

1,701 

3,283,496 

714 


155,355 
lb. 

410,040 
196,464 

ton 

166,840 
824,393 
10,229 
444,132 
127,253 

bu. — boiss. 

4,299,094 

109,383 

ton 

2,494 

lb. 
1,890 
68,050 
1,252 


bu. — boiss. 

29,686 

1,685,613 

235,624,940 

17,398,723 

55,452,245 

3,527,266 

1,158,530 

38,412 

1,523,665 

729 

(>)487 

2,748 

0)144,348 

lb. 

1,860,227 

2,750,962 

ton 

302,067 

525,555 

17,516 

351,953 

6,351 

bu. — boiss. 
3,615,702 
121,400 
ton 
0)2,957 

lb. 

169 
3,610 
11,435 


0)  Includes  soybeans— Comprend  feves  de  soya.  0)  Mixed  or  other  grains— Grains  melanges  ou  autres. 

0)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses— Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivees. 

(')  Not  available— Inconnu.  (s)  Includes  millet  and  Hungarian  grass— Comprend  millet  et  mil  de  Hongrie. 

(fl)  Millet  and  Hungarian  grass  are  included  with  hay,  cultivated — Millet  et  mil  de  Hongrie  sont  compris  dans  foin  cultive. 

0)  Includes  root  seeds— Comprend  graines  de  racines. 
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TABLE  12.    Value  of  field  crops,  1910-1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  12.    Valcur  des  grandes  cultures,  1910-1940,  Saskatchewan 


Field  crop— Grande  culture 


1910 


1920 


1930 


1940 


All  field  crops— Toutes  grandes  cultures 

Wheatr-Bl£ 

Barley — Orge 

Oats — Avoine 

Rye — Seigle • 

Corn  for  husking— Mais  a  grain 

Flax  for  seed — Graine  de  lin 

Buckwheat — Sarrasin . 

Beans  and  peas — Haricots  et  pois 

Mixed  grains—  Grains  melanges 

Clover  and  grass  seed— Graine  de  trefle  et  d'herbe. 

Hay,  cultivated(3)— Foin  cultive(') 

Prairie  hay — Foin  de  prairie. . .' 

Other  fodder  crops— Autres  cultures  fourrageres 

Potatoes — Pommes  de  terre _ 

Turnips  and  swedes — Navets  et  choux  de  Siam 

Other  field  roots — Autres  racines 

Tobacco — Tabac 

Flax  for  fibre — Lin  fibreux 

Other  field  crops — Autres  grandes  cultures 


79,954,903 

50,213,376 

1,299,768 

17,624,162 

6,120 

1,235 

8,159,600 

32 

3,430 

4,747 

5,928 

321,944 

(') 

0654,607 

1,696,962 

35,072 

27,692 

314 

W 

14 


249,312,552 

105,532,466 

183,591,920 

70,283,238 

4,229,240 

4,497,355 

39,181,328 

12,598,511 

1,555,975 

1,925,717 

11,984 

1,084 

6,731,043 

2,815,842 

2,021 

527 

16,403 

3,435 

62,351 

30,944 

264,703 

103,423 

342,048 

1,467,831 

6,181,018 

5,078,165 

(«)5,090,628 

4,700,757 

2,983,281 

1,918,676 

39,689 

57,909 

28,840 

34,953 

80 

423 

10,000 

13,610 

153,164,026 

122,262,353 

5,391,293 

13,455,011 

1,434,698 

19,962 

1,737,564 

434 

0)5,997 

(!)47,41» 

341,818 

1,689,060 

2,466,736 

2,312,214 

1,909,483 

41,757 

0)46,959 

35 

722 

520 


(i)  Includes  soybeans— Comprend  feves  de  soya.        (")  Mixed  or  other  grains— Grains  melanges  ou  autres. 

(')  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses— Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivees. 

(4)  Not  available — Inconnu.        (6)  Includes  millet  and  Hungarian  grass — Comprend  millet  et  mil  de  Hongrie. 

(fl)  Millet  and  Hungarian  grass  included  with  hay,  cultivated — Millet  et  mil  de  Hongrie  sont  compris  dans  foin  cultive. 

(7)  Includes  root  seeds — Comprend  graines  de  racines. 

TABLE  13.    Fruit  trees  on  farms,  1901-1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  13.    Arbres  fruitiers  sur  les  fermes,  1901-1941,  Saskatchewan 


Fruit  trees — Arbres  fruitiers 


1901 


1911 


1921 


1931 


1941W 


Apple  trees,  total(2) — Pommiers,  total(a) 

Not  of  bearing  age — Trop  jeunes  pour  rapporter. . 

Of  bearing  age — D'age  a  rapporter 

Peach  trees,  total — Pechers,  total 

Not  of  bearing  age — Trop  jeunes  pour  rapporter. 

Of  bearing  age — D'age  a  rapporter 

Pear  trees,  total — Poiriers,  total 

Not  of  bearing  age — Trop  jeunes  pour  rapporter. 

Of  bearing  age — D'age  a  rapporter 

Plum  trees,  total — Pruniers,  total 

Not  of  bearing  age — Trop  jeunes  pour  rapporter. 

Of  bearing  age — D'age  a  rapporter 

Cherry  trees,  total — Cerisers,  total 

Not  of  bearing  age — Trop  jeunes  pour  rapporter. 

Of  bearing  age — D'age  a  rapporter 


No.- 


-nomb. 
1,131 


300 


3,873 
3,681 
192 
2,327 
2,280 
47 


No.- 


-nomb. 

6,883 

5,434 

1,449 

13 

12 

1 

100 

92 

8 

2,925 

2,209 

716 

1,161 

924 

237 


No. — nomb. 
556 


(»)1,085 

(»)489 

(3)596 

523 

328 
195 


No. 


-nomb. 

7,587 

6,364 

1,223 

27 

21 

6 

107 

61 

46 

9,079 

5,291 

3,788 

4,669 

2,385 

2,284 


No. — nomb. 

35,789 

13,819 

900 

1,020 


944 

148 

29 

C)55,253 

010,945 

(")6,273 

26,364 

4,563 

1,689 


t1)  The  age  breakdown  of  trees  on  farms  with  less  than  50  fruit  trees,  wai  not  obtained  in  1941,  although  the  totals  for 
each  kind  include  trees  on  such  farms.  For  purposes  of  comparison  apple  and  crab-apple  trees  under  10  years  of  age;  peach, 
pear,  plum  and  cherry  trees  under  5  years  of  age,  were  considered  "not  of  bearing  age" — La  classification  recoupee  des  arbres 
par  age,  sur  les  fermes  ayant  moins  de  50  arbres  fruitiers,  n'a  pas  et4  obtenue  en  1941,  mais  les  totaux  pour  chaque  espece 
comprennent  les_  arbres  sur  ces  fermes.  Pour  fin  de  comparaison  les  pommiers  et  les  pommetiers  de  moins  de  10  ans;  les 
pechers,  les  poiriers,  les  pruniers  et  les  cerisiers  de  moins  de  5  ans,  ont  et^  considered  "trop  jeunes  pour  rapporter". 

(2)  Includes  crab-apple  trees — Comprend  pommetiers. 

(3)  Includes  apricot  and  prune  trees — Comprend  abricotiers  et  pruniers. 

TABLE  14.    Production  of  fruits  and  maple  products  on  farms,  1900-1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  14.    Recolte  de  fruits  et  prodults  de  l'erable  sur  les  fermes,  1900-1940,  Saskatchewan 


Item 


Value  of  all  fruits  and  maple  products— Valeur 
de  tous  les  fruits  et  prodults  de  l'erable. . 

Applesf6) — Pommes(6) 

Peaches — Peches 

Pears — Poires 

Plums — Prunes 

Cherries — Cerises 

Grapes — Raisins 

Strawberries — Fraises 

Raspberries — Framboises 

Currants — Gadelles  et  casBis 

Gooseberries — Groseilles 

Other  small  fruits — Autres  petits  fruits 

Maple  syrup(s)— Sirop  d'6rable(») 

Maple  sugar(8) — Sucre  d'6rable(8) 


Unit 
UniW 


S 
lb. 


K"l. 
lb. 


1900C) 


(>) 
41,454 


1,050 
650 


36,628 

(') 
690 


19100) 


4,155 

3,780 

100 

S50 

300 

2 

2,864 

(;) 

23,181 

S.509 


1920 


5.227 

4,242 


(«)9,000 
1,200 
15 
1,290 
3,076 
11,083 
3,896 
489 


1930 


20,300 

12,894 


26,700 
8,200 
5 
36,940 
30,698 
19,683 
13,749 
2,169 


1940(») 


(<)110,8S» 
61,088 

50 

(«)6_2,131 

9,715 

120 

57,363 

41,059 

13,272 

7,455 

3,805 


(■)  In  1900  and  1910,  figures  include  fruits  elsewhero  than  on  farms— En  1900  et  1910,  les  totaux  incluent  les  fruits  ailleurs 
que  sur  les  fermes.  (?)  Production  of  fruits  on  "Fruit  and  Vegetable  Farms"  only— Production  de  fruits  sur  les  "fermes 
a  fruits  et  legumes  seulement.  (»)  Not  available— Inconnu.  («)  Includes  value  of  wild  blueberries  and  cranberries 
harvested  on  farms— Comprend  la  valour  des  bleuets  et  des  oanneberges  (atocas)  sauvoges  recoltes  sur  les'  fermes. 

,11  inoJu5es,  crab-apples— Comprend  pommottes.        (»)  Includes  apricots  and  prunes— Comprend  abricots  et  pruneaux. 

y)  Included  with  other  small  fruits— Compris  avoc  les  autres  petits  fruits. 

f)  For  the  census  year — Pour  l'annee  de  recensement. 

?)  Enumerated  with  maple  sugar — Enumer6  aveo  lo  suore  d'6rable. 
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TABLE  15.    Vegetables,  greenhouse  and  hothouse  establishments  and  nurseries,  1920-1910, 

Saskatchewan 
TABLEAU  15.    Legumes,  serres  et  forceries  et  pepinieres,  1920-1940,  Saskatchewan 


Item 


Unit 
Unite1 


1920 


1930 


Vegetables — Legumes 

Value  of  all  ?  egetables— Valeur  de  to  us  les  legumes 

Farm  gardens — Jardins  deferme 

Produced  elsewhere  than  on  farms — Produits  ailleurs  que  sur  les 

fermes 

Market  gardens  on  farms (l) — Jardins  maralchers  sur  les  fermesf.1) 

Market  Gardens  on  FarmsO) — Jardins  maraIchers  sur 
les  fermes  C1) 

Area  of  market  gardens— Superficle  des  Jardins  maralchers . . . 

Asparagus — Asperges 


Beets — Betteraves 

Cabbage — Choux 

Cantaloupes  and  melons — Cantaloups  et  melons . 
Carrots — Carottes 


Cauliflowers — Choux-fleurs. . . 

Celery— Celeri. ...   

Cucumbers — Concombres 

Green  beans — Haricots  verts. 

Green  peas — Pois  verts 

Lettuce — Laitue 

Onions — Oignons 

Parsnips — Panais 

Rhubarb — Rbubarbe 

Sweet  corn — Mais  Sucre 

Tomatoes — Tomates 


Others  (»)— Autres  (') 


Greenhouse  and  Hothouse  Establishments^) — Serres  et 
forceries  (*) 

Area,  1921-1941— Superficie,  1921-1941— 

Area' under  glass — Superficie  sous  verre 

Value  of  products,  1920-1940— Valeur  des  produits,  1920-1940 

Flowers  and  flowering  plants — Fleurs  et  plants  de  fleurs 

Vegetables  and  vegetable  plants — Legumes  et  plants  de  legumes 

Nurseries — Pepintehes 

Area,  1921-1941— Superficie,  1921-1941 

Value  of  products,  1920-1940— Valeur  des  produits,  1920-1940 


lb. 

S 

ac. 

lb. 

t 

ac. 
doz. — douz. 

t 

ac. 
doz. — douz. 

t 

ac. 

lb. 

$ 

ac. 
doz. — douz. 

f 

ac. 
doz. — douz. 

t 

ac. 

lb. 

t 

ac. 

lb. 

S 

ac. 

lb. 

» 

ac. 
doz. — douz. 

S 

ac. 

lb. 

$ 

ac. 

lb. 

S 

ac. 
bunch — botte 

$ 

ac- 
doz. — douz. 

t 

ac. 

lb. 

t 

ac. 

S 


sq.  ft — pi.  car. 

$ 

S 

S 


ac. 
I 


3,455,849 
2,077,660 

352.38S 
25,804 


96 


7 

108,900 

2,328 

38 

.  8,767 


26 

25 

12 

150,760 

2,862 

85 

176 

1 

119 

123 

2 

25,824 

1,502 

2 

11,310 

524 

5 

16,530 

792 

2 

2,019 

618 

13 

121,000 

3,693 

3 

44,505 

971 

800 

89 

7 

5,760 

1,160 

4 

46,860 

1,317 


82,776 
84,536 
74,468 
10,068 


2,815,005 
2,456,865 

278,033 
80,117 


457 

2 

1,192 

175 

22 

201,650 

3,304 

173 

28,477 

27,607 

84 

66 

78 

760,550 

12,464 

10 

1,262 

2,028 

1 

3,165 

2,578 

31 

259,776 

7,736 

•4 

19,560 

789 

6 

27,240 

1,272 

8 

9,600 

5,509 

20 

115,800 

3,155 

20 

113,850 

3,047 

14 

61,837 

3,420 

49 

27,067 

2,542 

13 

141,350 

2,261 

6 

2,264 


197,130 
86,717 
53,411 
33,306 


1,671 
118,131 


2,174,539 
1,627,359 

387,441 
P)159,739 


806 

3 

3,100 

339 

36 

334,028 

5,421 

166 

53,118 

26,283 

14 

1,736 

1,404 

124 

1,159,510 

16,641 

31 

10,670 

6,604 

11 

7,496 

3,402 

65 

381,025 

7,194 

20 

74,056 

2,763 

48 

123,731 

6,069 

26 

27,518 

7,744 

67 

428,358 

10,888 

35 

221,381 

3,909 

21 

76,524 

2,234 

81 

49,482 

6,209 

31 

310,199 

9,469 

37 

6,182 


325,612 
23,703 

«4,715 
18,988 


49 
72,19'a 


(')  See  page  iriii  for  "Explanation  of  Terms" — Voir  page  xiii  pour  "Explication  des  termes". 

(2)  Includes  vegetables  and  vegetable  plants  produced  in  greenhouses  on  farms — Comprend  les  legumes  et  plants  de 
legumes  cultives  dans  les  serres,  sur  les  fermes.  ^ 

(8)  Includes  pumpkins,  herbs,  sweet  potatoes,  Swiss  chard,  etc. — Comprend  citrouilles,  herbes,  patates,  bettes  poirees,  etc. 

(4)  Includes  elsewhere  than  on  farms— Comprend  ailleurs  que  sur  les  fermes. 

(5)  Value  of  flowers  and  flowering  plants,  produced  in  greenhouses  on  farms,  is  included  with  the  value  of  nursery  products 
— La  valeur  des  fleurs  et  des  plants  de  fleurs  cultives  dans  les  serres  sur  les  fermes,  est  comprise  dans  la  valeur  des  produits 
de  pepiniere. 

(8)  Not  available — Inconnu. 
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TABLE  16.    Forest  products  of  farms,  1910-1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  16.    Produits  forestiers  des  fermes,  1910-1940,  Saskatchewan 


Item 

Unit 
Unite' 

1910 

1920 

1930 

1940 

Value  of  all  forest  products— Valeur  de  tous  les  pro- 

$ 

cord-corde 

J 
cord-corde 

t 
cord-corde 

t 
cord-corde 

J 

$ 

S 

$ 

149,051 

54,315 
114,488 
(') 

W 

3,500 
15,600 
18, 963 
W 
(') 

1,851,935 

415,750 
1,620,516 

371,861 

1,452,692 

43,889 

167,824 

231,419 
186,293 
45,126 

1,589,352 

620,560 

1,420,120 

545,538 

1,240,328 

75,022 

179,792 

1,351 

5,340 

163,892 

145,373 

18,519 

1,828,682 

812,240 

Sold— Vendu 

1,732,058 
676,073 

1,451,800 
136,167 

280,258 
5,570 

Other  forest  products  (2) — Autres  produits  forestiers  (2) 

28,687 
67,937 
28,158 
39,779 

f1)  Not  available — Inconnu. 

(2)  Includes  fence  posts,  rails,  railway  ties,  logs  for  lumber,  pit  props,  etc. — Comprend  piquets  et  perches  de  cl6ture, 
traverses  de  chemin  de  fer,  billes  de  sciage,  etais  de  mine,  etc. 


TABLE  17.    Animal  products  of  farms,  1900-1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  17.    Produits  animaux  sur  les  fermes,  1900-1940,  Saskatchewan 


Item 


Unit 
Unit« 


1900C) 


1910W 


1920 


1940 


Total  value— Valeur  totale 

Dairy  products— Produits  laltters— 

Cows  milked — Vaches  traites 

Milk  production — Production  de  lait 

Value  of  production — Valeur  de  la  pro- 
duction  

Milk  sold — Lait  vendu 

Cream  sold — Creme  vendue 

Butter  made  on  farm — Beurre  fabrique 
sur  la  forme 

Butter  sold  off  farm — Beurre  vendu  de  la 
ferme 

Cheese  made  on  farm — Fro  mage  fabrique 
sur  la  ferme 


No. — nomb, 
lb. 


$ 

lb. 


5ggs— (Buts— 
Egg  production — Production  d'oeufs. . . 
Value  of  production — Valeur  de  la  pro- 
duction   

Eggs  sold— CEufs  vendus 


doz. — douz 


doz. — douz 


Honey  and  wax-  Mid  et  cire— 

Production  of  honey — Production  de  miel 

Production  of  was — Production  de  cire  .  . 

Value  of  honey  and  wax — Valeur  du  miel 

et  de  la  cire 


Wool— Lalne— 

Sheep  shorn — MoutonB  tondus 

Wool  production — Production  de  laine . . . 

Value  of  production — Valeur  de  la  pro- 

duction 


lb. 
t 


No. — nomb. 
lb. 


927,436 

(») 

w 

729,574 

h 

2,297,836 
(«) 
(•) 

1,232,547 

158,972 
(>) 

190 
25 


(>) 
422,492 

38,865 


9,555,096 

(■) 
662,092,621 

7,245,950 
(•) 
(?) 

12,053,201 

(•) 

27,730 

11,437,440 

2,248,998 
(') 

4,428 

520 


(>) 
328,397 


23,634,164 

258,246 
929,102,984 

16,473,724 

19,986,206 

023,546,483 

15,696,818 

4,099,944 

22,272 

18,328,201 

7,004,502 
6,289,132 


4.523 
148 


1,607 


107,122 
743,837 


154,331 


19,504,951 

310,269 
1,314,441,912 

13,188,655 

60,173,855 

(<)48,903,793 

20,973,764 

5,100,873 

117,586 

30,436,775 

6,189,166 
12,835,078 


284.538 
2,218 

3S.365 


128,548 
965,712 

SS.765 


(«)17,«19,721 

362,640 
1,604,643,520 

13.834,209 
81.295,999 
59,306,111 

18,597,987 

3,120,421 

147,125 

29,504,969 

3,416,097 
12,745,032 


1,027,208 
11,526 

93,921 


161,061 
1,191,163 


224,402 


(>)  Figures  include  animal  products  elsewhere  than  on  farms— Les  totaux  inoluent  les  produits  animaux  ailleurs  que  sur 

(a)  Includes  hides  sold — Comprend  peaux  vendues. 

Is)  Not  available— Inconnu. 

(')  Includes  butterfat  sold,  1  lb.  equivalent  to  3 -5  lb.  oream— Comprend  le  graa  de  beurre  vendu,  1  lb.  equivaut  a  3-5  lb. 
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TABLE  18.    Stock  slaughtered  on  farms,  1920-1910,  Saskatchewan 
TABLEAU  18.    Betail  abattu  sur  les  fermes,  1930-1910,  Saskatchewan 


Item 


Unit 
Unite 


1920 


19300) 


1940 


Total  value'-  Vale ur  totale 

Cattle— Bites  a  comes— 

Total  number — Nombre  total 

Total  value — Valeur  totale 

Calves — Veaux 

Other  cattle — Autres  bovins 

Sheep— Moutons— 

Number — Nombre 

Value — Valeur 

Swine— Pores- 
Number — Nombre 

Value — Valeur 

Poultry— Volailles— 

Total  number — Nombre  total 

Total  value — Valeur  totale 

Hens  and  chickens — Poules  et  poulets 

Turkeys — Dindons 

Ducks  and  geese — Canards  et  oies 

Others  p)— Autres  (2) — 

Number — Nombre 

Value — Valeur . , 


No.- 
No.- 


No.- 


No.- 
No.- 


-nomb. 
I 
-nomb. 


-nomb. 
$ 


—nomb. 
S 


-nomb. 
i 
-nomb. 


—nomb. 
i 


8,752,989 


64,682 

2,770,146 

14,181 

50,501 


11,153 
114,797 


165, 122 
4,518,460 


1,434,417 

1,349,586 

1,318,020 

65,430 

50,967 


(') 


7,215,891 


72,154 

1,924,979 

28,746 

43,408 


14,567 
100,945 


189,297 
3,243,882 


2,834,136 

1,946,085 

2,435,013 

284,552 

114,571 


5,667,220 


44,975 
1,333,723 

20,514 
24,461 


5,776 
41,507 


166,286 
2,556,249 


2,368,411 

1,734,318 

1,871,472 

448,256 

48,683 


3,716 
1,423 


(x)  Limited  to  stock  raised  on  farms  reporting — Limits  au  betail  e'leve'  sur  les  fermes  faisant  rapport. 
(*)  Includes  goats,  rabbits,  pigeons,  pheasants,  etc. — Comprend  chevres,  lapins,  pigeons,  faisanB,  etc. 
(a)  Not  available — Inconnu. 


TABLE  19.    Stock  sold  alive  off  farms,  1920-1910,  Saskatchewan 
TABLEAU  19.    Betail  vendu  vivant  des  fermes,  1920-1910,  Saskatchewan 


Item 


Unit 
Unite 


1920W 


1930(i) 


Total  value— Valeur  totale .- 

Horses— Chevaux— 

Number — Nombre 

Value — Valeur 

Cattle — Bites  a  cornes—  , 

Total  number — Nombre  total 

Total  value — Valeur  totale 

Calves  for  veal — Veaux  de  boucherie 

Other  calves  under  1  year — Autres  veaux  de  moins  de  1  an. 

Milk  cows — Vaches  laitieres 

Other  cattle — Autres  bovins 

Sheep— Moutons— 

Number — Nombre 

Value — Valeur 

Swine— Pores- 
Number — Nombre 

Value — Valeur 

Poultry— Volailles— 

Total  number — Nombre  total 

Total  value — Valeur  totale 

Hens  and  chickens — Poules  et  poulets 

Turkeys — Dindons 

Ducks  and  geese — Canards  et  oies 

Others  (3)— Autres  (")— 

Number — Nombre 

Value — Valeur 


No. — nomb. 
i 


No.- 
No.- 


No.- 
No.- 


-nomb. 
$ 
-nomb. 


—nomb. 
I 


—nomb. 
S 


-nomb. 
$ 
-nomb. 


14,781,811 


24,352 
3,282,776 


172,143 
9,168,692 

|       21,306 

(«)     18,903 
131,934 


31,682 
247, 848 


90,930 
1,824,584 


229,931 
257,914 
195,617 
24,862 
9,452 


No- 


-nomb. 
% 


10,886,130 


22,331 
1,247,114 


147, 158 
5,001,292 

44,697 

16,036 
86,425 


52,654 
272,067 


297,677 


419,167 
299,369 
350,086 
55,509 
13,562 


a 


17,814,918 


25,924 
1,539,926 


241,897 
7,387,144 
67,088 
44,469 
26,572 
104,768 


83,719 
476,354 


637,316 
1,065,128 


423,029 
345,676 
289,926 
125,079 
8,024 


217 
690 


(!)  Limited  to  stock  raised  on  farms  reporting— Limite  au  betail  e'leve  sur  les  fermes  faisant  rapport. 

(2)  Includes  cows  in  milk  or  in  calf— Comprend  vaches  en  lactation  ou  en  gestation. 

(3)  Includes  goats,  rabbits,  pigeons,  pheasants,  etc. — Comprend  chevres,  lapins,  pigeons,  faisans,  etc. 
(*)  Not  available — Inconnu. 
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TABLE  20.    Pure-bred  animals  on  farms,  1911-1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  30.    A  nimaux  de  race  pure  sur  les  fermes,  1911-1941,'  Saskatchewan 


Class  and  breed— Classe  et  race 


Horses — Chevaux 

All  breeds— Toutes  races 

Belgian— Beige 

Clydesdale 

French  Canadian — Canadienne-f rancaise 

Hackney — De  louage 

Percheron 

Shetland  Pony — Poney  shetlandais ■ 

Shire 

Standard  Bred 

Suffolk  Punch 

Thoroughbred — Pur  sang 

Others  and  breed  not  specified — Autres  et  race  non  specifiee. 

Cattle — Betes  a  cornes 

All  breeds— Toutes  races 

Aberdeen  Angus - 

*    Ayrshire 

Brown  Swiss — Suisse  brune 

Canadian — Canadienne I 

Guernsey 

Hereford 

Holstein . 

Jersey — Jerseyaise 

Red  Polled 

Shorthorn — Courtes-cornes 

Others  and  breed  not  specified — Autres  et  race  non  specifiee. 

Sheep — Motjtons 

All  breeds— Toutes  races 

Cheviot .' 

Ootswold 

Dorset 

Hampshire 

Leicester 

Lincoln 

Oxford  Down : 

Rambouillet 

Shropshire 

Southdown 

Suffolk 

Others  and  breed  not  specified — Autres  et  race  non  specifiee 

Swine — Porcs 

All  breeds— Toutes  races 

Berkshire 

Chester  White — Blanc 

Duroc  Jersey 

Hampshire 

Poland  China , , 

Tamworth 

Yorkshire 

Others  and  breed  not  specified — AutreB  et  race  non  Bpecifiee 


No. 


noirib. 


4,432 

66 

2,940 

12 

69 

634 
10 
96 

236 

117 
69 

193 


5,28(1 

249 

176 


2 

879 
192 
184 
22 
3,359 
223 


586 


17 
155 

63 

50 

258 

3 

G 

20 


2,877 

91S 
42 
10 
2 
93 
M 
1,035 
113 


1921(i) 


No. 
nomb. 

12,716 

698 

8,524 

2 

73 

2,665 

91 

125 

252 

89 

51 

146 


28,182 

3,338 

706 


15 

6,774 

2,140 

383 

383 

14,414 

323 


5,555 

9 

2 

56 

52 

433 

3 

1.13S 

312 

3,194 


13,39$ 

3,764 
351 

4.91S 
325 
993 
326 

2,648 
73 


1931(i) 


No. 
nomb. 


10,002 

942 
5,795 

17 

2,650 

123 

29 
267 

30 
117 

32 


40,963 

3,906 

2,446 

11 

189 
6,526 
7,184 
1,256 
1,686 
17,680 


7,354 

S6 

8 

301 

263 

26 

2,248 
673 

3,118 
213 
302 
116 


33,743 

3,699 

509 

2,603 

499 

1,145 

1,236 

24,002 

50 


1941 


No. 
nomb. 


7,592 

1,265 

3,061 

2 

17 

2,765 

64 

2 

185 


113 


32,131 

2,893 
1,338 


183 
7,625 
4,379 
1,597 

890 
12,835 

,390 


6,538 
10 

4 

1,088 

837 

2 

1,023 

1,223 

7S6 

443 

871 

251 


18,719 

464 
75 

291 
35 
35 

197 
17,074 

548 


(')  Pure-bred  horses  and  cattle  in  1921  and  1931,  include  animals  on  forms  and  elsewhere— Les  chevaui  et  les  betes  a 
cornes  de  race  pure  en  1921  et  1931,  comprennent  les  animaux  sur  les  fermes  ot  ailleurs. 
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TABLE  21.    Pure-bred  poultry  on  farms  and  elsewhere,  1921-1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  21.    VolaUles  de  race  pure  sur  les  fermes  et  ailleurs,  1921-1911,  Saskatchewan 


Class  and  breed — Classe  et  race 


1921 


1931 


1941C) 


Henb  and  Chickens — Pouleb  et  poulets 

All  breeds— Toutes  races 

Ancona 

Andalusian  blue — Andalouse  bleue: 

Bantam . . . . , 

Brahma 

Cochin — Cochincbinoise 

Cornish — Cornouaillaise 

Game — Combattant 

Hamburg — Hambourg '. 

Houdan 

Jersey  Giant 

Langshan 

Leghorn 

Black — Noire 

Brawn — Brune 

Buff—Fauve 

White— Blanche 

N.o.8. — N.a.d 

Minorca — Minorque .- 

Black — Noire 

White — Blanche 

N.o.8. — N.a.d 

New  Hampshire 

Orpington 

Buff—Fauve 

White — Blanche 

N.o.s. — N.a.d 

Plymouth  Rock 

Barred — BarrSe 

Buff—Fauve 

White — Blanche 

N.o.8. — N.a.d 

Rhode  Island 

Red — Rouge 

White — Blanche 

N.o.8. — N.a.d 

.Sussex : 

Wyandotte 

Buff—Fauve 

Columbian — Colombienne 

Partridge — Perdrix 

Silver — Argentee 

Silver  pencilled — Penicille'e  argent 

White — Blanche 

N.o.s— N.a.d 

Other  breeds — Autres  races 

Breed  not  specified — Race  non  spe'cifie'e 

TtJRKEYS— DlNDONS 

All  breeds— Toutes  races 

Bourbon  Red — Rouge 

Bronze — Bronze" 

Mammoth  Bronze — Mammouth  bronze" 

Narraganset 

White  Holland— Blanc 

Others  and  breed  not  specified— Autres  et  race  non  specified, 


No. 

numb. 

189,713 

1,006 
5 

29 
908 

37 
150 
167 
290 
117 

187 

28,500 

680 

1,812 

514 

16,063 

7,681 

1,707 

1,607 

100 

18,319 

16,611 

1,081 

1,627 

64,922 

26,910 

184 

6, 0$6 

32,802 

29,703 

29,668 

10 

26 

41 

41,711 

168 

131 

iSS 

370 


184 
1,730 


No. 
nomb. 

145,042 

2,024 

341 

12 

1,252 

20 

223 

55 

75 

1,604 

307 

115,404 

267 

6,161 

594 

76,963 

32,439 

8,130 

6,760 

76 

1,296 

21,064 

19,831 

822 

4U 

203,632 

146,101 

118 

2,899 

64,614 

27,521 

27,385 

136 

417 

62,112 

110 


639 
44,733 
16,538 

114 

735 


No. 
nomb. 

377,643 

671 

20 

790 

85 

3 


30 

5,099 

41 

116,799 

260 

649 

71,631 

44,469 

9,426 

8,910 

1,000 

1,616 

35,141 

9,180 

9,018 

127 

S6 

135,649 

99,647 

9,630 
26,372 
22,075 
22,000 

75 

3,478 

29,101 


318 

21,646 

7,138 

222 


1,692 

2,590 

11,253 

58 

33 

1,407 

1,379 

2,387 

7,603 

- 

136 

777 

- 

- 

340 

115 

5 

671 

140 

29 

455 

f1)  On  farms  only — Sur  les  fermes  seulement. 
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TABLE  23.    Farms  of  less  than  5  acres— Number,  area  and  live  stock  on  farms,  1931-1941, 

Saskatchewan 
TABLEAU  22.    Fermes  de  moins  de  5  acres— Nombre  et  superflcle  des  fermes,  et  bestiaux  sur  Ies 

fermes,  1921-1941,  Saskatchewan  


Item 


Number  of  occupied  farms— Nombre  de  fermes  occupees 

Area  occupied— Superflcle  occupce 

Improved — Defrichee 

Pasture — En  paturage 

Field  crops — En  grandes  cultures 

Orchards) — En  vergerO) 

Market  garden — En  jardin  maralcher 

Live  stock— Betall— 

Horses — Chevaux 

Cattle — Betes  a  comes 

Cows  in  milk  or  calf —  V aches  en  lactation  ou  en  gestation ... . 
Sheep — Moutons 

Swine — Pores 

Hens  and  chickens — Poules  et  poulets 

Turkeys — Dindons 

Ducks — Canards 

Geese — Oies 


Unit 
Uni« 


No.— nomb. 
ac. 


No. — nomb. 

$ 
No. — nomb. 

i 

No. — nomb. 


No. — nomb. 

J 
No. — nomb. 

$ 
No. — nomb. 

I 
No. — nomb. 

$ 
No. — nomb. 

S 


1921 


331 
639 

536 
39 

185 


(?) 


334 

35,390 

685 

30,495 

¥H 

64 

710 

213 

2,593 

10,002 

5,303 

192 

166 

199 

123 

75 

113 


1931 


570 
1,187 

979 
90 

311 
2 
12 


346 

16,590 

1,011 

30,476 

4S9 

23 

209 

625 

3,934 

34,920 

11,187 

541 

391 

263 

96 

155 

124 


1941 


344 

830 

754 

74 

159 

9 

(')     25 


279 

14,518 

917 

33,373 

(<)«/ 

42 

190 

1,002 

8,187 

17,049 

5,868 

1,141 

598 

78 

30 

168 

63 


0)  Includes  nursery,  vineyard  and  small  fruits — Comprend  pepiniere,  vignoble  et  petits  fruits. 

(2)Not  available — Inconnu. 

(3)  Enumerated  on  "Fruit  and  Vegetable"  schedule — Enumeree  sur  le  questionnaire  des  "Fruits  et  legumes". 

0)  Includes  heifers  1  year  and  over,  kept  for  milk  production — Comprend  ge'nisses  de  1  an  et  plus  gardees  pour  le  lait. 

TABLE  23.    Farms  of  less  than  5  acres— Field  crops,  fruits,  animal  products  and  disposal  of  live 

.  stock,  1920-1940,  Saskatchewan 

TABLEAU  23.    Fermes  de  moins  de  5  acres — Grandes  cultures,  fruits,  produits  animaui  et 
disposition  des  bestiaux,  1920-1940,  Saskatchewan 


Item 

Unit 
Unite 

1920  . 

1930 

19400) 

Field  crops— Grandes  cultures- 

No 
No 
No 
No 
No 

doz 

No 

No 

ac. 

— nomb. 

lb. 
— nomb. 

lb. 
— nomb. 

lb. 
— nomb. 

lb. 
— nomb. 

lb. 

S 

lb. 

. — douz. 
lb. 

t 

— nomb. 

< 

— nomb. 

23 

15 

150 

7 

4 
42 

0)13 
100 
25 

33,091 

1,112,350 

23,696 

45 

7,583 
32 

9 

1S3 

1.S13 

5,979 
11 
89 

42 

697 

43 
42 
192 
22 

27 

76 

2,200 

34 

40,775 

1,918,457 

90,229 

19,592 

79 

11,292 

109 

7 

164 

7,109 

5,389 

8 

126 

2 

118 

3,314 

168 

64 

103 

15 

Fruits  (trees— arbres,  1921-1941,  production,  1920-1940)— 

249 

7,820 

0 

3 

(>)606 

C)l,360 
72 

Animal  products— Produits  animaui— 

0)34,670 

1,876,901 

49,165 

112,825 

178 

Stock  slaughtered— Betall  abattu — 

6,256 

36 

198 

3,592 

Stock  sold  alive— Betall  vendu  vlvant— 

20,427 

17 

280 

5 

975 

731 

(')  Production  of  fruits  on  "Fruit  and  Vegetable  Farms"  only— Production  de  fruits  sur  les  "fermes  a  fruits  et  legumes" 
seulement.  («)  Includes  crab-apples— Comprend  pommettes.  (>)  Includes  apricots  and  prunes— Comprend  abricots 

et  pruneaux.  (<)  Does  not  include  value  of  hides  sold— Ne  comprend  pas  la  valeur  des  penux  vendues. 
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TABLE  24.    Agriculture  elsewhere  than  on  farms — Fruits,  greenhouses  and  home  gardens;  trees, 
1921-1911,  production  and  value,  1930-1910,  Saskatchewan 

TABLEAU  24.    Agriculture  allleurs  que  sur  les  fermes — Fruits,  serres  et  jardins  potagers;  arbres, 
1921-1941,  production  et  valeur,  1920-1910,  Saskatchewan 


Item 


Unit 
Unite1 


1921 


1931 


1941 


Fruits 

Total  value— Valeur  totale 

Orchard  fruits — Fruits  de  verger 

Grapes  and  small  fruits — Raisins  et  petits  fruits 


Orchard  Fruits — Fruits  de  verger 

Number  of  trees,  1921-1941,  production,  1920-1940— Nombre 
d'arbres,  1921-1941,  production,  1920-1940 


Apples — Pommes — 

Number  of  trees — Nombre  de  pommiers. . 
Production 

Peaches — Peches — 

Number  of  trees — Nombre  de  pechers 

Production 

Pears — Poires — 

Number  of  trees — Nombre  de  poiriers 

Production 

Plums — Prunes — 

Number  of  trees — Nombre  de  pruniers — 
Production 

Cherries — Cerises — 
Number  of  trees — Nombre  de  cerisiers — 
Production 

Other  tree  fruits — Autres  fruits  de  verger — 

Number  of  trees — Nombre  d'arbres 

Production 


Grapes  and  Small  Fruits,  Production,   1920-1940 — Raisins 
et  petits  fruits,  production,  1920-1940 


Grapes — Raisins 

Strawberries — Fraises 

Raspberries — Framboises 

Currants  and  gooseberries— Gadelles,  cassis  et  groseilles. . 
Other  small  fruits — Autres  petits  fruits 


No.- 


— nomb. 
lb. 


No. 


No. 


No. 


. — nomb. 
lb. 


— nomb. 
lb. 


. — nomb. 
lb. 


No. 


No. 


—nomb. 
lb. 


—nomb. 

lb. 


lb. 


Greenhouses  and  Home  Gardens — Serres  et  jardins 
potaoers 
Greenhouses — Serres — 

Area  under  glass — Superficie  sous  verre 

Value  of  vegetables  and  vegetable  plants  produced — Valeur  des 

legumes  et  des  plants  de  legumes  produits 

Value  of  flowers  and  flowering  plants  produced — Valeur  des  fleurs 
et  des  plants  de  fleurs  produits 


sq.  ft.  pi.  car. 
S 
S 


Home  gardens — Jardins  potagers— 

Value  of  vegetables  produced  on  home  gardens — Valeur  des 
legumes  produits  dans  les  jardins  potagers 


2,082 


354 
1,728 


87 
1,596 


157 
5,550 


50 
200 


261 
300 


1 
1,233 
1,917 
3,729 


36,759 

40,548 

P)352,385 


3,413 

337 
2,075 


690 


744 
1,550 


616 
2,150 


778 
150 


4 

2,425 

4,689 

4,733 

166 


42,368 

21,435 

P)278,033 


6,725 

2,624 
4,101 


5,060 
31,321 


49 
40 


5,742 
23,216 


1,998 
6,968 


1,781 
2,992 


545 

10,855 
14,738 
10,719 
2,076 


126,945 
11,056 
4,715 

387,441 


C1)  Not  available — Inconnu. 

(!)  Includes  value  of  vegetable  plants— Comprend  la  valeur  des  plants  de  legumes. 
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TABLE  25.    Agriculture  elsewhere  than  on  farms—Live  stock,  1921-1941,  animal  products  and 
disposal  of  live  stock,  1920-1940,  Saskatchewan 

TABLEAU  25.   Agriculture  ailleurs  que  sur  les  fermes— Bestiaux,  1921-1941,  prodults  animaux  et 
disposition  des  bestiaux,  1920-1940,  Saskatchewan 


Item 


Unit 
Unite" 


1921 


1931 


1941 


Live  Stock — Betail 

Total  value— Valeur  totale 

Horses — Chevaux — 

Total  number — Nombre  total 

Total  value— Valeur  totale 

Under  2  years — Moins  de  2  ana 

Other  horses — Autres  chevaux 

Mules— Mulets — 

Number — Nombre 

Value — Valeur 

Cattle — B6tes  a  cornea — 

Total  number — Nombre  total 

Total  value — Valeur  totale , 

Under  2  years — Moins  de  2  ana 

Other  cattle — Autres  bStes  a  cornea 

Cows  and  heifers,  2  years  and  over,  kept  mainly  for  milk  production — 
Vaches  et  g&nisses  de  2  ans  et  plus,  gardees  principalement  pour 
le  lait 

Swine — Porca — 

Number — Nombre 

Value — Valeur ' 

Goats — Chevres — 

Number — Nombre 

Value — Valeur. .< 

Poultry— Volailles— 

Total  number — Nombre  total 

Total  value — Valeur  totale 

Hens  and  cocks — Poules  et  coqs 

Chickens — Poulets 

Other  fowl— Autres  volailles 

JBees — Abeilles— 

*     Number  of  hives — Nombre  de  ruches 

Value — Valeur 

Animal  Products— Pbodtjits  animaux 

'Total  value— Valeur  totale 

Cows  milked — Vaches  traites 

Milk  production — Production  de  lait; 

Butter  made — Beurre  fabrique" ■ 

JEgg  production— Production  d'ceufs. 

Honey  production — Production  de  miel 

Wax  production — Production  de  cire.  i 

Disposal  of  Live  Stock — Disposition  des  bestiaux 

Value  of  live  stock  sold  alive  or  slaughtered  (3)— Valeur  des  bestiaux 
vend  us  vlvants  ou  abattus(s) 

Domestic  animals — Animaux  domestiquea 

Poultry — Volailles 

Disposal  by  kind— Disposition  par  espcce— 

Horses  sold  alive — Chevaux  vendus  vivants. 

'Cattle — Betes  a  cornes— 

Sold  alive — Vendues  vivantea 

Slaughtered— Abattues 

^Swine — Pores — 

Sold  alive — Vendus  vivants 

Slaughtered— Abattus 

Poultry — Volai  lies — 

Sold  alive — Vendues  vivantes 

Slaughtered— Abattues 


No.— nomb. 
S 

No. — nomb. 


No. — nomb. 
$ 


No. — nomb. 
* 

No. — nomb. 


No. — nomb. 


No. — nomb. 
I 


No. — nomb. 

s 


No. — nomb. 

$ 
No. — nomb. 


No. — nomb. 
$ 


No. — nomb. 
lb. 


doz. — douz. 
lb. 


No.— nomb. 


(1)3,258,036 


13,625 

V2, 066, 920 

1,155 

12,470 


313 

55,686 


16,996 

845,246 

4,506 

12,490 


9,840 


4,589 
61,540 


(2) 


369,577 
221,016 
190,860 
173,780 
4,937 


15 

168 


1,060,079 

(*) 
33,128,730 

135,840 

1,236,669 

177 

2 


(») 
C1) 


« 


s 


1,598,958 


14,391 

820,566 

1,027 

13,364 


82 


17,678 

546,044 

5,181 

12,497 


8, 169 


10,489 
58,424 


495, 131 
154,113 
214,410 
268,760 
11,961 


1,286 
14,982 


589,888 

7,124 

31,941,910 

278,441 

1,284,962 

60,360 

365 


m 


P) 


(») 
(•) 


1,440,314 


8,512 
473, 129 


7,517 


19,953 

716,444 

6,612 

13,341 


11,491 


11,713 
84,255 


1,006 
6,706 


425,426 
128,828 
163,565 
241,200 
20,661 


3,220 
30,952 


482,473 

9,020 

39,755,484 

515,534 

1,049,810 

196,676 

2,948 


312,591 

258,210 
54,381 


613 


4,196 
1,475 


6,471 
5,597 


26,445 
88,218 


(')  Includes  17,460,  the  value  of  878  sheep— Comprond  17,460,  la  valeur  de  878  moutons, 

(2)  Not  available — Inconnu. 

(3)  For  home  use  or  for  sale— Pour  consommation  menagere  ou  pour  vente. 
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TABLE  26.    Area  of  crop  failure,  classified  by  crops,  1930-1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  26.    Superflcie  des  reroltes  manquees,  classified  par  cultures,  1930-1940,  Saskatchewan 


Field  crop — Grande  culture 


1940 


All  crops— Toutes  cultures 

Wheat— BIe" 

Barley — Orge 

Oats— Avoine 

Rye — Seigle 

Corn  for  husking — Mais  a  grain .* 

Flax  for  seed — Graine  de  lin '...„", 

Buckwheat — Sarrasin , 

Beans — Haricots  (feves) .- 

Peas  (dry)— Pois  (sees) 

Mixed  or  other  grains — Grains  melanges  ou  autres 

Hay,  cultivated — Foin  cultive* 

Other  fodder  crops — Autres  cultures  fourrageres 

Potatoes — Pommes  de  terre 

Turnips  and  swedes — Navets  et  choux  de  Siam 

Mangolds  and  sugar  beets  for  feed — Betteraves  fourrageres  et  betteraves  a  sucre  fourrageres 

Sugar  beets  for  sugar — Betteraves  a  sucre  pour  sucre 

Other  field  roots — Autres  plantes-racines 

Tobacco — Tabac 

Other  field  crops — Autres  grandes  cultures 

(!)  Includes  soybeans — Comprend  fdves  de  soya. 


3,562,814 

947,016 

2,351,087 

572,764 

256,227 

77,605 

722,626 

223,536 

106,733 

32,378 

186 

453 

81,864 

14,435 

6 

28 

6 

«8 

9 

1 

1,774 

364 

40,769 

f    17,895 
1     6,760 

1,493 

736 

35 

25 

7 

29 

- 

21 

TABLE  27.    Area  of  crop  failure,  classified  by  cause  of  failure,  1930-1910,  Saskatchewan 

TABLEAU  27.    Superflcie  des  recoltes  manquees,  classified  selon  la  cause  du  manquement, 

1930-1940,  Saskatchewan 


Cause  of  failure — Cause  du  manquement 


1930 


1940 


All  causes— Toutes  causes 

Drought — Secheresse 

Hail  or  rain — Grele  ou  pluie... 

Rust — Rouille 

Insects — Insectes 

Frost  or  snow — Gelee  ou  neige 

Wind— Vent '.... 

Other  causes — Autres  causes . . . 
Not  specified — Non  specifiers. 


ac. 

3,562,844 

1,918,585 
914,118 
72,156 
121,165 
23,272 
481,684 
27,576 
4,288 


947,016 

415,839 

245,358 

1,750 

233,271 

19,735 

8,409 
22,654 


20 


CENSUS  OF  CANADA,  1941 


TABLE  88.    Population,  farm  workers  0),  farm  holdings  and  areas,  1941,  by  census  division, 

Saskatchewan 


Item 


Unit 


Province 


Division 

No.  1 


Division 
No.  2 


Division 
No.  3 


Population 

Total.... 

Urban 

Rural 

Farm  population 

Males,  total : 

"      under  14  years  of  age 

"       14  years  of  age  and  over 

Females,  total 

"         under  14  years  of  age 

"         14  years  of  age  and  over 

Movement  of  population — 
Persons  10  years  of  age  and  over  living  on  farms 
who  were  not  living  on  a  farm  in  1931 


No. 


Farm  WorkehsO) 
Members  of  family  (a) 


M 

F. 

Hired  labour(3)  the  year  round ■ M. 

■ F. 

by  the  month M. 

F. 

by  the  day M. 

F. 


Farm  Holdings 


No. 


Total  number  of  farms. 

Farms 


No. 


1-    4  acres . 
5-10     "     . 


11-50     "     

51-100     "     

101-200    "    : 

201-299     "     ,.... 

300-479     "     

480-639     "     

640  acres  and  over 

operated  by  owner 

"  manager 

"  tenant 

"  part  owner,  part  tenant. 


35 


Area 

Total  land  area(<) 

Area  in  farms 

Area  in  farms  of     1-4  acres 

5-10      "   

11-50     "   

51-100     "   

"  101-200      "    

201-299      "    

"  300-479      "    

"  480-639      "    

640  acres  and  over 

Area  in  farms  operated  by  owner 

-manager 

tenant 

part  owner, 

part  tenant. 

Total  area  operated  by  owner(6) 

tenant 

Percentage  of  occupied  land  operated  by  the  owner 


895,992 

295,146 
600,846 
514,677 
280,701 

79,732 
200,969 
233,976 

76,691 
157,285 

33,270 


169,348 

2,107 

5,635 

1 

16,666 

2 

16,763 


138,713 

344 

699 

1,347 

1,767 

39,366 

3,753 

43,037 

20, 165 

28,235 

72,954 

638 

34,093 

31,028 


152,304,000 

59,960,927 

830 

5,346 

39,777 

140,327 

6,260,204 

936,864 

14,332,571 

10,035,627 

28,209,381 

23,660,313 

1,246,725 
13,285,130 
21,769,759 

35,641,592 
24,319,335 

S9-4 


34,171 

9,455 
24,716 
21,964 
12,074 
3,243 
8,831 
9,890 
3,162 
6,728 

1,164 


614 
491 


6,087 


17 

29 

36 

1,053 

103 

1,927 

1,153 

1,761 

2,483 

31 

2,180 

1,393 


3,804,160 

2,906,077 

16 

127 

923 

2,816 

167,894 

25,740 

636,179 

569,631 

1,502,851 

991,897 

23,035 
912,498 
978,647 

1,539,666 

1,366,411 

63-0 


36,140 

11,505 
24,635 
22,183 
12,284 
3,300 
8,984 
9,899 
3,092 
6,807 

1,705 


7,664 
38 
208 

793 

1 

955 


6,560 

5 

18 

27 

11 

1,026 

62 

2,115 

1,284 

2,012 

2,460 

29 

2,543 

1,528 


4,279,040 

3,464,734 
14 

167 


163,544 

15,184 

693,940 

632,174 

1,958,186 

1,036,855 

88,054 
1,138,486 
1,201,339 

1,718,265 

1,746,469 

49-6 


(')  Persons  working  on  the  farm,  exclusive  of  housework,  during  the  week  ending  May  31,  1941. 

(2)  Persons  14  years  of  age  and  over  and  not  receiving  wages. 

(3)  Includes  managers  and  members  of  the  operator's  family  receiving  wage  payments. 

(4)  Estimate  made  in  1931. 

(6)  Includes  area  operated  by  manager. 


38,648 

8,542 
30,106 
26,579 
14,505 

3,870 
10,635 
12,074 

3,679 

8,395 

1,859 


8,978 
108 
320 

906 

906 


8,002 

4 

20 

33 

22 

1,189 

88 

2,836 

1,403 

2,407 

3,693 

36 

2,408 

1,865 


4,893,440 

4,355,769 

10 

142 

961 

1,770 

189,915 

22,564 

926,305 

687,736 

2,526,366 

1,505,164 

102,869 
1,046,354 
1,701,382 

2,359.816 

1,995,953 

Sl-t 
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TABLEAU  38.    Population,  travailleurs  des  fermesf1),  exploitations  a  Tlcoles  ft|@^pe|>j$ie494&> 
par  division  de  rccensement,  Saskatchewan 


UU1YUMU1N     EUKCA 

OF  STATsT^ 


Division 
No.  4 


Division 
No.  5 


Division 
No.  6 


Division 

No.  7 


Division 
No.  8 

Unite 

42,845 

nomb. 

13,776 

« 

30,069 

" 

26,990 

14,836 

" 

3,882 

" 

10,954 

" 

12,154 

" 

3,759 

" 

8,395 

" 

1,498 

9,156 

nomb. 

70 

" 

383 

1,353 

" 

1,231 

" 

8,189 

nomb. 

8 

« 

37 

" 

48 

" 

39 

** 

1,165 

57 

" 

2,646 

" 

1,365" 

2,924 

" 

3,657 

" 

37 

" 

2,342 

" 

2,153 

5,928,960 

ac. 

5,312,451 

23 

" 

235 

" 

1,379 

" 

3,034 

187,108 

" 

14,035 

" 

833,640 

" 

672,500 

3,600,497 

" 

1,693,919 

" 

222,890 

« 

1,149,854 

" 

2,245,788 

2,877,740 

« 

2,434,711 

" 

H-2 

p.e. 

TRUFFRTT77F 
LIBRARY 


m 


22,300 

5,488 
16,812 
15,079 
8,487 
2,126 
6,361 
6,592 
1,974 
4,618 


5,615 
25 


650 

742 


5,161 

1 


23 
694 

28 

1,418 

858 

2,095 

2,190 

34 
1,310 
1,627 


4,850,560 

4,205,419 

1 

50 

1,255 

1,709 

111,178 

7,203 

458,943 

418,278 

3,206,802 

1,104,047 

369,920 

697,312 

2,034,140 

2,301,451 
1,903,968 


51,022 

15,405 
35,617 
32,305 
17,606 

4,884 
12,722 
14,699 

4,664 
10,035 

2,404 


10,740 
124 

368 

1,067 

686 


8,208 

32 

41 
103 

85 
1,777 
244 
3,005 
1,465 
1,456 
4,257 

39 
2,124 
1,788 


3,686,400 

3,259,488 

76 

317 

2,964 

6,731 

282,385 

61,324 

1,005,770 

731,395 

1,168,526 

1,483,439 

14,273 

744,949 

1,016,827 

2,043,075 

1,216,413 

6B-7 


108,816 


39,188 
32,173 
17,549 

4,577 
12,972 
14,624 

4,279 
10,345 

2,173 


10,690 

84 

513 

1,155 

873 


8,921 

29 

60 

72 

87 

1,506 

197 

3,157 

1,582 

2,231 

4,297 

73 

2,935 

1,616 


4,343,680 

3,993,556 

67 

450 

1,924 

7,010 

240,017 

49,440 

1,050,409 

790,495 

1,853,744 

1,676,337 

47,726 
1,210,041 
1,059,452 

2,296,265 

1,697,291 

57-6 


53,852 

26,335 
27,517 
24,879 
13,484 
3,500 
9,984 
11,395 
3,435 
7,960 

1,217 


1,553 

88 

226 

841 

596 


7,829 

20 

43 

54 

43 

1,328 

109 

2,571 

1,426 

2,235 

3,132 

45 

2,785 

1,867 


4,781,440 

4,159,024 

36 

299 

1,569 

3,353 

212,651 

27,278 

846,914 

705, 144 

2,361,780 

1,251,655 

141,083 
1,180,773 
1,585,513 

2,117,302 

2,041,722 

60-9 


Population 


Totale. 


Urbaine. 

Rurale , 

Population  des  fermes 

Hommes,  total 

moins  de  14  ans 

"         14  ans  et  plus 

Femmes,  total 

"        moins  de  14  ans 

"        14  ans  et  plus 

Mouvement  de  la  population — 
Personnes  de  10  ans  et  plus  vivant  sur  les 
fermes,  qui  ne  vivaient  pas  sur  line  ferme 
en  1931. 

Thavailleurb  des  permesC1) 

Membres  de  la  famillef2) H. 

"  " F. 

Travail  lou^P)  a  l'annee H. 

"  " p 

"  au  mois. H. 

"     F. 

alajournee H. 

F. 


Exploitations  agricoles 
Nombre  total  des  fermes 


Fermes  de 


1-  4   acres. . 
5-  10     "     . . 


11-50     "    

51-100     "    

"       101-200     "    

"      201-299     "    

"       300-479     "    

"      480-639     "    

"       640  acres  et  plus 

"      exploitees  par  proprietaire 

"  gerant 

locataire 

"  "  mi-proprie  taire, 

mi-locataire. 

SUPEHFICTE 

Superficie  totale  de  la  te rre i !) 


4  acres . 
10     "     . 


Superficie  en  fermes 

Superficie  en  fermes  de     1 
"  5- 

11-  50 

"  51-100     "     

101-200     "     

201-299     "     

300-479     "     

"  480-639     "     

640  acres  et  plus 

Superficie   des   fermes   exploiters   par   pro 
prie1  taire 

gerant 

locataire 

"  mi-proprietaire, 

mi-locataire. 
Superficie  totale  exploitee  par  proprietaire(6) 

locataire , . . 

Pourcentage  de  la  terre  occup^e,  exploitee  par  le 
propriitaire. 


t1)  Personnes  travaillant  sur  la  ferme  a  l'exclusion  des  travaux  domestiques,  au  cours  de  la  semaine   terminee  le 
31  mai  1941. 

(2)  Personnes  14  ans  et  plus  et  ne  recevant  pas  de  gages. 

(3)  Comprend  les  gerants  et  les  membres  de  la  famille  de  l'exploitant  recevant  des  gages  en  paiement. 
(«)  Estimation  faite  en  1931. 

(s)  Comprend  la  superficie  exploitee  par  un  gerant. 
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TABLE  28.    Population,  farm  workers^),  farm  holdings  and  areas,  1941,  by  census  division, 

Saskatchewan — Con. 


Item 


Unit 


Division 
No.  9 


Division 
No.  10 


Division 
No.  11 


Division 
No.  12 


Division 
No.  13 


Population 

Total 

Urban 

Rural 

Farm  population 

Males,  total 

"      under  14  years  of  age 

"      14  years  of  age  and  over 

Females,  total 

"  under  14  years  of  age 

"  14  years  of  age  and  over 

Movement  of  population — 
Persons  10  years  of  age  and  over  living  on 

farms,  who  were  not  living  on  a  farm  in 

1931. 

FARM  WoBKBHSp) 

Members  of  family  (2) M. 

"  "  F. 

Hired  labour  (3)  the  year  round M. 

F. 

"  by  the  month M. 

"  F. 

"  by  the  day M. 

F. 


Farm  Holdings 

Total  number  of  farms 

Farms     1-    4  acres 

5-10     "     

"         11-50     "     

"        51-100     "     

"       101-200     "     

"       201-299     "     

"       300-479     "     

"      480-639     "     

"       640  acres  and  over 

"      operated  by  owner 

"  "  -    manager 

"  "       tenant 

"       part  owner,  part  tenant 


Area 

Total  land  area(<) 

Area  in  farms 

Area  in  farms  of     1-    4  acres 

5-  10     "    

11-50     "    

51-100     "     

"  101-200     "    

"  201-299     "    

"  30M79     "     

480-639     "     

640  acres  and  over 

Area  in  farms  operated  by  owner 

"  manager 

tenant 

part  owner, 
part  tenant. 

Total  area  operated  by  owner(6) 

tenant 

Percentage  of  occupied  land  operated  by  the 
owner. 


No. 


No. 


No. 


62,334 

14,138 
48,196 
42,850 
22,827 

6,819. 
16,008 
20,023 

6,686 
13,337 

2,708 


13,830 
295 

257 

733 
1,078 


9,840 

50 

87 

129 

308 

4,450 

423 

2,820 

893 

680 

6,670 

39 

1,395 

1,736 


3,206,460 

2,771,944 

123 

639 

3,967 

24,442 

707,605 

103,888 

945,360 

448,443 

537,477 

1,609,936 

13,152 
362,322 
786,534 

2,033,043 

738,901 

7S-S 


43,207 

7,000 
36,207 
32,113 
17,404 

5,154 
12,250 
14,709 

5,133 

9,576 

2,050 


10,420 
176 

282 

877 
992 


7,877 

32 

45 

79 

133 

2,620 

203 

2,562 

1,092 

1,111 

4,459 

32 

1,651 

1,735 


3,110,400 

2,810,671 

75 

328 

2,365 

10,324 

416,856 

50,239 

847,225 

538,188 

945,071 

1,288,708 

17,335 
522,252 
982,376 

1,847,832 

962,839 

66-7 


80,012 

52,353 

27, 659 

25,489 

13,988 

3,409 

10,579 

11,501 

3,417 

8,084 


8,353 
129 
390 

1,195 

975 


7,112 

26 

62 

83 

46 

1,272 

136 

2,328 

1,176 

1,983 

2,917 

34 

2,461 

1,700 


3,826,560 

3,394,986 

59 

497 

2,256 

3,638 

202,234 

34,182 

774,301 

587,554 

1,790,265 

1,111,043 

29,295 
1,006,499 
1,248,149 

1,819,377 
1,575,609 


34,673 

8,655 
26,018 
23,396 
12,817 
3,007 
9,810 
10,579 
2,983 
7,596 

1,976 


8,139 

128 

254 

1 

1,052 

804 


6,925 

12 

16 

45 

45 

1,513 

154 

2,189 

1,191 

1,760 

3,230 

32 

1,930 

1,733 


3,828,480 

3,209,086 

25 

137 

1,340 

3,585 

240,918 

38,420 

737,446 

596,793 

1,590,422 

1,228,634 

18,773 
732,783 


1,899,995 

1,309,091 

69-S 


36,346 

8,467 
27,879 
25,325 
13,960 
3,967 
9,993 
11,365 
3,727 
7,638 


8,235 
36 
352 

1,092 

1,010 


7,079 


18 

30 

40 

1,211 

122 

2,312 

1,272 

2,068 

3,002 

21 

2,173 

1,883 


4,382,726 

3,686,526 

16 

131 

938 

3,220 

193,240 

31,032 

775,869 

639,127 

2,042,953 

1,232,032 

71,037 

911,069 

1,472,388 

2,082,524 

1,604,002 

66-6 


f1)  Persons  working  on  the  farm,  exclusive  of  homework,  during  the  week  ending  May  31,  1941. 

(2)  Persons  14  years  of  age  and  over  and  not  receiving  wages. 

(3J  Includes  managers  and  members  of  the  opeartor's  family  receiving  wage  payments. 

(*)  Estimate  made  in  1931. 

(5)  Includes  area  operated  by  manager. 
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TABLEAU  28.    Population,  travaillcurs  des  fermes  0),  exploitations  agricoles  et  superficies,  1911, 
par  division  de  reccnsement,  Saskatchewan — fin 


Division 
No.  14 


Division 
No.  15 


Division 
No.  16 


Division 
No.  17 


Division 
No.  18 

Unite 

11,039 

nomb. 

276 

« 

10,763 

" 

2,285 

" 

1,249 

" 

490 

" 

759 

" 

1,036 

" 

480 

" 

556 

(i 

186 

651 

nomb. 

5 

" 

31 

" 

6 

" 

43 

« 

" 

a 

571 

nomb. 

1 

5 

4 

6 

408 

14 

102 

16 

15 

431 

2 

47 

91 

73,942,400 

ac. 

133,717 

" 

4 

" 

43 

" 

112 

" 

516 

" 

65,046 

" 

3,234 

" 

33,267 

" 

8,173 

" 

23,322 

" 

80,866 

960 

« 

16,542 

" 

35,349 

97,171 

" 

36,546 

" 

72-7 

p.c. 

Item 


65,166 

7,981 
57,185 
45,825 
25,193 

7,880 
17,313 
20,632 

7,484 
13,148 

3,420 


14,949 
165 
474 

1,238 

1,591 


11,826 

32 

66 

138 

232 

6,887 

379 

2,688 

803 

601 

8,683 

39 

1,234 

1,870 


8,588,160 

2,996,352 

72 

506 

3,760 

18,832 

1,093,719 

93,346 

897,228 

400,414 

488,475 

1,829,654 

15,782 
296,593 
854,323 

2,281,961 

714,391 

76-1 


89,036 

22,443 
66,593 
55,993 
30,070 

9,769 
20,301 
25,923 

9,450 
16,473 

3,219 


17,009 
340 

556 

1,523 

1 

2,023 


13,042 

48 

113 

301 

379 

5,187 

876 

3,847 

1,246 

1,045 

8,065 

58 

2,388 

2,631 


5,241,600 

3,893,774 

139 

912 

9,367 

29,959 

820,538 

218,444 

1,313,284 

635,504 

865,627 

2,057,572 

24,863 

608,557 

1,202,782 

2,737,388 

1,156,386 

70-S 


53,212 


43,406 
35,846 
19,533 

6,023 
13,510 
16,313 

5,718 
10,595 

1,776 


11,594 
86 
310 

911 

1,137 


9,213 

19 

34 

98 

162 

3,614 

404 

2,876 

1,130 

876 

5,538 

32 

1,360 

2,283 


5,185,280 

2,988,524 

49 

285 

2,854 

12,965 

572,092 

102,459 

973,980 

568,469 

755,371 

1,435,720 

13,150 

393,601 

1,146,053 

2,018,978 

969,546 

67-S 


33,173 

4,893 
28,280 
23,403 
12,835 


10,568 
3,569' 


7,510 
169 

223 


630 


6,271 

11 

11 

36 

70 

2,466 

154 

1,738 

810 

975 

3,790 

25 

827 

1,629 


1,424,326 

2,418,829 

25 

81 

1,144 

5,597 

393,264 

38,852 

582,511 

405,709 

991,646 

1,042,835 

31,528 
354,645 
989,821 

1,569,743 
849,086 


POPULATION 

To  tale 

Urbaine 

Rurale 

Population  des  fermes 

Hommes,  total 

"         moins  de  14  ans 

"        14  ans  et  plus 

Femmes,  total , 

"        moins  de  14  ans 

; "        14  ans  et  plus 

Mouvement  de  la  population — 
Personnes  de  10  ans  et  plus  vivant  sur  les 
fermes,  qui  ne  vivaient  pas  sur  une  ferme 
en  1931. 

Travatlleurs  des  fermesO) 

Membres  de  la  families) H. 

F. 

Travail  loueX1)  a  l'annee H. 

,F. 

"  au  mois ' H. 

"  "  - F. 

"  a  la  journee H. 

"  "      F. 


Exploitations  agricoles 

Nombre  total  des  fermes 

Fermes  de     1-    4  acres 

5-10     "    

11-50     "    

51-100     "    

"       101-200     "    

"       201-299'    "    

"      300-479     "    

"      480-639     "    

"      640  acres  et  plus 

"      exploitees  par  proprie'taire 

"  "  gerant 

"  "  locataire 

"  mi-propri^taire, 

mi-locataire. 

Superficie 

Superficie  totale  de  la  terre(4) 

Superficie  en  fermes 

Superficie  en  fermes  de     1-    4  acres 

5-  10     "     

"  11-  50     "     

51-100     "     

"  101-200     "    

201-299     "    

300-479     "     

"  480-639     "     

"  640  acres  et  plus 

Superficie   des   fermes   exploitees   par   pro- 
pri^taire. 

gerant 

locataire 

"  mi-proprie'taire, 

mi-locataire. 
Superficie  totale  exploitee  par  propri6taire(6) 

locataire 

Pourcentage  de  la  terre  occupee,  exploitee  par  le 
propriUaire. 


(!)  Personnes  travaillant  sur  la  ferme  a  l'exclusion  des  travaux  domestiques,  au  cours  de  la  semaine  terminee  le 
31  mai  1941. 

(2)  Personnes  14  ans  et  plus  et  ne  recevant  pas  de  gages. 

(3)  Comprend  les  gerants  et  les  membres  de  la  famifle  de  1'exploitant  recevant'des  gages  en  paiement. 
(■')  Estimation  faite  en  1931. 

(6)  Comprend  la  superficie  exploitde  par  un  g^rant. 
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TABLE  29.    Farm  values,  mortgages  and  Indebtedness,  1911,  value  of  farm  products,  1940,  and 
condition  of  occupied  farm  land,  1911,  by  census  division,  Saskatchewan 


Item 


Unit 


Province 


Division 
No.  1 


Division 
No.  2 


Division 
No.  3 


Farm  Values,  1941 

Total  value 

Land. 

Buildings 

Implements  and  machinery  (x) 

Live  stock 


Farm  Indebtedness 

Debts  covered  by  mortgages(2),  1941 — 

Total  amount  of  mortgage  debts  and/or  agreements  for  sale. . 

Number  of  farms  reporting  mortgage  debts 

Amount  of  principal  and  interest  paid  in  1940 

Status  of  "fully  owned"  farms(3) — 

Number  of  "fully  owned"  farms 

Area  of  "fully  owned"  farms 

Area  of  "fully  owned"  farms  improved 


Value  of  "fully  owned"  farmsf4) 

Number  of '  'fully  owned"  farms  reporting  mortgage  debts . 

Amount  of  mortgage  debts  reported 

Debts  covered  by  liens  (E) — 


Total  amount  tff  debts  covered  by  liens . 
Number  of  farms  reporting  liens 


Value  of  Farm  Products,  1940 


Total  value 

Field  crops 

Vegetables,  vegetable  plants  (home  and  market  gardens) 
and  greenhouse  products. 

Fruits  and  maple  products 

Nursery  products 

Forest  products 

Stock  sold  alive. 

Stock  slaughtered  (fl) 

Animal  products(7) 

Value  of  fur-bearing  animals  sold , 

Value  of  pelts  produced 


Condition  of  Occupied  Farm  Land 


Improved  land. 

Field  crops(8) 

Orchard  and  vineyard(9) . . . 
Small  fruits  and  nursery  (fl) . 

Market  garden  (B) 

Pasture 

Fallow 

Other  improved  land 


Unimproved  land 

Woodland 

Prairie  or  natural  pasture. 
Marsh  or  waste  land 


No. 


No. 


$ 

No. 


% 

No. 


896,013,231 

505,325,200 
152, 268, 600 
142,754,400 
95,665,031 


156,353,700 

17,040 
9,069,550 


72,954 
23,660,313 
15,182,248 

307,280,800 
SS,17S 

98,099,600 


9,265,170 
19,823 


198,458,134 

153,164,026 
1,787,098 

110,839 

72,193 

1,828,682 

17,814,918 

5,667,220 

17,619,721 

61,556 

331,881 


35,577,320 

19,765,548 

323 

630 

840 

783,901 

13,803,088 

1,222,990 

24,383,607 

2,566,115 
19,815,940 
2,001,552 


40,739,148 

20,584,300 
7,906,700 
5,510,700 
6,337,448 


5,881,500 


2,183 
210,640 


2,483 
991,897 
641,499 


,100,600 
1,267 


3,505,000 


294, 180 


8,291,665 

5,895,133 
92,340 

2,625 

11,100 

74,341 

957, 158 

291,344 

889, 290 

547 

77,787 


1,787,684 

977,402 

6 

160 

31 

61,630 

542,776 

205,679 

1,118,393 

51,962 
956,730 
109,701 


50,728,400 

30,262,200 
8,706-,  300 
7,361,200 
4,398,700 


9,364,400 


2,737 
423,240 


2,460 

1,036,855 

758,160 

14,708,200 
1,138 

5,858,900 


905,210 
1,633 


10,202 

8,284 
73 


746 

320 

756 

4 

11 


,610 

805 

360 

,016 
10 
662 
907 
17S 
153 

,798 
721 


2,198,969 

1,170,893 

5 

8 

69 

31,651 

871,089 

125,254 

1,265,765 

8,691 

1,163,979 

93,095 


i1)  Includes  automobiles. 

(a)  Reported  on  buildings  and  land  operated  by  the  owner. 


59,484,184 

35,193,900 
9,826,100 
9,935,500 
4,528,684 


13,815,400 

3,818 
990,200 


1,505,164 
1,187,422 

20,591,700 
1,400 

9,074,100 


818,450 
1, 417 


14,286,111 

12,447,568 
79,417 

3,800 

150 

2,523 

667,535 

325,673 

758,341 

60 

1,047 


2,776,375 

1,472,579 

7 

9 

>    8 

41,814 

1,175,260 


1,579,391 

16,912 

1,496,381 

66,101 


m  '  'Full  ownership' '  means  that  the  operator  holds  the  title  to  all  the  land  whioh  he  operates.    It  does  not  necessarily  mean  that 
the  farm  is  free  of  debt. 
C4}  Land  and  buildings. 
(fi)  Liens  on  crops,  live  stock  or  implements. 
(fl)  For  home  use  or  for  sale. 
(7)  Includes  hides  sold. 
(')  Includes  farm  gardens  and  orchards.  ' 
TB)Enumerated  on  "Fruit  and  Vegetable"  schedule. 
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TABLEAU  29.    Valeurs  des  fermes,  hypotheques  et  dettes,  1941,  valeur  des  prodults  de  la  ferme, 
1940,  et  etat  de  la  terre  occupee,  1941,  par  division  de  recensement,  Saskatchewan 


Division 

No.  4 


Division 
No.  5 


Division 
No.  6 


Division 
No.  7 


Division 
No.  8 


Unit6 


Item 


35,450,934 

19,873,200 
5,750,000 
5,566,100 
4,261,654 


5,134,300 

1,980 
352,960 


2.190 

1,104,047 

651,435 

9,564,500 
1,055 

2,773,100 


409,010 
719 


7,265,397 

5,844,949 

40,093 

2,360 

5,954 

675,464 

200,290 

491,824 

32 

4,431 


1,716,421 

866,087 

5 

2 

9 

42,398 

704,150 

103,770 

2,488,998 

27,679 

2,405,811 

55,508 


50,176,816 

24,748,400 
10,152,500 
7,389,400 
7,880,516 


8,363,400 

SJ18 
347,430 


4,257 

1,483,439 

798,794 

17,883,300 
1,002 

2,617,700 


199,690 
808 


9,490,128 

5,997,402 

96,252 

4,189 

85 

212,587 

1,303,570 

421,581 

1,436,157 

3,621 

14,684 


1,695,087 

961,321 

27 

5 

3 

31,204 

667,743 

34,784 

1,564,401 

269,224 

1,075,349 

219,828 


78,767,984 

48,766,700 
13,460,500 
10,833,200 
5,707,584 


18,063,400 


SJ89 
533,590 


4,297 
1,676,337 
1,271,973 

28,141,200 
11,541 

12,617,200 


553,020 
1,108 


11,814,094 

8,745,830 
111,395 

2,027 

2,928 

119,415 

898,904 

468,469 

1,404,897 

25,247 

34,982 


3,014,140 

1,540,055 

10 

117 

230 

52,432 

1,362,369 

58,927 

979,416 

109,066 
749,884 
120,466 


55,362,050 

33,572,800 
8,882,400 
8,268,600 
4,638,350 


11,205,400 

S.1S3 
424, 100 


3,132 

1,251,655 

965,784 

16,828,600 
1,804 

7,140,800 


754,970 
1,485 


9,898,610 

7,647,826 
94,559 

4,656 

4 

1,062 

806,080 

285,784 

1,045,799 

7,920 

4,920 


2,711,832 

1,271,792 

18 

7 

82 

51,224 

1,259,986 

128,723 

1,447,192 

3,864 

1,391,609 

51,719 


76,205,144 

46,593,200 
11,233,800 
13,960,700 
4,427,444 


9,217,200 


3,101 
1,228,720 


3,657 
1,693,919 
1,303,679 

24,954,400 
1,750 

5,717,000 


911,090 
1,508 


22,219, 

20,349 
95, 


786 
7, 


3,235,518 

1,957,228 

22 

10 

67 

49,550 

1,156,575 

72,066 

2,076,933 

2,625 

2,005,345 

68,963 


nomb. 
S 


nomb. 
ac. 


1 

nomb. 


$ 

nomb. 


VAI.ETJR  DES  FERME8,  1941 

Valcur  totale 

Terrain. 

Batiments 

Outillage  et  machines^) 

Betail 


Dettes  des  fermes 

Dettes  couvertes  par  hypotheques  (2),  1941 — 

Montant  total  des  dettes  hypothecaires  et/ou  des  con- 
ventions de  vente. 
Nombre  de  fermes  declarant  des  dettes  hypothicaires. 
Montant  paye  en  1940  sur  le  principal  et  interet. . . 

Etat  des  fermes  "propri6tes  entieres"(3) — 

Nombre  de  fermes  "proprietes  entieres" 

Superficie  des  fermes  "proprietes  entieres" 

Superficie  defrichee  des  fermes  "proprietes  en- 
tieres". 

Valeur  des  fermes  "proprietes  entieres"(4) 

Nombre  de  fermes  "  proprietes  entieres"  declarant  des 
dettes  hypothecaires. 

Montant  des  dettes  hypothecaires  declarees 

Dettes  couvertes  par  les  liens(B) — 

Montant  total  des  dettes  couvertes  par  des  liens 

Nombre  de  fermes  declarant  des  liens 


Valeur  des  produits  de  la  ferme,  1940 


Valeur  totale 

Grandes  cultures 

Legumes,  plants  de  legumes  (jardlns  de  ferme  et 
jardins  maraichers)  et  produits  de  forceries. 

Fruits  et  produits  de  l'erable 

Produits  de  pepiniere 

Produits  forestiers 

Betail  vendu  vivant 

Betail  abattu(«) 

Produits  animaux(7) 

Valeur  des  animaux  a  fourrure  vendus 

Valeur  des  pelleteries  produites 


Etat  de  la  terre  deb  fermes  occupees 


Terre  defrichee 

Grandes  cultures  (8) 

Verger  et  vignoble_(9) 

Petits  fruits  et  pepiniere(9) . 

Jardin  maraicher(9) 

Paturage. 

Jachere 

Autre  terre  defrichee 


Terre  nun  defrichee 

Foret 

Prairie  ou  paturage  naturel. 
Marais  ou  improductive. . . . 


C1)  Comprend  automobiles. 

(z)  Sur  les  batiments  et  la  terre  exploitee  par  le  proprietaire. 

(3)  "Propriete  entiere' '  signifie  que  l'exploitant  possede  le  titre  sur  toute  la  terre  qu'il  exploite,  ce  qui  ne  veut  pas  dire  que  la  ferme 
est  exempte  de  dette. 

(4)  Terre  et  batiments, 

(6)  Liens  sur  recoltes,  betail  ou  instruments. 

(8)  Pour  consommation  menagere  ou  pour  vente. 

M  Comprend  les  peaux  vendues. 

(*)  Comprend  jarains  de  ferme  et  vergers. 

(e)  Enumeres  sur  le  questionnaire  des  "Fruits  et  legumes". 
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TABLE  39.    Farm  values,  mortgages  and  Indebtedness,  1941,  value  of  farm  products,  1949,  and 
condition  of  occupied  farm  land,  1941,  by  census  division,  Saskatchewan— Con. 


Item 


Unit 


Division 

No.  9 


Division 

No.  10 


Division 
No.  11 


Division 
No.  12 


Division 
No.  13 


Farm  Values,  1941 

Total  value 

Land 

Buildings 

Implements  and  machinery  0) 

Live  stock 


Farm  Indebtedness 

Debts  covered  by  mortgages  (2) ,  1941 — 

Total  amount  of  mortgage  debts  and/or  agreements 
for  sale. 

Number  of  farms  reporting  mortgage  debts 

Amount  of  principal  and  interest  paid  in  1940 

Status  of  "fully  owned"  farms  C3) — 

Number  of  "fully  owned"  farms 

Area  of  "fully  owned"  farms 

Area  of  "fully  owned"  farms  improved 


Value  of  "fully  owned"  farms(*) 

Number  of  'fully  owned"  farms  reporting  mortgage 

debts. 
Amount  of  mortgage  debts  reported 


Debts  covered  by  liens(B) — 


Total  amount  of  debts  covered  by  liens . 
Number  of  farms  reporting  liens 


Value  op  Farm  Products,  1940 


Total  value 

Field  crops 

Vegetables*   vegetable  plants    (home  and,  market 
gardens)  and  greenhouse  products. 

Fruits  and  maple  products 

Nursery  products 

Forest  products 

Stock  sold  alive 

Stock  slaughtered(6) 

Animal  products(7) 

Value  of  fur-bearing  animals  sold 

Value  of  pelts  produced 


Condition  of  Occupied  Farm  Land 


Improved  land 

Field  crops(8) 

Orchard  and  vineyard(9) . . . 
Small  fruits  and  nurseryf9) . 

Market  garden(a) 

Pasture 

Fallow 

Other  improved  land 


I! ii I ni  proved  land 

Woodland 

Prairie  or  natural  pasture. 
Marsh  or  waste  land 


No. 
t 


No. 
ac. 


S 

No. 


J 

No. 


41,526,673 

22,220,700 
7,757,600 
7,607,900 
6,940,473 


6,928,700 


4,278 
344,870 


6,670 

1,609,936 

834,183 

18,293,200 
3,220 

5,113,100 


496, 990 
1,662 


9,642,995 

6,224,892 
117,596 

4,119 

586 

215,957 

1,272,735 

382,941 

1,406,967 

1,168 

16,034 


1,422,417 

843,054 

19 

21 

2 

29,756 

510, 224 

39,341 

1,349,523 

266,028 
867, 996 
215,503 


12,517,475 

21,825,600 

7,363,900 

7,331,100 

5,996,875 


8,237,000 

3,892 
330, 120 


4,459 

1,288,708 

715,808 

15,098,000 
2,606 

5,369,100 


402, 180 
1,1X1 


8,504,984 

5,721,802 

96, 266 

6,923 

265 

157,432 

1,068,282 

339,907 

1,061,649 

4,537 

48,921 


1,508,956 

850,846 
14 


24,402 
605,501 
28, 181 

1,301,715 

236,960 
907,614 
157,141 


53,927,838 

30,427,200 
9,815,900 
8,458,900 
5,225,838 


10,112,000 

2,888~ 
487,420 


2,917 

1,111,043 

846,666 

15,381,000 
1,660 

5,822,700 


621,640 
1,135 


11,518,078 

8,824,651 
116,002 

5,974 

50,869 

28,941 

1,104,306 

309,857 

1,052,747 

6,320 

48,411 


2,483,757 

1,314,947 

13 

85 

141 

76,859 

1,012,165 

79,547 

911,229 

40,314 
765,791 
105, 124 


57,075,663 

31,163,800 
9,110,600 
9,185,000 
4,616,263 


9,378,800 


2,859 
852,880 


3,230 

1,228,634 

909,404 

19,295,100 
1,'696 

5,791,000 


479, 820 
914 


11,613,858 

12,123,253 
93,068 

6,702 

1,570 

50,207 

848,296 

264,267 

909,839 

705 

15,951 


2,235,111 

1,292,867 

13 

16 

8 

89,046 

779,417 

74,077 

973,642 

6S.S69 
S29.954 
74.S19 


51,719,887 

32,638,000 
8,364,800 
8,997,200 
4,719,887 


9,765,000 


s.ios 

666,390 


3,002 
1,232,032 


16,222,600 
1,728 

5,660,400 


545,580 


11,162,313 

12,196,180 
91,197 

8,015 

621 

25,601 

817,208 

292,017 

723,663 

4,511 


2,539,828 

1,412,835 

35 

22 

9 

51,967 

1,018,437 

56,523 

1,116,698 

47,871 

1,017,6S5 

81,142 


f1)  Includes  automobiles. 

(2)  Reported  on  buildings  and  land  operated  by  the  owner. 

(3)  "Full  ownership"  means  that  the  operator  holds  the  title  to  all  the  land  which  he  operates.    It  does  not  necessarily  mean 
that  the  farm  is  free  of  debt. 

f4)  Land  and  buildings. 

(5)  Liens  on  crops,  live  Btock  or  implements. 

(e)  For  home  use  or  for  sale. 

(7)  Includes  hides  sold. 

(')  Includes  farm  gardens  and  orchards. 

(B)  Enumerated  on  "Fruit  and  Vegetable"  sohedule. 
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TABLEAU  29.    Valeurs  des  fermes,  hypotheques  et  dettes,  1941,  valeur  des  produits  de  la  ferine, 
1910,  et  etat  de  la  terre  occupee,  1941,  par  division  de  recensement,  Saskatchewan— fin 


Division 
No.  14 


Division 
No.  15 


Division 
No.  16 


Division 
No.  17 


Division 
No.  18 

Unite 

1,241,600 

S 

583,500 

S 

195,400 

$ 

216,500 

$ 

249,200 

$ 

8,400 

•     $ 

15 
1,680 

nomb. 
8 

431 
80,866 
20, 119 

nomb. 
ac. 

530,400 

It 

J 

nomb. 

5,900 

t 

7,090 

$ 

nomb. 

308,486 

165,701 
6,298 

% 
S 

1,189 
40 

7,425 
63,829 
14,329 
42,898 

1,059 

5,718 

$ 
s 
$ 
s 

s 
s 
s 
% 

30,562 

23,319 

ac. 

2 

1 

923 

5,288 

1,029 

« 

103,155 

23,312 
74,539 
5,304 

« 

Item 


{0,178,981 

25,913,000 
8,394,800 
9,362,000 
6,609,184 


6,275,300 


4,003 
527,440 


1,829,654 
865,603 

21,681,500 
3,044 

4,625,600 


597,930 
1,524 


12,906,013 

9, 108, 157 
154,409 

14,712 

696 

326,939 

1,618,534 

387,059 

1,286,275 

1,839 

7,423 


1,450,913 

974,384 

50 

47 

15 

43,629 

397,476 

35,312 

1,545,139 

561,804 
846,435 
137,200 


71,159,076 

38,841,600 
12,572,100 
11,463,900 
8,281,476 


12,810,200 

5,8/7 
827,220 


8,065 
2,057,572 
1,242,406 

29,727,000 

4,oes 

8,977,500 


17,336,313 

12,410,540 
201,277 

18,709 

2,157 

249,849 

2,117,226 

538,784 

1,779,800 

1,823 

16,178 


2,308,896 

1,387,274 

33 

SO 
76 

50,021 
825,911 

45,501 

1,584,878 
249,963 

1,163,458 
171,457 


41,419,863 

21,434,200 
7,571,100 
6,351,700 
6,062,863 


6,882,000 


8,635 
303,570 


5,538 

1,435,720 

742,320 

15,852,200 
2,322 

4,595,900 


307, 910 
885 


9,216,298 

6,383,761 
126,475 

10,478 

913 

204,828 

1,093,071 

316,272 

1,073,532 

845 

6,123 


1,444,075 

831,501 

34 

27 

73 

33,005 

548,918 

30,517 

1,544,449 

236,239 

1,150  990 

157,220 


32,334,492 

17,282,900 
5,204,100 
4,964,900 
4,882,592 


4,911,300 


2,403 
217,080 


3,790 

1,042,835 

498,003 

11,427,300 
1,475 

2,834,700 


182,480 
454 


6,750,412 

4,491,864 
98,323 

8,694 

14 

142,747 

1,089,259 

199,795 

713,816 

413 

5,487 


1,016,446 

617,164 

12 

3 

13 

22,390 

359,803 

17,061 

1,402,383 

344,732 
946,390 
111,261 


Valeur  des  fermes,  1941 

Valeur  to  talc 

Terrain 

Batiments 

Outillage  et  machines  C1) 

Betail 


Dettes  des  fermes 

Dettes  couvertes  par  hypotheques  (2),  1941 — 

Montant  total  des  dettes  hypothecaires  et/ou  des*  con- 
ventions de  vente.  , 
Nombre  de  fermes  declarant  des  dettes  hypothecaires. . 
Montant  paye  en  1940  sur  le  principal  et  interet 

Etat  des  fermes  "proprietes  entieres"(3) — 

Nombre  de  fermes  "proprietes  entieres" 

Superficie  des  fermes  "proprietes  entieres" 

Superficie  defrichee  des  fermes  "proprietes  en- 
tieres. 

Valeur  des  fermes  "proprietes  entieres" (4) 

Nombre  de  fermes  "  proprie'te's  entikres"  diclarant  des 
dettes  hypothecaires. 

Montant  des  dettes  hypothecaires  declarees — 

Dettes  couvertes  par  les  liens(6) — 

Montant  total  des  dettes  couvertes  par  des  liens. .'. 
Nombre  de  fermes  diclarant  des  liens 

Valeur  des  produits  de  la  ferme,  1940 

Valeur  totale 

Grandes  cultures 

Legumes,  plants  de  legumes  (jardins  de  ferme  et 
jardins  maraichers)  et  produits  de  forceries. 

Fruits  et  produits  de  l'erable 

Produits  de  pepiniere 

Produits  forestiers 

Betail  vendu  vivant 

Betail  abattu(«) 

Produits  animauxf7) 

Valeur  des  animaux  a  fourrure  vendus 

Valeur  des  pelleteries  produites 

Etat  de  la  terre  des  fermes  occupees 

Terre  defrichee 

Grandes  cultures  (B) 

Verger  et  vignobleC9) 

Petits  fruits  et  pepiniere(e) 

Jardin  maraicher(9) 

Paturage 

Jachere 

Autre  terre  defrichee 

Terre  non  defrichee 

F&ret 

Prairie  ou  paturage  naturel 

Marais  ou  improductive 
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C1)  Comprend  automobiles. 

(2)  Sur  les  batiments  et  la  terre  exploitee  par  le  proprietaire. 

(8)  "  Propriety  entiere"  signifle  que  l'exploitant  possede  le  titre  sur  toute  la  terre  qu'il  exploit*,  ce  qui  ne  veut  pas  dire  que  la  ferme 
est  exempte  de  dette. 

(*)  Terre  et  batiments. 

(5)  Liens  sur  recoltes,  betail  ou  instruments. 

(fl)  Pour  consommation  menagere  ou  pour  vente. 

(7)  Comprend  les  peaux  vendues. 

(*)  Comprend  jardins  de  ferme  et  vergers. 

<e)  Enumeres  sur  le  questionnaire  des  "Fruits  et  16gumes". 
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TABLE  30.    Gross  farm  revenues  and  farm  expenses,  1910,  by  census  division, 

Saskatchewan 


Item 


Unit 


Province 


Division 
No.  1 


Division 

No.  2 


Division 
No.  3 


Gross  Fakm  Revenues 


Total 

Wheat •., 

Number  of  farms  reporting 

Other  grains  and  hay 

Number  of  farms  reporting 

Potatoes,  roots,  tobacco  and  fibre  flax. . 
Number  of  farms  reporting 

Vegetables,  fruits  and  nursery  products. 
Number  of  farms  reporting 

Dairy  products 

Number  of  farms  reporting 

Poultry  and  eggs 

Number  of  farms  reporting 

Cattle 

Number  of  farms  reporting 

Swine 

Number  of  farms  reporting 

Other  animals  and  woolf1) 

Number  of  farms  reporting 

Honey  and  forest  products  (2) 

Number  of  farms  reporting 

Products  consumed  on  farm(3) 

Number  of  farms  reporting 

Income  from  outside  sources 

Number  of  farms  reporting 


Faem  Expenses 


26  Total 

27  Feed 

Number  of  farms  reporting 

29  Fertilizers '. 

30  Number  of  farms  reporting 

Field,  grass  and  garden  seeds 

32  Number  of  farms  reporting 

33  Purchases  and  repairs  of  farm  machinery  and  equip 
ment. 

Number  of  farms  reporting 

35  Building  materials > 

36  Number  of  farms  reporting 

37  Custom  work 

Number  of  farms  reporting 

39  Binder  twine 

40  Number  of  farms  reporting 

41  Fuel  and  oil(<) 

42  Number  of  farms  reporting 

43  Taxes(') 

44  Number  of  farms  reporting 

45  Fruit  nursery  stock , 

46  Number  of  farms  reporting 

47  Fruit  and  vegetable  supplies 

48  Number  of  farms  reporting 

49  Farm  labour  (wages  and  board) 

Number  of  farms  reporting 

61  Rent(°) i 

52  Number  of  farms  reporting 

53  Other  expenses 

54  Number  of  farms  reporting 


100,926,450 

4,028,870 
45, 269 

214,520 
S,696 

1,636,340 

88,  US 
24,511,130 

97,155 

4,169,090 
68,468 

11,862,160 
86,910 

2,627,660 
95.44S 

10,395,370 
58, 199 

8,372,710 
97,691 

102, 770 
S.916 

822,890 
68,4S1 

13,495,270 
47.16S 

15,874,750 
59,47S 

2,812,920 
7S.S51 

(')  Includes  hides  (other  than  cattle),  fur-bearing  animals  and  pelts  sold. 

(2)  Includes  maple  products. 

(3)  Products  of  farms  reporting. 

(4)  Does  not  include  fuel  and  oil  for  automobiles. 

(6)  Reported  on  buildings  and  land  operated  by  the  owner. 

(•)  Includes  estimated  value  of  rent  paid  in  kind  or  on  a  share  basis. 


t 

No. 

S 

No. 

8 

No. 

8 

No. 

t 

No. 

8 

No. 

I 

No. 

8 

No. 

8 

No. 

% 

No. 

8 

No. 

t 

No. 


8 

No. 

8 

No. 

8 

No. 
$ 

No. 

8 

No. 

8 

No. 

8 

.No. 

8 

No. 

$ 

JVo. 

8 

No. 

$ 

No. 

S 
JVo. 

s 

JVo. 

t 

JVo. 


169,098,795 

108,311,700 
114,519 

6,228,660 
SO, 840 

212,047 
8,S46 

272,385 
S,984 

6,629,500 
66,966 

2,649,661 
71,899 

7,685,879 
69,  SOS 

8,321,380 
62,845 

2,634,969 
18,626 

412,684 
7,S07 

16,976,300 
111,967 

8,763,630 
49,559 


6,330,530 

3,017,370 

4,914 

596,470 

2,421 

7,620 
250 

19,800 
91 

385, 750 
S,498 

175,480 
8,821 

576. 150 
3,656 

279, 880 
2,510 

206, 690 
957 

11,300 
266 

804,360 
4,894 

249, 660 
1,622 


3,572,070 

190,850 
2,453 

4,220 
80 

93, 180 

3,725 
650,910 

4,601 


401,180 
3,656 

153,860 
4,716 

300, 710 
2,611 

348,960 
3,664 

4,030 
115 

36,710 
2,874 

516,370 
2,070 

616,460 
3,147 

157,670 
3,913 


8,666,347 

6,025,790 
5,484- 

265, 760 
1,370 

9,933 
861 

7,220 
82 

228,840 
2,847 

184, 890 
3,807 

306,640 
3,009 

346,040 
2,752 

121,320 

847 

374 

17 

737,350 
6,016 

432, 190 

2,146 


5,344,430 

224,470 
2,372 

880 
29 

102,600 

3,482 
1,235,240 

4,754 

160,900 

2,358 

-607,640 
3,881 

112, 140 
4,246 

638,630 
3,598 

436,640 
3,728 

3,490 
88 

31,360 
2,906 

536,690 

2,174 

1,121,410 

S,566 

132,340 
3,730 


12,662,780 

9,996,910 
7,239 

164,860 
987 

8,240 
369 

3,490 
81 

179,600 
2,637 

132,950 
3,969 

289,970 
2,145 

289,670 
2,816 

111,470 

124 

730 

14 

825,020 

6,866 

599,870 

2,422 


7,947,656 

126,210 
1,606 

1,530 

46 

87,350 

4,220 
2,339,810 

6,461 

236,950 
S.S9S 

1,051,130 

4.164 

123,750 

4,561 

921,840 
4,419 

717,650 
5,212 

6,740 
210 

48,780 
3,690 

709,760 

2,812 

1,396,690 

4,014 

179,460 
4,068 
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TABLEAU  30.    Revenus  bruts  des  fermes  et  dcpcnscs  des  fermes,  1910,  par  division  de 
recensement,  Saskatchewan 


Division 

No.  4 


Division 
No.  5 


Division 
No.  6 


Division 
No.  7 


Division 
No.  8 


Unit6 


Item 


Revbnds  bruts  des  fermes 


6,340,001 

4,467,810 
3,773 

120,000 
678 

3,871 
178 

2,650 
66 

105,740 
1,624 

71,980 
1,303 

476,480 
1.SS1 

113,360 
1,116 

130,850 
674 

1,180 
28 

483,050 
3,610 

363,030 
1,391 


4,246,810 

102,590 
1,090 

390 

a 

67,240 

1,418 
1,188,340 

3,431 

121,780 
1,788 

625,040 
2,766 

59,000 
2,173 

442,790 
2,316 

350,830 

3,474 

5,040 

129 

29,200 
2,282 

488,230 
1.634 

690,740 
2,433 

75,600 
2,072 


7,404,390 

3,342,280 

6,616 

258,760 
1,764 

7,584 
470 

3,376 
S74 

710,980 
6,636 

286,600 
6,680 

775,000 
6,666 

378,990 
3,919 

170,270 
1,626 

29,090 
762 

1,195,780 


335,680 
3,181 


4,032,570 

266,740 
3,426 

14,230 
260 

90,750 

6,427 
802,790 

6,140 

196,350 
3,188 

379,160 
4,867 

181,900 
8,472 

328,890 
3,340 

421,040 
6,694 

4,540 
179 

55,880 
4,823 

614,470 
2,781 

478,060 
3,366 

197,770 
6,609 


10,182,050 

6,483,380 
7,008 

108,840 
733 

21,800 


42,390 
137 

635,910 
4,626 

292,430 
6,323 

441,370 
4,617 

355,510 
3,496 

210,050 

1,163 

21,070 
,}7S 

1,078,960 
7,073 

490,340 
2,800 


6,372,120 

466,600 
4,096 

12,410 
164 

102, 200 

6,110 
1,270,190 

6,436 

174,220 
2,649 

466,580 
4,298 

140,520 
6,640 

797, 160 
4,1,66 

588, 990 
6,382 

5,230 
143 

43,630 
3,688 

936, 170 
3,096 

1,113,720 
3,888 

254,500 
6,401 


8,517,201 

5,774,580 
9,831 

82,440 
677 

14,042 
603 

23,360 

112 

423,850 
3,418 

162,030 
4,121 

389,010 

3,314 

297,900 
2,668 

144,040 
981 

259 
19 

747,400 
6,734 

458,290 
2,382 


5,652,990 

224,600 
2,610 

6,210 
86 

100,240 

4,186 
1,410,890 

6,300 

144,680 
2,412 

613,660 

4,134 
110,000 

4,464 
719,140 

3,949 
528,840 

4,673 

6,330 
166 

44,750 
3,683 

571,920 
.    2,267 

1,010,790 
4,277 

160,940 
4,167 


20,300,860 

17,279,540 
7,683 

630,250 
1,417 

7,267 
218 

12,870 
62 

159,720 
2,263 

90,827 
3,400 

346,850 
2,661 

168,180 
2,007 

230,400 
743 

116 
6 

801,450 
6,768 

573,390 
2,040 


10,938,590 

141,870 
1,069 

3,110 

46 
78,140 

3,233 
3,427,390 

6,611 

499,350 
3,681 

868,970 
3,726 

49,270 
2,649 

1,290,800 
4,661 

698,730 
6,836 

9,460 
269 

40,350 

3,043 

1,201,340 
3,306 

2,414,590 

4,384 

215,220 

3,369 


% 

nomb. 

%" 

nomb. 

s 

nomb. 

% 

nomb. 

% 

nomb. 

%  - 

nomb. 

"$^" 

nomb. 

% 

nomb. 

% 

nomb. 

% 

nomb. 

$ 

nomb. 

$ 

nomb. 


$ 

nomb. 

% 

nomb. 


nomb. 
% 

nomb. 

% 

nomb. 

% 

nomb. 

% 

nomb. 

% 

nomb. 

% 

nomb. 

$ 

nomb. 

% 

nomb. 

% 

nomb. 

% 

nomb. 

% 

nomb. 


Total. 

B16. 


Nombre  de  fermes  faisant  rapport. , 
Autres  grains  et  foin. , 


Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Pommes  de  terre,  racines,  tabac,  et  lin  fibreux 
Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Legumes ,  fruits  et  produits  de  pepiniere 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Produits  laitiers 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Volailles  et  ceufs 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

B6tes  a  comes 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Pores 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Autres  animaux  et  laineC1) 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Miel  et  produits  forestiers(a) 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Produits  consommes  sur  la  ferme(') 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Revenus  provenant  de  l'extexieur 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 


Dispenses  des  fermes 

Total 

Provende 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Engrais 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Graines    de   grande    culture,   d'herbe  et  de 
jardinage. 
Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Achats  et  reparations  de  machines  et  outillage 


Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Materiaux  de  construction 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Travail  a  forfait 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Ficelle  d'engerbage 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Combustible  et  huile(4) 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Taxes(6) 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Plants  de  pepiniere 

Nombre  de  fermes  faisant /apport 

Fournitures  pour  fruits  et  legumes 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Main-d'ceuvre  agricole  (gages  et  pension) . 
Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Loyer(fl) 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Autres  depenses. 


Nombre  de  fermes  faisant  rapport 1 54 


(l)  Comprend  peaux  (autres  que  lea  bovins),  animaux  a  fourrure  et  pelleteries  vendus. 

(z)  Comprend  lea  produits  de  l'erable. 

(3)  Produits  des  fermes  faisant  rapport. 

fa)  Ne  comprend  pas  le  combustible  et  l'huile  pour  automobiles. 

(5)  Sur  les  batiments  et  la  terre  exploited  par  le  propriGtaire. 

(fl)  Comprend  la  valeur  estimative  du  loyer  pay6  en  especes  ou  aur  une  base  de  participation. 
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TABLE  30.    Gross  farm  revenues  and  farm  expenses,  1940,  by  census  division, 

Saskatchewan— Con. 


Item 


Gross  Farm  Revenues 

Total 

Wheat 

Number  of farms  reporting 

Other  grains  and  hay 

Number  oj  farms  reporting 

Potatoes,  roots,  tobacco  and  fibre  flax 

Number  of  farms  reporting 

Vegetables ,  fruits  and  nursery  products 

Number  of  farms  reporting 

Dairy  products 

Number  of  farms  reporting 

Poultry  and  eggs 

Number  of  farms  reporting 

Cattle 

Number  of  farms  reporting 

Swine 

Number  of  farms  reporting 

Other  animals  and  wooK1) 

Number  of  farms  reporting 

Honey  and  forest  products  (2) 

Number  of  farms  reporting 

Products  consumed  on  farmf3) 

Number  of  farms  reporting 

Income  from  outside  sources 

Number  of  farms  reporting 

Farm  Expenses 

Total 

Feed 

Number  of  farms  reporting 

Fertilizers 

Number  of  farms  reporting 

Field,  grass  and  garden  seeds 

Number  of  farms  reporting 

Purchases  and  repairs  of  farm  machinery  and 
equipment. 
Numbtr  of  farms  reporting 

Building  materials 

Number  of  farms  reporting 

Custom  work 

Number  of  farms  reporting 

Binder  twine 

Number  of  farms  reporting 

Fuel  and  oiK1) '. 

Number  of  farms  reporting 

Taxes  (») 

Number  of  farms  reporting 

Fruit  nursery  Btock 

Number  of  farms  reporting ; 

Fruit  and  vegetable  supplies 

Number  of  farms  reporting 

Farm  labour  (wages  and  board) 

Number  of  farms  reporting 

Rent(») 

Number  of  farms  reporting 

Other  expenses 

Number  of  farms  reporting 


Unit 


t 

No. 

t 

No. 

i 

No. 

t 

No. 

S 
No. 

% 

No. 

% 

No. 

% 

No. 

$ 
No. 

% 

No. 

$ 
No. 

S 
No. 


S 
No. 


S 
No. 


No. 
S 

No. 

$ 
No. 

$ 
No. 

$ 
No. 

S 
No. 

i 

No. 

S 

JVo. 

t 

No. 

S 

No. 

5 

No. 

J 
No. 


Division 
No.  9 


7,658,437 

3,446,530 
7,768 

249,610 

2,  on 

16,980 
758 

2,557 
230 

576,490 
6,521 

221,859 
6.716 

587, 740 

7, am 

536, 160 
6,978 

156,840 
1,809 

35,691 
1,009 

1,328,740 


499,240 
4,728 


4,834,440 

395,480 
4,609 

23,050 
400 

136, 190 

7,S11 
993,330 

7.449 

305,350 
4,  US 

696,070 
7,611 

200, 780 
8,018 

402,960 
2,968 

431,850 
8,067 

5,990 
362 

•     64,990 
6,706 

646,860 
S.101 

382,230 
2,818 

149,310 
6,960 


Division 
No.  10 


6,906,390 

3,407,670 
6,676 

278,840 
1,7  IS 

8,450 
379 

4,190 
186 

389,770 
4,624 

174,890 
4,729 

513,580 
4,796 

467,370 
4.14S 

148,750 
1,282 

15,650 

449 

1,131,260 

6,716 

365,970 
1,966 


4,209,220 

184,300 
2,493 

22,890 
S67 

70,400 

6,070 
856,910 


205,370 
2,693 

608,030 
6,740 

166,330 
6,263 

383,300 
2,636 

432,090 
6,876 

4,500 

174 

52,410 

4,823 

678, 940 
t,592 

413,940 
3,061 

129,810 
4,832 


Division 
No.  11 


9,728,806 

6,145,920 
6,131 

230,990 
1,281 

20,390 

644 

81,650 

173 

439,590 
3,663 

165,390 
3,709 

423,910 
3,685 

551,210 
3,310 

191,280 
997 

11,310 
173 

882,360 
6,662 

584,800 
2,608 


6,651,710 

264,550 

2,058 

11,430 
165 

69,850 

4,293 
1,620,210 

6,184 

218,260 
2,776 

772,290 
4,311 

170,850 
4,820 

648,890 
3,191 

488,980 
4,251 

10,410 
183 

52,290 
4,238 

972,210 
2,778 

1,159,500 
3,772 

192,020 
4,229 


Division 

No.  12 


12,976,430 

9,736,100 

6,042 

485,530 

1,629 

9,760 
423 

6,440 
161 

372,960 
2,907 

90,630 
2,892 

331,710 
3,004 

406,530 
2,769 

156,820 
887 

15,600 
229 

823,080 
6,349 

535,270 
2,263 


7,370.260 

87,270 
1,331 

11,630 
109 

68,420 

3,869 
2,112,550 

4,790 

326,250 
2,871 

666,400 
3,697 

129,450 
4,416 

799,760 
3,209 

504,960 
4,612 

7,390 
323 

48,120 
3,573 

990, 210 

2,935 

1,383,150 
3,513 

234,700 
3,917 


Division 
No.  13 


12,519,120 

9,383,650 
6,449 

608,630 
2,141 

3,470 
257 

4,350 
102 

233,820 
2,894 

74,490 
2,879 

335,600 
2,920 

392,110 
2,949 

116,100 
829 

1,660 
50 

831,090 
6,263 

534,060 
2,410 


7,355,8M 

95,490 
1,383 

15,830 

240 

112,410 

J,  973 
1,932,460 

5,042 
265,170 

2,740 
773,970 

4,207 

164,710 
4,876 

725.830 
3,!S5 

589,690 
4,501 

5,210 
245 

43,730 
SJOO 

1,011,020 

2,795 

1,445,340 
3,853 

175,030 
3,896 


f1)  Includes  hides  (other  than  cattle) ,  fur-bearing  animals  and  pelts  sold. 

(2)  Includes  maple  products. 

(a)  Products  of  farms  reporting. 

(*)  Does  not  include  fuel  and  oil  for  automobiles. 

(B)  Reported  on  buildings  and  land  operated  by  the  owner. 

(c)  Includes  estimated  value  of  rent  paid  in  kind  or  on  a  share  basis. 
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TABLEAU  30. 


Revenus  bruts  des  fermes  et  depenses  des  fermes,  1910,  par  division  de 
recensement,  Saskatchewan — fin 


Division 
No.  14 


Division 
No.  15 


Division 
No.  16 


Division 
No.  17 


iviflion 
Jo.  18 

Unit6 

314,263 

$ 

68,500 
373 

nomb. 

8,010 
10$ 

t 

nomb. 

1,450 
46 

% 

nomb. 

950 

m 

$ 

nomb. 

6,070 
147 

t 

nomb. 

2,459 
115 

s 

nomb. 

24, 269 

276 

t 

nomb. 

36,760 

t 

nomb. 

10,570 
80 

S 

nomb. 

54 
5 

$ 

nomb. 

62,200 
489 

t 

nomb. 

22,970 

m 

t 

nomb. 

127,760 

t 

8,720 
$71 

t 

nomb. 

30 
S 

t 

nomb. 

4,550 

t 

368 

nomb. 

29, 150 

t 

3$4 

nomb. 

12,910 
$86 

% 

nomb. 

20,510 

413 

S 

nomb. 

5,180 
4$6 

S 

nomb. 

8,280 
127 

t 

nomb. 

9,550 
606 

1 

nomb. 

120 
11 

S 

nomb. 

1,370 
136 

s 

nomb. 

12,730 
9$ 

t 

nomb. 

10,730 

i$o 

% 

nomb. 

3,930 
$10 

S 

nomb. 

Item 


16,754,470 

5,071,670 
8,308 

1,067,570 
4,961 

20, 190 


9,770 
4$S 

371,910 
4,560 

146,100 
4,970 

426,720 
5,267 

1,105,050 

6,14$ 

131,770 

1,186 

168,010 
1,976 

1,443,640 
10, $$6 

792,070 
4,80$ 


6,526,830 

450,700 

4,417 

26,890 

445 

135,700 

7,900 
1,314,710 

7,15$ 

382,560 
4,657 

950, 270 
8,S0$ 

243,040 
8,850 

642,210 
3,784 

496, 150 
10,176 

8,380 
463 

56,430 
4,805 

1,076,040 
3,490 

601,580 
$,845 

142, 160 
4,904 


14,469,950 

8,093,520 
11,063 

428, 880 
$,76$ 

27,470 

23,800 
766 

723,130 


220,251 
7,047 

563,030 
,    7,176 

1,441,370 
7,6$$ 

180,019 
1,838 

55,790 
96$ 

1,793,650 
11,010 

919,040 
6,378 


8,203,080 

372,960 
4,788 

46,290 
868 

151,110 

8,608 
1,821,620 

9,370 

459,550 
6,884 

1,188,390 
9,106 

311,810 
10,416 

800,660 
5,254 

638,850 
10,039 

8,970 
506 

88,600 
7,  $65 

1,279,390 
4, 7  $5 

832,700 
4,63$ 

202, 180 
7,0*4 


7,766,722 

4,027,810 
7,477 

230,130 
1,93$ 

17,560 
608 

16,772 
543 

410,900 

4,744 

91,170 

•  4,026 

414,290 
4,640 

600,990 
4,497 

117,670 
1,204 

31,460 
6$2 

1,193,040 
8,064 

614,930 
3,883 


4,471,580 

260,390 
3, $44 
7,350 

178 

99,900 

6,0$7 

911,580 


229,690 
8,794 

695, 940 
6,831 

174,790 
7,416 

307,420 
2,684 

393,240 

7,415 

3,900 

$33 

52,060 
4,885 

698,970 
$,863 

508,030 
.  3,46$ 

128,370 
6,019 


5,646,055 

2,542,670 
6,040 

413,090 
1,860 

5,970 
349 

6,750 
$97 

274,470 
$,765 

65, 235 
2,378 

463,470 
3,288 

554,300 
8,363 

100,060 
810 

13,340 
$68 

813,870 

6,5$1 

392, 830 


3,068,430 

165,080 
2,155 

6,150 

1$1 

66,110 

4,028 
593,100 

4,441 

132,790 

$,$0S 

476,930 
4,69$ 

130,280 
6,120 

236, 100 
1,70$ 

295,670 
6,155 

3,040 
116 

32,230 
$,91$ 

553,950 
1,762 

295,090 
2,351 

81,910 
3,031 


Revenus  bruts  des  fermes 

Total 

Ble 

Nombre de  fermes  faisant  rapport 

Autres  grains  et  foin 

Nombre  de  fermes  faisant  rap-port 

Pommes  de  terre,  racines,  tabac  et  lin  fibreux 
Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Legumes,  fruits  et  produits  de  pepiniere 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Produits  laitiers 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Volailles  et  ceufs 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

B6tes  a  comes 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Pores 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Autres  animaux  et  laineC1) : 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Miel  et  produits  forestiers(2) 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Produits  consommes  sur  la  ferme(3) 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Revenus  provenant  de  l'exterieur 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Defenses  des  fermes 

Total 

Provende 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Engrais 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Graines   de   grande   culture,    d'herbe   et   de 
jardinage. 
Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Achats  et  reparations  de  machines  et  outillage 
agricoles. 
Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Materiaux  de  construction 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Travail  a  forfait 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Ficelle  d'engerbage. 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Combustible  et  huile(*) , 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Taxes(«) 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Plants  de  pepiniere 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Fournitures  pour  fruits  et  legumes 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Main-d'oeuvre  agricole  (gages  et  pension) . . . 
Nombre  de  fexmes  faisant  rapport 

Loyer(e) 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 

Autres  depenses .;...... 

Nombre  de  fermes  faisant  rapport 


C1)  Comprend  peaux  (autres  que  les  bovine) ,  animaux  a  fourrure  et  pelleteries  vendus, 

(2)  Comprend  les  produits  de  l'erable. 

(3)  Produits  des  fermes  faisant  rapport. 

(<)  Ne  comprend  pas  le  combustible  et  l'huile  pour  automobiles. 

(s)  Sur  les  batiments  et  la  terre  exploitee  par  le  proprietaire.  ... 

(e)  Comprend  la  valeur  estimative  du  loyer  pay6  en  especes  ou  star  une  base  de  participation. 
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TABLE  31.    Area  of  field  crops,  1941,  by  census  division,  Saskatchewan 


Field  crop 


Pro- 
vince 


Divi- 
sion 
No.  1 


Divi- 
sion 
No.  2 


Divi- 
sion 
No.  3 


Divi- 
sion 
No.  4 


Divi- 
sion 
No.  5 


Divi- 
sion 
No.  6 


Divi- 
sion 
No.  7 


Divi- 
sion 
No.  8 


1,953,650 

i,m,w 

2,301 

,576,094 

41,481 

109,000 
63,118 
64,800 
8,348 
66 
140,163 


533 


18 

367 

015 

1,239 

6,066 

78 

10,698 

251 

712 

219 

1,267 

19 

1 


All  field  crops. 


Wheat,  all 

Wheat,  fall  sown 

Wheat,  durum 

Wheat,  other  spring  sown 

6  Barley 

7  Oats 

Rye,  all 

Rye,  fall  sown 

10  Rye,  spring  sown 

11  Corn  for  husking 

12  Flax  for  seed 

13  Buckwheat 

14  Beans(l) 

16     Peas  (dry) 

16  Mixed  or  other  grains 

17  Hay ,  cultivated?) 

18  Timothy 

19  Timothy  and  clover 

20  Alfalfa 

21  Sweet  clover. 

22  Brome  grass 

23  Other  tame  hay(') 

24  Corn  for  ensilage  or  fodder 

25  Grain  hay,  oats 

26  Grain  hay,  oat  mixtures 

27  Grain  hay,  other  grains 

28  Other  fodder  crops 

29  Potatoes 

30  Turnips  and  swedes 

31  Mangolds  and  sugar  beets  for  feed . 

32  Sugar  beets  for  sugar 

Other  field  roots 

Tobacco  for  flue  curing 

Tobacco,  other 

Flax  for  fibre 

Other  field  crops 


19,735,296 

12,194,868 

1,149 

76,275 

12,113,442 

1,658,947 

4,025,664 

626, 782 

386,048 

140,734 

.     6,768 

688,906 

377 

156 

590 

18,120 

430,417 

6,282 

4,411 

113,183 

83,833 

121,811 

100,897 

8,474 

118,274 

10, 197 

4,961 

5,298 

35,954 

626 

269 


534 
2 


974,865 

406,676 

24S 

11,042 

394,289 

142,413 

207,404 

118,026 

114,078 

2,848 

1,599 

46,064 

4 


2,363 

47,011 

115 

96 

253 

15,436 

12, 138 

18,973 

2,971 

424 

456 

195 

808 

1,635 

13 

3 


1,168,875 

739, SS4 

417 

16,672 

722,245 

104,341 

190,374 

26,7 S 6 

25, 159 

1,636 

1,218 

87,373 

139 


12,496 

186 

187 

3,405 

1,638 

7,179 

1,935 

1, 

196 

186 

185 

1,362 

4 

3 


1,470,226 

,128,666 

29 

7,703 

,120,924 

62,868 

170,491 

24,867 

23,443 

1,214 

394 

64,443 

1 

11 

1,108 

7,497 

58 

164 

1,096 

1,156 

5,023 

194 

7,521 

270 

262 

137 

1,695 

5 

2 


864,820 

883,111 

40 

5,067 

658,004 

19,694 

97,102 

36,802 

27,878 

7,924 

464 

"20,377 

1 

3 

63 

609 

20,639 

292 

740 

5,739 

1,470 

5,602 

6, 

152 

4,730 

226 

458 

480 

998 

4 

2 


959,926 

460,486 

2,638 

447, 848 
97,323 

305,098 
60,027 
48,010 
12,017 
160 
12,756 

3 

1 

1,166 

25,122 

16 

61 

1,341 

12, 6S2 

5,144 

5,908 

828 

3,539 

519 

120 

491 

2,084 

109 

90 


1,538,851 

1,027,609 

88 

4,152 

1,023,269 

124,490 

298,302 

24,380 

20,312 

4,068 

610 

41,632 


1,821 

11,679 

27 

54 

467 

4,463 

3,460 

3,108 

326 

4,065 

587 

328 

374 

2,734 

19 

15 


29 


54 


1,270,477 

909,769 

7,297 

902,462 

89,476 

185,910 

30,210 

20,911 

9,299 

468 

30,378 

7 

17 

105 

2,521 

11,837 

156 


2,211 

3,213 

6,867 

479 

5,707 

1,355 

224 

164 

1, 

11 


C1)  Includes  soybeans. 

(!)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses. 

W  Includes  millet,  crested  wheat  grass,  western  rye  grass,  alsike,  red  clover,  soybeans,  etc. 


TABLE  32.    Farms  reporting  certain  field,  crops  in  1940,  by  census  division, 

Saskatchewan 


Field  crop 


Pro- 
vince 


Wheat,  fall 

Wheat,  durum 

Wheat,  other  spring 

Barley , 

Oats 

Corn  for  husking 

Flax  for  seed 

Hay,  cultivated('). 

Alfalfa 

Sweet  clover 

Potatoes , . 

Tobacco 


No. 

nomb. 

30 

2,116 

121,609 

48,046 

95,117 

310 

4,596 

10, 158 

7,640 

4,226 

90,496 


Divi- 
sion 
No.  1 


No. 
nomb. 


674 
5,261 
2,798 
4,334 

119 

lj 

26 

494 

4,033 

1 


(')  Other  than  alfalfa  and  sweet  clover. 


Divi- 
sion 
No.  2 


No. 
nomb. 

2 

238 

5,891 

2,731 

4,411 

60 

572 

414 

19 

156 


Divi- 
sion 
No.  3 


No. 

nomb. 

5 

123 

7,449 

2,182 

4,787 

18 

347 

219 

21 

64 

4,768 

1 


Divi- 
sion 
No.  4 


No. 

nomb. 

4 

37 

4,560 

448 

2,471 

16 

96 

444 

138 

70 

2,751 

1 


Divi- 
sion 
No.  5 


No. 
nomb. 


Divi- 
sion 
No.  6 


No. 
nomb. 


1 

3 

154 

152 

7,225 

8,173 

3,148 

2,971 

6,404 

6,000 

6 

15 

145 

180 

4S0 

225 

114 

19 

S93 

192 

6,038 

6,556 

Divi- 
sion 
No.  7 


No. 
nomb. 


198 

7,108 

2,275 

4,548 

21 

119 

319 

15 

86 

4,673 


Divi- 
sion 
No.  8 


No. 
nomb. 


7,642 
1,370 
3,124 

"  8 
631 
243 
19 
25 
3,907 
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TABLEAU  31.    Superficie  des  grandes  cultures,  1941,  par  division  de  reccnsemcnt,  Saskatchewan 


Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi-' 

Divi- 

Divi- 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

No.  9 

No.  10 

No.  U 

No.  12 

No.  13 

No.  14 

No.  15 

No.  16 

No.  17 

No.  18 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

311,583 

849,532 

1,313,508 

1,391,513 

1,411,005 

972,500 

\ 
1,385,052 

830,081 

615,701 

33,126 

414,571 

his, em 

837,736 

8S4,768 

924,890 

378,733 

726,366 

443,927 

274,692 

10,716 

57 

— 

40 

60 

- 

70 

- 

81 

22 

- 

742 

485 

6,894 

406 

65 

5,603 

3,661 

547 

_ 

_ 

413,776 

425, 152 

830,802 

S54.302 

924,825 

373,060 

722,705 

443,299 

274,670 

10,716 

130,256 

91,793 

98,101 

70,748 

55,890 

231,048 

194,471 

59,268 

44,353 

934 

222,695 

277,773 

286,078 

243,226 

322,641 

264,639 

355,574 

239,293 

240,982 

9,082 

21,434 

9,290 

12,042 

13,877 

10,690 

3,369 

27,787 

28,264 

17,981 

213 

6,406 

5,657 

4,949 

6,200 

3,587 

2.35S 

12,129 

6,297 

3,792 

82 

15,028 

3,633 

7,093 

7,677 

7,003 

1,001 

15,658 

21,967 

14,189 

131 

158 

136 

118 

57 

- 

20 

196 

77 

18 

- 

9,878 

18,039 

50,235 

70,607 

59,114 

19,209 

11,750 

4,107 

3,642 

138 

81 

68 

- 

1 

6 

17 

26 

25 

2 

- 

- 

- 

14 

18 

- 

69 

4 

8 

17 

2 

7 

8 

4 

4 

1 

351 

15 

16 

3 

1 

484 

■       374 

1,536 

1,069 

563 

357 

1,274 

602 

704 

40 

34,467 

19,789 

IS, 747 

22,  237 

23,891 

68,034 

41,570 

36,038 

24,725 

1,235 

943 

319 

- 

1 

105 

2,856 

616 

289 

545 

2 

741 

241 

32 

102 

5 

947 

215 

235 

472 

6 

9,230 

1,659 

317 

356 

596 

48,969 

17,323 

17,184 

7,784 

1,059 

16,347 

7,375 

3,043 

1,534 

402 

5,202 

4,390 

2,008 

1,871 

13 

5,095 

6,704 

8,932 

15,179 

15,142 

6,622 

12, 193 

10,783 

7,595 

76 

2,111 

3,491 

3,423 

5,065 

7,641 

3,438 

6,833 

4,539 

6,458 

79 

79 

36 

333 

424 

23 

48 

241 

228 

99 

- 

2,867 

3,440 

7,611 

11,951 

11,189 

3,187 

19,175 

14,513 

5,248 

470 

430 

804 

1,381 

439 

205 

266 

1,103 

609 

1,089 

11 

267 

210 

235 

182 

45 

80 

746 

457 

231 

23 

236 

68 

105 

175 

506 

390 

323 

388 

218 

31 

3,440 

1(954 

2,206 

1,680 

1,403 

2,494 

4,269 

3,072 

1,630 

203 

23 

37 

14 

26 

7 

110 

66 

94 

62 

3 

17 

19 

7 

11 

2 

20 

55 

14 

6 

~ 

180 

57 

5 

12 

39 

35 

37 

80 
1 

2 

2 

- 

- 

- 

- 

~ 

20 

~ 

~ 

: 

20 

9 

- 

- 

~ 

~ 

14 

4 

~ 

- 

2 

Grande  culture 


Toutes  grandes  cultures 

Tout  ble 

Ble  d'automne 

Ble  durum 

Autre  ble  de  printemps 

Orge 

Avoine >. 

Tout  seigle 

Seigle  d'automne 

Seigle  de  printemps 

Mais  a  grain 

Graine  de  lin 

Sarrasin 

Haricots  (feves)  0) 

Pois  (sees) 

Grains  melanges  ou  autres 

Foin  cultivit?) 

Mil 

Milettrefle 

Luzerne 

Trefle  d  'odeur 

Brome 

Autre  foin  cultive(3) 

Mais  pour  ensilage  ou  fourrager. . . 

Foin  de  grain,  avoine 

Foin  de  grain,  melanges  d'avoine. 

Foin  de  grain,  autres  grains 

Autres  cultures  fourrageres 

Pommes  de  terre 

Navets  et  choux  de  Siam 

Betteraves  fourrageres  et  bette 

raves  a  sucre  fourrageres. 
Betteraves  a  sucre  pour  sucre. . . . 

Autres  racines 

Tabac,  jaune 

Tabac,  autre 

Lin  fibreux 

Autre3  grandes  cultures 


0)  Comprend  feves  de  soya. 

(?)  Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivees. 

(3)  Comprend  millet,  agropyre,  ray-grass  de  l'Ouest,  trefle  hybride,  trefle  rouge,  feves  de  soya,  etc. 


TABLEAU  32. 


Fermes  declarant  certaines  grandes  cultures  en  1910,  par  division  de  recenseraent, 
Saskatchewan 


Divi- 
sion 
No.  9 


No. 
nomb. 


51 

8,366 

5,316 

7,447 

6 

237 
599 
766 
964 
7,926 
2 


Divi- 
sion 
No.  10 


nomb. 


1,296 

.,305 

2 

185 
537 
151 
384 
,,740 


Divi- 
sion 
No.  11 


nomb. 


160 
4,561 


Divi- 
sion 
No.  12 


No. 
nomb. 


1 

5 

,132 


565 

44 

78 

4,331 


Divi- 
sion 
No.  13 


nomb. 


2 
6,523 
1,254 
5,184 

2 
341 


4,130 


Divi- 
sion 
No.  14 


No. 

nomb. 

1 

121 

8,792 

6,390 

8,401 

3 

472 

1,104 

3,262 

374 

7,382 


sion 
No.  15 


No. 


1 

62 

11,412 

6,308 

9,726 

14 

202 

1,152 

1,200 

307 

9,336 

1 


sion 
No.  16 


No. 
nomb. 


2 

7,805 

2,335 

6,794 

6 

60 

986 

1,092 

179 

6,876 

2 


Divi- 
sion 
No.  17 


No. 
nomb. 


1 

5,341 

1,470 

5,034 

2 

64 

558 

558 

81 

4,247 

1 


Divi- 
sion 

No.  18 


nomb. 


431 

101 
407 


5 
18 

131 
1 


Grande  culture 


Ble  d'automne 

Ble  durum 

Autre  ble  de  printemps 

Orge 

Avoine 

Mais  a  grain 

Graine  de  lin 

Foin  cultiveO) 

Luzerne 

Trefle  d'odeur 

Pommes  de  terre 

Tabac 


0)  Autre  que  luzerne  et  trefle  d'odeur. 
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TABLE  33.    Field  crops— Grains  and  seeds  ('),  1940,  by  census  division, 
Saskatchewan 


Field  crop 


Unit 


Division 
No.  1 


Division 
No.  2 


Division 
No.  3 


All  (kid  crops(z) 

Grains 

Wheat,  all 

Wheat,  fall  sown 

Wheat,  durum 

Wheat,  other  spring  sown 

Barley 

Oats 

Rye,  fall  sown 

Rye,  spring  sown 

Corn  for  husking 

Flax  for  seed 

Buckwheat A . . . 

Beansp) 

Peas  (dry) 

Mixed  or  other  grains .... 

SeedsW 

Sweet  clover 

Red  clover 

Alsike 

Alfalfa 

Timothy 

Brome  grass 

Crested  wheat  grass 

Other  grass  seed 

Turnips  and  swedes 

Mangolds 

Sugar  beets 


on. 
I 


bu. 
$ 


bu. 


bu. 

S 


bu. 
$ 


bu. 


bu. 

S 


bu. 
% 


bu. 


bu. 
% 


bu. 
% 


bu. 


bu. 


lb. 
8 


lb. 
S 


lb. 

s 


lb. 
S 


lb. 
S 


lb. 


lb. 
% 


lb. 
% 


lb. 
% 


22,504,197 
153,161,026 

21,625,480 
144,354,722 

ie, en,  us 

237,840,139 

112,  262,  353 

2,171 

29,686 

15,459 

133,430 

1,6S5,513 

808,050 

16,535,944 

235,624,840 

121,438,844 

1,117,931 

17,398,723 

5,391,293 

3,110,690 

55,452,245 

13,455,011 

375,919 

3,527,266 

1,078,922 

114,653 

1,158,530 

355,776 

3,286 

38,412 

19,962 

221,402 

1,523,665 

1,737,564 

142 

729 

434 

50 

4S7 

1,629 

157 

2,748 

4,368 

9,705 

144,348 

47,410 

46,361 
341,893 

1,219 

217,978 

7,774 

52 

5,280 

547 

24 

925 

83 

25,434 

1,636;044 

183,806 

18 

2,640 

124 

11,177 

964,296 

57,685 

6,629 

1,114,859 

77,593 

1,804 

669,167 

14,206 


4 

650 
75 


953,273 
5,895,133 

900,310 
5,231,008 

554,663 

7,125,185 

3,524,706 

349 

4,701 

2,816 

33,245 

425,002 

191,449 

521,069 

6,695,482 

3,330,440 

80,505 

1,408,849 

444,139 

155,697 

3,047,502 

764,498 

94,892 

1,345,190 

397,057 

1,140 

18,322 

5,468 

1,220 

18,373 

7,679 

10,788 

63,330 

77,175 

9 

150 

83 


1 
8 

10 

1,395 

20,277 

10,194 

3,833 
24,963 

187 

30,500 

957 

3 

200 

24 

3 

300 


2,112 

229,964 

11,642 

234 

36,038 

2,557 

1,294 

526,911 

9,747 


1,320,586 

8,284,805 
1,295,952 
7,928,326 

1,011,126 

13,104,324 

6,850,562 

207 

4,952 

2,574 

23,126 

350,817 

174,204 

987,793 

12,748,555 

6,673,774 

81,437 

967,965 

306,387 

153,289 

2,135,667 

564,881 

19,031 

157,076 

50,997 

1,252 

6,812 

2,050 

827 

7,245 

3,723 

28,146 

124,861 

145,943 

70 

360 

198 

3 

15 

30 


11 

771 

10, 152 

3,554 

415 
3,105 


19 

2,620 

209 

130 

23,312 

1,468 

266 

76,170 

1,428 


1,689,986 
12,447,568 

1,651,356 
12,084,278 

1,438,655 
20,807,166 


11,2 


1,325 

409 

1,641 

854 

12,465 

161,799 

81,284 

1,425,781 

20,643,726 

11,161,187 

41,850 

594,570 

177,808 

122,233 

1,962,385 

487, 770 

30, 107 

208,440 

58,938 

923 

9,067 

2,448 

88 

1,617 

1,817 

17,072 

93,123 

110,456 


1 

24 

86 

427 

7,088 

1,630 

138 

2,045 

3 

750 
30 
12 

600 
90 


1 

500 

90 


115 

24,632 

1,760 

7 

2,500 

75 


(»)  Acreages  reported  here  are  included  in  those  of  corresponding  crop  (Table  34) . 
(!)  Includes  fodder  crops,  see  Table  34  for  details.. 
(3)  Includes  soybeans. 
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TABLEAU  I 


Grandes  cultures— Cerealcs  et  graincsO,  1940,  par  division  de 
recensement,  Saskatchewan 


Division 
No.  4 


Division 
No.  5 


Division 
No.  6 


Division 

No.  7 


Division 
No.  S 


Uni« 


Grande  culture 


991,413 
5,814,949 

958,354 
5,477,052 

846,562 

9,907,421 

5,040,532 

722 

13,700 

6,800 

5,270 

41,379 

22,267 

839,570 

9,852,342 

5,01i;465 

7,262 

103,941 

44,393 

64,541 

1,135,154 

276, 5S3 

32,712 

266,253 

80,877 

3,605 

28,137 

8,687 

155 

2,353 

1,666 

4,467 

19,625 

24,138 


3n 
31', 
40 
607 
140 


573 
7,999 


100 

22,600 

4,325 


23 

2,700 

156 

448 

61,622 

3,497 

2 

525 

21 


1,029,699 

5,997,403 

979,365 

5,351,668 

612,608 
7,6 
8,1 


387 
20 


4,707 

50,649 

25,106 

617,881 

7,643,589 

3,899,281 

66,570 

851,126 

272,769 

239,559 

3,741,923 

976,037 

39,903 

420,021 

131,494 

7,273 

59,188 

17,655 

92 

1,375 

620 

2,851 

20,800 

26,943 


10 

12 

409 

7,295 

1,751 

2,106 
30,703 

109 

27,770 

931 


10 
765 
105 


551 

107, 150 

3,118 

1,394 

273,642 

15,976 

40 

26,275 

543 


2 

300 

30 


1,883,432 
8,745,830 
1,831,501 
8,330,048 

1,490,846 

14,424,573 

7,691,535 

240 

3,000 

1,650 

8,722 

60,833 

27,881 

1,481,884 

14,360,740 

7,562,004 

83,342 

636,223 

189,031 

222,066 

1,672,899 

477,769 

20, 103 

94,388 

29,102 

2,472 

10,966 

2,854 

381 

2,480 

1,364 

11,505 

28,934 

36,108 


785 
9,623 
2,213 

40 

584 

6 

600 

25 


20 

2,000 

100 

13 

5,369 

434 


1 
200 
25 


1, 60S, 993 
7,617,836 
1,567,333 
7,304,710 

1,346,357 
12,681,439 
6,631,800 


12,696 

121,096 

57,924 

1,333,661 

12,560,343 

6,573,876 

50,481 

525,240 

187,716 

127,650 

1,358,874 

402,100 

29,818 

129,764 

38,751 

6,232 

36,504 

11,469 

186 

1,053 

580 

5,993 

24,003 

30,060 


515 
3,918 
2,234 


135 
938 


114 

10,755 

726 

11 

5,300 

212 


2,338,581 
20,349,412 

2,397,807 
20,004,202 

1,072,687 

36,032,674 

18,777,673 

17 

99 

51 

1,345 

20,248 

10,499 

2,071,325 

36,012,327 

18,767,123 

26,035 

444,374 

148,071 

72,508 

1,377,546 

350,494 

67,979 

512,793 

169,639 

7,884 

65,913 

23,015 

36 

225 

124 

50,357 

478,746 

533,996 


321 
5,176 
1,190 

409 
5,008 


98 

8,784 

607 

'  311 

59,545 

4,401 


ac. 
S 

ac. 

S 

ac. 

boiss. 

$ 

ac. 

boiss. 

S 

ac. 

boiss. 

I 

ac. 
boiss. 


boiss. 
$ 
ac. 

boiss. 
$ 

ac. 
boiss. 

S 


ac. 

boiss. 

$ 

ac. 

boiss. 

S 

ac. 

boiss. 

$ 


$ 

ac. 
boiss. 


boiss. 
$ 


ac. 
$ 


lb. 
$ 


lb. 

$ 


lb. 
$ 


lb. 


lb. 

$ 


lb. 


lb. 


lb. 
8 


Toutcs  grandes  cultures(2). . 

Cereales 

Tout  Me 

Ble  d'automne 

B16  durum 

Autre  bl6  de  printemps . . . 

Orge 

Avoine 

Seigle  d'automne 

Seigle  de  printemps 

Mais  a  grain 

Graine  de  lin 

Sarrasin 

Haricots  (feves)(3) 

Pois  (sees) 

Grains  melanges  ou  autres 

Graines(') 

Trefle  d'odeur 

Trefle  rouge 

Trefle  hybride 

Luzerne 

Mil 

Brome 

Agropyre 

Autre  graine  d'herbe 

Navets  et  choux  de  Siam. 

Betteraves  fourrageres 

Betteraves  a  sucre 


(^Les  superficies  mentionnees  ici  sont  comprises  dans  celles  de  la  culture  correspondante  (tableau  34). 
(!)  Comprend  cultures  fourrageres,  voir  tableau  34  pour  details, 
(a)  Comprend  (eves  de  soya. 
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TABLE  33.    Field  crops- 


Grains  and  seeds  ('),  1940,  by  census  division, 
Saskatchewan — Con. 


Field  crop 


Unit 


Division 
No.  9 


Division 
No.  10 


Division 
No.  11 


Division 
No.  12 


Division 
No.  13 


All  Held  cropsp) 

Grains 

Wheat,  all 

Wheat,  fall  sown 

Wheat,  durum 

Wheat,  other  spring  sown 

Barley 

Oats 

Rye,  fall  sown 

Rye,  spring  sown 

Corn  for  husking 

Flax  for  seed 

Buckwheat 

Beanst3) 

Peas  (dry) 

Mixed  or  other  grains 

SeedsO) 

Sweet  clover 

Red  clover 

Alsike 

Alfalfa 

Timothy 

Brome  grass 

Crested  wheat  grass 

Other  grass  seed 

Turnips  and  swedes 

Mangolds 

Sugar  beets 


ac. 

$ 

ac. 
S 

ac. 
bu. 

$ 

ac. 
bu. 

S 
ac. 
bu. 

8 

ac. 
bu. 

S 

ac. 
bu. 

8 

ac. 
bu. 

s 

ac. 
bu. 

$ 

ac. 
bu. 

$ 

ac. 
bu. 


bu. 

$ 


bu. 

s 


bu. 
8 


bu. 
3 


bu. 

$ 


lb. 
S 


lb. 

8 


lb. 

S 


lb. 
S 


lb. 

8 


lb. 
t 


lb. 

8 


lb. 
8 


lb. 
8 


lb. 

8 


lb. 
8 


869,301 
6,224,892 

822,904 
5,147,241 

606,747 
S,Se3,S75 
4,146,48% 


1,360 

10,251 

»      4,556 

505,387 

8,353,624 

4,141,926 

105,097 

1,364,982 

413,823 

187,321 

3,364,073 

802,167 

5,945 

52,064 

17,356 

13,231 

117,482 

37,321 

30 

510 

648 

4,316 

24,240 

2S,611 

15 

68 

45 


2 

19 

23 

200 

3,325 

765 

1,091 
9,384 

294 

57,816 

2,009 


759 

54,917 

7,097 

2 

300 

13 

27 

1,974 

190 

3 

290 

31 

5 

SOD 

-  24 


1 

150 
20 


937,058 
5,721,802 

899,451 
5,170,457 

694, SIS 
7,842,683 
S, 987,213 


1,310 

19,759 

9,715 

593,002 

7,822,8Sf4 

3,977,498 

69,289 

835,465 

246,087 

223,367 

3,727,047 

883,099 

4,226 

38,313 

10,905 

2,514 

23,724 


Sin) 

294 

5,559 

29,637 

33,907 


10 

153 

2,344 


632 
6,460 

91 

10,280 

584 


51 

5,015 

641 


107 

13,620 

986 

373 

50,005 

4,209 

10 

1,000 

40 


1,544,939 
8,824,651 
1,506,747 
8,393,347 

1,194, S01 

13,706,667 

7,004,414 

85 

758 

296 

18,169 

173,190 

77,847 

1,175,947 

13,531,719 

6,926,271 

56,767 

868,929 

259,025 

231,345 

4,270,974 

1,009,648 

4,685 

29,635 

10,293 

6,288 

75,112 

23,951 

51 

S05 

483 

12,055 

68,084 

79,889 


1,349 

23,903 

5,476 

538 
4,094 

82 

12,256 

412 


44 

1,700 

273 


7,895 

585 

315 

44,495 

2,790 

15 

1,000 

34 


1,463,896 
12,423,253 

1,396,553 
11,931,844 

1,119,612 

20,643,310 

10,666,788 

90 

800 

400 

360 

6,231 

2,979 

1,129,162 

20,636,279 

10,562,409 

42,820 

796,421 

229,836 

182,117 

3,757,777 

840,545 

5,909 

62,661 

20,641 

5,935 

67,267 

20,827 

39 

864 

476 

29,353 

230,372 

249,194 


4 

51 

169 

764 

14,545 

4,368 

3,110 
16,110 

24 

2,800 

80 


45 

5,250 

600 

1 

40 

3 

2,663 

171,494 

11,443 

362 

41,549 

3,924 

15 

3,000 

60 


1,620,349 
12,196,480 

1,563,207 
11,793,944 

1,242,909 
19,960,280 
10,286,634 


80 

1,875 

938 

1,242,829 

19,958,405 

10,285,696 

28,969 

466,918 

147,505 

258,991 

4,966,012 

1,096,562 

3,089 

28,619 

9,294 

6,045 

64,358 

17,687 

2 

2 

2 

22,865 

205,050 

234,894 


337 
5,924 
1,363 

5,189 

31,092 

3 

600 


10 

860 

104 

1 

100 

30 

4,020 

295,952 

19,043 

1,155 

163,544 

11,885 


0)  Acreages  reported  here  are  included  in  those  of  corresponding  crop  (Table  34). 

(2)  Includes  fodder  crops,  see  Table  34  for  details. 

(3)  Includes  soybeans. 
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TABLEAU  33. 


Grandes  cultures — Cereales  ct  grains  ('),  1940,  par  division  de 
recensement,  Saskatchewan — fin 


Division 
No.  14 


Division 
No.  15 


Division 
No.  16 


Division 
No.  17 


ivision 
Vo.  18 

UnitG 

22,323 

ae. 

165,701 

% 

19,958 

ac. 

139,774 

$ 

12,128 

ac. 

207, HI 

boiss. 

96,884 

$ 

— 

ac. 

- 

boiss. 

- 

S 

- 

ac. 

- 

boiss. 

- 

$ 

12,128 

ac. 
boiss. 

207,941 

96,864 

$ 

803 

ac. 

15,254 

boiss. 

5,303 

S 

6,881 

ac. 

144,925 

boiss. 

36,526 

$ 

25 

ac. 

245 

boiss. 

04 

$ 

48 

ac. 

568 

boiss. 

148 

S 

- 

ac. 

- 

boiss. 

- 

S 

49 

ac. 

236 

boiss. 

254 

$ 

- 

ac. 

- 

boiss. 

- 

S 

— 

ac. 

- 

boiss. 

- 

? 

6 

ac. 

150 

boiss. 

450 

$ 

18 

ac. 

351 

boiss. 

165 

$ 

249 

ac. 

3,751 

t 

— 

ac.  * 

- 

lb. 

- 

$ 

- 

ac. 

- 

lb. 

- 

$ 

— 

ac. 

- 

lb. 

- 

S 

248 

ac. 

28,842 

lb. 

3,746 

$ 

- 

ac. 

- 

lb. 

- 

$ 

— 

ac. 

- 

lb. 

- 

$ 

1 

ac. 

25 

lb. 

5 

% 

- 

ac. 

- 

lb. 

- 

S 

- 

ac. 

- 

,1b. 

- 

$ 

- 

ac. 

- 

lb. 

- 

$ 

- 

ac. 

- 

lb. 

- 

$ 

Grande  culture 


1,009,461 

9,108,157 

917,102 

8,281,893 

629,691 

11,866,994 

6,728,209 

30 


6,490 

159,372 

79,093 

523,071 

11,707,622 

5,649,116 

168,864 

3,760,861 

1,190,689 

207,107 

5,370,293 

-1,275,085 

1,060 

13,273 

3,980 

1,034 

11,427 

3,265 

6 

80 

48 

9,383 

71,579 

76,974 

38 

98 

55 

7 

54 

132 

109 

2,097 

2,699 

203 

3,287 

757 

14,742 

101,904 

194 

38,889 

1,184 

36 

4,430 

428 

21 

625 

47 

13,664 

843,735 

91,063 

13 

2,120 

72 

404 

37,398 

2,843 

359 

66,636 

5,629 

51 

6,348 

638 


1,541,683 
12,410,540 

1,454,567 
11,569,532 

1,004,848 

17,883,206 

9,217,706 

2 

35 

18 

3,984 

80,778 

41,191 

1,000,862 

17,802,392 

9,176,497 

143,155 

2,720,947 

812,797 

279,754 

5,861,945 

1,434,947 

8,256 

74,320 

23,030 

13,406 

142,303 

44,737 

107 

680 

231 

4,057 

25,991 

30,863 

1 


94 

282 

11 

191 

573 

966 

13,470 

4,366 

6,951 
51,274 

103 

15,692 

601 

1 

50 
5 


5,919 
396,851 
42,903 


512 
34,380 
3,224 
408 
62,321 
4,220 


2.527 
321 


962,688 
6,383,761 

888,067 
5,777,547 

637,638 
9,172,927 
4,646,770 


46 

1,134 

567 

637,492 

9,171,793 

4,646,203 

39,007 

619,490 

182,616 

182,743 

3,417,054 

837,564 

5,548 

62,245 

17,761 

21,429 

262,179 

78,623 

24 

275 

110 

1,197 

7,352 

9,080 

9 

53 

53 

6 

66 

132 

11 

66 

119 

555 

7,044 

4,719 


32,618 

18 

3,825 

193 


3,270 
209,966 
24,085 


207 

23,165 

1,633 

401 

91,904 

6,727 

2 

500 

10 


713,647 
4,491,864 

674,841 
4,137,851 

437, 166 
6,916,337 
2,997,764 


55 

1,100 

550 

437,100 

5,915,237 

2,997,214 

25,678 

417,168 

133,298 

193,521 

4,140,195 

938,736 

2,631 

31,966 

8,743 

13,942 

159,201 

47,177 

13 

175 

97 

1,389 

7,702 

9,079 


13 

170 

801 

5 

85 

170 

497 

6,019 

1,986 

2,322 
19,831 

105 

16,200 

738 


1,313 

65,043 

8,774 

1 


332 

25,200 

1,906 

493 

99,175 

7,354 

78 

16,311 

1,053 


Toutes  grandes  cultures  (2) . 

Cereales 

Tout  bit 

Bid  d'automne 

Ble"  durum 

Autre  bid  de  printemps. . . 

Orge 

A  voine 

Seigle  d'automne 

Seigle  de  printemps 

Mais  a  grain 

Graine  de  lin 

Sarrasin 

Haricots  (feves)(3) 

Pois  (sees) 

Grains  melanges  ou  autres. . 

Grainest1) 

Trefle  d'odeur 

Trefle  rouge 

Trefle  hybride '. 

Luzerne 

Mil 

Brome 

Agropyre 

Autre  graine  d'herbe 

Navets  et  choux  de  Siam 

Betteraves  fourrageres 

Betteraves  a  Sucre 


f1)  Les  superficies  mentionnees  ici  sont  comprises  dans  celles  de  la  culture  correspondante  (tableau  34). 
(2)  Comprend  cultures  fourrageres,  voir  tableau  34  pour  details, 
(s)  Comprend  feves  de  soya. 
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TABLE  34.    Meld  crops— Fodder  crops,  potatoes,  roots  and  other  crops,  1940,  by  census  division, 
N  Saskatchewan 


Field  crop 


Unit 


Province 


Division 
No.  1 


Division 
No.  2 


Division 
No.  3 


All  field  crops 

Grains \ 

Seeds!}) 

Fodder  crops,  potatoes,  roots  and  other  crops 

Fodder  crops— 

Hay,  cultivated!'1') 

Timothy 

Timothy  and  clover 

Alfalfa 

Sweet  clover 

Brome  grass 

Other  tame  hay  (3) 

Prairie  hay  or  natural  grass 

Corn  for  ensilage  or  fodder 

Grain  hay,  oats 

Grain  hay,  oat  mixtures 

Grain  hay,  other  grains 

Other  fodder  crops 

Potatoes  and  roots- 
Potatoes  .  - 

Turnips  andswedes 

Mangolds  and  sugar  beets  for  feed 

Sugar  beets  for  sugar 

Other  field  roots 

Miscellaneous  field  crops- 
Tobacco  for  flue  curing 

Tobacco,  other 

Flax  for  fibre 

Other  field  crops 


ton 

i 

ac. 
ton 

$ 

ac. 
ton 

S 

ac. 
ton 

9 

ac. 
ton 

8 

ac. 
ton 

t 

ac. 

ton 

s 

ton 

s 

ac. 

ton 
$ 
ac. 

ton 

s 

ac. 
ton 

S 

ac. 
ton 

S 

ac. 
ton 

% 


ac. 
cwt.' 

$ 

ac. 
ton 

S 

ac. 
ton 

% 


ton 

s 


cwt. 
S 


lb. 
3 


lb. 
S 


lb. 
$ 


lb. 
t 


22, 504,197 
153,161,026 

SI, 626,480 

144,864,722 
46, set 

3 41,893 

878,717 

8,167,411 


371,166 

301,067 

1,689,060 

.     6,282 

1,838 

29,930 

3,339 

3,003 

20,954 

99,761 

88,531 

528,149 

71,048 

64,439 

320,137 

118,925 

77,084 

403,631 

71,797 

64,172 

386,259 

525,555 

2,166,736 

10,619 

17,516 

85,338 

388,595 

307,898 

1,961,197 

16,212 

13,160 

76,658 

47,925 

30,895 

155,835 

6,513 

6,351 

33,186 


36,061 

2,169,121 

1,909,183 

676 

3,035 

11,757 

267 

1,767 

10,478 


591 
23,798 
36,406 


157 
31 

12 

4 

30 

3,610 

722 

68 

11,435 

520 


953,273 
5,895,133 

900,310 

6, SSI, 008 

S.8SS 

24,963 

52,963 

639,163 


40,600 

38,919 

208,849 

82 

69 

276 

201 

214 

1,070 

228 

249 

1,819 

11,616 

11,009 

44,582 

12,419 

9,199 

45,813 

15,954 

18,189 

115,289 

56,040 

280,319 

4,430 

6,567 

28,797 

3,564 

3,376 

11,842 

602 

738 

2,952 

1,381 

1,368 

6,810 

717 

816 

3,264 


1,717 

118,617 

94,813 

16 

86 

1,316 

5 

30 

150 


1,320,586 

8,284,805 

1,296,962 

7,928,326 

416 

3,106 

24,631 

353,371 


9,222 

6,896 

39,464 

7 

5 

50 

57 

100 

1,000 

150 

189 

•    1,379 

3,107 

2,007 

9,311 

1,736 

1,172 

6,091 

3,865 

3,123 

21,620 

37,215 

177,811 

2,017 

'2,767 

11,335 

10,131 

7,109 

12,975 

529 

375 

1,500 

993 

193 

1,179 

217 

212 

1,219 


1,180 
90,059 
71,089 


26 
266 


42 
210 


1,689,986 
12,447,568 

1,661,366 

12,084,278 

138 

2,046 

I        38,630 

'      361,245 


4,632 

4,173 

23,721 

34 

34 

152 

121 

126 

630 

148 

146 

876 

1,246 

1,137 

9,096 

868 

713 

2,852 

2,215 

2,017 

10,085 

13,739 

42,314 

87 

199 

995 

28,944 

23,669 

183,220 

1,0"41 

913 

1,715 

1,776 

1,528 

7,610 

457 

429 

3,432 


111,831 
94, 102 

7 

29 

356 

6 

43 
344 


15 
202 
404 


24 
2 


(l)  Acreages  reported  here  are  included  in  those  of  corresponding  crop. 

h)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses. 

(3)  Includes  millet,  crested  wheat  grass,  western  rye  grass,  alsilte,  red  clover,  soybeans,  etc. 
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TABLEAU  34. 


Grandes  cultures— Cultures  fourrageres,  pommes  de  terre,  ratines  et  autres 
cultures,  1910,  par  division  dc  recensement,  Saskatchewan 


Division 
No.  4 


994,413 
5,844,949 

958,  36  i 

5,477,062 

67S 

7,999 

36,059 

359,898 


1S,06S 

17,977 

10%,  468 

359 

284 

1,521 

720 

825 

6,113 

4,115 

6,376 

40,965 

1,666 

1,664 

.      8,320 

6,575 

4,520 

19,440 

4,628 

4,308 

26,103 

20,478 

116,981 

114 

134 

670 

13,589 

12,942 

74,753 

413 

400 

1,600 

2,361 

2,282 

11,410 

412 

505 

3,030 


1,094 

62,217 

48,359 

5 

22 

297 

3 

5 

29 


5 

102 
306 


Division 
No.  5 


1,029,099 
5,997,403 

679,  me 

6,351,668 

2,106 

SO,  70S 

50,434 

(.35,031 


18,769 

16,645 

77,645 

16 

18 

96 

70 

61 

327 

1,103 

1,004 

S.032 

9,177 

8,721 

37,171 

5,097 

3,421 

14,950 

3,306 

3,320 

17,069 

60,714 

269,295 

806 

3,025 

15,125 

21,000 

16,135 

110,305 

1,615 

1,216 

6,080 

5,545 

4,079 

14,900 

436 

462 

1,848 


2,180 

153,200 

125,862 

37 

211 

2,209 

39 

268 

1,408 


7 
354 
354 


Division 
No.  6 


1,883,423 
8,745,830 

1,8S1,504 

8,830,048 

40 

684 

51,918 

415,198 


8,275 

5,514 

87,838 

29 

11 

59 

125 

33 

177 

273 

225 

2,250 

3,253 

2,114 

8,456 

3,122 

2,107 

8,428 

1,473 

1,024 

8,468 

21,536 

125,679 

480 

748 

4,097 

22,363 

12,922 

87,815 

2,112 

1,500 

12,160 

15,526 

6,266 

31,072 

362 

331 

1,241 


2,661 

125,082 

121,162 

31 

239 

2,555 

15 

140 

700 


843 


54 
,600 

36 


Division 
No.  7 


1,608,992 
7,647,826 

1,667,138 

7,304,-710 

185 

9SS 

41,760 

342,178 


10,011 

6,900 

35,371 

132 

40 

214 

75 

72 

386 

115 

72 

360 

2,519 

1,778 

8,890 

3,313 

2,312 

11,779 

3,857 

2,626 

13,742 

14,571 

93,396 

607 

835 

4,175 

25,456 

14,396 

114,101 

1,279 

546 

2,756 

2,347 

1,067 

6,345 

173 

164 

820 


1,857 

89,491 

84, 192 

11 

54 

613 

3 

20 

100 


16 
213 


Division 
No.  8 

Unit6 

2,338,581 

ac. 

30,349,412 

$ 

8,297,807 

ac. 

80,004,808 

$ 

409 

ac. 

6,008 

$ 

40,774 

ac. 

340,202 

$ 

5,881 

ac. 

6,066 

ton. 

51,665 

$ 

- 

ac. 

- 

ton. 

- 

$ 

- 

ac. 

- 

ton. 

- 

$ 

253 

ac 

568 

ton. 

5,680 

$ 

1,024 

ac. 

730 

ton. 

7,300 

$ 

1,361 

ac. 

970 

ton. 

9,338 

$ 

3,183 

ac. 

2,798 

ton. 

29,347 

$ 

4,135 

ton. 

21,525 

$ 

59 

ac. 

153 

ton. 

765 

$ 

27,840 

ac. 

24,187 

ton. 

160,765 

$ 

770 

ac. 

734 

ton. 

6,657 

8 

4,431 

ac. 

2,919 

ton. 

18,244 

$ 

444 

ac. 

610 

ton. 

3,660 

8 

1,329 

ac. 

82,440 

cwt. 

74,249 

$ 

15 

ac. 

80 

ton. 

1,067 

% 

16 

ac. 

128 

ton. 

512 

$ 

i               - 

ac. 

- 

ton. 

- 

$ 

19 

ac. 

373 

cwt. 

373 

$ 

_ 

ac. 

- 

lb. 

- 

$ 

- 

ac. 

- 

lb. 

- 

$ 

30 

ac. 

3,600 

lb. 

720 

S 

- 

ac. 

_ 

lb. 

- 

$ 

Grande  culture 


Toiiies  grandes  cultures 

C6riales. 

GrainesQ) 

Cultures  fourrageres,  pommes  de  terre, 
racines  et  autres  cultures. 

Cultures  fourrageres— 

Foin  cultive(2) 

Mil 

Mil  et  trefle 

Luzerne 

Trifle  d'odeur 

Brome 

Autre  foin  cultiv6(3) 

Foin  naturel 

Mais  pour  ensilage  ou  fourrager 

Foin  de  grain,  avoine 

Foin  de  grain,  melanges  d'avoine 

Foin  de  grain,  autres  grains 

Autres  cultures  fourrageres 

Pommes  de  terre  et  racines— 


Pommes  de  terre 

Navets  et  choux  de  Siam . 


Betteraves   fourrageres   et   betteraves   a 
Sucre  fourrageres. 

Betteraves  k  sucre  pour  sucrei 

Autres  racines 

Diverses  grandes  cultures— 

Tabac,  jaune 

Tabac,  autre 

Lin  fibreux... . 

Autres  grandes  cultures 


(0  Les  superficies  mentionnees  ici  sont  comprises  dans  celles  de  la  culture  correspondante. 

(2)  Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivees. 

(3)  Comprend  millet,  agropyre,  ray-grass  de  l'Ouest,  trefle  hybride,  trefle  rouge,  feves  de  soya,  etc. 
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TABLE  34.    Field  crops— Fodder  crops,  potatoes,  roots  and  other  crops,  1910,  by  census  division, 

Saskatchewan— Con. 


Field  crop 


Unit 


Division 
No.  9 


Division 
No.  10 


Division 
No.  11 


Division 
No.  12 


Division 
No.  13 


AH  field  crops 

Grains 

Seeds?) 

Fodder  crops,  potatoes,  roots  and  other 
crops. 

Fodder  crops — 

H ay,  cultivated?) 

Timothy 

Timothy  and  clover 

Alfalfa 

Sweet  clover 

Brome  grass 

Other  tame  hay (3) 

Prairie  hay  or  natural"  grass '. 

Corn  for  ensilage  or  fodder 

Grain  hay,  oats 

Grain  hay,  oat  mixtures 

Grain  hay,  other  grains 

Other  fodder  crops * . . . 

Potatoes  and  roots- 
Potatoes  

Turnips  and  swedes 

Mangolds  and  sugar  beets  forfeed 

Sugar  beets  for  sugar 

Other  field  roots 

Miscellaneous  field  crops- 
Tobacco  for  flue  curing 

Tobacco,  other 

Flax  for  fibre 

Other  field  crops 


t 

ac. 

t 
ac. 

t 
ac. 

S 


ton 

t 

ac. 
ton 

J 
ac. 

ton 
t 

ac. 

ton 
$ 

ac. 

ton 
8 
ac. 

ton 

s 

ac. 

ton 

% 
ton 

8 

ac. 
ton 

s 

ac. 

ton 

s 

ac. 
ton 
$ 
ac. 

ton 

s 

au. 

ton 

$ 


ac. 
cwt. 


ton 

s 

ac. 

ton 

s 

ac. 

ton 

s 

ac. 

cwt. 

8 


lb. 

8 


lb. 
8 


869,301 

(i.  'HI,  892 
812,904 

6,447,241 

1,001 

9.S84 

46,397 

768,267 


28,839 

22,908 

1SB.S02 

1,035 

714 

5,355 

622 

398 

2,872 

7,569 

6,326 

41,749 

13,242 

11,079 

60,302 

4,590 

2,868 

19,709 

1,781 

1,523 

9,315 

60,647 

337,834 

131 

357 

1,785 

10,244 

7,203 

69,652 

745 

606 

3,030 

2,456 

1,668 

9,104 

391 

273 

1,365 


3,350 

186,344 

183,212 

26 

151 

1,594 

24 

173 

1,038 


180 
12,497 
19,976 


2 
1 

10 

2 

11 

,820 

364 


937,058 

5,721,802 

899,411 
6,170,457 

ess 

6,460 
37,607 
544,885 


15,469 
12,368 


183 

9M> 

126 

115 

616 

1,266 

1,160 

6,293 

5,502 

5,449 

25,700 

5,926 

3,605 

23,050 

2,366 

1,856 

12,826 

51,026 

248,482 

53 

55 

275 

16,020 

13,295 

71,481 

874 

933 

6,453 

2,755 

1,968 

14,760 

256 

171 

855 


2,069 

141,356 

127,367 

40 

190 

3,052 

14 

101 

546 


57 
1,450 
2,149 


1,544,939 

8,824,651 

1,506,747 

8,393,347 

538 

4,094 

38,192 

427,210 


14,801 
10,506 
57,062 


15 

13 

70 

378 

332 

2,656 

3,328 

3,034 

16,005 

8,536 

5,088 

25,372 

2,544 

2,039 

12,959 

30,901 

134,616 

190 

371 

1,855 

19,017 

15,018 

102,435 

1,333 

1,073 

6,706 

546 

354 

2,215 

169 

179 

895 


2,088 

150,466 

117,588 

23 

135 

2,826 

11 

58 


14 

686 

3  HI 


1,463,896 
12,423,253 

1,396,553 

11,931,844 

3,110 

16,110 

67,343 

475,299 


IS, 103 

69,924 

1 

1 

5 

100 

25 

134 

297 

261 

2,185 

2,030 

1,705 

6,820 

15,879 

8,363 

48,927 

3,995 

2,748 

11,853 

16,241 

74,757 

832 

1,102 

6,612 

40,493 

34,348 

221,235 

882 

620 

3,317 

909 

882 

4,720 

188 

161 

S02 


1,661 

104,753 

90,418 

46 

223 

2,444 

14 

SO 

C.iin 


16 
350 

350 


1,620,319 
12,196,480 

1,563,207 

11,793,944 

5,189 

31,092 

57,142 

371,444 


21,083 

13,516 

58,864 

106 

41 

219 

25 

15 

180 

4S2 

661 

4,825 

423 

411 

2,200 

14,536 

8,357 

31,275 

5,511 

4,031 

20,155 

12,816 

47,819 

21 

36 

180 

33,220 

28,511 

177,111 

199 

229 

1,145 

616 

594 

2,970 

469 

252 

1,260 


1,446 

86,946 

78,758 

33 

73 

1,471 

2 

17 

192 


53 
1,464 
1,684 


0)  Acreages  reported  here  are  included  in  those  of  corresponding  crop. 

(z)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses. 

(3)  Includes  millet,  crested  wheat  grass,  western  rye  grass,  alsike,  red  clover,  soybeans,  etc. 
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TABLEAU  34.     Grandes  cultures — Cultures  fourrageres,  pommcs  dc  terrc,  racines  ct  autres 
cultures,  1940,  par  division  de  recensement,  Saskatchewan — fin 


Division 
No.  14 


1,009,461 
9,108,157 

917,  m 

S,  SSI,  893 
14,74S 

101,904 
92,059 

724,360 


60.35S 

356,217 

2,611 

2,312 

14,884 

672 

663 

4,971 

48,509 

42,614 

250,421 

4,766 

5,984 

34,355 

6,817 

5,790 

33,142 

3,048 

2,989 

18,444 

19,892 

77,240 

58 

114 

407 

20,684 

21,757 

118,295 

432 

465 

1,837 

1,350 

1,143 

6,858 

447 

408 

2,226 


2,468 

154,009 

149,018 

133 

547 

6,631 

27 

164 

1,312 


37 
2,128 
4,319 


Division 
No.  15 


1,511,683 
12,410,510 

1,454,667 

lt,569,6$S 

6,951 

51.S74 

87,116 

789,731 


Si,  5  40 

159,816 

670 

509 

2,717 

219 

207 

1,591 

14,793 

11,490 

64,269 

4,037 

4,047 

21,453 

10,395 

7,738 

45,714 

5,529 

4,549 

24,072 

41,986 

180, 160 

293 

380 

1,900 

41,947 

33,123 

200,965 

1,691 

1,500 

7,797 

2,415 

2,364 

8,844 

730 

709 

3,545 


4,238 

249,028 

217,189 

67 

263 

5,209 

53 

362 

1,639 


38 
1,067 
2,661 


Division 
No.  16 


962,688 
6,383,761 

888,067 

5,777,547 

S,898 

SS,648 

74,621 

573,566 


80,462 

S3, 989 

133,068 

417 

328 

1,640 

118 

87 

557 

13,101 

11,614 

63,818 

2,080 

2,026 

10,919 

11,141 

7,045 

39,134 

3,605 

2,889 

17,000 

-36,794 

131,394 

296 

508 

2,540 

37,844 

26,833 

146,964 

1,053 

788 

3,152 

1,370 

1,123 

5,115 

405 

406 

2,436 


2,968 

154,707 

140,676 

109 

362 

5,299 

24 

129 

645 


1,136 
2,272 


Division 
No.  17 


713,647 
1,491,864 

674,844 

4,137,851 

S,SSS 

19,831 

38,803 

334,183 


19,857 

14,057 

74,770 

498 

287 

1,722 

67 

43 

230 

6,108 

4,627 

27,554 

1,724 

1,533 

9,198 

6,577 

3,780 

18,434 

4,883 

3,787 

17,632 

25,421 

102,303 

115 

11)5 

825 

15,335 

11,857 

62,736 

583 

463 

4,630 

1,043 

710 

2,840 

192 

203 

1,078 


1,608 

99,178 

80,424 

64 

319 

4,256 

5 

27 

297 


Division 
No.  18 

Unit6 

22,223 

at'. 

165,701 

$ 

19,958 

ac. 

139,774 

$ 

S49 

ac. 

8,751 

$ 

2,265 

ac. 

22,176 

S 

983 

ac. 

7S8 

ton. 

3,577 

$ 

2 

ac. 

2 

ton. 

10 

S 

.       6 

ac. 

6 

ton. 

3  :l 

$ 

876' 

ac. 

617 

ton. 

3,'018 

§ 

8 

ac. 

11 

ton. 

59 

$ 

37 

ac. 

30 

'ton. 

180 

S 

54 

ac. 

56 

ton. 

280 

$ 

1,403 

ton. 

4,808 

$ 

- 

ac. 

- 

ton. 

- 

S 

!)04 

ac. 

917 

ton. 

4,547 

S 

56 

ac. 

31 

ton. 

171 

S 

105 

ac. 

87 

ton. 

479 

$ 

18 

ac. 

30 

ton.  , 

150 

$ 

188 

ac. 

9,697 

cwt. 

8,005 

$ 

5 

ac. 

25 

ton. 

296 

S 

- 

ac. 

- 

ton. 

- 

$ 

- 

ac. 

- 

ton. 

- 

$ 

3 

ac. 

23 

cwt. 

23 

$ 

N       _ 

ac. 

- 

lb. 

- 

S 

- 

ac. 

_    ■ 

lb. 

- 

$ 

- 

ac. 

- 

lb. 

- 

S 

3 

ac. 

6,015 

lb. 

120 

$ 

Grande  culture 


Toutes  grandes  cultures 

Cereales 

Grainesi}) 

Cultures  fourrageres,  pommcs  de  terre 
racines  et  autres  cultures. 

Cultures  fourrageres— 

Foin  cultiv&p) 

*  Mil I 

Milettrefle 

Luzerne 

Trefle  d'odeur 

Brome 

Autre  foin  cultiv£(3) 

Foin  naturel 

Mais  pour  ensilage'  pu  fourrager 

Foin  de  grain,  avoine 

Foin  de  grain,  melanges  d'avoino 

Foin  de  grain,  autres  grains 

Autres  cultures  fourrageres 

Pommes  de  terre  et  racines— 

Pommes  de  terre 


Navets  et  choux  de  Siam. , 


Diverses  grandes  cultures- 

Tabac,  jaune 


Tabac,  autre 

Lin  fibreux 

Autres  grandes  cultures. 


Betteraves   fourrageres   et   betteraves    a 
sucre  fourrageres. 


Betteraves  a  sucre  pour  sucre, 
Autres  racines 


t1)  Les  superficies  mentionne"es  ici  sont  comprises  dans  celles  de  la  culture  correspondante. 

(2)  Comprend  luzerne,  trifles  et  toutes  herbes  cultivees. 

(3)  Comprend  millet,  agropyre,  ray-grass  de  l'Ouest,  trdfle  hybride,  trifle  rouge,  feves  de  soya,  etc. 
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TABLE  35.    Crops  of  1940,  sold  or  to  be  sold,  by  census  division,  Saskatchewan 


Crop 


All  field  crops 

Grains 

Fodder  crops,  potatoes,  roots  and  other  crops. 

Grains— 

Wheat,  all 


Wheat,  fall  sown. 
Wheat,  durum.. . 


Wheat,  other  spring  sown. 

Barley : 

Oats 

Rye,  all . 

Rye,  fall  sown 

Rye,  spring  sown 

Corn  for  husking 

Flax  for  seed 

Buckwheat 

Beans W 

Peas  (dry) 

Mixed  or  other  grains 


Unit 


Fodder    crops,    potatoes,    roots     and    other 
crops— 

Hay,  cultieaied(2) 


Timothy 

Timothy  and  clover '. . 

Alfalfa 

Sweet  clover 

Brome  grass 

Other  tame  hay  (3) 

Prairie  hay  or  natural  grass 

Com  for  ensilage  or  fodder 

Grain  hay,  oats 

Grain  hay,  oat  mixtures 

Grain  hay,  other  grains 

Other  fodder  crops 

Potatoes 

Turnips  and  swedes 

Mangolds  and  sugar  beets  for  feed. 

Sugar  beets  for  sugar 

Other  field  roots 

Tobacco  for  flue  curing 

Tobacco,  other 

Flax  for  fibre ., 

Other  field  crops 


bu. 

t 
bu. 

$ 
bu. 

S 
bu. 

f 

bu. 

t 
bu. 

% 

bu. 

S 
bu. 

$ 
bu. 

S 
bu. 

S 
bu. 

S 
bu. 

$ 
bu. 

S 
bu. 

$ 

bu. 

S 


ton 

t 
ton 

$ 
ton 

$ 
ton 

s 

ton 
$ 

ton 

$ 

ton 

S 
ton 

$ 
ton 

S 
ton 

S 
ton 

S 
ton 

S 
ton 

s 

cwt. 
I 

ton 

s 

ton 

s 

ton 

S 
cwt. 

$ 
lb. 

i 
lb. 

I 
lb. 

S 
lb. 

s 


Province 


114,428,906 

Hi, 037, US 

ssi.ees 


mo 
10S 


1 

209 

107 

4 

1 


701.8U 

808,880 

26,297 

13,495 

333,040 

626,439 

342,507 

668.926 

092,584 

273,480 

,685,002 

264,557 

440, 046 

744,711 

,935,746 

591,049 

504,299 

153,663 

2,834 

1,399 

,261,467 

,437,573 

10 

9 

306 

1,085 

1,379 

2,232 

9,198 

3,336 


12,332 

78,356 

242 

1,273 

592 

4,690 

6,497 

39,686 

1,080 

5,259 

2,247 

12, 105 

1,674 

9,343 

16,453 

75,903 

128 

637 

4,279 

26,918 

178 

1,149 

369 

1,732 

180 

921 

229,745 

206,053 

162 

3,535 

50 

230 


2,176 
1,509 


3,600 
720 


Division 
No.  1 


3,601,30? 

3,586,210 
15,082 


6,010,520 

3,017,370 

3,240 

1,805 

361,340 

162,485 

5,685,940 

2,853  080 

385,322 

122,754 

386,339 

96,722 

971,071 

289,651 

,      961,401 

286,890 

9,670 

2,761 

1,713 

474 

47,438 

57,925 


3,545 
1,324 


380 

',075 


26 

120 
223 

1,091 
131 
KM 
918 

4,607 

64 

2S0 

80 

4  SO 


9,380 

7,551 

4 

09 


Division 
No.  2 


6,299,054 

6,279,303 
19,751 


11,644,259 

6,025,790 

4,677 

2,427 

296, 166 

144,035 

11,243,416 

5,879  328 

179,035 

54,116 

247,824 

65, 157 

78, 120 

26,426 

76,886 

25,052 

1,234 

374 

765 

377 

92,226 

107,907 


5 

6 

909 

52-1 


90 

9U0 


140 

650 

45 

2:i4 

42 

285 

1,060 

5,393 

10 

95 

280 

1,645 

5 

20 

20 

60 

107 

536 

13,102 

9,893 

6 

40 


Division 
No.  3 


(2)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses. 
(3)  Includes  millet,  crested  wheat  grass,  western  rye  grass,  alsike,  red  clover,  soybeans,  etc. 
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TABLEAU  35.    Kei  alt  es  de  1940,  vendues  ou  a  vendre,  par  division  dc  recensement,  Saskatchewan 


Division 
No.  4 


Division 
No.  5 


Division 
No.  6 


Division 
No.  7 


Division 
No.  8 

Unite 

17,912,921 

$ 

17, 901, SOt 

* 

111,  422 

( 

33,193,292 

boiss. 

17,279,540 

1 

- 

boiss. 

- 

S 

18,580 

boiss. 

9,336 

$ 

33,174,712 

boiss. 

17,270,204 

S 

39,713 

boiss. 

12,992 

$ 

183,745 

boiss. 

43,808 

S 

309,981 

boiss. 

101,968 

t 

277,001 

boiss. 

90,447 

S 

32,980 

boiss. 

11,521 

t 

- 

boiss. 

- 

$ 

412,789 

boiss. 

463, 194 

$ 

- 

boiss. 

- 

■     S 

- 

boiss. 

- 

$ 

- 

boiss. 

- 

$ 

- 

boiss. 

" 

» 

130 

ton. 

i,m 

1 

- 

ton. 

- 

$ 

- 

ton. 

- 

$ 

3 

ton. 

30 

1 

15 

ton. 

150 

s 

77 

ton. 

720 

t 

35 

ton. 

304 

S 

58 

ton. 

310 

$ 

- 

ton. 

- 

S 

264 

ton. 

1,887 

S 

28 

ton. 

254 

S 

SO 

ton. 

500 

S 

- 

ton. 

- 

S 

6,581 

cwt. 

6,230 

$ 

27 

ton. 

315 

t 

,             - 

ton. 

- 

J 

- 

ton. 

- 

S 

2 

cwt. 

2 

t 

- 

lb. 

- 

S 

- 

lb. 

- 

S 

3,600 

lb. 

720 

S 

- 

lb. 

- 

S 

Culture 


4,584,645 

4,572,607 
IS, 038 


8,791,S08 

4, 467,810 

13,700 

6,800 

33,821 

17,827 

8,743,987 

4,443,183 

11,833 

5,138 

146,614 

34,547 

151,247 

45,737 

137,269 

41,602 

13,978 

4,135 

200 

400 

15,462 

18,975 


8S1 
6,472 


435 
3,225 

345 
1,995 


42 

l'J5 

9 

57 

326 

2,226 


90 
469 


4,852 

3,816 

2 

55 


3,591,895 

S,  576,572 
15,S2S 


6,634,967 
3,342,280 


27,643 

13,793 

6,507,324 

3,328,487 

126,041 

40,134 

411,415 

105,920 

217,299 

68,147 

203,395 

64,030 

13,904 

4,117 


15.492 
20,054 


If.ll 
37 


159 
880 


13 
104 
74 

2S1 

16 

65 

56 

430 

1,223 

5,262 

2 

10 

ISO 

1,127 

2 

10 

12S 

450 


9,612 

7,523 

4 

61 


6,613,552 

6,685,261 
28,291 


12,292,782 

6,483,380 

2,344 

1,280 

41,051 

19,023 

12,249,387 

6,463,077 

106,741 

31,215 

135,381 

36,923 

28,581 

8,741 

26,921 

8,305 

1,660 

436 


19,916 
24,930 


46 
325 


19 

17.5 

805 

4,530 

21 

106 

174 

1,103 

30 

276 

22 

136 

4 

15 

21,455 

20,821 

29 

509 


945 
470 


5,870,436 

6,861,442 
18,994 


11,060,998 
6,774,580 


50,294 

23,642 

11,000,704 

5,750,938 

50,425 

17,805 

72,785 

21,169 

63,257 

15,842 

41,245 

12,016 

12,012 

3,826 


17,466 
21,804 


426 

242 


193 
l,0.'t8 


2 

10 

10 

50 

19 

102 

162 

SS6 

487 

3,193 

20 

100 

53 

458 

14 

SO 

7 

43 

6 

30, 

13,959 

13,642 

15 

260 


Toutes  grandcs  cultures 

Grains 

Cultures  fourrageres,  pommes  de  terre,  racines 
et  autres  cultures. 
Grains — 

Toutblt 

Ble  d'automne. 

Ble  durum 

Autre  ble  de  printemps 

Orge 

Avoine 

Tout  seigle 

Seigle  d'automne .'.... 

Seigle  de  printemps 

Mais  a  grain 

Graine  de  lin 

Sarrasin 

Haricots  (feves)  (l) 

Pois  (sees) 

Grains  melanges  ou  autres 

Cultures   fourrageres,   pommes   de    terre, 
racines  et  autres  cultures — 

Foin  cultiviC) 

Mil 

Mil  et  trefle 

Luzerne 

Trefle  d'odeur 

Brome 

Autre  foin  cultive(3) 

Foin  naturel 

1 
Mais  pour  ensilage  ou  fourrager 

Foin  de  grain,  avoine 

Foin  de  grain,  melanges  d'avoine 

Foin  de  grain,  autres  grains 

Autres  cultures  fourrageres 

Pommes  de  terre 

Navets  et  choux  de  Siam 

Betteraves   fourrageres   et   betteraves   a 

sucre  fourrageres. 
Betteraves  a  sucre  pour  sucre 

Autres  racines 

Tabac,  jaune. 

Tabac,  autre 

Lin  fibreux ; 

Autres  grandes  cultures 


(l)  Comprend  feves  de  soya.    (2)  Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivees. 

(a)  Comprend  millet,  agropyre,  ray-grass  de  l'Ouest,  trefle  hybride,  trefle  rouge,  feves  de  soya,  etc. 
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TABLE  35.    Crops  of  1940,  sold  or  to  be  sold,  by  census  division, 
Saskatchewan — Con . 


Field  crop 


All  field  crops 

Grains 

Fodder  crops,  potatoes,  roots  and  other  crops . . . . 

Grains— 

Wheat,  all 


Wheat,  fall  sown 

Wheat,  durum 

Wheat,  other  spring  sown. 

Barley 

Oats 

Rye,  all 

Rye,  fall  sown 

Rye,  spring  sown 

Corn  for  husking 

Flax  for  seed.*. 

Buckwheat 

Beans(l) 

Peas  (dry) 

Mixed  or  other  grains 


Fodder  crops,  potatoes,  roots  and   other 
crops— 

Hay,  cultivated^2) 


Timothy 

Timothy  and  clover 

Alfalfa 

Sweet  clover 

Brome  grass . ."- 

Other  tame  hay(3) 

Prairie  hay  or  natural  grass 

Corn  for  ensilage  or  fodder 

Grain  hay,  oats 

Grain  hay,  oat  mixtures 

Grain  hay,  other  grains 

Other  fodder  crops 

Potatoes 

Turnips  and  swedes 

Mangolds  and  sugar  beets  for  feed. . 

Sugar  beets  for  sugar 

Other  field  roots 

Tobacco  for  flue  curing 

Tobacco,  other 

Flax  for  fibre 

Other  field  crops 


Unit 


bu. 

$ 
bu. 

S 

bu. 

% 

bu. 

% 

bu. 
S 

bu. 

$ 

bu. 

■S 
bu. 

$ 
bu. 

8 
bu. 

S 
bu. 

S 
bu. 

S 
bu. 

S 
bu. 

$ 
bu. 

s 


ton 

f 
ton 

$ 
ton 

t 
ton 

$ 
ton 

S 
ton 

t 
ton 

$ 
ton 

S 
ton 

S 
ton 

t 
ton 

S 
ton 

% 
ton 

$     • 
cwt. 

% 

ton 

t 
ton 

t 
ton 

$ 
cwt. 

« 

lb. 

s 
lb. 

s 

lb. 

t 
lb. 

t 


Division 
No.  9 


3,705,088 

3,677,244 

27,844 


6,937,359 
3, 446, 530 


5,403 

2,429 

.,931,956 

,,444,101 

306,304 

92,467 

406,387 

96,033 

63, SIS 

19,606 

22,506 

6,941 

40,812 

12,665 

26 

33 

19,011 

22,573 

3 

2 


476 

$,703 

2 

1.5 

38 

322 

162 

1,130 

216 

901 

33 

193 

25 

142 

1,305 

7,237 


90 

667 


51 
257 


17,355 
16,918 


Division 
No.  10 


3,670,874 
17,961 


6,696,015 
5, 407, 670 


15,510 

7,956 

6,680,545 

3,399,714 

179,894 

53,896 

742,649 

175,344 

24,348 

7,173 

16,642 

4,710 

7,706 

2,463 


23,473 

26,791 


189 

1,047 

3 


14 

75 

54 

240 

90 

534 

28 

192 

1,101 

6,438 

2 

10 

312 

1,843 

11 

104 


Division 
No.  11 


r,o 


9,016 
8,060 


322 


6,393,299 

6,360,499 
Si,  800 

I        1 

IS, 000, 841 

6,146,920 

136 

53 

133,183 

59,982 

11,867,522 

6,085,885 

129,337 

39,631 

426,328 

97,770 

46,816 

14,468 

8,134 

2,729 

37,682 

11,729 

5 

3 

52,890 

62,386 


36 
126 


930 
205 


604 
',786 


40 

320 

44 

225 

312 

1,575 

108 

665 

1,561 

7,026 

1 

5 

347 

2,524 


14 

70 

25,392 

19,992 

4 

91 

1 

12 


(145 
295 


Division 
No.  12 


10,317,087 

10,199,606 
17,481 


18,880,114 

9,737,260 

700 

350 

5,740 

2,815 

18,873,674 

9,734,095 

199,940 

55,779 

749,005 

167,668 

63,  08 

20,336 

26,388 

8,741 

37,040 

11,595 

5 

15 

201,705 

218,022 


1 

5 

1,790 

521 


678 
3,622 


19 

130 

10 

40 

468 

2,768 

181 

684 

495 

2,189 

1 

6 

208 

1,904 


10, 699 
9,679 


Division 
No.  13 


9,965,328 

9,959,758 
5,570 


18,194,425 
9,383,650 


18,194,425 

9,383,650 

79,296 

25, 179 

1,486,263 

330,586 

37,769 

10,584 

7,848 

2,507 

29,921 

8,077 


183,623 
209,759 


17  S 

644 


164 
604 
8 
40 
338 
953 


S5 
503 


3,781 
3,415 


48 
55 


(i)  Includes  soybeans.        (s)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses. 

(3)  Includes  millet,  crested  wheat  grass,  western  rye  grass,  alsike,  red  clover,  soyDeans,  etc. 


RECENSEMENT  DU  CANADA,  1941 


45 


TABLEAU  i 


Recoltes  de  1910,  vendues  ou  a  vendre,  par  division  de  recensemcnt, 
Saskatchewan— fin 


Division 
No.  14 


Division 
No.  15 


Division 
No.  16 


Division 
No.  17 


Division 
No.  18 


Unite 


Grande  culture 


6,055,341 

6,992,273 
63,068 


10,464,178 
6,067,670 


132, 110 

56,412 

10,332,068 

5,011,258 

1,544,612 

494,821 

1,548,874 

362,323 

14,000 

4,101 

7,148 

2,203 

6,852 

1,998 


57,770 
61,830 


1,052 
1,312 


6,689 

34,146 

190 

1,047 

14 

130 

4,776 

29,672 

260 

1,495 

152 

763 

197 

1,139 

1,035 

4,002 

7 

25 

749 

4,396 

11 

35 


36 

174 

20,085 

20,009 

7 

99 

1 


8,500,454 

8,456,609 
43,946 


15,707,971 
8, 093, 5110 


69,357 

36,395 

15,638,614 

8,057,125 

544,020 

165,684 

682,963 

160,214 

48,160 

16,345 

12,275 

3,806 

35,885 

11,539 

50 

17 

17,584 

20,784 


75 
225 
100 
300 
1,350 
420 


1.09S 

5,983 

27 

95 

13 

100 

469 

2,732 

168 

786 

173 

1,022 

242 

1,248 

1,702 

7,622 


386 
2,446 

72 

344 

22 


27,326 

25,779 

40 

1,501 


180 


4,214,824 

4,213,  Hi 
31,692 


7,966,611 
4,027,810 


1,000 

500 

7,954,611 

4,027,310 

78,005 

22,533 

465,016 

111,944 

149,357 

44,341 

22,073 

6,216 

127,284 

38, 125 

50 

20 

5,200 

6,365 

7 

7 

6 

12 

5U 

VII 

15 

10 


6,069 

10 

50 

2 

13 

547 

2,887 

23 

121 

280 

1,499 

84 

499 

1,934 

6,940 


358 

1,983 

4 

16 

22 

100 

4 

24 

18,401 

17,245 

15 

315 


2,942,399 

1,925,611 
16,788 


6,032,142 
2,542,670 


1,100 

550 

5,031,142 

2,542,120 

69,317 

20,540 

1,448,681 

322,961 

105,868 

31,237 

14,499 

4,022 

91,369 

27,215 


6,565 

7,615 


123 

570 

4 

8 

30 

10 


669 

3,015 

10 

60 


474 

20 

120 

153 

740 

287 

1,621 

1,614 

6,459 


265 

1,318 

1 

10 
4 

16 


7,344 

5,836 

4 

134 


74,292 

72,538 
1,754 


146, 126 
68,600 


146,126 

68,500 

772 

240 

12,208 

3,098 


225 
213 


150 
450 

15 

7 


45 


46 
212 


1,673 

1,430 

1 

20 


* 

boiss. 

3 
boiss. 

S 
boiss. 

$ 
boiss. 

S 
boiss. 

S 
boiss. 

t 
boiss. 

% 
boiss. 

$ 
boiss. 

% 
boiss. 

$ 
boiss. 

$ 
boiss. 

$ 
boiss. 

S 
boiss. 

% 


ton. 

( 
ton. 

I 
ton. 

t 
ton. 

$ 
ton. 

t 
ton. 

s 

ton. 
J 

ton. 

s 

ton. 

t 
ton. 

$ 
ton. 

$ 
ton. 

t 
ton. 

s 

cwt. 

S 
ton. 

t 

ton. 

$ 
ton. 

$ 
cwt. 

$ 

lb. 

S 
lb. 

$ 
lb. 

S 
lb. 

$ 


Toutes  grandcs  cultures 

Grains 

Cultures  fourrageres,  pommes  de  terre,  racines 
et  Quires  cultures. 
Grains— 

Tout  bit 


Ble  d'automne 

Ble  durum 

Autre  ble  de  printemps .... 

Orge 

Avoine 

Tout  seigle 

Seigle  d'automne 

Seigle  de  printemps 

Mais  a  grain 

Graine  de  lin 

Sarrasin 

Haricots  (feves)  0) 

Pois  (sees) 

Grains  melanges  ou  autres . 


Cultures   fourrageres,   pommes   de   terre, 
racines  et  autres  cultures. 

Foin  cultiviC) 

Mil 

Mil  et  trefle 

Luzerne 

Trefle  d'odeur 

Brome 

Autre  foin  cultiv6  (3) 

Foin  naturel 

Mais  pour  ensilage  ou  fourrager 

Foin  de  grain,  avoine 

Foin  de  grain,  melanges  d'avoine 

Foin  de  grain,  autres  grains 

Autres  cultures  fourrageres 

Pommes  de  terre 

Navets  et  choux  de  Siam 

Betteraves   fourrageres    et   betteraves   a 

sucre  fourrageres .... 
Betteraves  a  sucre  pour  sucre '. . . . 

Autres  racines 

Tabac,  jaune 

Tabac,  autre 

Lin  fibreux 

Autres  grandes  cultures 


C1)  Comprend  feves  de  soya.    (2)  Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivees. 

(3)  Comprend  millet,  agropyre,  ray-grass  de  l'Ouest,  trefle  hybride,  trefle  rouge,  feves  de  soya,  etc. 
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TABLE  36.    Area  of  crop  failure^),  1940,  by  census  division,  Saskatchewan 


TABLEAU  36. 


Superficie  des  recoltes  manqueesC),  1940,  par  division  de  recensement, 
Saskatchewan 


Crop — Culture 

Prov- 
ince 

Divi- 
sion 
No.  1 

Divi- 
sion 
No.  2 

Divi- 
sion 
No.  3 

Divi- 
sion 
No.  4 

Divi- 
sion 
No.  5 

Divi- 
sion 
No.  6 

Divi- 
sion 
No.  7 

Divi- 
sion 
No.  8 

All  crops— Toutes  cultures 

ac. 

947,016 

572,764 

77,605 

223,536 

32,378 

453 

14,435 

28 

8 

1 

364 
17,895 

6,760 
736 

25 

7 

21 

ac. 

31,572 

17,061 
3,047 
7,943 
1,821 
15 
1,048 

24 
550 

49 
13 

1 

ac. 

100,737 

59,481 
10,623 
23,436 

2,548 
76 

2,844 

61 
1,439 

191 
38 

ac. 
62,294 

39,958 
4,531 

12,220 

3,193 

12 

1,656 

15 
159 

536 
13 

1 

ac. 

130,772 

118,339 

899 

7,241 

2,220 

61" 

945 

4 

2 
564 

402 
-  94 

1 

ac. 
68,675 

36,627 
7,590 

19,483 
4,256 

174 

5 
450 

73 
17 

ac. 

231,192 

132,973 
21,318 
65,263 

5,633 
210 

2,912 

84 
1,344 

1,406 
46 

1 
2 

ac. 

81,889 

46,530 

6,387 

20,824 

5,297 

35 

'  781 

41 
590 

1,369 
34 

1 

ac. 
16,485 

Wheat— BW 

7,035 

912 

Oats — A  voine 

5,199 

1,741 

Corn  for  husking — Mais  a  grain. . . 

13 

510 

_ 

Beans(2)— Haricots  (feves)  (!) 

_ 

- 

Mixed  or  other  grains — Grains  melanges 

Hay,  cultivated(3)— Foin  cultiveX3) 

Other  fodder  crops — Autres  cultures  four- 

318 
662 

95 

Turnips  and  swedes — Navets  et  choux 

Mangolds   and   sugar   beets   for   feed — 
Betteraves  fourrageres  et  betteraves 

Sugar    beets    for    sugar — Betteraves    a 

Other  field  roots — Autres  racines 

- 

Other  field  crops — Autres  grandes  cultu- 

_ 

(x)  Area  where  no  crop  whatever  was  harvested — Superficie  oil  il  n'y  a  eu  aucune  recolte. 

(2)  Includes  soybeans — Comprend  feves  de  soya. 

(3)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses — Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbea  cultive'es. 


TABLE  36.    Area  of  crop  failureO),  1940,  by  census  division,  Saskatchewan— Con. 

TABLEAU  36.    Superficie  des  recoltes  manqueesC),  1940,  par  division  de  recensement, 

Saskatchewan — fin 


Crop — Culture 


All  crops— Toutes  cultures 

Wheat— B16 

Barley — Orge 

Oats — A  voine 

Rye — Seigle 

Corn  for  husking — Mais  a  grain . 

Flax  for  seed — Graine  de  lin. . . . 

Buckwheat — Sarrasin 

BeanB(!)— Haricots  (feves)  C) .. . 

Peas  (dry) — Pois  (sees) 

Mixed  or  other  grains — Grains 
melanges  ou  autres 

Hay,  cultivated(3) — Foin  cul- 
tiveX3) 

Other  fodder  crops — Autres  cul- 
tures fourrageres  — 

Potatoes — Pommes  de  terre. 

Turnips  and  swedes — Navets  et 
choux  de  Siam 

Mangolds  and  sugar  beets  for 
feed1— BetteraveB  fourrageres 
et  betteraves  a  Sucre  fourra' 
geres 

Sugar  beets  for  sugar — Bette- 
raves a,  sucre  pour  Sucre 

Other  field  roots — Autres  raci 
nes 

Tobacco — Tabac 

Other  field  crops — Autres  gran 
des  cultures 


Divi- 
sion 
No.  9 


38,649 

14,056 
8,894 

12,996 
1,212 

C 

524 

1 


31 

764 

99 
49 


Divi- 
sion 
No.  10 


32,768 

14,928 

4,987 

10,549 

593 

4 
3S6 


1,123 

151 

46 


Divi- 
sion 
No.  11 


78,827 

60, 772 
2,025 

12,418 
1,798 

709 


:;>,:; 


651 
11 


Divi- 
sion 
No.  12 


9,887 
3,449 


3,473 
204 


54S 


:i'.i.s 
11 


Divi- 
sion 
No.  13 


12,995 


7,352 
393 


320 
223 


20 
1,014 


Divi- 
sion 
No.  14 


19,275 

4,377 
2,283 
6,087 


818 

26 
4 


20 
6,272 


116 

167 


Divi- 
sion 
No.  15 


14,516 

4,212 

2,104 

6,510 

594 

11 

115 

1 


3 
708 


250 
36 


Divi- 
sion 
No.  16 


ac. 
9,754 

2,823 
617 

4,112 
575 

47 


247 
44 


Divi- 
sion 
No.  17 


6,480 

2,740 
349 

2,087 

287 

10 

135 


58 

705 


Divi- 
sion 
No.  18 


219 

51 

97 


(!)  Area  where  no  crop  whatever  was  harvested — Superficie  oil  il  n'y  a  eu  aucune  recolte. 

(2)  Includes  soybeans — Compcend  feves  de  soya.  ,     ,  .  . 

(»)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses— Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbea  cultivees. 
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TABLE  37. 


Farms  reporting  crop  failure^),  1940,  classified  according  to  cause  of  failure,  by  census 
division,  Saskatchewan 


TABLEAU  37. 


Fermes  declarant  des  recoltes  manqueesO),  1910,  classifieds  scion  la  cause  du 
manquement,  par  division  de  recensement,  Saskatchewan 


All  farms 

report- 

Hail or 

Frost  or 

Other 

Not 

Census  division 

ing^) 

Drought 

rain 

Rust 

Insects 

snow 

Rot 

causes 

specified 

Division  de  recensement 

Toutes 

Seche- 

Grele  ou 

Rouille 

Insectes 

Gelee  ou 

Pourri- 

Autres 

Non 

fermes 

resse 

pluie 

neige 

ture 

causes 

specifiee 

f  aisant  ■ 

rapport{2) 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

17,779 

9,422 

2,915 

102 

3,595 

1,C0G 

8 

288 

892 

Division  No.    1 

570 

355 

145 

1 

37 

5 

24 

19 

Division  No.    2 

1,466 

791 

460 

8 

248 

10 

5 

39 

16 

Division  No.    3 

1,078 

305 

487 

36 

216 

- 

2 

28 

51 

Division  No.    4 

1,340 

36 

56 

46 

1,143 

1 

- 

16 

60 

Division  No.    5 

1,335 

837 

441 

1 

13 

14 

- 

13 

50 

Division  No.    6 

3,091 

2,065 

148 

- 

1,221 

.    11 

- 

4 

154 

Division  No.    7 

1,656 

1,145 

25 

- 

574 

1 

- 

10 

98 

Division  No.    8 

323 

255 

25 

- 

13 

5 

- 

5 

26 

Division  No.    9 

1,726 

1,243 

167 

1 

8 

253 

- 

23 

59 

Division  No.  10 

948 

651 

,      211 

2 

1 

17 

- 

15 

61 

Division  No.  11 

823 

287 

487 

- 

45 

4 

- 

10 

19 

Division  No.  12 

298 

174 

53 

1 

13 

3 

- 

18 

42 

Division  No.  13 

192 

75 

90 

- 

9 

1 

- 

4 

15 

'Division  No.  14 

1,418 

87 

51 

- 

- 

1,193 

1 

15 

100 

Division  No.  15 

644 

476 

34 

3 

27 

29 

- 

17 

75 

Division  No.  16 

569 

441 

7 

3 

'15 

46 

- 

30 

32 

DiVision  No.  17 

277 

182 

58 

- 

11 

13 

- 

11 

14 

Division  No.  18 

25 

17 

" 

" 

1 

" 

" 

6 

1 

0)  Area  where  no  crop  whatever  was  harvested — Superficie  oil  il  n'y  a  eu  aucune  recolte. 
(2)  One  or  more  causes  of  failure — Une  ou  plusieurs  causes  du  manquement. 


TABLE  38.    Area  of  crop  failure('),  1940,  classified  according  to  cause  of  failure,  by  census 

division,  Saskatchewan 


TABLEAU 


38.     Superficie  des  recoltes  manquees^),  1940,  classified  selon  la  cause  du 
manquement,  par  division  de  recensement,  Saskatchewan 


Total 

area  of 

crop 

Hail  or 

Frost  or 

Other 

Not 

Census  division 

failure 

Drought 

rain 

Rust 

Insects 

snow 

Rot 

causes 

specified 

Division  de 

Superficie 

Seche- 

Grele  ou 

RouiUe 

Insectes 

Gelee  ou 

Pourri- 

Autres 

Non 

recensement 

totale  des 

recoltes 
manquees 

res.se 

pluie 

neige 

ture 

causes 

specifiee 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

917,016 

31,572 

415,839 

23,037 

245,358 

5,403 

1,750 

33 

233,271 

1,423 

19,735 

85 

256 

8,153 

889 

22,654 

702 

Division  No.    2 

100,737 

48,308 

42,269 

430 

6,968 

386 

185 

1,180 

1,011 

Division  No.    3 

62,294 

9,399 

42,687 

739 

4,920 

- 

20 

749 

3,780 

130,772 

1,081 

1,576 

338 

125,884 

35 

- 

263 

1,595 

68,675 

30,398 

35,897 

10 

461 

164 

- 

263 

1,482 

231,192 

139,784 

15,133 

- 

72,455 

13 

- 

209 

3,598 

81,889 

61,049 

1,306 

- 

17,602 

3 

- 

345 

1,584 

16,485 

12,111 

1,870 

- 

578 

83 

- 

131 

1,712 

Division  No.    9 

38,649 

27,516 

6,998 

10 

35 

3,349 

- 

449 

292 

Division  No.  10 

32,768 

19,287 

12,381 

61 

120 

133 

-*■ 

397 

389 

78,827 

13,399 

62,314 

- 

1,516 

16 

- 

482 

1,100 

9,887 

5,220 

2,035 

75 

328 

104 

- 

444 

1,681 

12,995 

1,991 

9,834 

- 

253 

50 

- 

185 

682 

Division  No.  14 

19,275 

1,258 

2,532 

- 

- 

14,709 

51 

358 

367 

14,546 

10,341 

1,156 

45 

480 

164 

- 

815 

1,545 

9,754 

7,652 

189 

9 

148 

299 

- 

677 

780 

Division  No.  17 

6,480 

3,910 

1,778 

- 

90 

142 

- 

206 

354 

Division  No.  18 

219 

98 

10 

111 

" 

(!)  Area  where  no  crop  whatever  was  harvested— Superficie  ou  il  n'y  a  eu  aucune  recolte. 
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TABLE  39.    Tree  fruits  on  farms,  production  and  value,  1940,  area  and  number  of  trees,  1941, 

by  census  division,  Saskatchewan 


6 

Item 

Unit 

Prov- 
ince 

Divi- 
sion 
No.  1 

Divi- 
sion 
No.  2 

Divi- 
sion 
No.  3  , 

1 

Value  of  all  tree  fruits 

$ 
$ 

s 

No. 

% 
$ 

$ 
s 

ac. 
No. 

No. 

ac. 

lb. 

$ 

No. 

ac. 
lb. 
$ 

No. 

ac. 
lb. 
$ 

No. 

ac. 
lb. 
$ 

No. 

ac. 
lb. 
% 

No. 

ac. 
lb. 
t 

No. 

$ 

No. 

21,478 

7,783 

13,695 

139,286 

35,789 

1,020 
944 
55,253 
26,364 
19,916 
76,084 

5,569 
70,515 

5,563 
323 

ISO 

14,719 

9,776 

4,043 

900 

128 

61,088 

2,051 

9 
9 

177 

148 

17 

12 

50 
2 

17,218 
10,945 
5,299 
974 
118 
62, 131 
2,755 

6,252 
4,563- 
1,486 

203 

52 

9,715 

505 

2,797 

2,531 

179 

87 

25 

3,155 

250 

27 

13,695 
98,114 
21,070 
1,011 
767 
38,035 
20,112 
17,119  | 

407 

169 
238 

2,299 
497 
4 
12 
938 
424 
424 

1,217 
214 

1,003 

89 
6 
6 

179 
76 
59 
44 
3 

395 
19 

2 
2 

2 
2 

261 
156 
42 
63 
1 
1,660 
49 

169 

66 

3 

100 

1 

320 

21 

105 
105 

1 

238 

1,581 

318 

2 

10 

677 

255 

319  | 

556 

104 

452 

2,082 

608 

29 
857 
241 
347 
1,647 
94 
1,553 

95 
5 
6 

384 

377 

7 

2 

300 

15 

196 

S6 

107 

3 

1 

820 

56 

96 
86 

10 

1 
210 
24 

123 
123 

1 

* 

452 

1,283 
224 

29 
661 
145 
224 

1,046 

2 

Fruit  farmsO) 

311 

3 

Farm  orchards 

735 

4 

Total  number  of  fruit  trees. . 

5,629 

5 

Apples  (including  crab-apples) 

1,308 

6 

1 

V 

Pears 

4 

8 

Plums  and  prunes  (2) 

2,112 

9 

Cherries  (sweet  and  sour). . . 

815 

It 

Others 

1,389 

11 

Value  of  all  fruits  consumed  on  the  farm  . . 

2,837 

12 

Fruit  farms  I}) 

216 

13 

Farm  orchards 

2,621 

14 

Fruit  FarmsO) 
Area  and  number  of  trees,  1941,  production  and 
value,  1940 
Value  of  tree  fruits,  1940. 

220 

15 

Area  of  tree  fruits,  1941 

7 

16 

17 

Number  of  fruit  farmst?)  reporting  orchard  and/or  vineyaro 

fruitsi2). 
Apples(')— 

6 
265 

IS 

61 

19 

170 

20 

34 

21 

22 

Production 

1,860 
99 

23 

24 

Peaches- 

• 

25 

26 

?7 

28 

9.9 

30 

31 

Pears— 

M 

:;:■; 

34 

35 

36 

37 

3S 

Plums  and  prunes(2)— 

39 

40 

41 

4J> 

43 

1,325 

44 

45 

Cherries  (sweet  and  sour)— 

46 

47 

48 

6 

49 

50 

415 

51 

27 

52 

Others— 

135 

53 

135 

54 

55 

56 

1 

57 

58 

59 
60 

Number  of  fruit  farmed)  following  a  regular  spray  program. 
1 
Farm  Orchards 

735 

61 

5,010 

c.t. 

1,043 

m 

1 

64 

2 

65 

1,937 

66 

773 

67 1 

1,254 

OVSee  page  xiii  for  "Explanation  of  Terms" 
Is)  Mo  of  an  acre  or  more. 


'2)  Includes  apricots. 

*)  Includes  8,000  crab-apple  trees. 
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TABLEAU  39.    Fruits  de  verger  sur  les  fermes,  production  ct  valeur,  1940,  superficie  et  nombre 
d'arbres,  1941,  par  division  de  recensement,  Saskatchewan 


Divi- 
sion 
No.  4 


Divi- 
sion 
No.  5 


Divi- 
sion 
No.  6 


Divi- 
sion 
No.  7 


Divi- 
sion 
No.  8 


Unite? 


Item 


120 

349 

3,357 


29 
917 
602 
197 

1,974 
127 

1,847 


1S2 
138 
37 
7 
2 
100 


187 
130 
32 
25 
2 
360 
19 

95 
29 


349 


17 
730 
507 

184 


1,021 

659 

365 

7,611 

2,049 

25 
3,642 
1,347 

578 
1,996 

149 
1,847 


534 
27 
10 


1,286 
945 
341 


11,240 
235 


2,619 
1,324 
1,095 

200 

15 

7,130 

274 

703 
645 

5S 

3 

500 
25 


365 

3,028 

763 

20 

1,023 

644 

578 


516 

2811 

230 

3,779 

1,127 

2 

19 

1,332 

687 

612 

914 

60 

854 


261 

10 
4 


716 
ISO 
294 
242 
6 
7,097 
181 


523 

239 

187 

97 

3 

2,573 

76 

103 

3 

100 

1 

100 


230 

2,430 

411 

2 

12 

809 

5S4 

612 


1,544 

764 

780 

8,341 

1,318 

21 

18 

3,638 

2,004 

1,242 

3,759 

403 

3,356 


378 
18 
IS 


433 
301 
87 
45 
6 
1,160 
120 


633 
511 
90 


7,260 
219 

643 
568 
58 
17 
6 
550 
39 

30 
30 


780 

6,499 

885 

21 

15 

3,005 

1,361 

1,212 


81C 

418 

398 

6,783 

1,679 

19 

54 

1,946 

1,590 

1,495 

3,937 

222 

3,715 


396 
22 
10 


429 

207 

17 

7 

5,900 

152 

1 
1 


467 

150 

239 

78 

7 

5,080 

227 

224 
172 
52 

7 
350 

17 

70 
70 


398 
5,361 
1,026 
18 
47 
1,479 
1,366 
1,425 


S 

s 
$ 

iiomb. 


$ 

ac. 
nomb. 


nomb. 


lb. 
S 


nomb. 


lb. 
S 


nomb. 


ac. 
lb. 
S 

nomb. 


lb. 

S 

nomb. 

ac. 
lb. 
S 

nomb. 


ac. 

lb. 

S 

nomb. 


i 

nomb. 


Valour  dc  tous  fruits  de  verger 

Fermes  a  fruitst1) 

Vergers  de  ferme 

Nombre  total  d'arbres  frultiers , 

Pommjers  (y  compris  pommetiers) 

Pechers 

Poiriers 

Pruniers(2) 

Cerisiers  (cerises  suerees  et  acides) 

Autres 

Valeur  de  tous  les  fruits  consommes  sur  la  ferme. 

Fermes  a  fruitsC1) 

Vergers  de  ferme 


Fermes  a  fruits  t1) 

Superficie  et  nombre  d'arbres,  1941,  production 

et  valeur,  1940 

Valeur  des  fruits  de  verger,  1940 

Superficie  des  arbres  fruitiers,  1941 

Nombre  de  fermes  afruitsi1)  declarant  des  fruits  de  verger 

et/ou  des  fruits  de  vignoblei?) . 
Pommiers(4)— 

Tous  arbres 

Arbres  de  moins  de  5  ans 

Arbres  de  5  a  9  ans 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie 

Production 

Valeur 

PSchers— 

Tous  arbres 

Arbres  de  moins  de  5  ans 

Arbres  de  5  a  9  ans '. 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie 

Production 

Valeur 

Poiriers — 

Tous  arbres 

Arbres  de  moins  de  5  ans 

Arbres  de  5  a  9  ans 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie 

Production 

Valeur 

Prunicrst2)— 

Tous  arbres 

Arbres  demoinsde5  ans 

Arbres  de  5  a  9  ans 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie 

Production 

Valeur 

Cerisiers  (cerises  suerees  et  acides) — 

Tous  arbres 

Arbres  de  moins  de  5  ans 

Arbres  de  5  a  9  ans 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie 

Production 

Valeur 

Autres— 

Tous  arbres 

Arbres  de  moins  de  5  ans 

Arbres  de  5  a  9  ans 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie 

Production 

Valeur ,••■■■; 

Nombre  de  fermes  a  fruitsi})   suivant  un  programme 

rtgulier  de  pulverisation. 

Vergers  de  ferme 

Valeur  des  fruits  de  verger,  1940 

Nombre  total  d'arbres,  1941 

Pommiers  (y  compris  pommetiers) 

Pechers 

Poiriers ; 

Pruniers 

Cerisiers 

Autres 


0)  Voir  page  xiii  pour  "Explication  des  termes". 
(3)  Mo  d'acre  ou  plus. 


(2)  Comprend  abricots. 

(4)  Comprend  8,600  pommetiers. 
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TABLE  39.    Tree  fruits  on  farms,  production  and  value,  1940,  area  and  number  of  trees,  1941, 
by  census  division,  Saskatchewan— Con. 


Value  of  all  tree  fruits 

Fruit  farmsf1) 

Farm  orchards 

Total  number  of  fruit  trees.  . . 

Apples  (including  crab-apples) . 
Peaches I 


Item 


Plums  and  prunes(2) 

Cherries  (sweet  and  sour) 

Others 

Value  of  all  fruits  consumed  on  the  farm. 

Fruit  farms  (x) 

Farm  orchards 


Fruit  FahmsO) 

Area  and  number  of  trees,  1941,  production  and 

value,  1940 


Unit 


Value  of  tree  fruits,  1940 l 

Area  of  tree  fruits,  1941 _ 

Number  of  fruit  fq/msi})  re-porting  orchard  and/or  vine- 
yard fruits(3). 
Apples{")— 

All  trees 

Trees  under  5  years 

Trees  5  to  9  years 

Trees  10  years  and  over 

Area 

Production , 

Value 

Peaches- 
All  trees : 

Trees  under  5  years 

Trees  5  to  9  years 

Trees  10  years  and  over 

Area 

Production  .f 

Value 

Pears- 
All  trees 

Trees  under  5  years 

Trees  5  to  9  years 

Trees  10  years  and  over 

/Area 

Production 

Value ■ 

Plums  and  prunes(2)— 

All  trees 

Trees  under  5  years 

Trees  5  to  9  years 

Trees  10  years  and  over 

Area 

Production 

Value 

Cherries  (sweet  and  sour)— 

All  trees • 

Trees  under  5  years 

Trees  5  to  9  years 

Trees  10  years  and  over 

Area 

Production 

Value ■ 

Others- 
All  trees 

Trees  under  5  years 

Trees  5  to  9  years 

Trees  10  years  and  over 

Area 

Production 

Value , 

Number  of  fruit  /ormsO)  following  a  regular  spray  pro 

gram. 

Farm  Orchards 


Value  of  tree  fruits ,  1940 , 

Total  number  of  trees,  1941 

Apples  (Including  crab-apples) . 

Peaches 

Pears 

65|     Plums 

Cherries 

Others 


H7 


S 

% 

$ 

No. 


No. 


lb. 


No. 


Divi- 
sion 
No.  9 


740 

171 

569 

12,376 

4,404 

126 

72 

3,820 

1,246 

2,708 

3,923 

226 

2,697 


155 

19 
10 


1,844 

1,528 

249 

67 

7 

1,020 


lb. 

- 

S 

- 

No. 

20 

.. 

29 

ac. 

_ 

lb. 

- 

$  i 

- 

No. 

1,267 

" 

725 

" 

512 

" 

30 

ac. 

10 

lb. 

1,459 

$ 

103 

No. 

116 

" 

106 

" 

10 

ac. 

1 

lb. 

50 

S 

4 

No. 

116 

" 

108 

8 

ac. 

1 

lb. 

- 

$ 

- 

No. 

S 

S 

569 

No. 

9,004 

" 

2,660 

,( 

120 

« 

43 

" 

2,553 

" 

1,130 

" 

2,5.12 

Divi- 
sion 
No.  10 


731 

299 

422 

5,240 

1,244 

78 

40 

1,824 

634 

1,420 

3,751 

227 

3,524 


172 
14 
8 


562 
170 
332 
60 
5 
1,740 
53 


183 
176 
29 
2 
2,020 
109 

73 
37 


651 

627 

24 


100 
10 


422 

,534 
682 
78 
8 
,436 
561 
769 


Divi- 
sion 
No.  11 


835 
476 
359 

3,873 

1,013 

1 

104 

1,341 
664 
750 

3,766 
327 

3,439 


410 
13 

12 


042 
320 
167 
1 55 
4 
5,835 


40 
1 

797 

476 

244 

77 

7 

5,000 

191 

59 
49 
10 

1 

135 

11 

153 

91 
47 
15 

1 

450 

IS 

S 


359 

2,214 

371 

97 

544 

605 
597 


Divi- 
sion 
No.  12 


937 

23 1  i 

701 
8,305 
2,275 
22 
57 
4,503 
1,271 

177 
5,124 

163 
4,961 


236 
13 

IS 


679 
391 

288 

7 
2,055 


1,017 

942 

75 

4 

2,725 

140 

187 

95 

91 

1 

2 

215 


100 
5 
1 


701 

6,411 

1,596 

22 

53 

3,486 

1,084 

170 


Divi- 
sion 
No.  13 


1,153 

671 

481 
7,816 
2,766 
10 
22 
2,652 
1,572 

824 
6,456 

658 
5,798 


535 

35 

■  19 


1,642 

1,318 

257 

67 

18 

8,016 

277 


1,119 

837 

186 

96 

11 

3,023 

15S 


592 

265 

35 

'      6 

2,195 

92 


23 

2.1 


481 

4,148 

1,124 

10 

1,533 
680 

S01 


(i)  See  page  xiii  for  "Explanation  of  Terms" 
(3)  Yio  of  an  acre  or  more. 


(»)  Includes  apricots. 

(<)  Includes  8,600  crab-apple  trees. 
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TABLEAU  39.    Fruits  de  verger  sur  les  fcrmcs,  production  et  valeur,  1940,  superficie  et  nombre 
d'arbres,  1911,  par  division  de  reccnsement,  Saskatchewan — fin 


Divi- 
sion 
No.  14 


Divi- 
sion 
No.  15 


Divi- 
sion 
No.  16 


Divi- 
sion 
No.  17 


Divi- 
sion 
No.  18 


Unite 


Item 


3,274 

996 
1,278 

22,312 

5,428 

422 

168 

8,176 

5,133 

2,885 

11,009 

910 

10,099 


451 
50 


1,812 
1,528 
261 
23 
20 
2,915 
138 


2,157 

1,343 

744 

70 

19 

4,170 

208 

1,001 
738 

23S 
25 
8 

510 
37 


364 
32 


3 

690 


1,278 
16,827 
3,616 
417 
154 
6,019 
4,132 
2,489 


5,846 

624 

5,222 

31,048 

5,031 

265 

153 

10,546 

5,333 

2,720 

13,133 

633 

12,489 


432 
33 

se 


1,049 

737 

290 

>       22 

6 

2,970 

121 


60 

12 

5,406 

158 

984 

663 

305 

16 

8 

3,350 

138 

579 

476 

31 

72 

7 

190 

15 

1 


5,222 
19,806 


265 
136 


4,349 
2,141 


1,064 

1,152 

512 

11,832 

3,018 

9 

70 

4,773 

2,100 

1,862 

5,219 

566 

4,653 


905 
34 
30 


1,603 

1,127 

359 

117 

15 

6,245 

255 


10 

1 

2,341 

1,727 

518 

96 

12 

8,720 

476 

861 

710 
151 

5 

770 
47 

331 
294 
37 


126 
4 


512 
6,682 
1,415 
9 
56 
2,432 
1,239 
1,531 


877 
312 
565 

4,393 

1,334 
34 
68 

2,139 
599 
218 

5,855 
270 

5,585 


244 

'  12 

S 


776 

150 
626 

7 

1,000 

46 


1,446 

1,206 

240 

4 
3,400 

198 


565 

,105 

55S 

34 

6S 

693 

599 

153 


54 

15 

39 

351 

84 


97 
102 

68 
578 
104 
474 


240 
15 


323 
72 


s 

s 

5 

nomb. 


nomb. 


nomb. 


lb. 
S 

nomb. 


ac. 
lb. 
$ 

nomb. 


ac. 
lb. 
% 

nomb. 


lb. 
% 


nomb. 


ac. 
lb. 


nomb. 


ac. 

lb. 

$ 

nomb. 


i 

nomb. 


Valeur  de  tous  fruits  de  verger 

Fermes  a  fruitsO) 

Vergers  de  ferme '. 

Nombre  total  d'arbres  frultiers 

Pommiers  (y  compris  pommetiers) 

Pechers 

Poiriers 

Pruniers(2) 

Cerisiers  (cerises  sucre'es  et  acides) 

Autres 

Valeur  de  tons  les  fruits  consommes  sur  la  ferme. 

Fermes  a  fruitsO) 

Vergers  de  ferme 

Fermes  A  fruits(1) 

Superficie  et  nombre  d'arbres,  1941,  production 
et  valeur,  1940 

Valeur  des  fruits  de  verger,  1940 

Superficie  des  arbres  fruitiers,  1941 

Nombre  de  fermes  afruitsi})  declarant  des  fruits  de  verger 

et/ou  des  fruits  de  vignoblei3) . 
Pommiers  (•') — 

Tous  arbres 

Arbres  de  moins  de  5  ans 

Arbres  de  5  a  9  ans 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie 

Production 

Valeur 

Pechers—  • 

Tous  arbres 

Arbres  de  moins  de  5  ans 

Arbresde  5  a  9  ans 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie 

Production 

Valeur 

Poiriers— 

Tous  arbres 

Arbres  de  moins  de  5  ans 

Arbres  de  5  a  9  ans 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie — 

Production 

Valeur 

Pruniers(2)— 

Tous  arbres 

Arbres  de  moins  de  5  ans 

Arbres  de  5  a  9  ans 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie .- 

Production 

Valeur 

Cerisiers  (cerises  sucrees  et  acides) — 

Tous  arbres 

Arbres  de  moins  de  5  ans 

Arbres  de  5  a  9  ans 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie , 

Production .* 

Valeur 

Autres — 

Tous  arbres 

Arbres  de  moins  de  5  ans 

Arbres  de  5  a  9  ans 

Arbres  de  10  ans  et  plus 

Superficie 

Production 

Valeur ' 

Nombre  de  fermes   a  fruitsi})    suivanl   un    programme 

regulier  de  pulverisation. 

Vergers  de  ferme 

Valeur  des  fruits  de  verger,  1940 

Nombre  total  d'arbres,  1941 

Pommiers  (y  compris  pommetiers) 

Pechers 

Poiriers 

Pruniers 

Cerisiers 

Autres 


f1)  Voir  page  xiii  pour  "Explication  des  termes" 
(3)  Jio  d'acre  ou  plus. 


(2)  Comprend  abricots. 

(*)  Comprend  8,600  pommetiers. 
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G1«?aS'  sma11 /r«its  and  maple  products  on  farms— Area,  production  and  value, 
law,  area  and  trees  tapped,  1941,  by  census  division,  Saskatchewan 


Item 


Total  value  of  grapes  and  small  fruits 

l'ruit  farms  C1) ■ 

Farms  other  than  Iruit  farms(2) .."  ." 


Wild  Fruits  Harvested  on  Fabms,  1940 

Blaeberries —  ' 

Quantity  harvested 

Value .'.'.'.'.' 

Cranberries — 

Quantity  harvested 

Value 


Unit 


Fruit  Fahms(i) 
Grapes— 

All  vines: 1941 

Vines  under  3  years 1041 

10  Vines  3  to  9  years .", .  ]  J941 

11  Vines  10  years  and  over 1941 

12  Production '.'.'.'.'..'.'.'.'....  1940 

-13     Value 1940 

14  Area ........'.'..'.'.'........  1941 

15  Area  under  small  fruits 1940 

16  Value  of  small  fruits 1940 

17  Area  under  small  fruits 1941 

Strawberries — 

IS     Area 1940 

19  Production 1940 

20  Value 1940 

21  Area • 1941 

Raspberries— 

22  Area , .  1940 

23  Production '       '  1940 

l\     Yalue '..'..'.'.'.'.'.'.".'.'.'.'.'.'.'.  1940 

-so  •  Area 1941 

Blackberries— 

26     Area 1940 

£(      Production 1940 

11     Yalue '..'...'.'.'. '.'. '.'.  1940 

.29     Area 1941 

Currants,  red— 

30  Area 1940 

31  Production _ 1940 

32  Value ' 1940 

33  Area 1941 

Currants,  black— 

of        A™^  ••■■• 1940 

00     Production 1940 

36  Value 1940 

37  Area : 1941 

Cranberries  (cultivated)— 

38  Area 1940 

39  Production 1940 

40  Value 1940 

41  Area 1941 

Loganberries— 

42  Area 1940 

43  Production 1940 

44  Value 1940 

45  Area 1941 

Gooseberries— 

46  Area '. .  1940 

47  Production 1940 

48  Value j 1940 

49  Area , .  1941 

Other  small  fruits— 

50  Area 1940 

51  Production 1940 

52  Value 1940 

53  Area 1941 

Maple  Products,  1941 


Number  of  trees  tapped 

Total  value  of  maple  products 

Maple  syrup  produced 

Maple  syrup  sold  or  to  be  sold 

Value  of  quantity  sold  or  to  be  sold. 

Maple  sugar  produced 

Maple  sugar  sold  or  to  be  sold 

Value  of  quantity  sold  or  to  be  sold. 
Farms  reporting  maple  products. . . . 


lb. 
S 


No. 


lb. 

$ 


lb. 


lb. 

S 


lb. 
$ 


lb. 


lb. 
$ 


lb. 
$ 


lb. 
S 


No. 
I 

gal. 

S 
lb. 

s 

No. 


Prov- 
ince 


89,355 

13,947 
75,408 


37,544 
2,932 


324 
182 
142 


Divi- 
sion 
No.  1 


120 


104 

13,939 

131 

49 

57,363 

7,329 

67 

34 

41,059 

4,925 

41 


450 
65 


•  6 

7,587 


424 
5 


300 


2,318 
1,099 
1,119 


5,035 
223 


115 


5 

,990 

837 

10 

1 

,110 

116 

3 


595 
48 


100 
7 


Divi- 
sion 
No.  2 


7,455 

458 

8 

650 
46 

2 

2,995 

158 

2 

1,000 
45 

41 
6 
3 

- 

1,460 

56 
1,404 


335 
34 


190 
28 


125 
14 
1 


1 

255 

22 

1 


Divi- 
sion 
No.  3 


3,754 

750 
2;004 


10 
2 


75 
5 


17 

- 

5 

- 

12 

- 

15 

_ 

3 

- 

?, 

4 

53 

750 

4 

4 

r 

- 

2 

30 

5,390 

b 

385 

1 

2 

1 

2 

100 

4,625 

12 

365 

1 

2 

(!)  See  page  xiii  for  "Explanation  of  Terms". 
C2)  Includes  wild  fruita  harvested  on  farms, 
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TABLEAU  40.    Raisins,  petits  fruits  et  produits  de  l'crablc  sur  les  fermes — Superficic,  production 
et  valcur,  1940,  superflcie  et  arbres  cntailles,  1941,  par  division  de  recensement,  Saskatchewan 


Divi- 
sion 
No.  4 


Divi- 
sion 
No.  5 


Divi- 
sion 
No.  6 


Divi- 
sion 
No.  7 


Divi- 
sion 

No.  8 


Unite" 


Item 


1,891 

217 
1,674 


575 
40 


303 
26 


910 
115 


670 
83 


3,165 

59 
3,106 


28,510 
1,371 


1,444 


1 

50 
1 

1 
310 


170 
21 


100 


150 


1,511 

130 
1,381 


5,215 
633 


130 

5 


1 

290 

21 

1 


1 

127 

18 

1 


3,112 

216 
2,896 


442 
29 


3,835 

273 

3,562 


21  li 
4 

1 

875 

147 

2 

1 

190 

24 

1 


5 

273 


3 

465 

77 
7 

1 

720 

66 

1 


380 
29 


1 

775 

55 

1 


500 
20 


1 

500 
25 

1 


950 
46 


lh. 
S 

lb. 


nomb. 


lb. 
S 


lb. 
S 


lb. 
S 


lb. 

S 


lb. 


lb. 

3 


lb. 
8 


lb. 

S 


nomb. 
S 

gal. 

S 
lb. 

S 

nomb. 


Valcur  totale  des  raisins  et  pctlts  fruits 

Fermes  a  fruitsO) 

Fermes  autres  que  fermes  a  fruits(2) 

Fruits  sauvages  hecoltes  sur  les  fermes,  1940 

Bleuets — 

Quantity  rfieoltee 

Valeur 

Canneberges  (atocas) — 

Quantity  recoltee 

Valeur 

Fermes  a  fruitsO) 

Raisins— 

Toutes  vignes 1941 

Vignes  de  moins  de  3  ans 1941 

Vignes  de  3  a  9  ans 1941 

Vignes  de  10  ans  et  plus 1941 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superflcie 1941 

Superflcie  en"  petits  fruits 1940 

Valeur  des  petits  fruits 1940 

Superflcie  en  petits  fruits 1941 

Fraises — 

Superflcie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superflcie 1941 

Framboises — 

Superflcie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superflcie 1941 

mures — 

Superflcie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superflcie 1941 

Gadelles  rouges— 

Superflcie . . . . : 1940 

Production 1940 

Valeur. 1940 

Superflcie 1941 

Gadelles  noires  (cassis)— 

Superflcie 1940 

Production , 1940 

Valeur - 1940 

Superflcie 1941 

Canneberges  (atocas)  cultlvees — 

Superflcie .- 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superflcie 1941 

Mures  de  Logan— 

Superflcie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superflcie 1941 

Groseilles — 

Superflcie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superflcie 1941 

Autres  petits  fruits— 

Superflcie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superflcie 1941 

Produits  de  I'erable,  1941 

Nombre  d'arbres  entailles 

Valeur  totale  des  produits  de  1'erable 

Sirop  d'erable  produit 

Sirop  d'erable  vendu  ou  a  vendre. 

Valeur  de  la  quantity  vendue  ou  a  vendre 

Sucre  d'erable  produit r 

Sucre  d'erable  vendu  ou  a  vendre 

Valeur  de  la  quantity  vendue  ou  a  vendre 

Fermes  declarant  des  produits  de  I'erable 


37 


f1)  Voir  page  xiii  pour  "Explication  des  termes". 

(2)  Comprend  les  fruits  sauvages  recoltes  sur  les  fermes. 
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CENSUS  OF  CANADA,  1941 


TABLE  40.    Grapes,  small  fruits  and  maple  products  on  farms— Area,  production  and  value, 
1940,  area  and  trees  tapped,  1941,  by  census  division,  Saskatchewan— Con. 


Item 


Unit 


Divi- 
sion 
No.  9 


Divi- 
sion 
No.  10 


Divi- 
sion 
No.  11 


Divi- 
sion 
No.  12 


sion 
No.  13 


Total  value  of  grapes  and  small  fruits. 

Fruit  farmsO) 

Farms  other  than  fruit  farmsC2) .... 


Wild  Fruits  Harvested  on  Farms,  1940 


Blueberries — 

Quantity  harvested. 

Value 

Cranberries — 

Quantity  harvested. 

Value 


Fruit  FabmbC1) 

Grapes- 
All  vines 1941 

Vines  under  3  years 1941 

Vines  3  to  9  years 1941 

Vines  10  years  and  over 1941 

Production 1 940 

Value  1940 

Area 1941 

Area  under  small  fruits 1940 

Value  of  small  fruits 1940 

Area  under  small  fruits 1941 

Strawberries — 

Area < 1940 

Production 1940 

Value 1940 

Area 1941 

Raspberries- 
Area 1940 

Production 1940 

Value 1940 

Area 1941 

Blackberries- 
Area 1940 

Production 1940 

Value 1940 

Area 1941 

Currants,  red- 
Area 1940 

Production ' 1940 

Value 1940 

Area 1941 

Currants,  black- 
Area 1940 

Production 1 940 

Value 1940 

Area 1941 

Cranberries  (cultivated)— 

Area .-. 1940 

Production 1940 

Value A 1940 

Area ' ,...1041 

Loganberries- 
Area 1640 

Production 1940 

Value 1940 

Area 1941 

Gooseberries — 

Area 1940 

Production 1940 

Value 1940 

Area 1941 

Other  small  fruits- 
Area 1940 

Production 1940 

Value 1940 

Area , "41 

Maple  Products,  1941 


Number  of  trees  tapped 

Total  value  of  maple  products 

Maple  syrup  produced 

Maple  syrup  sold  or  to  be  sold 

Value  of  quantity  sold  or  to  be  sold . 

Maple  sugar  produced 

Maple  sugar  sold  or  to  be  sold 

Value  of  quantity  sold  or  to  be  sold. 
Farms  reporting  maple  products 


lb. 
$ 


lb. 
S 


No. 


lb. 
S 


ac. 

i 


lb. 

% 


lb. 
% 


lb. 

% 


lb. 

S 


lb. 

% 


lb. 
i 


lh. 
8 


lb. 
t 


No. 
S 

gal. 

$ 

lb. 

S 

No. 


3,379 

235 
3,144 


10,813 
275 


5,956 
462 


5 
235 


1 

625 

90 

1 

1 

510 


400 
60 


310 

28 


2 
175 
10 

2 


5,200 

1,252 


353 
21 


3,850 


1,252 
5 

5 
5,845 
1,086 

4 

1 

710 
117 

1 


415 
24 


360 
18 


5,139 

1,515 
3,624 


,  656 
261 


1,512 
14 


4,733 
665 


692 
4 


525 
43 


1 

720 

42 

1 


5,765 

679 
5,086 


530 
37 


605 
35 


2 

679 


1 

2,438 

352 

2 

1 

1,883 

276 

1 


16(1 
16 


205 
19 


300 
6 


270 

10 


0)  See  page  xiii  for  "Explanation  of  Terms" 
(2)  Includes  wild  fruits  harvested  on  farms. 
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TABLEAU  10.    Raisins,  petits  fruits  et  produits  de  l'erable  sur  Ics  formes — Superficie,  production 
et  valour,  1910,  superficie  ct  arbres  entailles,  1911,  par  division  dc  rcccnsemcnt,  Saskatchewan — fin 


Divi- 
sion 
No.  14 


Divi- 
sion 
No.  15 


Divi- 
sion 
No.  16 


Divi- 
sion 
No.  17 


Divi- 
sion 
No.  18 


Unite 


Item 


18,  MS 

2,268 
10,170 


6,737 
545 


16 

2,268 

19 


6,900 

1,088 

11 

5 
7,905 
1,071 

6 


1 

445 

40 

1 


500 
44 


1 

100 
5 
1 


325 
20 


12,861 

1,682 
11,179 


40,280 
1,853 


1,583 
128 


113 

107 


18 

5 

8,620 

857 

7 

7 

5,895 

623 


1 

1,070 

80 

1 

1 

1,060 

81 

1 


1 

415 

36 

1 


8,814 
1,739 
7,075 


19,881 
1,627 


,090 


10 

1,739 

10 

5 
8,045 


4,940 

584 

4 


512 

30 
1 

1 

1,400 

103 

1 


1 

1,260 

81 

1 


7,817 

400 
7,417 


29,798 
1,775 


3,919 
236 


1 

'  700 

91 

1 

2 

2,100 

262 

2 


100 
10 


600 
35 


1,135 

129 
1,006 


6,391 
342 


3,357 
165 


1 

129 
2 


380 
42 

1 

1 

500 


330 
20 


lb. 

s 


lb. 
% 


nomb. 


lb. 
% 


lb. 
% 


lb. 
$ 


lb. 
$ 


lb. 
S 


lb. 
% 


lb. 
S 


lb. 
S 


lb. 
$ 


nomb. 

S 

gal. 

$ 

lb. 

S 

nomb. 


Valto.r  totale  des  raisins  ct  petits  fruits 

Fermes  a  fruits^) 

Fermes  autres  que  fermes  a  fruits(2) 

Fruits  sauvages  recoltes  sur  les  fermes,  1940 

Bleuets — 

Quantity  recoltee 

Valeur 

Canneberges  (atocas) — 

Quantite  recoltee 

Valeur 

Fermes  a  fruits^) 
Raisins — 

Toutes  vignes 1941 

Vignes  de  moins  de  3  ans 1941 

Vignes  de  3  a  9  ans 1941 

Vignes  de  10  ans  et  plus 1941 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superficie 1941 

Superficie  en  petits  fruits 1940 

Valeur  des  petits  fruits 1940 

Superficie  en  petits  fruits , 1941 

Fralses —  # 

Superficie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superficie. .. .-. 1941 

Framboises — 

Superficie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superficie 1941 

Mures — 

Superficie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superficie T 1941 

Gadelles  rouges — 

Superficie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superficie 1941 

Gadelles  noires  (cassis) — 

Superficie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superficie 1941 

Canneberges  (atocas)  cultivees — 

Superficie 1940 

Production 1940 

■  Valeur. . . . i 1940 

Superficie 1941 

Mures  de  Logan— 

Superficie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superficie 1941 

Groseilles — 

Superficie 1940 

Production ' 1940 

Valeur 1940 

Superficie 1941 

Autres  petits  fruits— 

Superficie 1940 

Production 1940 

Valeur 1940 

Superficie 1941 

Produits  de  l'erable,  1941 

Nombre  d'arbres  entailles 

Valeur  totale  des  produits  de  l'erable 

Sirop  d'erable  produit 

Sirop  durable  vendu  ou  a  vendre 

Valeur  de  la  quantity  vendue  ou  a  vendre 

Sucre  durable  produit 

Sucre  d'erable  vendu  ou  a  vendre : 

Valeur  de  la  quantity  vendue  ou  a  vendre 

Fermes  declarant  des  produits  de  V&rable 


f1)  Voir  page  xiii  pour  "Explication  des  termes". 

C)  Comprend  les  fruits  sauvages  recoltes  sur  les  fermes. 
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CENSUS  OF  CANADA,  1941 
TABLE  41.    Live  stock  on  farms,  1941,  by  census  division,  Saskatchewan 


0 

Item 

Unit 

Prov- 
ince 

Divi- 
sion 
No.  1 

Divi- 
sion 
No.  2 

Divi- 
sion 
No.  3 

1 

Value  of  all  live  stock 

S 

% 
% 

No. 

% 
No. 

No. 

S 

No. 

No. 

1 
No. 

No. 

$ 

No. 

No. 
S 

No. 

No. 
$ 

No. 

No. 
$ 

No. 

{ 
No. 

No. 
S 

No. 
S 

No. 
? 

No. 
% 

No. 
t 

95,665,031 

92,121,768 
3,543,^263 

800,693 

39,811,869 

69,501 

74,848 

338,391 

312,318 

5,635 

107,477 

1,185 

61,940 

51S 

1,241,145 

43,761,751 

366,271 

135,054 
44,382 

437,674 
106,299 
96,151 
32,088 
23,326 
105,300 
101,976 

18,342 

330,034 

1,757,151 

147,133 

174,406 

5,391 

3,104 

8,324 

3,299 

21,992 

988 

943,711 
6,707,065 
759,089 
123,143 
5,955 
55,524 
83,889 

10,886,679 
3,411,805 

9,731,038 
2,773,935 
4,326,027 
5,405,011 

991,731 
547,671 

87,382 
59,839 

70,600 
28,754 

5,928 
1.606 

13,676 
131,458 

6,337,448 

6,144,431 
193,017 

46,074 
2,427,769 
4,723 
4,865 
19,470 
16,642 
374 
4,968 

96 

5,474 

21 

85,022 

3,263,458 

24,541 

8,691 
3,540 

25,741 
9,839 
8,077 
3,022 
1,571 
4,823 
4,543 

1,558 

24,275 

145,346 

11,557 

12,200 

360 

158 

462 

106 
572 
32 

41,936 

301,812 

34,872 

5,380 

176 

1,508 

3,595 

573,181 
188,220 

499,912 
145,854 
236,959 
262,953 

66,936 
39,155 

2,436 
1,702 

3,823 
1,471 

84 
38 

576 
4,797 

4,398,700 

4,210,744 
187,956 

38,252 
1,827,593 
3,677 
4,038 
16,015 
14,241 
281 
4,865 

89 

4,900 

28 

55,898 

2,006,290 

16,451 

5,997 
2,200 

18,391 
■     5,858 
4,356 
1,684 
961 
4,796 
4,697 

1,007 

16,033 

79,249 

7,492 

8,177 

231 

133 

327 

111 
865 
45 

44,850 

291,847 

38,052 

5,323 

183 

1,292 

3,734 

578,089 
187,156 

499,711 
141,823 
217,951 
281,760 

71,637 
41,590 

2,747 
2,158 

3,594 
1,484 

400 
101 

110 
800 

4,528,684 

2 

Value  of  domestic;  animals 

4,338,932 

3 

189,752 

4 

Domestic  Animals 
Horses — 
Total  number 

40,783 

5 

1,807,649 

6 

Under  1  year 

4,350 

-7 

4,573 

S 

16,911 

9 

14,529 

10 

420 

11 

Farms  reporting  horses 

5,500 

1? 

Mules- 

79 

13 

3,564 

14 

25 

15 

Cattle— 

61,130 

16 

2,165,670 

17 

19,542 

IS 

Heifers,  1-2  years,  kept  mainly  for — 

5,751 

19 

3,127 

an 

Cows,  2  years  and  over,  kept  mainly  for — 

16,658 

?i 

8,431 

?? 

5,197 

23 

1,455 

24 

969 

K 

5,517 

26 
27 

28 

Farms  reporting  cows  and  heifers  kept  mainly  for  milk 
production. 
Farms  reporting  cows  and  heifers  kept  mainly  for  beef  pro- 
duction. 
Sheep—                                     1 

5,281 
1,124 

19,335 

',"1 

97,611 

30 

8,173 

31 

10,714 

3? 

264 

33 

184 

34 

225 

35 

Goats- 

175 

36 

1,074 

37 

42 

38 

Swine— 

41,671 

39 

263,364 

40 

34,693 

41 

5,109 

4? 

222 

43 

1,647 

44 

4,314 

''45 

Poultry 

619,828 

46 

189,533 

47 

Hens  and  chickens — 

555,672 

48 

153,793 

49 

236,701 

50 

Chickens  of  1941 

318,971 

51 

Turkeys- 

54,274 

52 

30,335 

53 

Geese—     ' 

4,341 

54 

2,958 

55 

Ducks- 

5,433 

fifi 

2,392 

57 

Other  poulcry(!)— 

108 

58 

55 

59 

Bees 

29 

60 

219 

(l)For  breeding.        f2)  Includes  pigeons,  pheasants,  etc. 
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TABLEAU  41.    Botail  sur  les  fermes,  1941,  par  division  dc  reccnsement,  Saskatchewan 


Divi- 
sion 
No.  4 


4,261,651 

4,152,775 
108.879 


33,231 
1,339,188 
3,204 
3,586 
13,434 
12,669 
338 
3,526 

11 

493 
10 

66,199 

2,493,172 

18,114 

3,610 
5,702 

9,613 
17,181 
6,952 
3,944 
1,083 

3,320 

8,077 


41,768 

204,351 

18,197 

22,679 

509 

383 


178 

1,259 

28 

17,799 

114,312 

14,853 

2,060 

105 

781 

2,241 


309,722 
107,579 

274,980 
85,707 
127,632 
147,348 

31,689 
20, 181 

1,076 
834 


814 


145 
43 


105 
1,300 


Divi- 
sion 
No.  5 


7,880,516 

7,611,572 

268,944 


61,489 

:,112,692 

5,419 

5,948 

26,044 

23,781 

297 


52 
3,354 

21 

118,817 

4,050,106 

38,043 

12,974 
3,402 

44,520 
6,474 
8,871 
,  2,484 
2,049 
6,791 
6,563 


19,533 

114,924 

9,173 

9,854 

321 

1S5 

671 

107 
544 
40 

44,649 

329,952 

36,119 

5,946 

234 

2,350 

5,204 


790,612 
257,990 

677,745 
198,030 
314,785 
362,960 

104,435 
55,050 

4,603 
3,417 

3,546 
1,406 

283 

87 


1,268 
10,954 


Divi- 
sion 
No.  6 


5,707,584 

5,420,720 
286,864 


51,764 
2,504,668 
3,984 
4,457 
22,662 
20,419 
242 
6,720 

19 

9S4 

n 

74,506 

2,579,727 

21,145 


1,943 

29,841 
4,886 
5,207 
1,168 
1,328 
6,739 


13, 608 

74,200 

6,216 

6,983 

222 

187 

175 


572 
SO 

37,640 

260,569 

30,593 

5,002 

183 

1,862 

4,659 


867,398 
283,856 


776,387 
233,797 


446,689 


82,752 
45,491 


4,268 
3,002 


3,899 
1,514 


Divi- 
sion 
No.  7 


4,638,350 

4,458,598 
179,752 


40,110 
1,796,377 
3.472 
3,622 
17,231 
15,477 
308 
5,479 

75 

5,065 

27 

65,683 

2,349,444 

18,913 

6,595 
3,008 

20,084 
8,566 
5,377 
1,979 
1,161 
5,506 
5,318 

1,181 


16,817 

81,913 

6,955 

9,468 

241 

153 

348 

114 

729 


32,447 

225,070 

26,230 

4,090 

192 

1,935 

3,847 


579,853 
178,919 

522,550 
146,189 
223,996 
298,554 

51,559 
29,724 

2,035 
1,564 

3,625 
1,380 

84 
62 


122 
833 


Divi- 
sion 
No.  8 


4,427,444 

4,252,055 
175,389 


35,099 
1,584,355 
3,288 
3,403 
14,733 
13,340 
335 
5,141 

4.5 

2,145 

22 

55,741 

2,120,735 

15,922 

4,762 
3,425 

14,108 
8,932 
4,695 
*  2,943 
954 
5,275 
6,089 

913 


61,447 

327,599 

25,284 

34,677 

729 

757 

303 

112 
740 
37 

33,364 

216,481 

27,449 

4,371 

240 

1,304 

3,926 


575,653 
174,712 

529,826 
146,486 
206,724 
323,102 

38,096 
24,081 

2,450 
2,046 

5,090 
2,036 


Unite 


nomb. 
I 

nomb. 


nomb. 
$ 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 


nomb. 

I 
nomb. 


nomb. 
$ 

nomb. 

nomb. 
S 

nomb. 


nomb. 
$ 


nomb. 

$ 
nomb. 


nomb. 
J 


nomb. 
S 


nomb. 
* 


nomb. 

s 


nomb. 
t 


Item 


Valeur  de  tout  le  Detail 

Valeur  des  animaux  domestiques 

Valeur  des  volailles  et  des  abeilles 

Animaux  domestiques 
Chevaux — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Moins  de  1  an 

De  1  a  2  ana 

Juments  de  2  ana  et  plua 

Hongres  de  2  ans  et  plua 

Etalons  de  2  ans  et  plus 

Fermes  declarant  des  chevaux 

Mulets— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  declarant  des  mulcts 

B6tes  a  comes— 

Nombre  total 

Valeur  totale y 

Moins  de  1  an 

Genisses  de  1  a  2  ans,  gardees  principalement  pour — 

(a)  Le  lait 

(b)  La  boueherie ^_. 

Vaches  de  2  ans  et  plus,  gardees  principalement  pour — 

(a)  Le  lait 

(b)  La  boueherie 

Bouvillons  de  1  a  2  ans 

Bouvillons  de  2  ans  et  plus 

Taureaux  de  1  an  et  plua. 

Fermes  declarant  des  betes  a  cornes 

Fermes   declarant   des  vaches   et  des   genisses,   gardees 
principalement  pour  le  lait. 

Fermes   diclarant  des  vaches   et   des   genisses,    gardees 
principalement  pour  la  boueherie. 
Moutons — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Moins  de  1  an 

Brebis  de  1  an  et  plus 

B^liers  de  1  an  et  plus 

Moutons  de  1  an  et  plus ». 

Fermes  declarant  des  moutons 

Chevres — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  declarant  des  chevres 

Pores— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Moins  de  6  mois 

Truies  de  6  mois  et  plusO) 

Verrats  de  6  mois  et  plusf1) 

Autres  pores  de  6  mois  et  plua 

Fermes  declarant  des  pores 

Volailles 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Poules  et  poulets— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Poules  et  coqs 

Poulets  de  1941 

Dindons — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Oles— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Canards — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Autres  volaIlles(2)— 

Nombre  total 

Valeur  totale '. 

Abeilles 

Nombre  de  ruches 

Valeur  totale 


(!)  Pour  reproduction.        (2)  Comprend  lea  pigeons,  faisans,  etc. 
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TABLE  41.    Live  stock  on  farms,  1941,  by  census  division,  Saskatchewan— Con. 


Item 


Unit 


Divi- 
sion 
No.  9 


Divi- 
sion 
No.  10 


Divi- 
sion 
No.  11 


Divi- 
sion 
No.  12 


Divi- 
sion 
No.  13 


35 


Value  of  all  live  stock 

Value  of  domestic  animals. 
Value  of  poultry  and  bees. . . 


Domestic  Animals 
Horses — 

Total  number 

Total  value 

Under  1  year 

From  1  -2  years 

Mares,  2  years  and  over 

Geldings,  2  years  and  over 

Stallions,  2  years  and  over 

Farms  reporting  horses 

Mules- 
Total  number '. _..... 

Total  value : 

Farms  reporting  mules 

Cattle- 
Total  number 

Total  value j 

Under  1  year 

Heifers,  1-2  years,  kept  mainly  for — 

(a)  Milk  production 

(b)  Beef  production 

Cows,  2  years  and  over,  kept  mainly  for — 

(a)  Milk  production 

(b)  Beef  production 

Steers,  1-2  years 

Steers,  2  years  and  over 

Bulls,  1  year  and  over 

Farms  reporting  cattle 

Farms  reporting  cows  and  heifers  kept  mainly  for  milk 
production. 

Farms  reporting  cows  and  heifers  kept  mainly  for  beef 
production. 
Sheep- 
Total  number 

Total  value 

Under  1  year 

Ewes,  1  year  and  over 

Rams,  1  year  and  over 

Wethers,  1  year  and-over 

Farms  reporting  sheep 

Goats — 

Total  number 

Total  value 

Farms  reporting  goals 

Swine- 
Total  number 

Total  value 

Under  6  months 

Sows,  6  months  and  over{1) 

Boars,  6  months  and  overf1) " 

Other  swine,  6  months  and  over 

Farms  reporting  swine 


Poultry 


Total  number 

Total  value 

Hens  and  chickens- 

Tota]  number 

Total  value 

Hens  and  cocks 

Chickens  of  1941.... 

Turkeys- 
Total  number 

Total  value 

Geese — 

Total  number 

Total  value 

Ducks- 
Total  number 

Total  value 

Other  poultry^)— 

Total  number 

Total  value 


No. 

S 

No. 


No. 

$ 

No. 

No. 
$ 

No. 


Bees 


Number  of  hives. 
Total  value 


No. 

S 
No. 


No. 

8 
No. 

No. 

S 
No. 


No. 
8 

No. 

8 
No. 


No. 

$ 


No. 

$ 


No. 

8 


No. 
$ 


No. 
i 


1,940,473 

i, 652,628 
287,845 


60,886 

3,037,518 

5,064 

5,897 

25,275 

24,341 

309 

8,  SIS 


99,507 
,135,321 

28,887 

12,639 
1,416 

47,023 
2,361 
3,908 
1,242 
2,031 
8,540 


17,2.38 

86,686 

8,332 

8,431 

325 

150 

1,175 

150 

Sill 
64 

54,122 

387,001 

44,082 

6,552 

325 

3,163 

7,175 


923,991 
273,571 

784,281 
207,085 
352,690 
431,591 

J10.538 
51,752 

18,483 
11,103 


3,360 


1,306 
271 


1,541 
14,274 


5,996,875 

5,775,523 

221,352 


54,543 

2,757,714 

4,548 

5,206 

22,343 

22,161 

285 

e.'ess 

59 
3,070 


78,001 

2,642,118 

22,199 

9,360 
1,733 

32,187 
3,412 
5,892 
1,709 
1,509 
6,454 
6,319 

891 


11,978 

63,926 

5,631 

6,048 

242 

57 

459 

203 

1,297 

59 

45,319 
307,398 
36,550 
6,285 
294 
2,190 
5,224 


685, 193 
212,559 

603,194 
170,469 
288,276 
314,918 

69,559 
35,908 

7,785 
4,521 

4,490 
1,605 

165 

511 


957 
8,793 


5,225,838 

5,016,128 

209,710 


46,663 
2,309,961 
4,107 
4,207 
19,628 
18,422 
299 
5,442 

76 

2,978 

35 

60,576 

2,218,469 

17,734 

7,303 
1,629 

23,483 
3,168 
4,831 
1,356 
1,072 
5,322 
5,192 


$ii 


11,408 

59,967 

5,066 

5,974 

288 

80 

320 

102 
5i'.0 
47 

62,504 

424,193 

50,439 

8,818 

336 

2,911 

4,311 


607,577 
199,946 

545,025 
165,843 
233,792 
311,233 

54,535 
29,840 

2,925 
2,215 

4,880 
1,997 

212 
51 


1,069 
9,764 


4,616,263 

4,448,699 
167,564 


40,414 

2,033,076 

3,434 

.  3,795 

17,625 

15,250 

310 

5,101 

61 
3,131 


54,000 

2,011,722 

16,161 

6,189 
2,017 

19,070 
3,907 
4,581 
1,136 
939 
5,038 
4,874 

1,009 


11,144 

60,236 

4,950 

5,874 
192 
12S 
250 

131 

968 
51 

48,974 

339,566 

40,406 

6,270 

266 

2,032 

3,786 


491,947 
164,817 

450,093 
140,043 
190,572 
259,521 

34,669 
21,238 

2.2S6 
1,611 

4.83S 
1,886 

61 

39 


305 
2,747 


4,719,887 

4,574,576 
145,311 


45,852 
2,252,987 
3,926 
4,370 
19,350 
17,819 
387 
5,276 

40 

1,434 

23 

51,839 

1,964,992 

15,450 

5,539 
1,862 

17,042 
4,732 
5,059 
1,226 
929 
L994 
4,835 

1,023 


7,013 

36,149 

3,024 

3,780 

126 

83 

131 

72 

564 
31 

48,210 

318,450 

39,125 

6,209 

278 

2,598 

3,981 


480,721 
143,793 

441,797 
121,652 
194,561 
247,236 

32,048 
18,604 

2,394 
1,885 

4,110 
1,605 

372 
47 


235 

1,518 


(l)  For  breeding,        (2)  Includes  pigeons,  pheasants,  etc. 
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TABLEAU  41.    ISilail  sur  les  fermes,  1941,  par  division  de  recensement,  Saskatchewan — fin 


Divi- 
sion 
No.  14 


Divi- 
sion 

No.  15 


Divi- 
sion 

No.  16. 


Divi- 
sion 
No.  17 


Divi- 
sion 

No.  18 

Unite 

249,200 

241,174 
8,026 

$ 
S 
$ 

1,660 
101,992 
130 
138 
690 
685 
17 

nomb. 

$ 
nomb. 

8 
640 

4 

nomb. 

S 
nomb. 

3,270 

107,486 

995 

nomb. 

$ 
nomb. 

377 
68 

1,136 
315 

258 
75 
46 

4*3 

407 

66 

" 

810 

4,000 

366 

404 

22 
IS 
70 

nomb. 

S 
nomb. 

258 

1,658 

46 

nomb. 
$ 

nomb. 

3,537 

25,398 

2,876 

480 

26 

155 

$40 

nomb. 

s 

nomb. 

27, 447 
7,779 

nomb. 
$ 

25, 623 
6,677 
11,889 
13,734 

nomb. 
S 

nomb. 

1,476 
814 

nomb. 
i 

338 
277 

nomb. 
% 

8 

10 

nomb. 
S 

2 
1 

nomb. 
$ 

24 
247 

nomb. 
$ 

Item 


0,500,184 

6,212,439 
296,745 


44,986 
2,729,197 
3,286 
3,160 
19,691 
IS, 581 
268 
9,093 

129 

7,081 

66 

68,896 

2,488,395 

20,536 

8,745 
1,148 

29,367 
2,230 
4,483 
1,076 
1,311 
9,007 


13,799 

76,713 

6,450 

6,973 

323 

53 

784 

458 
3,756 


114,161 

907,297 

89,853 

14,625 

745 

8,938 

7,893 


779,880 
247,876 

711,841 
209,220 
324,707 
387, 134 

56,526 
30,868 

8,659 
6,422 

2,459 
1,204 

395 
162 


4,407 
48,869 


8,281,476 

7,973,133 
308,343 


68,284 

3,489,858 

5,410 

5,381 

29,226 

27,783 

484 

10,681 

154 

7,435 

70 

97,329 

3,305,546 

28,969 

11,991 
2,192 

41 ,  536 
3,120 
5,456 
1,442 
2,623 
10,436 
10,147 

1,183 


14,379 
76,188 
6,591 
7,217 
368 
203 
1,019 

372 

2,225 

106 

150,033 

1,091,881 

115,974 

20,569 

1,156 

12,334 

9,366 


1,040,908 
296,220 

956,352 
250,617 
418,974 
537,378 

67,477 
35,919 

11,178 
7,375 

4,800 
2,036 

1,101 
273 


1,372 
12,123 


0,062,863 

5,879,495 
183,368 


51,227 

2,683,563 

4,253 

4,483 

21,713 

20,417 

361 

7,767 


2,844 


78,226 

2,587,122 

23,081 

9,661 
2,119 

29,398 
3,900 
6,524 
1,861 
1,682 
7,371 
7,190 

1,140 


17,094 
99,163 
8,085 
8,494 
417 


290 

2,161 

103 

67,726 

504, 642 

53,144 

9,027 

561 

4,994 

6.1B1 


563,889 
176,960 

515,958 
148,734 
246,241 
269,717 

37,246 
21,557 

6,646 
4,596 

3,470 
1,933 

569 
140 


739 
6,408 


4,882,592 

4,758,146 
124,446 


39,376 
2,015,712 
3,226 
3,719 
16,350 
15,761 
320 
6,367 

45 

2,050 

S3 

66,505 

2,271,978 

19,588 

5,882 
3,851 

18,476 
8,987 
6,427 
2,286 
1,008 
4.947 
4,731 

1,116 


12,355 
68,930 
5,591 
6,459 
211 
94 

sso 

271 
1,644 


54,769 

397,832 

43,779 

7,027 

433 

3,530 

4,083 


390,790 
120,319 

360,091 
101,916 
169,879 
190,212 

26,279 
15,564 

2,742 
2,153 

1,320 
621 

358 
65 


361 
4,127 


Valcur  de  tout  le  bet  ail 

Valeur  des  animaux  domestiques. . . 
Valeur  des  volailles  et  des  abeilles. 


Animaux  domesticities 
Clievaux — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Moins  de  1  an 

De  1  a  2  ans 

Juments  de  2  ans  et  plus 

Hongres  de  2  ans  et  plus 

Etalons  de  2  ans  et  plus 

Fermes  declarant  des  chevaux 

Millets— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  diclarant  des  mulets 

Betes  a  comes— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Moins  de  1  an 

Genisses  de  1  a  2  ans,  gardees  principalement  pour — 

(a)  Le  lait 

(b)  La  boucherie 

Vaches  de  2  ans  et  plus,  gardees  principalement  pour — 

(a)  Le  lait 

(b)  La  boucherie 

Bouvillons  de  1  a  2  ans 

Bouvillons  de  2  ans  et  plus 

Taureaux  de  1  an  et  plus 

Fermes  declarant  des  bites  a  comes 

Fermes  declarant  des  vaches  et  des  genisses,  gardies 
principalement  pour  le  lait. 

Fermes   diclarant  des  vaches   el  des   gHissesi  gardies 
principalement  pour  la  boucherie. 
Moutons — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Moins  de  1  an 

Brebis  de  1  an  et  plus 

Beliers  de  1  an  et  plus 

Moutons  de  1  an  et  plus 

Fermes  declarant  des  moutons 

Chevres — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  declarant  des  chevres 

Pores— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Moins  de  6  mois 

Truies  de  6  mois  et  plusO) \  . . . 

Verrats  de  6  mois  et  plusO) 

Autres  pores  de  6  mois  et  plus 

Fermes  declarant  des  pores 


Volailles 


Nombre  total 

Valeur  totale 

Poules  et  poulets- 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Poules  et  coqs 

Pouletsdel941... 

Dindons — 
Nombre  total  — 
Valeur  totale 

Oies — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Canards— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Autres  TOlailles(2)- 
Nombre  total  — 
Valeur  totale 


Abeilles 


Nombre  de  ruches. 
Valeur  totale 


47 


(l)  Pour  reproduction.        (2)  Comprend  les  pigeons,  faisans,  etc. 


60 
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TABLE  43.   Live  stock  bought,  liorn  or  hatched  on  farms  and  sold  alive,  1940,  by  census  division, 

Saskatchewan 


Item 


Unit 


Prov- 
ince 


sion 
No.  1 


Divi- 
sion 
No.  2 


Divi- 
sion 
No.  3 


Live  Stock  Bought 

Total  amount  paid 

Number  and  value  by  kind- 
Horses — 

Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Cattle- 
Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Calves  for  veal • 

Other  calves,  under  1  year 

Milk  cows 

Other  cattle 

Sheep  and  lambs- 
Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Swine — 

Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Poultry — 

Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Hens,  cocks  and  chickens 

Turkeys 

Ducks  and  geese 

Other  live  stock  (l) — 

Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Live  Stock  Born  or  Hatched 

Number  by  kind — 

Colts  and  fillies 

Calves 

Lambs 

Swine 

Chickens 

Turkey  poults 

Ducklings  and  goslings 

Others  (■) 

Live  Stock  Sold  Alive 

Total  value 

Number  and  value  by  kind — 

Horses — 

Total  number 

Total  value . 

Cattle- 
Total  number J 

Total  value '■ 

Calves  for  veal 

Other  calves,  under  1  year 

Milk  cows 

Other  cattle 

Sheep  and  lambs — 

Total  number 

Total  value 

Swine — 

Total  number 

Total  value 

Poultry- 
Total  number 

Total  value 

Hens,  cocks  and  chickens 

Turkeys 

Ducks  and  geese 

Other  live  stock  (!) — 

Total  number 

Total  value 


No. 

% 


No. 

$ 
No. 


No. 
$ 


No. 
% 


No. 
% 

No. 


No. 
$ 


No. 


No. 
% 


No. 

S 
No. 


No. 
$ 


No. 

; 


No. 
S 

No. 


No. 
% 


3,962,256 


32,300 
1,670,102 


45,784 
1,385,246 
5,359 
9,727 
13,152 
17,546 


11,689 
70, 190 


106,753 
621,319 


1,022,085 

214,492 

1,006,952 

12,779 

2,354 


444 
907 


199,042 


1,555 
82,522 


2,389 

81,777 

196 

519 

572 

1,102 


474 
3,06r 


3,863 
21,255 


36,933 

10,390 

36,228 

648 

57 


73,396 
406,256 
125,853 
807,174 
4,314,920 
782,989 
77,215 
7,327 

4,959 

25,605 

9,954 

28,407 

194,192 

52,125 

2,827 

200 

17,814,918 

957,158 

25,924 
1,539,926 

1,152 
73,055 

241,897 

7,387,144 

67,088 

44,469 

25,572 

104,768 

14,288 
559,055 
2,603 
1,975 
1,242 
8,468 

83,719' 
476,354 

5,906 
39,479 

637,316 
8,065,128 

20,027 
267,090 

423,029 
345,676 
289,926 
125,079 
8,024 

19,256 
18,475 
11,407 
7,613 
236 

217 
690 

4 
4 

167,053 


1,313 
59,310 


2,596 

63,298 

264 

411 

459 

1,462 


628 
3,725 


4,362 
26,729 


55,089 
13,922 
54,130 

871 


4,053 

17,830 

6,115 

34,839 

221,214 

58,714 

2,557 

436 


746,907 


1,251 
72,627 


291,545 
2,078 
1,775 
1,021 
4,354 


3,795 
21,528 


25, 770 
336,688 


28,660 
24,498 
19,328 
8,964 
368 


18 
21 


175,838 


1,525 
73,744 


1,865 

59,483 

233 

446 
600 
586 


934 
5,183 


5,745 
27,026 


50,769 
10,346 
49,984 

726 
59 


12 
56 


4,425 
19,141 

6,511 

33,107 

253,020 

41,196 


667,535 


1,362 
81,952 


7,857 
277,662 
1,344 
1,659 
693 
4,161 


3,514 
16,730 


23,241 
276,194 


16,648 
14,977 
11,292 
5,035 
321 


2 
20 


I1)  Includes  goats,  rabbits,  pigeons,  pheasants,  etc. 
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TABLEAU  42. 


Animaux  achetes,  lies  ou  comes  sur  lcs  fermes  et  vcndus  virants,  1940,  par  division 
de  recensement,  Saskatchewan 


Divi- 
sion 
No.  4 


Divi- 
sion 
No.  5 


Divi- 
sion 

No.  6 


Divi- 
sion 

No.  7 


Divi- 
sion 
No.  8 


Unite 


Item 


Animaux  achetes 


134,682 


44,681 


167 
534 

2^:; 


746 
4,976 


3,178 
14,030 


19,275 
4,602 
18,879 


2S 


3,638 

18,558 

15,803 

14,145 

129,170 

24,556 

1,238 

122 


251,393 


2,183 
105,458 


2,892 

88,089 

303 

724 

072 
S93 


1,103 
6,743 


6,346 
36,612 


66,470 

14,662 

65,149 

1,181 

140 


6,062 

38,679 

8,443 

41,912 

316,659 

91,176 

4,603 

224 


675,461 

1,303,570 

924 

1,742 

43,532 

98,595 

11,006' 

25,001 

463,630 

758,446 

927 

6,538 

1,580 

5,072 

410 

2,495 

8,089 

10,896 

10,312 

6,095 

51,300 

40,594 

8,800 

31,091 

104,586 

368,879 

14,460 

41,806 

12,398 

37,055 

9,711 

27,050 

4,602 

14,234 

147 

522 

9 

1 

18 

1 

2,350 
107,409 


3,277 

91,214 

545 

783 

9v2 
967 


797 
4,990 


7,897 
47,523 


123,898 

24,141 

122,523 

1,239 

136 


4,549 
26,456 
5,423 
36,304 
334,204 
74. 838 
4,704 
214 


898,901 


2,058 
119,038 


14,675 
400, 177 
4,389 
2,790 
1,682 
5,814 


3,398 
21,861 


26,934 
328,962 


40,785 
28,863 
31,564 
8,643 
578 


208,547 


1,360 
63,047 


2,737 

81,479 

301 

573 

746 

1,117 


1,975 
10,256 


6,711 
37,134 


82,277 

16,570 

81,363 

819 

95 


3,691 

20,213 

5,532 

28,4)06 

207,843 

45,260 

2,816 

53 


1,678 
94,678 


11,309 
378,137 
2,405 
2,439 
1,145 
5,320 


4,591 
25,016 


23,362 
288,057 


23,320 
20,158 
16,671 
6,345 
304 


205,316 


79,653 


2,445 

85,843 

210 

297 

635 

1,303 


937 
6,618 


4,579 
22,871 


50,612 

10,356 

49,920 

463 

22!i 


3,478 
16,583 
23,049 
24,457 
241,988 
20,638 
2,891 
381 


666,551 


nomb. 

$ 
nomb. 


nomb. 

s 


nomb. 


nomb. 

$ 
nomb. 


nomb. 


nomb. 


1,545 
91,905 

9,081 
330,429 
1,321 
1,501 
878 
5,381 

16,627 
79,312 

24,335 
151,875 

18,995 
13,033 
14,513 
4,217 
265 

~ 

nomb. 
S 

nomb. 


nomb. 


nomb. 


nomb. 
$ 

nomb. 


nomb. 
$ 


Montant  total  paye 

Nombre  et  valeur  par  espece- 

Chevaux — 

Nombre  total  achete* 

Montant  total  paye\ 


Betes  a  comes — 

Nombre  total  achete* 

Montant  total  paye"    

Veaux  de  boucherie 

Autres  veaux,  moins  de  1  an. 

Vaches  laiti^res 

Autres  b£tes  a  cornes 


Moutons  et  agneaux — 
Nombre  total  achete*. 
Montant  total  paye\  . . 


Pores — 
Nombre  total  achete\ 
Montant  total  paye* 


Volailles — 
Nombre  total  achete. . . 
Montant  total  paye* . ... . 
Ponies,  coqs  et  poulets. 

Dindons 

Canards  et  oies 


Autres  animauxf1)  — 
Nombre  total  achete\ 
Montant  total  pay 6 


Animaux  nes  ou  couves 

Nombre  par  espece— 

Poulains  et  pouliches 

Veaux 

Agneaux 

Pores 

Poulets 

Dindonneaux 

Canetons  et  oisons 

Autres  0) 

BESTIATJX  VENDUS  VIVANT9 

Valeur  totale 

Nombre  et  valeur  par  espece— 

Cbevaux — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

B£tes  a  cornes — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Veaux  de  boucherie 

Autres  veaux,  moins  de  1  an 

Vaches  laitieres 

Autres  bHes  a  cornes /. 

Moutons  et  agneaux — 

Nombre  total . . .  .^ 

Valeur  totale 

Pores — 

Nombre  total , 

Valeur  totale 

Volailles — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Poules,  coqs  et  poulets 

Dindons 

Canards  et  oies 

Autres  animaux  C1) — 

N  ombre  total 

Valeur  totale 


f})  Comprend  cbtJvres,  lapins,  pigeons,  faisans,  etc. 
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TABLE  42.   Live  stock  bought,  born  or  hatched  on  farms  and  sold  alive,  1940,  by  census  division 

Saskatchewan — Con. 


Item 


Live  Stock  Bought 

Total  amount  paid 

Number  and  value  by  kind- 
Horses — 

Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Cattle- 
Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Calves  for  veal 

Other  calves,  under  1  year 

Milk  cows 

Other  cattle ■ 

Sheep  and  lambs — 

Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Swine — 

Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Poultry — 

Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Hens,  cocks  and  chickens 

Turkeys 

Ducks  and  geese 

Other  live  stock  (!) — 

Total  number  bought 

Total  amount  paid 

Live  Stock  Bohn  or  Hatched 


Number  by  kind — 

Colts  and  fillies 

Calves 

Lambs 

Swine 

Chickens 

Turkey  poults 

Ducklings  and  goslings. 
Others^) 


Live  Stock  Sold  Alive 


Total  value 

Number  and  value  by  kind- 
Horses — 

Total  number 

Total  value 


Cattle- 
Total  number 

Total  value 

Calves  for  veal 

Other  calves,  under  1  year. , 

'  Milk  cows a 

Other  cattle 


Sheep  and  lambs- 
Total  number... 
Total  value 


Swine — 
Total  number. 
Total  value. . . . 


Poultry — 

Total  number 

Total  value 

Hens,  cocks  and  chickens. 

Turkeys *. 

Ducks  and  geese 


Other  live  stockO)- 
Total  number. . . . 
Total  value 


Unit 


No. 
$ 


No. 

S 
No. 


No. 
S 


No. 
-S 


No. 
S 

No. 


No. 
i 


No. 


No. 

S 


No. 

S 

No. 


No. 
J 


No. 
$ 


No. 
S 

No. 


No. 
S 


Divi- 
sion 
No.  9 


232,274 


2,177 
107,256 


2,391 
69,425 
338 
456 
954 
643 


477 
2,821 


9,019 
39,898 


61,403 

12,797 

59,611 

1,361 

431 


6,178 
40,403 

7,189 

58,562 

415,727 

98,279 

15,885 

1,452 


1,272,735 


1,765 
103,693 


30,560 
580,282 

15,864 
5,232 
3,901 
5,563 


4,967 
27,997 


45,905 
529,467 


34,783 
31,272 
19,381 
13,909 
1,433 


Divi- 
sion 
No.  10 


203,957 


1,636 
84,077 


2,418 

70,500 

258 

392 

721 

1,047 


325 
1,835 


6,486 
39,516 


39,332 

8,014 

38,656 

598 

78 


5,158 
26,446 
4,237 
45-;  433 
276,162 
51,521 
6,050 
250 


1,068,282 


1,193 
69,141 


18,021 
502,421 
5,951 
3,004 
1,719 
7,347 


2,821 
18,370 


37,047 
455,703 


21,798 
22,644 
11.323 
9,*995 
480 


Divi- 
sion 
No.  11 


1,885 
94,512 


3,138 

98,729 

322 

663 

766 

1,387 


401 
2,220 


6,532 
42,896 


98, 744 

19,856 

97,411 

1,217 

116 


3,890 

19,316 

4,221 

46,409 

216,558 

45,875 

4,319 

142 


1,1(1!, 306 


1,769 
107,019 


12,009 
410,503 
3,297 
2,008 
1,456 
5,248 


3,183 
21,668 


39,673 
540,003 


27,745 
25,097 
19,077 
8,317 
351 


Divi- 
sion 
No.  12 


214,087 


1,717 
95,831 


2,555 

78, 104 

359 

480 

681 

1,035 


228 
1,395 


4,214 
26,868 


68,105 
12,459 
67,675 


848,296 


1,638 
115,092 


9,004 
311,748 
2,036 
1,702 
1,117 
4,149 


2,888 
10,871 


29,538 
392,534 


14,611 
12,018 
10,558 
3,684 
369 


Divi- 
sion 
No.  13 


180,837 


1,678 
88,498 


1,841 

59, 998 

223 

397 

517 

704 


136 
1,-135 


4,037 
22,884 


46,378 

8,309 

45,970 

352 

56 


13 

13 


3,585 
16,490 

4,084 

14,998 

4,546 

3,027 

38,312 

.  39,819 

166,398 

186,393 

24,724 

25,199 

2,959 

3,441 

159 

309 

817,298 


1,427 
95,728 


7,955 
318,913 

758 
1,302 

830 
5,065 


,  1,662 
10, 185 


28,656 
382,020 


14,723 
10,330 
11,056 
3,395 
272 


7 
32 


(J)  Includes  goats,  rabbits,  pigeons,  pheasants,  etc. 
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TABLEAU  42. 


Animaux  achetes,  nes  ou  comes  sur  les  ferities  et  vendus  vivants,  1940,  par  division 
dc  recensement,  Saskatchewan — fin 


Divi- 
sion 
No.  14 


Divi- 
sion 
No.  15 


Divi- 
sion 
No.  16 


Divi- 
sion 
No.  17 


Divi- 
sion 
No.  18 


Unit.5 


Item 


339,111 


2,690 
164,138 


2,963 

92,100 

393 

534 

1,077 
959 


485 
3,050 


8,099 
55,788 


64,905 

13,913 

64,046 

645 

214 


130 

125 


3,095 

23,872 

5,099 

95,097 

276,009 

33,385 

4,767 

423 


1,512 
95, 725 


13,773 
405,534 
4,627 
2,245 
1,820 
5,081 


2,986 
18,593 


79,103 
1,079,402 


23,056 

19,050 

15,567 

6,839 

650 


27 
230 


441,819 


3,502 
187,799 


4,729 

141,095 

743 

939 

1,412 

1,635 


548 


11,714 
89,699 


100,955 

20,036 

99,618 

1,036 

301 


50 
160 


5,058 

35,444 

5,854 

134,250 

475, 155 

54,143 

8,144 

1,390 


2,117,326 


2,381 
129,060 


20,580 
527,870 
8,538 
3,859 
2,425 
5,758 


3,765 
23,984 


103,624 
1,403,395 


49,855 
32,872 
37,744 
11,054 
1,057 


2,491 
140,631 


3,104 

84,812 

290 

946 

1,024 


944 
5,366 


7,897 
41,384 


32,372 

7,183 

31,757 

428 

1S7 


3,847 
25,744 

5,885 
59,292 
244,870 
25,169 

4,792 


1,093,071 


1,325 
78,400 


13,658 
399,088 
2,684 
3,315 
1,595 
6,064 


3,721 
23,013 


45,908 
5S1.778 


13,493 
10,724 
9,059 
4,100 
334 


189,833 


1,617 


205 
600 


493 
3,485 


5,698 
27,156 


23,993 

6,716 

23,490 

442 

61 


3,503 

19,342 

4,700 

44,606 

147,553 

15,189 

1,426 

574 


1,154 
68,223 


13,071 
448,113 
1,604 
2,846 
1,031 
7,590 


3,324 
18,948 


41,362 
542,048 


18,654 
11,910 
14,350 
3,969 
335 


14,643 


130 
7,917 


135 
4,063 
9 
33 
58 
35 


58 
294 


3761 
2,045 


575 
220 
542 
22 
11 


25 
104 


143 
1,136 

265 
3,617' 
11,805 
1,002 

160 

111 


63,829 


2,463 


821 

23,591 

124 

165 
112 
420 


164 
905 


2,940 
36,447 


302 

275 

104 

2 


19 
121 


nomb. 


nomb. 
% 

nomb. 


nomb. 


nomb. 


nomb. 

$ 
nomb. 


nomb. 
% 


nomb. 


omb. 
S 


nomb. 
S 

nomb. 


nomb. 
$ 


nomb. 
S 


nomb. 

S 
nomb. 


nomb. 
S 


Animaux  achetes 
Montant  total  paye 

Nombre  et  valeur  par  espece — 

Chevaux — 

Nombre  total  achete 

Montant  total  paye 

Betes  a  cornes — 

Nombre  total  achete 

Montant  total  paye 

Veaux  de  boucherie 

Autres  veaux,  moins  de  1  an 

Vaches  laitieres - 

Autres  betes  a  cornes 

Moutons  et  agneaux — 

Nombre  total  achete" 

Montant  total  paye 

Pores — 

Nombre  total  achete' 

Montant  total  paye 

Volailles — 

Nombre  total  achete' 

Montant  total  paye 

Poules,  coqs  et  poulets 

Dindons 

Canards  etoies 

Autres  animauxt1) — 

Nombre  total  achete1 

Montant  total  paye 

Animaux  nes  ou  couves 

Nombre  par  espece — 

Poulains  et  pouliches 

Veaux 

Agneaux 

Pores 

Poulets 

Dindonneaux 

Canetons  et  oisons 

Autresf1) 

Bestiaux  vendus  vivants 

Valeur  totale 

Nombre  et  valeur  par  espece— 

Chevaux — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Betes  a  cornes — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Veaux  de  boucherie 

Autres  veaux,  moins  de  1  an 

Vaches  laitieres 

Autres  betes  a  cornes 

Moutons  et  agneaux — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Pores — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Vblailles— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Poules,  coqs  et  poulets 

Dindons 

Canards  et  oies 

Autres  animauxf1) — 

Nombre  total 

Valeur  totale 


29 


(i)  Comprend  chevres,  lapins,  pigeons,  faisans,  etc. 
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TABLE  43.    Live  stock  slaughtered  on  farms  and  animal  products,  1910,  by  census  division, 

Saskatchewan 


Total  value. 


Item 


Live  Stock  Slaughtered 


Number  and  value  by  kind — 

For  sale,  total  value 

Cattle- 
Total  number 

Total  value 

Calves  for  veal 

Other  calves,  under  1  year. 

Milk  cows 

Other  cattle 

Sheep  and  lambs — 

Total  number 

Total  value 

Swine — 

Total  number 

Total  value 

Poultry — 

Total  number 

Total  value 

Hens,  cocks  and  chickens. . . 

Turkeys 

Ducks  and  geese 

Other  live  stock  0) — 

Total  number 

Total  value 


For  home  consumption,  total  value. 

Cattle- 
Total  number 

Total  value 

Calves,  under  1  year 

Milk  cows 

Other  cattle 

Sheep  and  lambs — 

Total  number 

Total  value 

Swine — 

Total  number 

Total  value 

Poultry- 
Total  number 

Total  value 

Hens,  cocks  and  chickens 

Turkeys 

Ducks  and  geese 

Other  live  stockO) — 

Total  number 

Total  value 


Animal  Products 


Total  value(2) 

Dairy  products — 

Number  of  cows  milked 

Milk  production 

Value  of  milk  production 

Milk  sold  to  householders  or  distributing  plants. 

Milk  sold  for  manufacture 

Cream  sold 

Butter  made 

Butter  made  and  sold 

Cheese  made 

Milk  consumed  on  the  farm  (3) 


Egg  production 

Value  of  egg  production .... 

Eggs  sold 

Honey  and  wax — 

Honoy  production 

Value  of  honey  production. 

Honey  sold 

Wax  production 

Value  of  wax  production 

Wool- 
Number  of  sheep  shorn  — 

Wool  production 

Value  of  wool  production. . . 

Wool  sold 


Unit 


No. 
I 

No. 


No. 
% 


No. 
S 


No. 

% 
No. 


"No. 
$ 


No. 

S 

No. 


No. 
i 

No. 
$ 

No. 

8 

No. 


No. 
$ 


No. 
lb. 

S 
lb. 


doz. 
S 

doz. 

lb, 
S 

lb. 


No. 
lb. 
S 
lb. 


Prov- 
ince 


5,667,220 


1,279,855 

9,001 
260,861 
3,410 
1,496 
614 
3,481 

1,420 


17,496 
256,232 

594,633 
752,824 
250,656 
331,991 
11,986 

136 
92 

4,387,365 

35,974 

1,072,862 

15,608 

2,304 

18,062 

4,356 
31,661 

148,790 
2,300,017 

1,773,778 
981,494 

1,620,816 
116,265 
36,697 

3,580 
1,33k 


17,568,629 

362,640 
1,604,643,520 
13,834,209 
58,871,450 
22,424,549 
59,306,111 
18,597,987 
3,120,421 

147,125 
463,718,361 

29,504,969 
3,416,097 
12,745,032 

1,027,208 

90,851 

721,723 

11,526 

3,070 

101,061 
1,191,163 

224,402 
1,062,982 


Divi- 
sion 
No.  1 


291,344 


90,218 

426 

14,381 

106 

74 

26 

2_'U 


718 


12,790 

41,356 
62,329 
14,641 
26,303 
412 


261,136 

1,738 

64,273 

453 

125 

1,160 

263 
2,224 

5,396 
87,822 

76,760 
46,790 
68,840 
6,373 
1,547 

15 

ir 


885,884 

19,873 

88,385,102 

688,146 

1,543,918 

972,885 

4,379,599 

963,030 

143,508 

2,428 

17,969,851 

1,563,611 
178,503 
803,732 

35,320 

3,646 

23,475 

173 

79 

11,614 
85,478 
15,510 
80,031 


Divi- 
sion 
No.  2 


320,178 


94,979 

415 
13,054 

145 
72 
14 

184 

96 

60.5 

649 
9,352 

46,594 
71,964 
15,062 
31,086 
446 

2 
4 

225,199 

1,986 

59,492 

912 

101 
973 

181 
1,132 

7,269 
114,253 

91,720 

50,295 

84,995 

5,598 

1,127 

1S1 

27 


753,509 

14,149 

66,244,716 

553,674 

2,331,260 

403,238 

2,060,444 

S77.674 

142,063 

6,495 

20,S92,483 

1,666,510 
189,317 
764,593 

5,350 

521 
2,185 


7,213 
54,144 


50,461 


Divi- 
sion 
No.  3 


325,673 


63,213 

336 
10,604 

97 
57 
27 
155 

m 

353 

919 
13,476 

28,083 
38,805 
9,377 
18,409 
297 


262,130 

2,120 

66,463 

856 

97 

1,167 

390 
2,829 


134,447 

112,001 
58,675 

103,254 
6,720 
2,027 

13 

16 


756,214 

13,183 

60,228,826 

567,828 

1,254,952 

338,581 

,122,963 

992,344 

1S3.159 

4,495 

22,547,618 

1,630,499 
177,039 
705,917 

1,066 
106 

320 
10 
1 

9,160 
59,199 
11,240 
57,320 


1, 


f1)  Includes  goats,  rabbits,  pigeons,  pheasants,  etc 
(2)  Does  not  include  value  of  hides  sold, 
(a)  Includes  whole  milk  fed  to  live  stock. 
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TABLEAU  13.    Animaux  abattus  stir  les  fermes  et  produits  animaux,  1910,  par  division  de 

recensement,  Saskatchewan 


Divi- 
sion 
No.  4 


Divi- 
sion 
No.  5 


Divi- 
sion 
No.  6 


Divi- 
sion 
No.  7 


Divi- 
sion 
No.  8 


UniM 


Item 


200,290 


41,652 

334 
11,530 

78 

36 

12 

208 

40 

225 

607 
8,774 

16,427 
21,123 
6,380 
9,871 
176 


158,638 

1,243 

40,980 

462 

28 
783 

275 
1,587 

5,318 
85,142 

60,188 
30,900 
55,839 
3,745 
604 

29 

28 


489,979 

7,637 

37,057,862 

364,411 

621,245 

106,235 

531,624 

586,979 

143,474 

2,720 

16,309,747 

878,119 

93,652 

349,316 

6,232 
670 

3,004 
71 
16 

22,083 
160,070 

31,230 
157,702 


421,581 


126,427 

366 

13,356 

76 

24 

51 
215 

54 
368 

685 
10,111 

69,073 
102,592 
21,571 
46,282 
1,220 


295,154 

2,476 

81,265 

900 

294 

1,282 

265 
2,302 

10,291 
146,825 

106,255 

64,746 

94,867 

9,636 

1,752 

13 

16 


1,431,613 

36,987 
150,171,175 
1,143,243 
2,505,643 
2,846,403 
8,581,324 
1,237,437 
147,865 
2,865 
28,038,449 

2,202,056 

268,559 

1,179,291 

78,330 

7,162 

54,247 

553 

142 

9,193 
72,402 
12,507 
63,470 


468,469 


152,919 

1,839 

38,715 

1,146 

346 

36 
311 

42 
332 

2,065 
-26,548 

71,451 
87,324 
33,689 
36,959 


315,550 

2,983 

79,494 

1,363 

204 

1,416 

190 


10,597 
152,166 

136,686 
82,377 

123,226 
11,234 
2,226 

70 
15 


1,400,896 

25,545 

109,752,798 

1,072,340 

13,425,424 

481,832 

4,114,002 

1,165,841 

252,248 

6,684 

25,485,973 

2,410,568 

318,840 

1,214,573 

19,464 

1,967 

11,697 

344 

92 

6,124 
43,432 

7,657 
39,203 


285,784 


65,298 

310 

8,343 

99 

93 
26 
92 

61 
416 


38,416 
46,696 
18,582 
19,454 
380 


220,486 

2,184 

64,540 

874 

111 

1,199 

149 
1,153 

6,578 
103,720 

95,828 
51,061 
88,738 
5,360 
1,730 

6 
12 


1,042,436 

16,248 

71,914,150 

839,470 

6,115,131 

245,260 

2,049,523 

1,020,652 

205,379 

3,231 

19,506,688 

1,610,601 
191,339 
749,544 

5,895 
658 

1,545 
71 
14 

7,487 
57,873 
10,955 
63,896 


308,673 


51,103 


14,645 
180 

63 

24 

202 

90 

C10 


16,305 

17,371 
19,541 
9,625 
7,617 
129 


2 
257,570 


60,317 
772 


310 
2,112 

9,185 
133,572 

122,505 

61,521 

115,879 

4,816 

1,810 

219 

48 


783,895 

11,828 

56,369,820 

576,354 

1,575,325 

379,140 

735,579 

918,525 

180,811 

8,789 

23,999,761 

1,456,196 
156,914 
536,136 

2,540 
255 

930 
50 
13 

34,261 
248,976 

50,359 
246,963 


nomb. 
» 

nomb. 


nomb. 
t 

nomb. 
t 

nomb. 
f 

nomb. 


nomb. 

i 


nomb. 
t 

nomb. 


nomb. 
S 

nomb. 
S 

nomb. 
$ 

nomb. 


nomb. 
5 


nomb. 
lb. 
S 
lb. 


douz. 
t 

douz. 

lb. 
S 

lb. 


nomb. 

lb. 

8 

lb. 


Animaux  abattus 

Valeur  to  talc 

Nombre  et  valeur  par  espece — 

Pour  la  vente,  valeur  totale 

Betes  a  comes — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Veaux  de  boucherie 

Autres  veaux,  moins  de  1  an 

Vaches  laitieres 

Autres  betes  a  cornes 

Moutons  et  agneaux — 

Nombre  total 

Valeur  totale. 

Pores — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Volailles — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Poules,  coqs  et  poulets 

Dindons 

Canards  et  oies 

Autres  animauxC.1) — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Pour  consummation  menagere,  valeur  totale 

Betes  a  cornes — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Veaux,  moins  de  1  an 

Vaches  laitieres 

Autres  b6tes  a  cornes 

Moutons  et  agneaux — 
.  Nombre  total 

Valeur  totale 

Pores — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Volailles — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Poules,  coqs  et  poulets 

Dindons 

Canards  et  oies 

Autres  animauxO) — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Phoduits  animaux 

Valeur  totale(2) 

Produits  laitiers — 

Nombre  de  vaches  traites 

Production  de  lait 

Valeur  de  la  production  de  lait , 

Lait  vendu  a  domicile  ou  maisons  de  distribution 

Lait  vendu  pour  transformation 

Creme  vendue 

Beurre  fabrique 

Beurre  fabrique  et  vendu T 

Fromage  f  abrique* 

Lait  consomme*  sur  lafermef3) 

CEufs— 

Production  d'eeufs 

Valeur  de  la  production  d'eeufs 

CEufs  vendus 

Miel  et  cire — 

Production  de  miel 

Valeur  de  la  production  de  miel 

Miel  vendu 

Production  de  cire 

Valeur  de  la  production  de  cire 

Laine — 

Nombre  de  moutons  tondus 

Production  de  laine 

Valeur  de  la  production  de  laine 

Laine  vendue 


(*■)  Comprend  chevres,  lapins,  pigeons,  faisans,  etc. 

(2)  Ne  comprend  pas  la  valeur  des  peaux  vendues. 

(3)  Comprend  le  lait  entier  pour  beiail. 
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TABLE  43.    Live  stock  slaughtered  on  farms  and  animal  products,  1940,  by  census  division, 

Saskatchewan— Con. 


6 

is 

Item 

Unit 

Divi- 
sion 
No.  9 

Divi- 
sion 
No.  10 

Divi- 
sion 
No.  11 

Divi- 
sion 
No.  12 

Divi- 
sion 
No.  13 

1 

Live  Stock  Slaughtered 
Total  value 

i 

i 

No. 
i 

No. 

No. 
$ 

No.' 
$ 

No. 
S 

No. 

No. 
$ 

J 

No. 
$ 

No. 

No. 
5 

No. 
$ 

No. 
J 

No. 

No. 
$ 

I 

No. 
lb. 
$ 
lb. 

doz. 
t 

doz. 

lb. 
t 

lb. 

J 

No. 
lb. 
S 

lb. 

382,941 

101,775 

242 
5,928 
77 
61 
22 
82 

15 
104 

468 
6,693 

66,578 
89,030 
17,263 
45,730 
3,585 

4 
20 

281,166 

1,170 

26,928 

769 

81 

320 

244 
1,730 

10,998 
167,053 

169,909 
85,250 

152,968 
10,289 
6,652 

813 
205 

1,104,328 

38,451 
156,911,122 
1,151,656 
1,830,002 

784,540 
7,430,535 
1,241,688 

120,608 

35,306 

48,560,664 

2,070,830 
233,690 
893,374 

84,641 
7,408 

35,197 

1,459 

279 

7,799 
63,287 
11,295 
36,680 

339,907 

68,454 

318 
9,021 

101 
54 
39 

124 

72 
457 

798 
11,667 

35,619 
47,306 
11,622 
23,153 
844 

3 
3 

271,453 

1,'917 

57,025 

777 

128 

1,012 

257 
1,878 

.     9,922 
151,328 

107,111 
61,190 
95,844 
8,212 
3,055 

67 
32 

1,058,126 

26,655 

109,677,275 

S21.001 

755,299 

1,070,258 

4,621,840 

1,123,521 

145,186 

14,751 

33,383,032 

1,958,730 
225,553 
882,014 

47,143 
4,407 

25,060 
400 
114 

5,234 
39,132 

7,051 
32,760 

309,857 

66,224 

427 
11,484 

163 
71 
21 

172 

66 
556 

768 
11,207 

37,215 
42,977 
19,055 
17,707 
453 

243,633 

2,461 

72,562 

1,147 

158 

1,156 

209 
1,601 

7,200 
114,206 

87,781 
55,199 
79,083 
6,291 
2.407 

91 
65 

1,050,206 

19,685 

92,044,166 

828,950 

6,068,161 

1,445,943 

3,538,118 

976,473 

162,226 

3,190 

24,701,967 

1,706,3*30 

205,768 
743, IIS 

84,517 
7,490 

67,712 

1,354 

308 

5,198 
40,700 

7,690 
35,596 

264,267 

55,274 

577 
18,020 
211 
91 
42 
233 

123 

788 

930 
13,976 

20,201 

22,490 

10,784 

9,033 

384 

208,993 

2,047 

71,163 

781 

85 

1,181 

291 
2,345 

5,944 
90,941 

67,929 

44,479 

61,237 

5,315 

1,377 

S2 
65 

907,535 

16,369 

81,800,353 

751,551 

5.79S.279 

4.S19.999 

2,444,795 

998,041 

177,096 

654 

21,775,906 

1,275,719 
146,202 
459,661 

19,718 
2,019 

11,065 
75 
25 

5,799 
42,066 

7,738 
38,915 

292,017 

2 

Number  and  value  by  kind — 
For  sale,  total  value 

39,410 

3 

Cattle- 

394 

4 

14,134 

5 

.     92 

6 

49 

7 

36 

ft 

217 

9 

Sheep  and  lambs — 

61 

in 

578 

n 

Swine — 

644 

i? 

10,090 

13 

Poultry- 

13,986 

14 

14,605 

IS 

7,652 

16 

6,107 

17 

227 

18 

Other  live  Btockf1) — 

35 

19 

3 

20 

252,607 

21 

Cattle- 

2,363 

?.? 

78,903 
867 

?,3 

24 

92 

25 

1,404 

26 

Sheep  an_d  lambs — 

248 

27 

1  599 

?,S 

■  Swine — 

8,166 
122,708 

88,994 
49,375 
80,347 

M 

3D 

Poultry- 

31 

3? 

33 

34 

1,838 

35 

Other  live  BtockC1) — 

36 

37 

Animal  Products 
Total  value(!) 

720,468 

'    13,743 

64,467,696 

580,522 

1,205.822 

673,228 

1,957,553 

954,865 

133,679 

4,802 

19.0S8.669 

1,257,518 
134,389 
449,801 

3,442 

358 

1,562 

4 

1 

3,491 
26,779 

5,198 
23,320 

3S 

Dairy  products —  , 

39 

4(1 

41 
4? 

Milk  sold  to  householders  or  distributing  plants 

43 

44 

45 

4fi 

47 

4H 

Eggs- 

41 

fin 

51 

Honey  and  wax — 

52 

53 

54 

51 

5(1 

Wool— 

57 

5H 

59 

(1)  Includes  goats,  rabbits,  pigeons,  pheasants,  etc. 

(2)  Does  not  include  value  of  hides  sold. 
(!)  Includes  whole  milk  fed  to  live  stock. 
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TABLEAU  43.     Animam  abattus  sur  les  fermes  et  prod  nits  anlmaux,  1910,  par  division  de 

recensement,  Saskatchewan — fin 


Divi- 
sion 
No.  14 


Divi- 
sion 
No.  15 


Divi- 
sion 
No.  16 


Divi- 
sion 
No.  17 


Divi- 
sion 
No.  18 

Unite 

14,329 

S 

1,283 

$ 

20 

5S4 

9 
1 
10 

nomb. 

S 
nomb. 

- 

nomb. 
S 

22 
313 

nomb. 
$ 

419 
386 
148 
241 
30 

nomb. 
I 

nomb. 

- 

nomb. 

$ 

13,046 

$ 

46 

1,223 

26 

8 

12 

nomb. 
S 

nomb. 

24 
199 

nomb. 
S 

533 
8,771 

nomb. 
t 

5,668 

2,778 

5,352 

290 

26 

nomb. 
S 

nomb. 

18 
75 

nomb. 
$ 

42,785 

t 

916 

4,093,502 

33,028 

28,510 

6,000 

43,738 

61,956 

10,076 

533 

2,066,849 

nomb. 
lb. 
S 
lb. 

81,317 
9,106 
14,685 

douz. 
S 

douz. 

1,845 
195 
70 

lb. 
$ 

lb. 

- 

S 

333 
2,548 

456 
1,597 

nomb. 
lb. 
$ 
lb. 

Item 


Antmatjx  abattus 


387,059 


69,902 

555 

19,099 

112 

122 
99 
222 

110 
764 

1,778 
25,648 

24,877 

24,386 

13,962 

9,912 

1,003 

1 

5 

317,157 

2,055 

59,639 

935 

111 

1,009 

274 
2,101 

11,576 
189,537 

111,394 
65,776 

102,738 
6,849 
1,807 


104 


1,283,402 

24,927 
115,370,460 

988,403 
1,601,894 

101,689 
3,164,789 
1,640,122 

319,309 

7,735 

40,930,852 

2,124,938 
249,088 
824,688 

449,865 
36,843 

377,940 
4,925 
1,487 

5,852 
43,787 

8,581 
32,022 


538,784 


106,943 

1,201 

31,898 

623 

183 

86 


177 
1,072 

2,568 
37,975 

40,077 
35,975 
24,891 
14,050 
1,136 

48 
23 

431,841 

3,597 

83,048 

2,257 

306 

1,034 

292 
2,204 

16,068 
264,450 

166,312 
81,869 
154, 675 


958 
270 


1,775,337 

36,202 
164,644,331 
1,421,230 
8,436,467 
4,926,875 
^,789,329 
1,821,868 
354,284 
21,300 
47,606,699 

2,820,900 

332,956 

1,214,469 

114,121 

10,961 

64,498 

1,600 

376 

7,662 
53,037 

9,814 
37,442 


316,272 


50,495 

421 

13,022 

70 

51 
27 
273 

-    176 
1,293 

1,183 
19,212 

18, 101 
16,966 
11,104 
6,705 
292 

25 

2 

265,777 

2,215 

59,824 

1,064 

158 

993 

324 
2,048 

9,353 
148,722 

103,902 

55,035 

94,794 

6,481 

2,627 

475 
148 


1,070,856 

24,617 

107,625,467 

877,149 

2,641,033 

2,734,443. 

4,031,422 

1,187,009 

163,582 

15,737 

32,087,439 

1,631,452 
178,836 
561,656 

45,620 

4,781 

26,580 

312 


59,327 
10,002 
44,938 


199,795 


34,256 

351 

13,043 

34 

40 

25 

252 

79 
602 

855 
12,252 

8,789 
8,329 
5,248 
3,372 
169 

15 


165,539 

1,434 

45,723 

393 

135 


170 
1,119 

5,513 
84,354 

62,835 

34, 178 

58,140 

4,054 

641 

230 

165 


711,160 

15,625 

67,884,699 

575,253 

1,133,085 

88,000 

2,708,934 

829,962 

135,868 

5,410 

18,765,714 

1,159,066 
126,346 
398,464 

22,099 

2,404 

14,636 

117 

34 

5,690 

38,926 

7,123 


Vale u r  lotah-. 


Nombre  et  valeur  par  espece — 
Pour  la  vente,  valeur  to  tale 

Betes  a  cornes — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Veaux  de  boueherie 

Autres  veaux,  moms  de  1  an.. 

Vaches  laitieres 

Autres  betes  a  cornes 

Moutons  et  agneaux — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Pores — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Volailles — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Poules,  coqs  et  poulets 

Dindons 

Canards  et  oies 

Autres  animauxf1) — 

Nombre  total 

Valeur  totale 


Four  co  n  sum  mat  ion  menage  re,  valeur  totale. 
Betes  a  cornes — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Veaux,  moins  de  1  an 

Vaches  laitieres 

Autres  betes  a  cornes 

Moutons  et  agneaux — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Pores — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Volailles — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Poules,  coqB  et  poulets 

Dindons 

Canards  et  oies 

Autres  animauxO) — 

Nombre  total 

Valeur  totale 


Phoduits  antmaux 


Valeur  totaled) 

Produits  laitiers — 

Nombre  de  vaches  traites 

Production  de  lait 

Valeur  de  la  production  de  lait 

Lait  vendu  a  domicile  ou  maisons  de  distribution 

Lait  vendu  pour  transformation 

Creme  vendue 

Beurre  fabrique 

Beurre  fabrique  et  vendu 

Fromage  fabrique 

Lait  consomme  sur  la  ferme(3) 

OEufs— 

Production  d'eeufs 

Valeur  de  la  production  d'eeufs 

CEufs  vendus , .' 

Miel  et  cire — 

Production  de  miel 

Valeur  de  la  production  de  miel 

Miel  vendu ; 

Production  de  cire 

Valeur  de  la  production  de  cire 

Laine — 

Nombre  de  moutons  ton  d  us 

Production  de  laine 

Valeur  de  la  production  de  laine 

Laine  vendue ,J 


37 


(i )  Comprend  chevres,  lapins,  pigeons,  faisans,  etc. 

(2)  Ne  comprend  pas  la  valeur  des  peaux  vendues. 

(3)  Comprend  le  lait  entier  pour  betail. 
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TABLE  44.    Pure-bred  live  stock  on  farms,  1941,  by  census  division, 
Saskatchewan 


Item 


Unit 


Prov- 
ince 


Divi- 
sion 
No.  1 


Divi- 
sion 
No.  2 


Divi- 
sion 
No.  3 


Horses — 

Total  number 

Total  value 

Farnis  reporting 

Cattle- 
Total  number 

Total  value 

Farms  reporting 

Sheep— 

1  otal  number 

Total  value 

Farms  reporting 

Swine- 
Total  number 

Total  value 

Farms  reporting 

Hens,  cocks,  chickens 

Total  number 

Total  value 

Farms  reporting 

Turkeys- 
Total  number 

Total  value 

Farms  reporting 


No. 
$ 

No. 


No. 

S 
No. 


No. 
S 

No. 


No. 

S 
No. 


No. 

I 
No. 


No. 
% 

No. 


7,592 

1,112,487 

2,468 


32,130 

2,237,782 

8,736 


6,538 

84,366 

607 


18,719 

240,920 

2,663 


377,643 

139,284 

3,115 


11,253 

12,375 

503 


740 

97,170 

206 


3,358 

236,704 

764 


1,108 
11,991 


582 
:,400 


13,779 

4,908 

146 


616 
793 
31 


417 
59,837 

141 


1,495 

101,559 

470 


215 

3,089 

47 


1,579 

21,196 

159 


25,162 

8,698 

164 


937 

1,119 

35 


50,305 
113 


1,233 
90, 940 

318 


75 
1,644 


514 

,557 

97 


,253 
,777 
193 


351 
283 

n 


TABLE  44. 


Pure-bred  live  stock  on  farms,  1941,  by  census  division, 
Saskatchewan— Con. 


Item 


Horses- 
Total  number 

Total  value 

Farms  reporting. . . . 

Cattle- 
Total  number 

Total  value 

Farms  reporting. . . . 

Sheep- 
Total  number 

Total  value 

Farms  reporting. . . . 

Swine— 

Total  number 

Total  value 

Farms  reporting. . . . 

Hens,  cocks,  chickens 

'  Total  number 

Total  value 

Farms  reporting. . . . 

Turkeys- 
Total  number 

Total  value. 

Farms  reporting. . . . 


Unit 


No. 
S 

No. 


No. 

? 

No. 


No. 
J 

No. 


No. 
3 

No. 


No. 

S 

No. 


No. 
$ 

No. 


sion 
No.  9 


346 

61,225 

138 


2,142 

135,312 

593 


56 
846 


972 

11,257 

145 


21,043 
7,655 

203 


691 
583 

63 


Divi- 
sion 
No.  10 


371 

66,590 

150 


127,522 
577 


173 
2,005 

ts 


892 

10,662 

139 


31,659 
11,692 


826 

1,056 

47 


Divi- 
sion 
No.  11 


540 

64,895 

165 


1,637 
110,576 

527 


1,472 

13,530 

17 


1,608 

17,699 

195 


33.39S 
13,557 


787 
671 

31 


Divi- 
sion 
No.  12 


441 

86,795 

151 


1,450 

95,570 

398 


1.447 

28 


896 

11,952 

123 


13,736 

4,519 

118 


■1511 
503 
SO 


Divi- 
sion 
No.  13 


615 

75,775 

199 


1,584 

116,853 

397 


185 

2,041 

26 


991 

12,660 

ISO 


16,297 

4,900 

166 


388 

291 
16 
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TABLEAU  44.    Animaux  de  race  pifre  sur  les  fermcs,  .1941,  par  division  dc  reccnsement, 

Saskatchewan 


Divi- 
sion 
No.  4 


Divi- 
sion 
No.  5 


Divi- 
sion 

No.,  a 


Divi- 
sion 
No.  7 


Divi- 
sion 
No.  8 


Unite 


Item 


188 
33,165 


963 
92,925 

mi 


148 

1,528 

S3 


12,527 

4,558 

105 


1,293 

15 


562 

81,620 

221 


3,286 

214,336 

1,014 


349 

3,852 

61 


545 
,930 
117 


23,369 

8,589 


1,298 
1,093 

SS 


756 

93,155 

19S 


3,349 

243,636 

830 


582 

6,183 

4% 


1,192 

14,887 

1S1 


44,994 

17,590 

229 


841 
34 


41,785 
136 


132,847 
480 


166 
2,443 

27 


S00 

9,501 

139 


20,921 

7,618 

216 


1,362 

1,585 

38 


156 
22,155 


814 
70,231 


548 
12; 353 


235 
,  406 


16,586 

5,516 

189 


331 
344 
20 


nomb. 
S 

nomb. 


nomb. 
8 

nomb. 


nomb. 

8 
nomb. 


nomb. 
I 

nomb. 


nomb. 

$ 
nomb. 


nomb. 

s 

nomb. 


Chcvaux — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  faisant  rapport 

Bites  a  comes— 

Nombre  total , . . 

Valeur  totale 

Fermes  faisant  rapport 

Moutons — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  faisant  rapport 

Pores— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  faisant  rapport 

Poules,  coqs,  poulets — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  faisant  rapport 

Dlndons— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  faisant  rapport 


TABLEAU  44.    Animaux  de  race  pure  sur  les  fermes,  1941,  par  division  de  reccnsement, 

Saskatchewan— fin 


Divi- 
sion 
No.  14 


Divi- 
sion 
No.  15 


Divi- 
sion 
No.  16 


Divi- 
sion 
No.  17 


Divi-. 

sion 

No.  18 


Unite 


Item 


262 
49,950 


1,180 

80,014 

373 


50 
1,005 


1,662 
22,069 


17,811 

7,645 

179 


444 

■2/, 


623 

84,025 

119 


2,385 
161,501 


234 

!,809 

49 


3,588 
41,638 

SSI 


26,763 

8,832 

241 


1,049 
814 

S3 


463 

72,915 

155 


1,556 

105,710 

454 


956 
14,544 

40 


1,530 

25,717 

215 


21,368 

8,487 

192 


298 
361 
20 


426 

70,645 

Hi 


1,766 

118,571 

463 


165 

2,628 

26 


11,547 

194 


14,581 

5,608 

llll 


277 

20:' 

Id 


2 

2S0 


37 

2,975 

19 


147 
1,314 

'  14 


WW 

135 

5 


nomb. 
% 

nomb. 


nomb. 

i 
nomb. 


nomb. 
% 

nomb. 


nomb. 
f 

nomb. 


nomb. 

s 

nomb. 


nomb. 

8 
nomb. 


Chevaui— 

Nombre  total 

Valeur  totale t . . 

Fermes  faisant  rapport 

Betes  a  comes — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  faisant  rapport 

Moutons — 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  faisant  rapport 

Pores— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  faisant  rapport. 

Poules,  coqs,  poulets— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  faisant  rapport. 

Dindons— 

Nombre  total 

Valeur  totale 

Fermes  faisant  rapport 


70 


CENSUS  OF  CANADA,  1941 


TABLE  45.    Forest  products  of  farms,  1940,  by  census  division,  Saskatchewan 
TABLEAU  45.    Produits  forestiers  des  formes,  1940,  par  division  de  recensemcnt,  Saskatchewan 


Item 


Unit 
Unit« 


Province 


Division 
No.  1 

Division 
No.  2 

Division 
No.  3 

Division 
No.  4 

71,341 

3,662 

2,523 

5,954 

65,421 
8,920 

2,500 
162 

1,826 
697 

5,111 
843 

S.B61 

100 

1SB 

ISO 

27,482 
65,081 

464 
1,810 

414 
1,656 

1,973 
4,158 

340 

690 

170 

953 

3,301 

8,665 

4 

18 

46 
112 

38 
128 

427 
698 

- 

- 

- 

237 

50 

569 

145 

Division 
No.  5 


Forest  Products — Produits  forestiers 

Total  value— Valeur  totale 

Used  on  farm — Consommes  sur  la  ferme 

Sold— -Vendus 

Farms    reporting    forest     products — Vermes 
declarant  des  produits  forestiers 

Used  on  farm — Consommes  sur  la  ferme — 
Firewood — Bois  de  chauffage 

Other    forest    products^) — Autres    produits 
forestiers  C1) 

Sold— Vendus — 
Firewood — Bois  de  chauffage 

Pulpwood — Bois  de'  pulpe 

Other    forest    productsC1) — Autres    produits 
forestiers  0) 


No.- 


omb. 


cd. — cde 

S 


cd. — cde 

S 
cd. — cde 

$ 


1,828,682 

1,479,958 
348,724 

48,  S17 


676,073 
1,451,800 


28,158 


136,167 

280,258 

5,570 

28,687 


212,587 

188,266 
24,321 

5, 1S9 


77,800 
185,995 


2,271 


10,720 
23,742 


% 


9,779 


579 


Item 


Unit 
Unitd 


Division 
No.  6 


Division 
No.  7 

Division 
No.  8 

Division 
No.  9 

Division 
No.  10 

1,062 

212 

215,957 

157,432 

985 

77 

202 
10 

183,592 
32,365 

144,138 
13,294 

41 

10 

6.S17 

4,6SS 

327 

890 

66 
192 

83,601 
181,470 

67,527 
143,011 

95 

10 

2,122 

1,127 

35 
57 

5 
10 

14,801 
32,119 

6,411 
13,290 

20 

246 

4 

Division 
No.  11 


,    Forest  Products — Produits  forestiers 

Total  value — Valeur  totale 

Used  on  farm— Consommes  sur  la  ferme 

Sold — Vendus 

Farms     reporting    forest     products — Fermes 
d£cj,arant  des  produits  forestiers 

Used  on  farm — Consommes  sur  la  ferme —          , 
Firewood — Bois  de  chauffage 

Other    forest    productsf1) — Autres     produits 
forestiers^) 

Sold — Vendus 
Firewood — Bois  de  chauffage 

Pulpwood— Bois  de  pulpe 

Other    forest    products^) — Autres    produits 
forestiers(') 


No. — notnb. 


cd. — cde 
$ 


cd. — cde 

S 
cd.— cde 

$ 


119,415 


99,601 
19,814 


38.735 
99,061 


540 


6,201 
17,782 


28,341 

23,750 
5,191 


7,825 
23,748 


1,801 
5,181 


Item 


Unit 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Unite 

sion 
No.  12 

sion 
No.  13 

sion 
No.  14 

sion 
No.  15 

sion 
No.  16 

sion 
No.  17 

* 

50,207 

25,601 

326,939 

249,849 

204,828 

142,747 

t 

35,741 
14,466 

24,077 
1,524 

189.735 
137,204 

200,363 
49,486 

176,284 
28,544 

130, 98S 
11.759 

No. — nomb. 

1,187 

794 

7, SIS 

8,488 

6,170 

4,195 

cd. — cde 
% 

15,832 
35,223 

10,141 
23,783 

102,614 
180,161 

93,408 
199,303 

82,898 
172,654 

61.400 
127. 6S4 

S 

518 

294 

9,574 

1,060 

3,630 

3.304 

cd. — cde 

t 
cd. — cde 

t 

5,356 
13,784 

587 
1,394 

51,541 

87,539 

5,019 

27,305 

19,244 

39,803 

484 

1,191 

11,732 

26,553 

.54 

157 

3,916 

9,391 

9 

16 

I 

682 

130 

22,360 

8,492 

1,834 

2,352 

Divi- 
sion 

No.  18 


Forest  Products — Produits  forestiers 
Total  value— Valeur  totale 


Used  on  farm— Consommes  sur  la  ferme 

Sold — Vendus 

Farms    reporting    forest     products — Fermes 
declarant  des  produits  forestiers 


Used  on  farm — Consomme's  sur  la  ferme — 
Firewood— Bois  de  chauffage 


Other    forest    products f1)  —Autres    produits 
forestiersf1) f. 


Sold— Vendus — 
Firewood — Bois  de  chauffage. 

Pulpwood— Bois  de  pulpe 


7,425 


7.37S 
47 


3,566 
5,920 


1,458 


5 
10 


Other    forest    productst1) — Autres    produits 
forestiers(') 


37 


(0  Includes  fence  postB,  rails,  railway  ties,  logs  for  lumber, 
traverses  de  chemin  de  fer,  billes  de  aciage,  etais  de  mine,  etc, 


pit  props,  etc. — Comprend  piquets  et  perches  de  cldture, 
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TABLE  46.    Type  of  farmO),  1940,  by  census  division,  Saskatchewan 
TABLEAU  46.    Type  de  fermeC1),  1940,  par  division  de  rccensement,  Saskatchewan 


Type  of  farm  as  determined  by 
main  source  of  revenue  in  1940 

Type,  de  ferme  determine"  par  la 
principale  source  de  revenu  en  1940 


Prov- 
ince 


Divi- 
sion 
No.  1 


Divi- 
sion 
No.  2 


Divi- 
sion 
No.  3 


Divi- 
sion 
No.  4 


Divi- 
sion 
No.  5 


Divi- 
sion 
No.  6 


Divi- 

Divi- 

sion 
No.  7 

sion 
No.  8 

No. 

No. 

nomb, 

nomb. 

7,839 

8,189 

6,093 

7,420 

10 

3 

11 

7 

54 

18 

7 

■    4 

174 
1 

112 

578 

170 

422 

104 

104 

40 

Divi- 
sion 
No.  9 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


No. 


All  occupied  f  arms  (")    Toil  tes  fer. 
mes  occupees(2) 


Grains  and  hay — Grains  et  foin. . 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops — Pommes  de  terre,  ra- 
cines  et  autres  grandes  cultures . 

Vegetables,  fruits  and  nursery  pro- 
ducts— Legumes,  fruits  et  pro- 
duits  de  pepiniere 

Dairy  products — Produits  lai tiers . 

Poultry — Volailles 

Live  stock — Bestiaux 

Forest  and  apiary  products — Pro- 
duits forestiers  et  apicoles 

Subsistence  and  combinations  of 
subsistencef3) — Vivrieres  etcom- 
bineesC3) 

Mixed  farming — Culture  mixte 

Part-time — A  temps  partiel 


nomb. 

138,713 

90,828 

50 

115 

822 

149 

4,327 

315 

21,913 
12,029 
2,762 


nomb. 

G.087 

3,811 


nomb. 

6,560 
5,304 


225 
5 

877 


138 
1 

460 

276 

73 


nomb. 

8,002 

7,129 


10 
5 

113 


237 
141 
65 


nomb. 

5,161 

4,156 


1 

12 

5 

225 


201 
135 
85 


nomb. 

8,208 
4,062 


85 

15 

287 


107 


nomb. 


8,931 


27 
146 

27 
173 


1,265 

566 
75 


nomb. 

9,810 

4,350 


48 
4 

408 


3,070 

1,428' 

217 


C1)  See  page  xviii  for  "Explanation  of  Terms" — Voir  page  xviii  pour  "Explication  des  termes"". 

(2)  Includes  5,403  farms  not  classified  as  to  type  in  1940— Comprend  5,403  fermes  non  classifiees  selon  leur  type  en  1940. 

(3)  Includes  6,716  subsistence  farms — Comprend  6,716  fermes  vivrieres. 


TABLE  46.    Type  of  farmP),  1940,  by  census  division,  Saskatchewan— Con. 
TABLEAU  46.    Type  de  fermeC1).  1940,  par  division  de  recensement,  Saskatchewan- 


fin 


Type  of  farm  as  determined  by 
main  source  of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme  determine"  par  la 
principals  source  de  revenu  en  1940 


Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

No.  10 

No.  11 

No.  12 

No.  13 

No.  14 

No.  15 

No.  16 

No.' 17 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

7,877 

7,112 

6,935 

7,079 

11,836 

13,042 

9,213 

6,271 

4,083 

5,569 

5,305 

5,927 

5,685 

7,689 

4,840 

2,995 

1 

10 

2 

- 

6 

4 

2 

1 

2 

26 

5 

1 

5 

7 

10 

4 

30 

50 

84 

16 

44 

96 

47 

33 

6 

20 

1 

1 

12 

20 

1 

5 

269 

135 

122 

84 

557 

471 

320 

447 

11 

2 

12 

- 

183 

24 

17 

6 

2,078 

474 

580 

335 

3,103 

2,436 

2,399 

1,517 

965 

493 

370 

314 

1,243 

1,531 

1,020 

887 

126 

71 

133 

75 

638 

331 

284 

214 

Divi- 
sion 
No.  18 


All  occupied  farm  s(2)—Tou  tes  fer 
mes  occupees(z) 

Grains  and  hay — Grains  et  foin . . 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops — Pommes  de  terre,  racines 
et  autres  grandes  cultures. 

Vegetables,  fruits  and  nursery  pro- 
ducts—Legumes, fruits  et  pro- 
duits de  pepiniere 

Dairy  products — Produits  laitiers 

Poultry — Volailles 

Live  stock — Bestiaux 

Forest  and  apiary  products — Pro- 
duits forestiers  et  apicoles 

Subsistence  and  combinations  of 
subsistence (3) — Vivrieres  et  com- 

binees(3) 

Mixed  farming — Culture  mixte 
Part-time — A  temps  partiel 


No. 
nomb. 


571 


67 


250 
52 
35 


(l)  See  page  xviii  for  "Explanation  of  Terms"— Voir  page  xviii  pour  "Explication  des  termes". 

(!)  Includes  5,403  farms  not  classified  aa  to  type  in  1940 — Comprend  5,403  fermes  non  classifiees  selon  leur  type  en  1940. 

(3)  Includes  6,716  subsistence  farms — Comprend  6,716  fermes  vivrieres. 
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TABLE  47.    Income  from  outside  sources  and  work  oft"  the  farm('),  1940,  by  census  division, 

Saskatchewan 


Item 


Unit 


Province 


Divi- 
sion 
No.  1 


Divi- 
sion 
No.  2 


Divi- 
sion 
No.  3 


Divi- 
sion 
No.  4 


Divi- 
sion 
No.  5 


Divi- 
sion 

No.  6 


Divi- 
sion 
No.  7 


Divi- 
sion 
No.  £ 


Divi- 
sion 
No.  9 


Income  from  outside  sources 

Work  off  the  farm(a) 

Boarders,  lodgers,  overnight  cabins 

and  campers. 
Other  sourcesf3) 


Operators  reporting  outside  income 
by  type  of  work  followed— 

All  operators  reporting 

Forestry 

Fishing 

Hunting  and  trapping 

Mining  and  quarrying 

Custom  work(*) 

Agriculture^) 

Manufacturing,     construction    and 

repairs. 
Transportation  and  communication 

Trade  and  finance 

Services(6) 

Clerical 

Not  given - 


Operators  reporting  outside  work 
by  number  of  days  worked— 

All  operators  reporting 

Less  than  7  days 

7-  12  days 

13-24     "    

25-48     "    

49-72     "    

73-96     "    

97-126     "    

127-156     "    

157-228     "    

229-366     "    


No. 


No. 


8,763,630 

6,742,801 
261,138 

1,759,691 


49,617 

1,021 

110 

94 

179 

9,206 

8,038 

18,023 

1,296 

418 

1,651 

181 

13,408 


44,226 

13,201 

10,076 

9,569 

4,970 

2,033 

982 

1,075 

599 

826 

S95 


249,660 

208,912 
25,122 

15,626 


1,622 


2 

37 

266 

286 

510 

59 

28 
104 


422 


1,402 
372 
314 

297 
177 
71 
43 
38 
23 
24 
43 


287,023 
11,497 


133,670 


!,147 
7 
4 

32 

338 
387 
485 

S7 

27 

79 

7 

776 


1,729 
494 
451 
392 

172 
69 
35 
29 
15 
28 
44 


599,870 

379,532 
15,365 

204,973 


2,425 
.     5 

4 

18 

501 
292 


70 
25 

110 
13 

832 


1,966 

566 

436 

442 

262 

81 

39 

48 

20 

18 

54 


363,030 

234,114 
8,938 

119,978 


1,394 
4 

1 

1 

10 

353 

148 
255 

39 
17 
65 
3 

550 


1,024 
206 

221 
241 
191 
52 
23 
26 
16 
15 
33 


335,680 

266,931 
20,685 

48,164 


3,164 
12 
3 

1 

5 

259 

279 

1,981 


32 
111 

18 
617 


2,902 

1,543 

525 

364 

18.S 
89 
44 
41 
20 
44 
44 


490,340 

364,574 
19,482 

106,284 


10 
7 
2 
7 
359 
374 


78 

23 

100 

11 

1,012 


2,416 


587 
492 


458,290 

349,089 
14,284 

94,917 


2,337 
5 
1 
1 

5 
448 
341 
501 

67 

9 

110 

16 
941 


2,02' 
495 
529 
464 

280 
97 
44 
40 
19 
23 
36 


573,390 

354,775 
14,028 

204,587 


2,046 

4 

1 

2 

2 

451 

158 

471 

47 
21 
79 
11 


1,587 
538 
368 
287 

186 
40 
29 
26 
17 
45 
51 


499,240 

423,373 
13,282 

62,585 


4,730 

114 

8 

5 

5 

876 

674 

2,633 

49 
14 
78 
21 
857 


4,462 

1,926 

987 

775 
340 
160 
75 
77 
4S 
39 
35 


(J)  By  farm  operator  and  members  of  his  household. 

(2)  Does  not  include  wages  of  members  of  the  family  working  permanently  off  the  farm. 

(3)  Includes  receipts  from  hail  and  fire  insurance,  sale  of  farm  machinery,  etc. 

(4)  Related  to  agriculture. 

(5)  Exclusive  of  custom  work. 

(6)  Other  than  clerical. 


TABLE  48.    Farm  machinery,  1941,  by  census  division,  Saskatchewan 


Item 


Province 


Divi- 
sion 
No.  1 


Divi- 
sion 
No.  2 


Divi- 
sion 
No.  3 


Divi- 
sion 
No.  4 


Divi- 
sion 
No.  5 


Divi- 
sion 
No.  6 


Divi- 
sion 

No.  7 


Divi- 
sion 
No.  8 


Automobiles 

Farms  reporting 

Motor  trucks 

Farms  re-porting 

Tractors,  total  number 

Tractors,  under  15  H.P 

Far-ma  reporting 

Tractors,  15  H.P.  and  over 

Farms  reporting 

Grain  combines 

Farms  reporting 

Threshing  machines 

Farms  reporting 

Gasoline  engines 

Farms  reporting 

Electric  motors 

Farms  reporting 


No. 

nomb. 

57,093 
65,767 
21,285 

eo,m 

54,129 
13,569 

is, see 

40,560 
88,098 
11,202 
10,8SS 
21,486 

ei.su 

33,882 

17,886 

1,708 

i,m 


No. 

nomb. 

3,237 

S,168 

564 

6S9 

2,304 

774 

74* 

1,530 

1,471 

95 

87 

1,244 

l.SSS 

1,973 

1,608 

90 


No. 

nomb. 

3,350 

3,248 

1,225 

1,188 

3,471 

950 

917 

2,521 

2,  S6i 

743 

7SS 

1,074 

1,067 

1,233 

1,040 

61 


No. 

nomb. 

3,772 
S,70S 
2,050 
1,976 
4,318 
914 


No. 

nomb. 

2,247 

S.lOi 

1,146 

1,044 

2,339 

497 

489 

1,842 

1,700 

763 

694 

613 

697 

1,188 

1,004 

46 

S6 


No. 

nomb. 

3,897 

S.8S7 

415 

407 

2,769 

981 

966 

1,788 

1,7 IS 

78 

6S 

1,722 

1,716 

2,969 

e.seo 

119 
94 


No. 

nomb. 

4,752 
4,698 
1,573 
1,491 
4,447 
1,053 
1,016 
3,394 
3,057 
1,016 
987 
1,820 
1,797 
2,989 
S,S4S 
190 
115 


No. 

nomb. 

3,632 

S.557 

1,581 

1,614 

3,695 

795 

774 

2,900 

2,764 

997 

97S 

1,168 

1.15S 

1,649 

1,35! 

124 


No. 

nomb. 

4,074 

S.916 

3,086 

«,«■(« 

4,829 

668 

656 

4,161 

S.8S4 

2,551 

1,466 

910 

90S 

2,050 

1,650 

101 

79 
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TABLEAU  47. 


Revenus  provcnant  de  sources  extcrieures  ct  travail  hors  de  la  fermef1),  1940, 
par  division  de  recensement,  Saskatchewan 


Divi- 
sion 
No.  10 


Divi- 
sion 
No.  11 


Divi- 
sion 
No.  12 


Divi- 
sion 
No.  13 


Divi- 
sion 
No.  14 


Divi- 
sion 
No.  15 


Divi- 
sion 
No.  16 


Divi- 
sion 
No.  17 


Divi- 
sion 
No.  18 


Unite 


Item 


365,970 

311,360 
14,993 

39,617 


2,957 
14 


449 
1,358 


2,795 
963 
791 

574 
200 
87 
l  49 
41 
19 
30 
41 


584,800 

383,182 
17,747 

183,871 


589 

206 
95S 

71 
20 
73 


731 

505 
4X5 
20S 
73 
35 
49 
30 
44 
49 


535,270 


391,955 
14,406 


2,264 
14 
2 

1 

3 

686 

152 

676 

72 
34 

119 


1,925 
591 

406 
429 
219 
88 
45 
38 
32 
32 
45 


531,060 

361,066 
15,288 

157,706 


2,411 
13 

1 
3 

5 
545 
556 
745 

78 
38 

94 

5 

533 


2,059 
554 

539 
536 
193 
82 
17 
38 
19 


792,070 


728,738 
13,565 


49,767 


4,804 
513 


657 

944 

1,512 

113 
29 

117 

10 

1,222 


4,569 
672 
873 

1,068 

741 
382 
193 
210 
140 
156 
134 


919,040 


779,703 
19,174 


120,163 


87 
3 

15 
10 

1,045 

1,! 

1,924 

123 

34 

13S 

7 

1,211 


5,006 

1,267 

1,190 

1,242 

549 

215 

103 

140 

74 

126 

100 


611,930 


546,679 
14,396 


121 

28 

4 

12 

486 

952 

1,435 

143 
25 

115 
11 


.,635 
935 

8411 
877 
432 
196 


392,830 

349,534 

8,489 

34,807 


2,451 
67 

32 
27 
9 
638 
419 
875 

78 
16 
79 
10 
514 


:,349 
515 

409 
569 
339 
130 
76 
91 
34 
59 
37 


22,970 


22,261 
497 


172 
12 
11 
5 

11 
35 


164 
25 
15 
35 
30 


nomb. 


nomb. 


Revenu  provenant  de  sources  exterl 
cures. 

Travail  hors  de  la  ferme(2) 

Pensionnaires,  loges,  cabines  de  route 

et  campeur8. 
Autres  sourcesC3) 

Exploltants  declarant  un  revenu  de 
1'cxterleur,  par  genre  de  travail 
efTectue —  ^ 

Tous  exploitants  faisant  rapport. . . 

Industrie  forestiere .". 

Peche 

Chasse  et  piegeage 

Mines  et  carrieres 

Travail  a  forfait(i) 

Agriculture  (5) 

Industrie  manufacturiere,  construc- 
tion et  reparations. 
Transports  et  communications . . 

Commerce  et  finance 

Services(B) 

Commis  aux  ecritures 

Non  donne1 

Exploitants  declarant  du  travail  a 
Pexterieur,  par  nombre  de  jours 
de  travail — 

Tous  exploitants  faisant  rapport. . . 

Moins  de'7  jours 

7-  12  jours 

13-24    "      

25-48    "     

49-72    "     

73-96     "      

97-126    "     

127-156    "     

157-228    "     

229-366    "     


f1)  Par  l'exploitant  de  ferme  et  les  membres  de  son  menage. 

(2)  Ne  comprend  pas  les  gages  des  membres  de  la  famille  travaillant  en  permanence  en  dehors  de  la  ferme. 

(3)  Comprend  les  assurances  recues  pour  dommages  par  la  grele  et  le  feu,  de  la  vente  de  machines  agricoles,  etc. 

(4)  Se  rattachant  a  l'agriculture. 

(5)  A  1' exclusion  du  travail  a  forfait. 
C5)  Autres  que  commis  aux  ecritures. 

TABLEAU  48.    Machines  agricoles,  1941,  par  division  de  recensement,  Saskatchewan 


Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

Divi- 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

sion 

No.  9 

No.  10 

No.  11 

No.  12 

No.  13 

No.  14 

No.  15 

No.  16 

No.  17 

No.  18 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

2,747 

2,920 

3,427 

3,281 

3,441 

3,256 

4,208 

2,651 

2,157 

44 

1,711 

2,885 

3,343 

3,168 

3,345 

3,205 

4,136 

2,602 

2,109 

44 

446 

593 

1,357 

1,615 

1,325 

1,273 

1,555 

821 

604 

56 

437 

573 

1,279 

1,527 

1,228 

1,244 

1,508 

802 

681 

62 

2,542 

2,284 

3,142 

3,135 

3,232 

3,706 

4,187 

2,095 

1,552 

82 

725 

632 

631 

460 

525 

1,375 

1,417 

679 

461 

32 

roe 

en 

616 

452 

514 

1,846 

1,385 

665 

453 

32 

1,817 

1,652 

2,511 

2,675 

2,707 

2,331 

2,770 

1,416 

1,091 

50 

1,717 

1,195 

2,345 

2,441 

2,522 

2,214 

2,635 

1,358 

1,039 

45 

35 

140 

680 

1,263 

987 

133 

170 

59 

36 

- 

ss 

1S8 

652 

1,227 

956 

128 

163 

58 

S3 

- 

1,366 

1,340 

1,399 

1,102 

1,253 

1,419 

2,020 

1,057 

720 

25 

l.sei 

1,327 

1,889 

1,096 

1,240 

1,413 

2,011 

1,048 

715 

25 

1,421 

1,516 

2,100 

2,395 

2,580 

1,536 

3,072 

1,905 

1,438 

55 

i,m 

1,291 

1,761 

1,923 

2,115 

1,309 

2,550 

1,616 

1,190 

48 

30 

78 

129 

113 

136 

96 

152 

71 

48 

1 

£7 

61 

92 

78 

99 

77 

101 

52 

39 

1 

Item 


Automobiles 

Fermes  faisant  rapport 

Camions  automobiles 

Fermes  faisant  rapport 

Tracteurs,  nombre  total 

Tracteurs,  moins  de  15  h.p. 

Fermes  faisant  rapport 

Tracteurs  de  15  h.p.  et  plus 

Fermes  faisant  rapport 

Moissonneuses-batteuses 

Fermes  faisant  rapport 

Batteuses 

Fermes  faisant  rapport 

Moteurs  a  gasoline f . . . . 

Fermes  faisant  rapport 

Moteurs  electriques 

Fermes  faisant  rapport 


12367—6 
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TABLE  49.    Vegetablcs(>),  greenhouse  and   hothouse  establishments  and   nurseries  on   farms- 
area,  1910-1941,  production  and  value,  1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  49.    Legumes  ('),  serres,  forceries  et  pepinieres  sur  les  fermes— superflcle,  1940-1941, 
production  et  valeur,  1940,  Saskatchewan 


Item 


1940 


Area 
Superficie 


Production 


Value 
Valeur 


Area 
1941 

Superficie 
1941 


Value  of  all  vegetables"!    Valeur  de  tous  les  legumes  f1) 

Value  of  market  gardensf2) — Valeur  des  jardins  maralchers(!) 

Value  of  farm  gardens — Valeur  dea  jardins  de  ferme 

Market  Gardens  (2) — Jardins  maraJchers(2) 
Total  area— Superficie  totale 

Asparagus— Asperges 

Beans  (string,  green  or  wax) — Haricots  (en  gousses,  verts  ou 
beurre) '. '. 

Beets — Betteraves .' 

Broccoli — Brocoli 

Brussels  sprouts — Choux  de  Bruxelles 

Cabbage — Choux .t 

Cantaloupes  and  melons— Cantaloups  et  melons 

Carrots — Carottes 

Cauliflowers — Choux-fleurs 

Celery— Celeri 

Chinese  cabbage — Choux  chinois 

Corn  (sweet) — Mais  (sucr6) 

Cucumbers — Concombres 

Leeks — Poireaux 

Lettuce — Laitue , 

Onions — Oignons 

Parsnips — Panais 

Peas  (green) — Pois  (verts) 

Peppers — Piments.. 

Radishes — Radis 

Rhubarb — Rhubarbe 

Spinach — Epinards 

Squash  and  vegetable  Marrows — Courges  et  courges  a  la 
moelle. . .'. 

Tomatoes — Tomates 

OthersO— Autres(«) 

Value  of  vegetables  consumed  on  farms(5) — Valeur  des  legumes 

consomme's  sur  les  fermesf5) 

Receipts  from  sale  of  vegetable  plantef6) — Revenue  provenant 
de  la  vente  des  plants  de  legumes(8) 

Greenhouse  and  Hothouse  Establishments — Seeres 

ET  FORCERIES 

Area  and  value,  1941— Superficie  et  valeur,  1941 

Total  area — Superficie  totale 

Total  value — Valeur  totale 

Greenhouses  and  hothouses — Serres  et  forceries — 

-  Area — Superficie 

Value — Valeur 

Rhubarb  houses — Forceries  de  rhubarbe — 

Area— Superficie 

Value — Valeur 

Mushroom  houses — Champignonnieres — 

Area — Superficie 

Value — Valeur , . .". 

Sashes — Chassis — 

'  Area — Superficie 

Value — Valeur 

Area  and  Production,  1940,  Area,  1941 — Superftcte  et 
production,  1940,  superficie,  1941 
Total  value  of  vegetable  production— Valeur  totale  de  la 
production  de  legumes 


lb. 


3,100 


20 


14 
124 
31 
11 

81 

55 


Tomatoes— Tomates 

Cucumbers — Concombres 

Forced  rhubarb — Rhubarbe  forcee 

Mushrooms— Champignons 

Other  vegetables — Autres  legumes 

Area  of  greenhouses  devoted  to  flower  production — Superficie 

des  serres  consacree  a  la  production  des  fleurs. 

Nurseries — Pepinieres 
Area  in  nursery  trees,  shrubs,  plants,  etc. — Superficie  en  arbres, 

arbustes,  plants,  etc.,  de  pepiniere 

Total  receipts,  1940—  Recettes  totales,  1940 

Fruit  trees  and  small  fruit  plants — Plants  d'arbres  fruitiers 

et  de  petits  fruits 

Ornamental  and  flowering  plants,  flowers,  trees  and  shrubs  of 
all  kinds(7) — Plants  de  plantes  ornementales  et  de  fleurs, 

fleurs,  arbres  et  arbustes  de  toutes  sortes(7) 

Forestry  plants  of  all  kinds — Plants  d'arbres  foreBtiers  de 
toutes  sortes 


.  ft. — pi.  car. 
55,710 
11,880 
2,400 

43,082 

82,838 


74,056 
334,028 
bunch— botte  300 
qt  — pte  90 

doz.-douz        53, 118 
1,736 

lb.     *  1,159,510 

doz.— douz.  10,670 
7,496 
80 
49,482 
lb.  381,025 

bunch— botte  288 
doz.— douz.  27, 518 
lb.  428,358 

221,381 
"  123,731 

4,652 
130, 198 
76,524 
22,798 


bunch — bot. 
lb. 


doz.- 

1b. 


-douz. 


1,272 
310, 199 
189, 606 


lb. 


37,825 
10,550 
4,000 


1,787,098 

(")      159,739 
1,627,359 


339 

2,763 

5,421 

40 

31 

26,283 

1,404 

16,541 

6,604 

3,402 

49 

6,209 

7,194 

12 

7,744 

10,888 

3,909 

5,069 

307 

2, 

2,234 

550 

1,247 
9,469 
1,313 

1,618,017 

6,923 


(•) 


7,932 

3,920 

2,617 

400 


72, 193 
7,145 

62,196 
2,852 


840 

5 


31 
34 


157 
11 

133 
25 
11 


57 
1 

13 
22 


27 
11 


sq.  ft. — pi.  car. 

198,567 
S  125,248 
sq.  ft. — pi.  car. 

180,677 
t  120,835 
sq.  ft. — pi.  car. 


sq.  ft. — pi.  car. 


sq.  ft.— pi.  car. 

17,890 

S        4,413 


sq.  ft.- 


-pi.  car. 
53,650 
11,880 
2,400 

35,710 


f1)  Exclusive  of  potatoes  and  turnips — A  1'excluBion  des  pommes  de  terre  et  des  navets.  (3)  See  page  xiii  for  "Explanation 

of  Terms" — Voir  page  xiii  pour  "Explication  des  termes. "  (s)  Includes  vegetables  and  vegetable  plants  produced  in  greenhouses — 

Comprend  les  legumes  et  plants  de  legumes  cultives  dans  les  serres.  (<)  Includes  pumpkins,  herbs,  sweet  potatoes,  swiss  chard, 

etc. — Comprend  citrouilles,  herbes,  patates,  bettes  poirees,  etc.  (B)  Includest  value  of  greenhouse  and  hothouse  products — Com- 

prend la  valeur  des  produits  des  serres  et  des  forceries.  (°)  Whether  grown  in  greenhouses,  sashes  or  fields— Cultives  soit  dans 

les  serres,  soit  dans  les  chassis,  soit  dans  les  champs.  (7)  Includes  flowers  and  flowering  plants  produced  in  greenhouses — 

Comprend  les  fleurs  et  plants  de  fleurs  cultives  dans  les  serres. 
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TABLE  50.    Abandoned  or  idle  farms,  1941,  by  census  division,  Saskatchewan 

TABLEAU  50.    Fermes  abandonees  ou  inexploitees,  1911,  par  division  de  recenscment, 

Saskatchewan 


Census  division 
Diviaion  de  recensement 


Province 

Divis: 

Divis: 

Divis: 

Divis: 

Divis: 

/ 

Divis- 

Divis: 

Divis: 

Divisi 

Divis: 

Divis 

Divis: 

Divis: 

Divis: 

Dxvis: 

Divis! 

Divis: 

Divis 


on  No.  1 . . 
on  No.  2.. 
on  No.  3.. 
on  No.  4.. 
on  No.  5.. 
on  No.  6.. 
on  No.  7.. 
on  No.  8. . 
on  No.  9. . 
on  No.  10. 
on  No.  11. 
on  No.  12. 
on  No.  13. 
on  No.  14. 
on  No.  15. 
on  No.  16. 
on  No.  17. . 
on  No.  18.. 


Number 

of 

farms 

Nombre 

de 
fermes 


No. 
nomb. 


7,791 

1,278 
1,255 

477 
539 
126 
170 
742 
414 
244 
140 
355 
320 
430 
358 
281 
390 
252 
20 


Total 
area  of 
farms 

Super  ficie 

totale  des 

fermes 


,684,944 

309,521 
286,398 
100,89*1 
140,590 
30,947 
34,363 
154,681 
85,381 
41,077 
27,791 
86,610 
65,627 
95,143 
60,138 
56,097 
64,166 
42,321 
3,202 


Area  of 

improved 

land  1 

Superficie 
de  terye 
d^ffich^e 


715,197 

158,818 
132,664 
32,581 
61,283 
10,892 
20,831 
95,380 
38,183 

6,464 

9,575 
40,624 
24,493 
47,876 

6,886 
11,041 
10,952. 

6,387 
267 


Total 
value  of 
farms 

Valeur 

totale  des 

fermes 


6,149,853 

1,468,731 
1,312,930 
253,639 
535,008 
168,220 
164,927 
479,053 
227,471 
91,060 
111,840 
269,676 
158,257 
263,488 
200,113 
166,430 
168,915 
98,395 
11,700 


Value 

of 

buildings 

Valeur 

des 

batiments 


492,701 

93,020 

68,710 

9,185 

34,080 

32,895 

14,275 

25,090 

7,220 

5,620 

8,480 

11,400 

15,405 

13,075 

19,518 

13,125 

21,245 

8,623 

1,735 
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TABLE  51. 


Population,  farm  operators  and  farm  workers  O,  1941,  weeks  of  hired  labour  and  wages 
paid,  1910,  by  subdivision,  Saskatchewan 


l 

Subdivision 

Population 

Farm  operators — 

Rural 
Rurale 

Farm  population 
Population  des  fermes  1 

Total 

Total 

Males^-Hommes 

Females- 

-Femmes 

Owner 

Proprie- 
taire 

6 

Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 

14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

De 
14  ans 
et  plus 

Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 

14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

De 

,  14  ans 

et  plus 

SASKATCHEWAN 

No. 
nomb. 
600,846 

34,716 

.870 
l/084 
1,248 
1,678 
1,667. 
1,144 
1,084 
1,132 
1,524 
1,460 
1,341 
1,472 

959 
1,050 
1,272 
1,617 
1,513 
1,366 

888 

347 

24,635 

1,274 
1,319 
1,039 
1,018 

676 
1,097 

925 
1,291 
1,299 
1,383 

954 
1,558 

955 
.  1,333 
1,932 
1,045 
1,387 
1,401 
1,010 
1,739 

30,106 

1,226 

1,093 

836 

425 

294 

233 

2,298 

1,098 

1,391 

1,819 

757 

2,293 

No. 
nomb. 
514,677 

21,964 

831 
1,076 
1,119 

944 
1,391 
1,061 
1,030 
1,072 
1-.366 
1,401 
1,284 
1,384 

926 
1,038 
1,220 
1,342 
1,258 
1,307 

769 

145 

22,183 

1,206 
1,140 

854 

904 

535 
1,033 

874 
1,124 
1,235 
1,283 

824 
1,397 

825 
1,284 
1,669 
1,040 
1,194 
1,337 

880 
1,545 

26,579 

1,095 
999 
723 
408 
290 
220 

1,749 
982 

1,195 

1,313 
709 

1,980 

No. 

nomb. 

79,732 

3,243 

113 
158 
182 
146 
193 
173 
141 
142 
225 
213  > 
.    205 
201 
111 
166 
159' 
167 
207 
213 
95 

33 

3,300 

223 
181 
137 
150 
93 
179 
126 
187 
172 
175 
119 
174 
122 
165 
269 
150 
151 
161 
114 
252 

3,870 

185 

137 

110 

68 

43 

44 

277 

190 

204 

201 

77 

291 

No. 
nomb. 
200,969 

8,831 

343 
447 
437 
369 
562 
381 
410 
443 
535 
556 
497 
554 
399 
420 
516 
600 
469 
510 
348 

35 

8,984 

430 
461 
345 
337 
214 
403 
350 
406 
513 
549 
329 
581 
328 
565 
664 
420 
515 
567 
394 
613 

10,635 

426 
377 
295 
173 
120 
80 
699 
364 
492 
497 
299 
780 

No. 

nomb. 

76,691 

3,162 

103 
■    134 
166 
135 
214 
199 
153 
144 
218 
222 
187 
193 
117 
150 
153 
164 
193 
208 
69 

40 

3,092 

225 
158 
127 
157 

86 
132 
123 
192 
170 
164 

97 
177 
118 
164 
225 
146 
143 
160 

80 
248 

3,679 

1S1 

164 

95 

51 

40 

35 

250 

146 

167 

209 

95 

245 

No. 

nomb. 

157,285 

6,728 

272 
337 
334 
294 
422 
308 
326 
343 
388 
410 
395 
436 
299 
302 
392 
411 
389 
376 
257 

37 

6,807 

328 
340 
245 
260 
142 
319 
275 
339 
380 
395 
279 
465 
257 
390 
511 
324 
385 
449 
292 
432 

8,395 

303 
321 
223 
111 
S7 
61 
523 
282 
332 
406 
238 
664 

No. 

nomb. 

138,713 

6,087 

221 
311 
327 
251 
352 
280 
294 
312 
399 
378 
357 
374 
282 
387 
306 
377 
313 
308 
283 

25 

6,560 

307 
383 
274 
267 
136 
,  301 
282 
308 
381 
401 
254 
405 
259 
412 
455 
327 
336 
388 
271 
413 

8,002 

341 
337 
231 
126 
99 
64 
4S3 
233 
363 
383 
250 
598 

No. 
nomb. 
72,951 

Division  No.  1          

2,483 

1 

95 

■> 

119 

1 

106 

A 

101 

<i 

145 

fi 

117 

7 

128 

s 

117 

q 

141 

m 

134 

n 

127 

1' 

179 

ii 

124 

ii 

115 

11 

91  Maryfield 

124 

16 

92  Walpole 

156 

17 

142 

18 

178 

1< 

95  Golden  West 

111 

20 

Indian  Reserves — Reserves  indien- 

24 

2,460 

1 

94 

•> 

112 

1 

69 

4 

71 

•, 

51 

P 

98 

7 

77 

k 

134 

q 

39  The  Gap      

177 

If 

141 

11 

66  Griffin  

92 

1' 

165 

It 

112 

14 

160 

IS 

211 

If 

81 

17 

125 

IS 

172 

19 

120 

?l 

198 

Division  No.  3    

3,693 

1 

136 

148 

"1 

13  T.  1-3,  R.  1-3,  W.  3 

58 

1 

14  T   1-3,  R.  4-6,  W.  3 

35 

r 
f 

15  T.  1-3,  R.  7-9,  W.  3 

16  T.  1-3,  R.  10-12,  W.  3 

26 
18 

7 

8 

42  Willow  Bunch 

43  T.  4-6,  R.  1-3,  W.  3 

181 
88 

■ 
If 

44  Waverley 

162 
173 

11 

102 

12 

71  Excel 

302 

0)  Persons  working  on  the  farm  exclusive  of  house  work,  during  the  weekending  May  31,  1941, 

(2)  Persons  14  years  of  age  and  over  not  receiving  wages. 

(3)  Includes  managers  and  members  of  the  operator's  family  receiving  wage  payments. 
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TABLEAU  51. 


Population,  exploit  ants  de  ferme  et  travailleurs  de  fernie(>  ),  1941,  se.naines  de  Irava 
loue  et  gages  payes,  1940,  par  subdivision,  Saskatchewan 


Exploitants  de  ferme 

Farm  workers 

— Travailleurs  de  ferme 

Members  of 

Hired  workers(3) — Engages(3) 

family  p) 

Part 

Wages  paid,  1940 

owner, 

Membres  de  la 

Weeks  of 

— 

part 

familleP) 

Hired 

Hired 

Hired 

hired 

Gages  payes  P  1940 

Manager 

Tenant 

tenant 

the  year 

by  the 

by  the 

labour, 

— 

— 

— 

Total 

round 

month 

day 

1940 

Room 

Gerant 

Loca- 

Mi-pro- 

— 

—  - 

— 

— 

and 

taire 

prietaire, 

Males 

Females 

Engages 

Engages 

Engages 

Semaines 

Cash 

board 

6 

mi-lo- 

— 

— 

a 

au 

a  la 

de  travail 

— 

z, 

cataire 

Hommes 

Femmes 

l'annee 

mois 

journee 

loue, 
1940 

Comptant 

Chambre 

et 

pension 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

i 

$ 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

638 

34,093 

31,028 

210,522 

169,348 

2,107 

5,636 

16,668 

16,763 

1,125,919 

9,395,580 

4,099,690 

31 

2,180 

1,393 

8,694 

7,262 

41 

286 

614 

491 

46,141 

341,410 

171,960 

4 

67 

55 

359 

293 

_ 

18 

41 

7 

2,878 

19,820 

10,470 

1 

1 

115 

76 

455 

362 

- 

16 

37 

40 

2,830 

23,850 

11,800 

2 

1 

161 

59 

493 

398 

_ 

15 

16 

64 

1,810 

16,540 

6,760 

3 

2 

82 

66 

398 

333 

1 

12 

31 

21 

■     1,562 

13,250 

5,370 

4 

1 

137 

69 

493 

398 

- 

15 

16 

64 

2,353 

19,940 

5,770 

5 

- 

89 

74 

379 

346 

2 

13 

17 

1 

1,826 

17,340 

7,520 

6 

2 

104 

60 

390 

342 

26 

8 

11 

3 

1,876 

13,480 

7,530 

7 

2 

115 

78 

433 

360 

4 

20 

39 

10 

3,195 

23,370 

11,980 

8 

1 

197 

60 

547 

478 

1 

9 

28 

31 

1,375 

10, 150 

6,110 

9 

2 

184 

58 

560 

488 

_ 

6 

26 

40 

1,305 

12,510 

3,410 

10 

2 

125 

103 

488 

409 

1 

5 

38 

35 

2,572 

23,640 

10,520 

11 

1 

113 

81 

507 

427 

- 

15 

58 

7 

3,541 

26,920 

9,980 

12 

- 

96 

62 

377 

309 

- 

9 

29 

30 

1,696 

11,860 

6,460 

13 

1 

159 

62 

404 

351 

_ 

8 

27 

18 

1,575 

9,070 

6,090 

14 

_ 

95 

87 

542 

382 

1 

37 

61 

61 

4,127 

27,230 

19,020 

15 

2 

98 

121 

.  547 

446 

1 

26 

56 

18 

4,552 

28,230 

16,830 

16 

5 

73 

93 

442 

356 

- 

26 

34 

26 

3,542 

23,470 

11,500 

17 

2 

66 

62 

481 

416 

4 

18 

32 

11 

2,301 

17,420 

9,280 

18 

<     1 

104 

67 

369 

340 

- 

10 

15 

4 

1,167 

5,940 

4,990 

19 

1 

- 

- 

30 

28 

- 

- 

2 

- 

58 

380 

570 

20 

29 

2,543 

1,528 

9,659 

7,664 

38 

208 

794 

955 

44,067 

365,300 

171,390 

_ 

141 

72 

430 

402 

_ 

5 

13 

10 

1,273 

8  ,,250  . 

4,220 

1 

2 

193 

76 

465 

398 

1 

8 

41 

17 

1,578 

14,560 

5,750 

2 

_ 

92 

113 

441 

343 

- 

4 

31 

63 

1,471 

14,640 

2,090 

3 

2 

58 

136 

310 

275 

- 

8 

16 

11 

1,208 

11,280 

5,290 

4 

_ 

37 

48 

220 

169 

5 

11 

23 

12 

1,761 

12,000 

4,100 

5 

_ 

141 

62 

488 

369 

- 

13 

25 

81 

1,044 

8,220 

3,790 

6 

1 

140 

64 

433 

326 

- 

5 

43 

59 

1,189 

9,210 

1,240 

7 

1 

95 

78 

457 

408 

2 

3 

31 

13 

1,630 

13,610 

6,920 

8 

3 

112 

89 

520 

400 

3 

10 

47 

60 

3,020 

29,960 

7,780 

9 

3 

109 

148 

613 

468 

7 

22 

62 

54 

3,731 

32,270 

18,130 

10 

114 

48 

326 

278 

2 

3 

21 

22 

911 

7,230 

3,420 

11 

4 

180 

56 

531- 

457 

2 

8 

55 

9 

3,227 

26,040 

11,170 

12 

2 

89 

56 

331 

275 

- 

■  7 

34 

15 

2,543 

18,750 

10,140 

13 

1 

166 

85 

602 

556 

- 

■  7 

32 

7 

1,908 

20,210 

10,060 

14 

4 

133 

107 

673 

550 

9 

9 

42 

63 

2,449 

25,530 

9,530 

15 

188 

58 

427 

336 

- 

11 

41 

39 

1,439 

10,120 

6,840 

16 

*> 

174 

35 

520 

443 

1 

9 

54 

13 

2,628 

19,280 

12,580 

17 

2 

157 

67 

589 

405 

1 

14 

82 

87 

5,584 

43,850 

24,110 

18 

2 

95 

54 

405 

303 

2 

16 

66 

18 

3,583 

24,070 

18,290 

19 

129 

86 

878 

503 

3 

35 

35 

302 

1,890 

16,220 

5,940 

20 

36 

2,408 

1,865 

11,218 

8,978 

108 

320 

906 

906 

55,212 

510,190 

199,570 

114 

91 

429 

358 

13 

7 

42 

9 

1,668 

15,050 

6,810 

1 

2 

104 

83 

386 

292 

7 

14 

'    35 

38 

1,860 

14,580 

4,740 

2 

67 

106 

308 

264 

18 

3 

7 

16 

1,051 

,10,830 

3,820 

3 

3 

37 

51 

178 

158 

- 

3 

13 

4 

469 

4,460 

2,240 

4 

24 

49 

117 

101 

- 

5 

10 

1 

592 

2,740 

1,440 

5 

2 

13 

31 

79 

71 

- 

2 

6 

- 

343 

2,840 

1,590 

6 

1 

196 

105 

755 

564 

- 

32 

89 

70 

4,133 

39,340 

13,120 

7 

73 

72 

362 

307 

- 

*    9 

24 

22 

1,502 

12,920 

5,380 

8 

_ 

97 

104 

456 

389 

- 

12 

31 

24 

1,884 

■    16,180 

7,060 

9 

2 

106 

102 

545 

424 

39 

13 

49 

20 

2,682 

20,330 

9,480 

1C 

67 

81 

327 

277 

1 

7 

14 

28 

1,414 

12,990 

4,430 

11 

3 

186 

107 

890 

702 

5 

27 

56 

100 

3,032 

33,920 

6,640 

12 

(•)  Pereonnes  travaillant  sur  la  ferme  a  l'exclusion  des  travaux  du  menage  durant  la  semaine  finissant  le  31  mai,  1941. 

m  Personnes  14  ans  et  plus  ne  recevant  pas  de  gages. 

(')  Comprend  les  gerants  et  les  membres  de  la  famille  de  1  exploitant  recevant  des  gages  en  paiement. 
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TABLE  51.    Population,  farm  operators  and  farm  workers  ('),  1941,  weeks  of  hired  labour  and  wages 
paid,  1940,  by  subdivision,  Saskatchewan— Con. 


Subdivision 


Population 


Rural 
Rurale 


Farm  population 
Population  dos  formes 


Total 


Males — Hommes 


Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 

14  ans 


14  years 

of  age 

and  over 

De 

14  ans 
et  plus 


Females — Femmes 


Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 
14  ans 


14  years 

of  age 

and  over 

De 
14  ans 
et  plus 


Farm  operators — 


Total 


SASKATCHEWAN-Con.— suite 

Division  No.  it-Con.— fin 

72  Lake  of  the  Rivers 

73  Stonehenge 

74  Wood  River 

75  Pinto  Creek 

76  Auvergne 

101  Terrell 

102  Lake  Johnson 

103  Sutton 

104  Gravelbourg 

105  Glen  Bain 

106  W.hiska  Creek 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 


Division  No.  i 

17  T.  1-3,  R.  13-15,  W.  3 

18  Lone  Tree 

19  Frontier 

20  T.  1-3,  R.  22-24,  W.  3 

21  T.  1-3,  R.  25-27,  W.  3 

22  T.  1-3,  R.  28-30,  W.  3 

47  T.  4-6,  R.  13-15,  W.  3 

48T.4-5,  R.  16-18,  W.  3 

49  White  Valley 

50  T.  4-6,  R.  22-24,  W.  3 

51  Reno 

52T.4-6,  R.  28-30,  W.  3 

77  Wise  Creek 

78  Grassy  Creek 

79  Arlington....' 

80  T.  7-9,  R.  22-24,  W.  3 

81  T.  7-9  R.  25-27,  W.  3 

82  T.  7-9,  R.  28-30,  W.  3 

107  Lao  Pelletier 

108  Bone  Creek 

109  Carmichael 

110  Piapot 

111  Maple  Creek 

112  T.  10-12,  R.  28-30,  W.  3 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 


Division  No.  5. 


121  Moosomin 

122  Martin 

123  Silverwood 

124  Kingsley 

125  Chester 

151  Rocanville 

152  Spy  Hill 

153  Willowdale.... 

154Elcapo 

155  Wolseley 

181  Langenburg. . . . 

183  Fertile  Belt.... 

184  Grayson 

185McLeod 

211  Churchbridge. 

213  Saltcoats 

214Cana 


No. 
nomb. 


1,210 
2,235 
1,544 
1,203 
1,313 
1,449 
1,310 
1,578 
1,666 
1,758 
1,240 
37 


16,812 


767 

604 

392 

256 

204 

243 

219 

749 

647 

557 

287 

1,107 

914 

1,055 

635 

284 

242 

1,691 

1,482 

1,240 

783 

744 

758 

54 


35,617 


No. 
nomb. 


1,142 
1,956 
1,392 
1,185 
1,231 
1,332 
851 
1,482 
1,549 
1,648 
1,132 
18 


15,079 

765 

-  724 

553 

335 

237 

164 

229 

222 

723 

552 

533 

254 

1,000 

791 

977 

597 

271 

232 

1,423 

1,367 

1,157 

697 

667 


33,305 

1,353 
1,053 
'  1,438 
1,707 
1,390 
1,811 
1,196 
1,358 
1,672 
1,411 
1,613 
2,498 
2,246 
2,472 
2,357 
1,705 
2,085 


No. 
nomb. 


121 
285 
180 
160 
177 
245 
121 
182 
231 
198 
139 
4 


2,136 
150 


65 

Ml 

37 
170 
100 
12S 
89 
37 
26 
242 
187 
143 
92 
105 
87 


4,884 

192 
155 
200 
251 
208 
254 
152 
222 
245 
179 
23(1 
387 
375 
41S 
305 
2(11! 
321 


No. 
nomb. 


470 
783 
574 
500 
468 
494 
355 
625 
611 
677 
470 
6 


6,361 

278 

327 

264 
143 
112 
74 
107 
110 
332 
258 
240 


360 
421 

232 
114 
94 
511 
593 
473 
301 
26S 
251 


12,732 

559 
420 
601 
704 
5SS 
704 
404 
526 
0li7 
570 


No. 
nomb. 


151 

231 
181 
149 
105 
104 
99 
180 
237 
232 
146 


1,971 

124 


45 

30 

17 

26 

16 

77 

62 

58 

43 

126 

81 

134 

88 

32 

34 

233 

167 

160 

96 

75 

94 


4,664 

156 
140 
202 
198 
177 
285 
168 
215 
223 
196 
231 
335 


817 

392 

043 

357 

003 

,  348 

604 

234 

845 

276 

No. 
nomb. 


400 
657 
457 
376 
391 
390 
■276 
495 
470 
541 
377 
5 


4,618 

213 
212 

166 

06 

63 

56 

73 

66 

231 

167 

155 

75 

305 

250 

204 

1SS 

ss 

78 
437 
420 
3S1 
208 
219 
177 


10,035 

446 
329 
435 

654 
419 
56S 
392 
395 
537 
457 
514 
7S4 
662 
754 
741 
571 
643 


No. 
nomb. 


366 
528 
439 
358 
380 
381 
252 
454 
463 
449 
419 
5 


5,161 

231 

270 
243 
113 
101 
56 
86 
117 
312 


345 

270 
325 
233 
74 
100 
371 
423 
326 
224 
254 
190 


8,208 

34S 


447 
398 
439 
319 
3S3 
435 
3S6 
430 
634 
532 
567 
590 
479 
500 


(0  Persons  working  on  the  farm  exclusive  of  housework,  during  the  week  ending  May  31,  1941. 

(2)  Persons  14  years  of  age  and  over  not  receiving  wages. 

(3)  Includes  managers  and  members  of  the  operator's  family  receiving  wage  payments. 
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TABLEAU  51.    Population,  exploitants  de  ferme  et  travailleurs  de  ferme  C1)-,  1941,  semalnes  de  travail 
loue  et  gages  payes,  1940,  par  subdivision,  Saskatchewan—suite 


Exploitants  de  ferme 


Farm  workers — Travailleurs  de  ferme 


Manager 

G-erant 


Tenant 


Loca- 
taire 


Part 
owner, 

part 
tenant 

Mi-pro- 

pri6taire, 

mi-lo- 

cataire 


Total 


Members  of 
family  (2) 

Membres  de  la 
famille(>) 


Males 
Hommes 


Females 
Femmes 


Hired  workers(3) — Engages(3) 


Hired 

the  year 
round 

Engages 

a 
l'annee 


Hired 

by  the 
month 


Hired 

by  the 

day 

Engages 

a  la 
journee 


Weeks  of 

hired 

labour, 

1040 

Semaines 
de  travail 

loue, 
1940 


Wages  paid,  1940 
Gages  payes,  1940 


Cash 
Comptant 


Room 

and 

board 

Chambre 

et 

pension 


No. 
nomb. 


39 


No. 
nomb. 


5 

108 

2 

129 

4 

123 

1 

114 

a 

128 

118 

86 

2 

130 

2 

149 

1 

119 

1 

120 

1,310 

29 
55 
38 
17 
21 
15 
21 
25 

101 
57 
53 
14 

117 
85 
94 
60 
8 
19 

101 

133 
86 
64 
4S 
49 


2,124 


105 
131 
120 
144 
135 
76 
83 
122 
124 
102 
130 
190 
105 
127 
93 
109 


No. 

nomb. 


1,637 


104 
47 
32 
1  107 
73 
86 
74 
109 
56 


1,788 


102 
101 

100 
71 
95 
78 

107 
51 

105 

175 

136 
76 

143 
SO 

111 


No. 
nomb. 


7,231 

393 
418 
323 
142 
117 

74 
105 
103 
381 
274 
27S 
111 
545 
450 
545 
255 
110 

87 
556 
537 
472 
'  359 
344 
255 


12,985 

5S0 
446 
629 
765 
57S 
710 
488 
549 
684 
611 
657 
965 
786 


No. 
nomb. 


71 

512 

388 

95 

884 

644 

SB 

569 

446 

80 

585 

502 

77 

520 

419 

95 

499 

441 

53 

325 

266 

89 

594 

503 

76 

703 

■'   478 

83 

702 

578 

7S 

488 

401 

- 

5 

5 

5,615 

2S7 

284 

267 

126 

97 

61 

91 

87 

332 

231 

233 

96 

3S7 

286 

335 

204 

94 

64 

475 

450 

3S5 

283 

252 


10,740 

456 
342 

464 
560 
519 
570 
406 
470 
55S 
492 
568 
873 
647 
766 
829 
5S6 
723 


No. 
nomb. 


25 


No. 

nomb. 


29 


368 

16 
11 

25 
IS 
19 
19 
17 
10 
25 
29 
13 
15 
23 
38 
15 
27 
25 


No. 
nomb. 


650 

33 

25 
25 

7 


1,067 


No. 
nomb. 


27 
128 
66 
39 
29 
23 
26 
S 
142 
55 
31 


742 


100 

25 

5 


103 
85 

136 
28 
1 
16 
33 
23 
20 
23 
24 


73 

19 

65 

17 

97 

43 

66 

113 

29 

11 

HO 

42 

37 

15 

27 

35 

60 

25 

56 

34 

44 

25 

40 

27 

67 

44 

77 

87 

51 

35 

85 

34 

59 

28 

No. 
nomb. 


4,073 
2,439 
3,221 
2,821 
1,728 
1,573 
4,533 
3,678 
2,236 
4,294 


38,743 

2,002 

1,234 

965 

483 

449 

586 

728 

524 

1,365 

1,273 

1,337 

466 

1,688 

3,473 

2,954 

1,408 

955 

669 

2,894 

3,769 

3,684 

2,374 

2,616 

847 


66,513 

4,597 
2,666 
4,709 
3,580 
2,817 
4,349 
2,711 
2,008 
3,915 
4,175 
3,566 
2,994 
4,350 
5,525 
3,437 
3,936 
2,700 


39,960 
39,200 
28,580 
29,690 
29,830 
14,590 
14,570 
36,410 
38,830 
17,790 
34,560 


343,750 

17,070 

10,410 

7,480 

4,790 

3,430 

4,170 

8,080 

4,180 

11,260 

10,230 

12,650 

3,720 

19,820 

25,820 

27,330 

11,870 

7,350 

6,440 

22,070 

36,420 

39,320 

20,020 

21,380 

8,440 


396,290 

28,980 
15,970 
24,750 
26,280 
18,340 
24,100 
14,470 
13,360 
23,910 
26,890 
21,360 
20,420 
22,820 
31,540 
18,340 
22,740 
17,000 


20,230 
18,690 
12,530 
12,560 
12,540 
4,320 
2,570 
17,150 
15,390 
5,480 
11,360 


144,180 

5,610 
5,060 
3,440 
1,600 
2,480 
2,970 
2,450 
1,940 
3,430 
4,160 
5,760 
1,460 
7,970 
12,510 
10,890 
5,120 
5,080 
2,800 
7,240 
14,770 
15,210 
9,970 
8,390 
4,170 


218,180 

19,140 

8,560 
12,300 
13,040 

8,700 
12,490 
11,290 

4,950 
13,920 
17,680 
15,090 

9,870 

7,770 
19,590 

8,630 
16,550 

7,370 


(1)  Personnes  travaillant  sur  la  ferme  a  l'exclusion  des  travaux  du  menage  durant  la  semaine  finissant  le  31  mai,  1941. 

(2)  Personnes  14  ans  et  plus,  ne  recevant  pas  de  gages. 

(3)  Comprend  les  gerants  et  les  membres  de  la  famille  de  l'exploitant  recevant  des*  gages  en  paiement. 
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TABLE  51. 


Population,  farm  operators  and  farm  workers!1),  1941,  weeks  of  hired  labour  and  wages 
paid,  1940,  by  subdivision,  Saskatchewan — Con. 


Subdivision 

Population 

Farm  operators — 

Rural 
Rurale 

Farm  population 
Population  des  fermes   ■ 

Total 

Total 

Males — Hommes 

Females- 

-Femmes 

Owner 

Proprie- 
taire 

Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 

14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

De 

14  ans 
et  plus 

Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 

14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

De 

14  ans 
et  plus 

IS 

SASKATCHEWAN-Con  —  suite 
Division  No.  5-Con.— fin 

No. 
nomb. 

2,725 
911 

39,188 

2,227 
2,221 
1,927 
1,154 
1,155 
1,395 
2,303 
2,322 
3,208 
1,516 
1,868 
2,319 
1,490 
1,404 
39 
1,597 
1,980 
2,360 
2,161 
1,447 
1,718 
1,377 

27,517 

1,234 

418 

875 

1,202 

1,887 

2,340 

1,652 

808 

850 

778 

1,342 

2,729 

1,049 

1,126 

1,260 

1,151 

1,074 

843 

938 

727 

1,098 

1,218 

918 

30,069 

2,519 

1,330 

906 

No. 
nomb. 

2,618 
322 

32,173 

2,084 
2,170 
1,464 
1,012 
1,063 
1,265 
1,990 
2,021 
1,379 
1,290 
1,549 
1,067 
1,395 
1,364 
37 
1,419 
1,904 
2,207 
2,016 
1,376 
1,626 
475 

24,879 

1,099 

373 

785 

1,060 

1,725 

1,870 

1,448 

741 

828 

669 

1,276 

2,467 

987 

996 

1,193 

1,010 

1,058 

792 

920 

691 

925 

1,091 

875 

26,999 

1,939 

1,315 

834 

No. 
nomb. 

441 
74 

4,577 

409 
360 
210 
110 
115 
156 
296 
291 
127 
129 
222 
156 
185 
169 
3 
247 
264 
313 
294 
179 
239 
103 

3,500 

141 
53 
120 
177 
270 
301 
187 
74 
92 
89 
220 
413 
117 
118 
131 
164 
112 
125 
122 
103 
111 
130 
130 

3,882 

277 
151 
114 

No. 
nomb. 

959 
91 

12,972 

i           720 
814 
599 
459 
500 
508 
790 
816 
607 
560 
627 
433 
599 
594 
17 
535 
769 
886 
795 
571 
618 
155 

9,984 

455 
152 
317 
416 
652 
686 
588 
323 
355 
276 
460 
854 
427 
440 
505 
357 
475 
336 
391 
269 
399 
486 
365 

10,954 

752 
594 
346 

No. 
nomb. 

461 
80 

4,279 

378 

339 

184 

98 

80 

172 

266 

280 

142 

136 

166 

135 

152 

160 

3 

213 

,      296 

307 

277 

160 

256 

79 

3,435 

132 

47 

122 

151 

249 

292 

157 

80 

95 

88 

217 

448 

104 

115 

166 

185 

105 

98 

104 

99 

126 

134 

121 

3,759 

290 
122 
112 

No. 
nomb. 

757 

77 

10,345 

577 
657 
471 
345 
368 
429 
638 
634 
503 
465 
534 
343 
459 
441 
14 
424 
575 
701 
650 
466 
513 
138 

7,960 

371 
121 
226 
316 
554 
591 
516 
264 
286 
216 
379 
752 
339 
323 
391 
304 
366 
233 
303 
220 
289 
341 
259 

8,395 

620 
448 
262 

No. 
nomb. 

'585 
56 

8,921 

487 
608 
389 
344 
391 
348 
578 
568 
422 
401 
368 
287 
392 
430 
7 
362 
474 
551 
588 
423 
408 
95 

7,829 

383 
130 
268 
337 
479 
483 
416 
265 
300 
236 
381 
619 
340 
372 
417 
259 
326 
278 
323 
246 
284 
373 
314 
1 

8,189 

641 
485 
272 

No. 
nomb. 

329 

19 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 
Division  No.  6 

53 
4,297 

233 

•> 

•     291 

1 

171 

4 

138 

*; 

180 

6 

142 

7 

319 

R 

329 

0 

203 

in 

203 

ii 

190 

i? 

187  North  Qu'Appelle 

180 

11 

193 

14 

190  Dufterin 

118 

1 

201 

17 

202 

18 

273 

10 

312 

?n 

220  McKillop 

183 

140 

22 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

95 
3,132 

156 

35 

? 

116 

4 

124 

224 

229 

7 

217 

R 

154 

120 

in 

64 

n 

138 

1? 

240 

123 

125 

194  Enfield 

181 

195  Vermillion  Hills 

80 

17 
IX 

222  Craik 

137 

77 

115 

98 

116 

■>•> 

146 

117 

3,657 

l 

2 
3 

250 
215 

101 

(i)  Persons  working  on  the  farm  exclusive  of  house  work,  during  the  week  ending  May  31,  1941. 

{>)  Persons  14  years  of  age  and  over  not  receiving  wages. 

(s)  Includes  managers  and  members  of  the'  operator's  family  receiving  wage  payments. 
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TABLEAU  51.    Population,  exploitants  de  forme  et  travailleurs  de  ferine  (0,  1911,  semaines  de  travail 
lone  et  gages  paves,  1910,  par  subdivision,  Saskatchewan — suite 


Exploitants  de  term e 


Farm  workers — Travailleurs  de  f erme 


Manager 
Gerant 


No. 
nomb. 


Tenant 


Loca- 
taire 


No. 
nomb. 


2,935 

177 
237 
152 
135 
155 
143 
155 
158 
150 
138 
117 

73 

127 

169 

2 

74 
149 
172 
142 
150 
160 


2,785 

153 
49 
79 
113 
1S5 
142 
126 
76 
70 
98 
164 
223 
155 
170 
152 
102 
120 
126 
119 
77 
86 
109 
91 


2,312 

157 
175 


Part 
owner, 

part 
tenant 

Mi-pro- 

prietaire, 

mi-lo- 

cataire 


Total 


No. 
nomb. 


1,616 

76 
78 
63. 
62 
54 
66 

102 
79 
57 
59 
52 
31 
70 

143 
4 
87 

121 
95 

132 
8S 

107 


1,867 

71 
45 
69 
99 
69 

110 
64 
35 

108 
72 
79 

156 
61 
75 
84 
76 
65 
70 


117 
105 


2,153 

129 
95 

78 


No. 
nomb. 


13,315 

681 
S41 
455 
454 
541 
569 
841 
892 
595 
635 
643 
434 
667 
607 
16 
55S 
810 


532 
627 
133 


10,301 

459 
169 
32S 
469 
678 
685 
559 
337 
341 
303 
557 
867 
434 
489 
509 
290 
440 
373 
415 
321 
409 
528 
344 


Members  of 
family?) 


Membres  de  la 
famillep) 


Males 
Hommes 


12,193 


700 
377 


No. 
nomb. 


854 
57 


10,690 

641 
775 
346 
303 
414 
436 
641 
661 
442 
450 
509 
317 
499 
497 
15 
.  477 
687 
731 
700 
485 
531 
133 


8,553 

404 
110 
285 
422 
622 
568 
447 
286 
298 
244 
476 
712 
365 
398 
39S 
263 
372 
292 
315 
251 


9,156 


561 
518 


Females 
Femmes 


No. 
nomb. 


84 


Hired  workers?) — Engages?) 


Hired 

the  year 

round 


l'annee 


No. 
nomb. 


513 


70 


236 

4 
27 
10 

1 
11 
17 
17 

9 

5 
11 
17 
20 


7 
4 
17 
4 

383 

71 

8 
16 


Hired 
by  the 
month 

Engages 


No. 
nomb. 


1,155 


70 
92 
35 
97 
37 
1 
32 
41 
103 
64 
27 
23 


157 
61 
53 


Hired 

by  the 
day 

Engages 

a  la 
journee 


Weeks  of 

hired 

labour, 

1940 

Semaines 
de  travail 

loue, 

1940 


No. 
nomb. 


873 


12 
25 
35 
24 
43 
122 
82 
30 
89 
10 
37 
55 
50 

32 
56 


596 


1,231 

165 
94 
18 


No. 
nomb. 


4,359 
149 


81,999 

1,563 
1,833 
3,907 
5,806 
3,737 
6,886 
3,969 
6,369 
7,106 
3,946 
7,787 
4,584 
3,571 
2,538 
56 
1,981 
3,007 
6,190 
3,341 
1,782 
2,040 


48,318 

1,451 
1,609 
1,748 

985 
1,496 
3,060 
5,778 
1,922 
1,156 
2,065 
2,049 
2,633 
2,500 
2,099 
2,408 

934 
3,606 
1,917 
1,900 
1,107 
2,375 
2,304 
1,246 


71,811 

9,344 
2,475 
1,977 


Wages  paid,  1940  , 
Gages  payes,  1940 


Cash 
Comptant 


22,960 
2,060 


611,160 

8,110 
11,470 
32,820 
59,240 
23,290 
70,480 
34,160 
41,810 
62,290 
28,240 
49,640 
29,740 
25,200 
14,700 
630 
12,060 
21,720 
40,280 
19,660 
10,470 
18,150 


402,960 

13,650 

7,760 
,14,900 

7,530 
14,480 
29,770 
48,590 
14,250 

9,920 
16,590 
14,120 
16,840 
21,160 
18,230 
18,400 

6,350 
35,060 
16,770 
15,380 
10,710 
22,380 
18,940 
11,180 


899,760 

167,430 
25,590 
18,700 


Room 

and 

board 

Chambre 

et 

pension 


322,010 

5,410 

7,040 

19,160 

27,390 

13,180 

16,310 

17,560 

23,040 

39,310 

18,660 

35,140 

14,460 

12,530 

6,480 

410 

5,220 

10,860 

25,820 

10,990 

5,380 

7,660 


168,960 

4,830 

100 

•    5,740 

3,730 

4,950 

10,250 

22,790 

7,080 

2,720 

7,370 

7,640 

7,680 

9,750 

9,690 

9,360 

2,900 

14,330 

6,600 

6,500 

2,810 

8,400 

8,700 

5,040 


301,580 

18,200 
10,580 
7,180 


(})  Personnes  travaillant  sur  la  ferme  a  l'exclusion  des  travaul  du  menage  durant  la  semaine  li  nissant  le  31  mai,  1941 . 

I')  Perionnes  14  ana  et  plus,  ne  recevant  pas  de  gages. 

(»)  Comprend  les  gerants  et  les  membres  de  la  famille  de  resploitant  recevant  des  gages  en  paiement. 
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TABLE  51. 


Population,  farm  operators  and  farm  workers  (•),  1941,  weeks  of  hired  labour  and  wages 
paid,  1940,  by  subdivision,  Saskatchewan— Con. 


Subdivision 

Population 

Farm  operators — 

Rural 
Rurale 

Farm  population 
Population  des  fermea 

Total 

Total 

Males — Hommes 

Females- 

-Femmes 

Owner 

Proprie- 
taire 

6 

55 

Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 
14  ana 

14  years 

of  age 

and  over 

De 

14  ans 
et  plus 

Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 

14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

De 
14  ans 
et  plus 

4 

SASKATCHEWAN-Con.— suite 

Division  No.  8-Con.— fin 
140  T.  13-15,  R.  22-24,  W.  3 

No. 
nomb. 

275 

958 

629 

1,174 

1,701 

1,193 

302 

1,785 

1,271 

757 
1,762 
1,471 
1,472 
3,002 
1,130 
1,026 
1,045 
1,679 
1,170 
929 
583 

48,196 

2,660 
2,516 
2,629 
2,812 
2,868 
4,232 
3,195 
3,390 
2,302 
2,656 
2,844 
2,543 
2,953 
4,033 
3,207 
2,603 
753 

36,207 

2,943 
2,463 
2,236 
1,773 
2,984 
3,343 
1,236 
1,424 
1,121 
2,076 
2,395 
1,529 
3,645 
2,199 
1,497 

No. 
nomb. 

269 

784 

609 

1,030 

1,605 

986 

284 

1,745 

1,084 

651 

1,397 

1,421 

1,370 

2,846 

1,018 

953 

821 

1,573 

1,093 

850 

523 

42,850 

2,461 
2,163 
2,249 
2,437' 
2,515 
3,734 
3,106 
3,013 
2,084 
2,433 
2,502 
2,354 
2,617 
3,615 
2,808 
2,364 
395 

32,113 

2,576 
2,194 
1,960 
1,659 
2,676 
3,074 
1,144 
1,364 
1,020 
1,938 
2,135 
1,438 
3,177 
2,000 
1,348 

No. 
nomb. 

• 

30 
116 

89 
141 
197 
132 

39 
370 
158 

84 
159 
222 
233 
529 
152 

96 

84 
188 
124 
111 

87 

6,819 

360 
328 
337 
401 
372 
556 
510 
534 
285 
360 
377 
405 
462 
624 
409 
423 
76 

5,154 

482 
358 
381 
240 
425 
528 
177 
159 
145 
276 
321 
195 
491 
332 
217 

No. 
nomb. 

124 
318 
222 
421 
688 
426 
109 
598 
438 

288 
596 
580 
532 
1,004 
392 
436 
368 
671 
483 
355 
213 

16,008 

939 

797 

901 

929 

961 

1,390 

1,131 

1,076 

823 

940 

926 

863 

964 

1,300 

1,113 

844 

111 

12,250 

944 
835 
681 
690 
1,032 
1,070 
447 
576 
385 
772 
860 
579 
1,229 
785 
515 

No. 
nomb. 

29 
101 
114 
145 
170 
108 

62 
327 
183 

69 
189 
170 
200 
475 
178 
110 

90 
192 
126 
122 

75 

6,686 

369 
347 
303 
363 
362 
555 
4S5 
496 
298 
323 
379 
366 
434 
657 
418 
427 
105 

5,133 

445 
362 
344 
214 
399 
595 
181 
167 
172 
270 
307 
220 
489 
285 
210 

No. 
nomb. 

76 
250 
184 
323 
550 
320 
74 
460 
■    305 

210 
453 
449 
405 
838 
296 
311 
•      279 
522 
360 
262 
148 

13,337 

793 
691 
708 
744 
820 

1,233 
980 
908 
678 
■       810 
820 
720 
757 

1,034 
S68 
670 
103 

9,576 

705 
639 
554 
515 
820 
881 
339 
462 
318 
620 
647 
444 
968 
598 
406 

No. 
nomb. 

109 
241 
184 
361 
558 
360 
.84 
418 
268 

217 
432 
465 
395 
680 
290 
317 
263 
456 
345 
279 
169 

9,840 

580 
489 
547 
541 
596 
835 
724 
6S4 
491 
584 
569 
549 
60S 
798 
644 
539 
62 

7,877 

546 

54!) 
416 
464 
651 
658 
299 
392 
266 
452 
51S 
372 
803 
567 
357 

No. 
nomb. 

20 

i) 

141  Big  Stick.... 

80 

6 

68 

7 

171 

S 

298 

q 

169  Pittville  

155 

10 

170  T.  16-18,  R.  22-24,  W.  3 

16 

11 

171  Fox  Valley 

129 

1' 

109 

13 

227  T.  19-23,  R.  13-15,  W.  3  (N.  of  S. 
Sask.  Riv.) 

121 

14 

236 

IS 

243 

16 

181 

17 

296 

IS 

232  Deer  Forks 

100 

11 

162 

»n 

146 

'1 

240 

on 

153 

n 

106 

'4 

61 

6,670 

1 

241  Caider 

309 

9 

243  Wallace 

259 

■\ 

310 

4 

392 

ri 

271  Cote  

343 

273  Sliding  Hills 

612 

7 

510 

S 

488 

9 

301  St   Phillips 

366 

10 

369 

11 

359 

406 

11 

441 

14 

574 

439 

335  Hazel  Dell  

434 

17 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

59 
4,459 

344 

•> 

247  Kellross 

236 

161 

146 

417 

437 

172 

144 

124 

270 

308  Big  Quill 

289 

187 

604 

M 

379 

15 

210 

(')  Persons  working  on  the  farm  exclusive  of  housework,  during  the  week  ending  May  31,  1941. 

(2)  Persons  14  years  of  age  and  over  not  receiving  wages.  t   _ 

(3)  Includes  managers  and  members  of  the  operator's  family  receiving  wage  payments. 
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TABLEAU  51. 


Population,  exploitanfts  de  ferme  et  travailleurs  de  ferme('),  1941,  semalnes  de  travail 
lout  et  gages  payes,  1940,  par  subdivision,  Saskatchewan — suite 


Exploitants  de  ferme 

Farm  workers 

— -Travailleurs  de  ferme 

Members  of 
family  (2) 

Hired  workers?)— Engages(') 

Part 

— 

Wages  paid,  1940 

owner, 

Membres  de  la 

Weeks  of 

part 

familleW 

Hired 

Hired 

Hired 

hired 

Gages  payes,  1940 

Manager 

Tenant 

tenant 

the  year 

by  the 

by  the 

labour, 

— 

— 

— 

Total 

round 

month 

day 

1940 

Room 

Gerant 

Loca- 

Mi-pro- 

— 

. — . 

— 

— 

and 

taire 

prietaire, 

Males 

Females 

Engages 

Engages 

Engages 

Semaines 

Cash 

board 

6 

mi-lo- 

— 

— 

a 

au 

a  la 

de  travail 

— 

z; 

cataire 

Hommes 

Femmes 

l'annee 

mois 

journee 

loufi, 
1940 

Comptant 

Chambre 

et 

pension 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 









. 







— 

— 

$ 

$ 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

1 

47 

41 

146 

96 

6 

18 

26 

1,036 

11,730 

5,850 

4 

2 

66 

93 

377 

276 

_ 

10 

41 

50 

1,771 

17,040 

5,890 

5 

_ 

69 

47 

231 

211 

_ 

1 

19 

- 

983 

14,710 

-4,590 

6 

_ 

95 

95 

443 

357 

6 

13 

42 

25 

3,112 

26,550 

14,720 

7 

_ 

137 

123 

706 

589 

8 

21 

59 

29 

4,028 

39,690 

15,320 

8 

2 

95 

108 

399 

365 

- 

3 

30 

1 

2,505 

25,620 

9,220 

9 

1 

42 

25 

177 

95 

- 

9 

21 

52 

949 

9,270 

3,140 

10 

184 

105 

635 

545 

_ 

7 

24 

59 

1,321 

20,060 

5,510 

11 

- 

78 

81 

429 

400 

- 

4 

12 

13 

1,038 

16,050 

1,960 

12 

4 

30 

62 

-304 

254 

• 

6 

29 

15 

1,305 

12,740 

5,060 

13 

1 

68 

127 

674 

462 

9 

31 

98 

74 

5,575 

61,540 

24,750 

14 

4 

125 

93 

626 

494 

6 

34 

70 

22 

3,940 

42,900 

14,070 

15 

— 

127 

87 

822 

453 

4 

33 

89 

243 

5,984 

59,820 

24,910 

16 

_ 

297 

87 

993 

893 

- 

15 

41 

44 

2,900 

36,080 

13,010 

17 

_ 

130 

60 

418 

347 

- 

3 

37 

31 

566 

7,290 

2,430 

18 

5 

66 

84 

551 

322 

3, 

37 

115 

74 

6,248 

70,400 

33,180 

19 

3 

39 

75 

431 

290 

1 

12 

69 

59 

3,847 

43,380 

14,360 

20 

5 

58 

153 

605 

459 

1 

21 

119 

5 

'     7,099 

85,950 

31,980 

21 

3 

89 

100 

513 

384 

1 

7 

74 

47 

3,186 

42,450 

20,310 

22 

1. 

42 

130 

451 

319 

- 

10 

52 

70 

2,033 

28,040 

8,280 

23 

- 

33 

75 

222 

177 

2 

6 

23 

15 

1,622 

16,730 

7,080 

24 

39 

1,395 

1,736 

16,193 

13,830 

295 

257 

733 

1,078 

60,823 

447,040 

199,820 

_ 

106 

165 

909 

804 

3 

16 

43 

43 

3,585 

21,130 

10,450 

1 

2 

112 

116 

765 

636 

2 

20 

71 

36 

4,047 

29,730 

15,400 

2 

5 

128 

104 

982 

720 

10 

33 

98 

121 

7,562 

44,870 

27,190 

3 

1 

50 

98 

996 

818 

4 

«    27 

67 

80 

4,548 

34,370 

14,550 

4 

C 

120 

127 

936 

810 

.6 

15 

70 

35 

3,983 

27,270 

14,030 

5 

2 

88 

133 

1,372 

1,146 

9 

17 

58 

142 

3,961 

31,780 

12,280 

6 

2 

94 

118 

1,071 

967 

8 

11 

41 

44 

3,068 

23,610 

7,810 

7 

2 

84 

110 

1,147 

1,054 

4 

7 

32 

50 

2,191 

12,400 

6,090 

8 

6 

59 

60 

892 

727 

91 

11 

41 

22 

3,008 

18,830 

10,800 

9 

4 

93 

118 

945 

812 

37 

29 

31 

36 

5,241 

43,060 

15,870 

10 

_ 

85 

125 

925 

753 

11 

16 

30 

115 

4,901 

42,990 

13,940 

11 

4 

42 

97 

934 

804 

10 

7 

42 

71 

2,984 

21,500 

8,410 

12 

2 

68 

97 

969 

821 

14 

5 

23 

106 

1,868 

14,130 

.5,180 

13 

1 

115 

108 

1,274 

1,159 

9 

11 

30 

65 

3,406 

29,680 

12,380 

14 

2 

101 

102 

1,137 

974 

9 

27 

46 

81 

4,773 

39,090 

21,120 

15 

_ 

50 

55 

828 

727 

68 

4 

9 

20 

1,450 

10,160 

4,250 

16 

- 

3 

111 

98 

- 

1 

1 

11 

247 

2,470 

70 

17 

33 

1,651 

1,735 

12,747 

10,420 

176 

282 

877 

992 

66,703 

445,050 

233,890 

5 

82 

115 

922 

816 

6 

12 

49 

39 

2,499 

15,530 

6,510 

1 

2 

162 

149 

808 

719 

16 

16 

32 

25 

2,524 

16,210 

6,260 

2 

_ 

106 

149 

621 

562 

1 

9 

28 

21 

2,145 

15,540 

7,310 

3 

1 

190 

127 

753 

601 

- 

30 

52 

70 

4,233 

25,900 

12,780 

4 

4 

98 

132 

1,229 

923 

7 

15 

91 

193 

4,267 

30,280 

12,860 

5 

2 

103 

116 

1,045 

920 

5 

13 

26 

81 

3,438 

24,590 

11,260 

6 

61 

66 

405 

358 

- 

15 

31 

1 

2,623 

15,690 

9,300 

1 

2 

157 

89 

717 

443 

2 

30 

90 

152 

6,393 

40,740 

22,700 

8 

2 

62 

78 

397 

331 

4 

8 

28 

26 

1,751 

13,330 

5,170 

9 

1 

82 

99 

763 

595 

38 

22 

60 

48 

5,575 

32,750 

20,640 

10 

1 

111 

117 

844 

704 

5 

24 

74 

37 

5,280 

32,600 

20,240 

11 

1 

79 

105 

742 

492 

60 

22 

61 

107 

4,209 

31,650 

17,860 

12 

2 

76 

121 

1,290 

1,052 

6 

26 

86 

120 

7,904 

53,380 

'30,320 

13 

4 

88 

96 

827 

722 

8 

7 

63 

27 

3,935 

29,580 

13,290 

14 

3 

85 

59 

553 

474 

13 

12 

47 

7 

5,167 

36,440 

23,130 

15 

f1)  Personnes  travaillant  sur  la  ferme  a  l'exclusion  dea  travaux  du  menage  durant  la  semaine  finissant  le  31  mai,  1941. 

(2)  Personnes  14  ans  et  plus,  ne  recevant  pas  de  gages. 

(3;  Gomprend  les  gerants  et  les  membres  de  la  famille  de  l'exploitant  recevant  des  gages  en  paiement. 
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TABLE  51. 


Population,  farm  operators  and  farm  workers(>),  1941,  weeks  of  hired  labour  and  wages 
paid,  1910,  by  subdivision,  Saskatchewan — Con. 


Subdivision 

Population 

Farm  operators — 

Rural 
Rurale 

Farm  population 
Population  des  fermes 

Total 

Total 

Males — Hommes 

Females- 

-Femmes 

Owner 

Proprie- 
taire 

o 

Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 

14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

De      ' 
14  ans 
et  plus 

Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 

14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

De 

14  ans 
et  plus 

16 

i 

SASKATCHEWAN-Con.— suite 

Division  No.  10-Con.— fin 
339  Leroy 

No. 
nomb. 

2,245 
1,098 

27,659 

1.1S2 
1,094 
901 
973 
1,446 
1,141 
1,349 
1,551 
1,205 
1,415 
1,750 
1,859 
1,032 
'     1,056 
2,124 
1,980 
1,540 
1,672 
2,307 
82 

26,018 

1,678 
1,163 
1,453 
1,250 
1,022 

999 
1,327 
1,314 
1,684 
1,348 
1,793 

664 
1,860 
2,109 
1,961 

919 
1,605 
1,335 

544 

27,879 

1,022 
1,224 
621 
518 
1,087 
941 
681 
559 

No. 
nomb. 

2,108 
302 

25,489 

1,065 

946 

849 

926 

1,361 

1,070 

1,258 

1,507 

1,142 

1,395 

1,677 

1,682 

986 

917 

1,965 

H  886 

1,426 

1,498 

1,861 

72 

23,392 

1,553 
1,073 
1,289 
1,025 

969 

919 
1,192 
1,291 
1,580 
1,223 
1,734 

643 
1,796 
1,742 
1,765 

661 
1,546 
1,218 

177 

25,325 

950 
,  1,094 
522 
473 
1,046 
801 
598 
471 

No. 
nomb. 

366 
61 

3,409 

123 
97 
117 
107 
142 
125 
156 
\        229 
154 
199 
252 
236 
145 
106 
335 
264 
175 
216 
220 
11 

3,007 

174 

81 
162 
125 
103 
100 
152 
162 
199 
136 
235 

86 
235 
226 
278 

93 
239 
179 

42 

3,967 

118 
137 
75 
49 
109 
112 
101 
89 

No.     . 
nomb. 

768 
82 

10,579 

461 
427 
360 
399 
596 
472 
553 
612 
486 
574 
651 
662 
408 
385 
711 
782 
598 
616 
804 
22 

9,810 

703 
491 
540 
423 
435 
410 
521 
545 
695 
561 
707 
271 
736 
700 
648 
283 
585 
499 
57 

9,993 

407 
479 
233 
228 
476 
335 
231 
184 

No. 
nomb. 

393 
80 

3,417 

114 
1)0 

96 
140 
182 
116 
143 
200 
145 
189 
245 
259 
144 
129 
363 
235 
164 
195 
233 

15 

2,983 

154 

96 
142 
132 
108 
109 
128 
155 
181 
105 
245 

78 
215 
243 
322 

94 
264 
185 

27 

3,727 

121 
129 
65 
42 
101 
93 
80- 
71 

No. 

nomb. 

\ 

581 
79 

8,084 

367 
312 
276 
280 
441 
357 
406 
466 
357 
433 
529 
525 
289 
297 
556 
'605 
489 
471 
604 
24 

7,596 

522 
405 
445 
345 
323 
300 
391 
429 
505 
421 
547 
.    208 
610 
573 
517 
191 
458 
355 
51 

7,638 

304 
349 
159 
154 
361 
261 
186 
127 

No. 
nomb. 

505 
62 

7,112 

304 
279 
282 
299 
438 
326 
400 
475 
363 
397 
382 
438 
240 
257 
459 
480 
346 
386 
543 
18 

6,926 

491 
371 
403 
334 
318 
318 
346 
402 
441 
379 
644 
171 
477 
475 
455 
220 
422 
324 
34 

7,079 

286 
329 
178 
188 
330 
246 
200 
161 

No. 
nomb. 

279 

17 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 
Division  No.  11 

60 
2,917 

1 

107 

1 

102 

1 

101 

4 

253  Willner 

84 

1 

140 

fi 

280  Wreford 

130 

7 

281  Wood  Creek 

169 

8 

213 

fl 

121 

10 

284  Rudy 

162 

11 

128 

1' 

166 

11 

101 

14 

119 

11 

222 

16 

222 

17 

215 

IS 

138 

11 

259 

20 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 
Division  No.  12     

18 
3,230 

221 

o 

191 

226 

147 

127 

f\ 

125 

7 

181 

199 

172 

168 

231 

60 

211 

236 

208 

69 

230 

18 
19 

194 

Indian  Reserves— Reserves  indiennes 

34 
3,802 

121 

138 

79 

93 

5 
f> 
7 
8 

154 

79 

56 

60 

(0  Persons  working  on  the  farm  exclusive  of  housework,  during  the  week  ending  May  31, 1941. 

(')  Persons  14  years  of  age  and  over,  not  receiving  wages. .... 

(»)  Includes  managers  and  members  of  the  operator's  family  receiving  wage  payments. 

(4)  Previous  to  1934  called  Loganton. 
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TABLEAU  51. 


Population,  exploitants  de  ferme  ct  travailleurs  de  fennel '),  1911,  semaines  de  travail 

Unit  et  gages  paves,  1910,  par  subdivision,  Saskatchewan— suite 


Exploitants  de  ferme 

Farm  workers — Travailleurs  de  ferme 

Members  of 

Hired  workers(3) — Engagee(3) 

family  (!) 

Part 

— 

Wages  paid,  1940 

owner, 

Membres  de  la 

Weeks  of 

— 

part 

families 

Hired 

Hired 

Hired 

hired 

Gages  payes,  1940 

Manager 

Tenant 

tenant 

the  year 
round 

by  the 

by  the 

labour, 

— 

— 

— 

Total 

month 

day 

1940 

Room 

Gerant 

Loca- 

Mi-pro- 

.  — 

— 

— 

and 

taire 

prietaire, 

Males 

Females 

Engages 

Engages 

Engages 

Semaines 

Cash 

board 

d 

mi-lo- 

— 

— 

a 

au 

k  la 

de  travail 

— 

— 

z 

cataire 

Hommes 

Femmes 

l'annee 

mois 

journee 

loue, 
1940 

Comptant 

Chambre 

et 

pension 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

3 

$. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

108 

117 

768 

645 

5 

21 

59 

38 

4,760 

30,840 

14,260 

16 

2 

~ 

~ 

63 

63 

- 

- 

- 

- 

- 

~ 

- 

17 

34 

2,461 

1,700 

11,042 

8,353 

129 

390 

1,195 

975 

83,726 

652,220 

319,990 

_ 

127 

70 

471 

401 

1 

6 

39 

24 

2,458 

18s  220 

9,340 

1 

1 

84 

92 

451 

328 

- 

14 

86 

23 

5,610 

.     40,140 

18,580 

2 

6 

125 

50 

317 

268 

24 

- 

23 

2 

3,701 

24,400 

11,290 

3 

1  - 

166 

49 

440 

350 

10 

14 

50 

16 

2,498 

19,780 

9,180 

4 

- 

210 

88 

601 

515 

5 

7 

54 

20 

2,323 

19,110 

8,530 

5 

1 

108 

87 

458 

358 

4 

27 

41 

28 

4,243 

27,530 

17,160 

6 

- 

109 

122 

544 

412 

1 

13 

86 

32 

4,571 

44,770 

22,890 

7 

2 

122 

138 

687 

538 

7 

33 

60 

49 

4,229 

32,990 

14,600 

8 

2 

178 

62 

469 

380 

25 

17 

37 

10 

2,952 

21,730 

7,810 

9 

2 

168 

65 

563 

520 

14 

9 

15 

5 

1,008 

8,920 

3,150 

10 

3 

121 

130 

608 

470 

6 

28 

75 

29 

6,188 

37,170 

24,160 

11 

2 

148 

122 

654 

485 

1 

21 

107 

40 

7,712 

58,010 

35,960 

12 

1 

78 

60 

413 

"291 

1 

25 

40 

56 

3,730 

33,250 

13,700 

13 

1 

94 

43 

388 

326 

4 

7 

35 

16 

2,170 

15,990 

11,790 

14 

- 

108 

129 

813 

636 

11 

17 

48 

101 

3,022 

20,670 

9,470 

15 

1 

143 

114 

1,050 

622 

9 

53 

111 

255 

7,249 

51,310 

22,470 

16 

1 

64 

66 

606 

470 

- 

24 

71 

41 

5,041 

42,040 

22,830 

17 

2 

133 

113 

601 

423 

2 

21 

86 

69 

5,791 

52,320 

26,110 

IS 

'      9 

175 

100 

892 

544 

4 

54 

131 

159 

9,230 

83,870 

30,970 

19 

- 

~ 

- 

16 

16 

~ 

~ 

- 

"" 

- 

~ 

- 

20 

32 

1,930 

1,733 

10,378 

8,139 

128 

255 

1,052 

801 

74,127 

675,600 

314,610 

1 

152 

117 

900 

768 

7 

13 

80 

32 

4,734 

46,040 

23,840 

1 

5 

96 

79 

519 

364 

21 

19 

92 

23 

4,746 

■  52,040 

26,020 

2 

1 

114 

62 

565 

425 

3 

24 

60 

53 

6,186 

70,750 

26,540 

3 

2 

78 

107 

431 

362 

10 

5 

39 

15 

2,890 

29,310 

11,250 

4 

1 

102 

88 

420 

358 

4 

6 

49 

3 

3,061 

28,980 

14,410 

5 

2 

116 

75 

442 

329 

3 

14 

64 

32 

3,784 

31,920 

11,960 

6 

- 

74 

91 

473 

403 

1 

15 

53 

1 

3,989 

40,440 

20,980 

7 

1 

99 

103 

624 

441 

4 

15 

78 

86 

5,512 

53,130 

23,280 

8 

4 

146 

119 

840 

567 

2 

17 

134 

120 

7,784 

60,300 

32,090 

9 

1 

112 

98 

584 

465 

19 

"      17 

10 

73 

5,338 

38,480 

23,690 

10 

- 

180 

133 

734 

559 

8 

26 

71 

70 

4,654 

41,840 

17,630 

11 

2 

49 

60 

243 

176 

- 

4 

37 

■26 

1,606 

20,010 

9,060 

12 

4 

148 

114 

750 

608 

11. 

21 

71 

39 

4,287 

34,020 

12,880 

13 

- 

133 

106 

737 

587 

17 

20 

51 

62 

5,215 

45,930 

21,630 

14 

2 

93 

152 

652 

530 

3 

6 

49 

64 

2,322 

17,470 

7,520 

15 

1 

83 

67 

273 

239 

1 

2 

13 

IS 

1,537 

13,050 

6,000 

16 

2 

SO 

110 

603 

483 

10 

10 

53 

47 

2,741 

23,110 

13,970 

17 

3 

75 

52 

534 

421 

4 

21 

48 

40 

3,741 

28,780 

12,860 

18 

- 

- 

- 

54 

54 

~ 

~ 

~ 

~ 

~ 

~ 

- 

19 

21 

2,173 

1,883 

10,725 

8,235 

36 

352 

1,092 

1,010 

71,415 

714,650 

296,370 

2 

72 

91 

395 

286 

_ 

14 

56 

39 

3,529 

34,560 

13,800 

1 

2 

81 

108 

472 

347 

7 

17 

87 

14 

4,749 

52,230 

21,220 

2 

_ 

38 

61 

246 

195 

- 

5 

29 

17 

1,072 

12,660 

4,780 

3 

1 

39 

55 

319 

200 

- 

15 

42 

62 

1,950 

24,050 

,    7,090 

4 

- 

76" 

100 

593 

360 

2 

25 

76 

130 

5,394 

59,000 

25,820 

5 

- 

79 

87 

328 

250 

3 

10 

-55 

10 

2,725 

27,700 

13,010 

6 

- 

73 

71 

230 

195 

- 

II 

3 

23 

2,155 

24,290 

7,160 

7 

- 

33 

68 

176 

151 

- 

2 

16 

7 

388 

10,310 

3,950 

8 

(0  Personnes  travaillant  sur  la  ferme  a  l'exclusion  dea  travaux  du  menage  durant  la  semaine  finissant  le  31  mai,  1941. 

(2)  Personnes  14  ans  et  plus,  ne  recevant  pas  de  gages. 

(3)  Comprend  les  gerants  et  les  membres  de  la  famille  de  I'exploitant  recevant  des  gages  en  paiement. 

(4)  Appelde  Loganton  jusqu'a  1934. 
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TABLE  51. 


Population,  farm  operators  and  farm  workers  (0,  1941,  weeks  of  hired  labour  and  wages 
paid,  1910,  by  subdivision,  Saskatchewan— Con. 


Subdivision 


Population 


Rural 
Rurale 


Farm  population 
Population  des  fermes 


Total 


Males — Hommes 


Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 

14  ans 


14  years 

of  age 

and  over 

De 

14  ans 
et  plus 


Females — Femmes 


Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 

14  ans 


14  years 

of  age 

and  over 

De 
14  ans 
et  plus 


Farm  operators — 


Total 


No. 
nomb. 


SASKATCHEWAN-Con  — suite 
-fin 


29 


Division  No.  13-Con. 

349  Grandview 

350  Mariposa 

351  Progress 

352  Heart's  Hill.... 

379  Retard 

380  Tramping  Lake 

381  Grass  Lake. . . .' 

382  Eye  Hill 

409  Buffalo 

410  Round  Valley.. 

411  Senlac 

439  Cut  Knife 

440  Hillsdale 

442  Manitou  Lake. . 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 


Division  No.  14. 


363  T.  37-39,  R.  1-3,  W.  2 

364  T.  37-39,  R.  4-6,  W.  2 

365  T.  37-39,  R.  7-9,  W.  2 

366  Kelvington 

367  Ponass  Lake. 

368  Spalding 

394  T.  40-42,  R.  4-6,  W.  2 

395  T.  40-42,  R.  7-9,  W.  2 

396  T.  40-42,  R.  10-12,  W.  2..... .. 

397  Barrier  Valley 

398  Pleasantdale 

421  T.  43-45,  R.  30-32,  W.  1 

423  T.  43-45,  R.  1-3,  W.  2 

424  T.  43-45,  R.  4-6,  W.  2 

425  T.  43-45,  R.  7-9,  W.  2 

426  Bjorkdale 

427Tisdale 

428  Star  City 

456  Arborfield 

457  Connailght 

458  Willow  Creek .' 

486  Moose  Range 

487  Nipawin .* . 

488  T.  49-51,  R.  14-18,  W.  2  (N.W.  of 

Sask.  Riv.) 

516  T.  52-54,  R.  10-14,  W.  2  (S.E.  of 

Sask.  Riv.) 

517  T.  52-54,  R.  10-15,  W.  2  (N.W.  of 

Sask.  Riv.) 

518  T.  52-54,  R.  16-18,  W.  2 

Territorial    Units— Unites  territori- 

ales  361,  391,  393,  461-455,  481 

485,511,515 '. 

Indian  Reserves— Reserves  indiennes 


Division  No.  15.. 

369  St.  Peter... 

370  Humboldt. 

371  Bayne 

372  Grant 

373  Aberdeen. . 


1,073 
1,277 
1,367 
1,517 
1,496 
1,420 
2,015 
2,461 
1,426 
1,201 
1,172 
1,216 
1,848 
1,321 
416 


55,185 

529 
1,209 

700 
2,350 
.  3,156 
2,712 
1,160 
2,033 
2,350 
2,291 
2,671 

103 
1,457 

891 
1,759 
2,977 
3,027 
2,753 
2,256 
3,143 
3,918 
2,803 
3,474 

1,668 


1,558 
2,099 


536 
695 


66,593 

2,913 
2,936 
2,733 
2,016 
2,398 


No. 
nomb. 


1,069 
1,124 
1,272 
1,391 
1,390 
1,422 
1,827 
2,383 
1,370 
1,119 
1,017 
1,104 
1,494 
1,228 
160 


45,825 

436 

854 

645 

2,077 

2,848 

2,516 

820 

1,485 

2,033 

1,874 

2,004 

81 

1,075 

725 

1,491 

1,821 

2,571 

2,475 

1,908 

2,634 

3,210 

2,075 

2,764 

1,256 

631 

1,413 
1,719 


231 
153 


55,993 

2,727 
2,484 
2,513 
1,990 
2,072 


No. 
nomb. 


140 


207 
269 
247 
237 
322 
470 
182 
119 
136 
163 
264 
179 


7,880 

84 
153 
124 
335 
476 
466 
201 
291 


308 
17 
214 
141 
290 
340 
402 
322 
342 
393 
50S 
353 
435 

236 

96 

287 
283 


9,769 


535 
424 


340 
375 


No. 
nomb. 


508 
464 
530 
531 
644 
814 
553 
518 
446 
443 
590 
502 
55 


17,313 

156 

297 

225 

803 

1,043 

935 

235 

540 

724 

72S 

804 

30 

•       372 

254 

529 

653 

1,071 

1,024 

717 

1,036 

1,275 

758, 

1,085' 

459 

251 


20,301 

958 
916 
954 
722 


No. 
nomb. 


158 
211 
179 
266 
222 
266 
315 
471 
201 
110 
123 
134 
193 
159 
27 


7,484 

77 
166 
110 
338 
487 
392 
190 
260 
378 
323 
276 

15 
203 
147 
292 
334 
307 
313 
344 
404 
434 


192 

117 


236 

2S5 


9,450 

47S 
433 
3S5 
321 
352 


No. 
nomb. 


347 
311 
378 
392 
391 
388 
546 
628 
434 
372 
312 
364 
447 


13,148 

119 
238 
1S6 
601 
842 
723 
194 
388 
541 
525 
616 
19 
286 
183 
380 
494 
791 
S16 
505 
S01 
993 
5S1 
856 


167 


373 
465 


16,473 

756 
711 
73S 
001 
650 


No. 
nomb. 


321 

270 
354 
361 

368 
317 
409 
493 
395 
377 
318 
334 
478 
342 
35 


11,826 

95 
209 
154 
519 
634 
641 
100 
3S9 
496 
560 
581 

23 
257 
175 
400 
471 
684 
575 
515 
639 
733 
580 
649 


433 

570 


13,042 

592 
51S 
615 
492 
449 


f1)  Persons  working  on  the  farm  exclusive  of  house  work,  during  the  week  ending  May  31,  1941. 

(2)  Persons  14  years  of  age  and  over  not  receiving  wages. 

(»)  Includes  managers  and  members  of  the  operator's  family  receiving  wage  payments. 
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TABLEAU  51.    Population,  exploltants  de  ferme  et  travaUleurs  de  fermeO),  1911,  semalnes  de  travail 
louS  et  gages  paj  fe,  1910,  par  subdivision,  Saskatchewan— suite 


Exploit  an  ts  de  ferme 

Farm  workers — Travailleurs  de  ferme 

Members  of 

Hired  workersf3) — Engages^3) 

family  (') 

Part 

Wages  paid,  1940 

owner, 

Membres  de  la 

Weeks  of 

— 

part 

familleW 

Hired 

Hired 

Hired 

hired 

Gages  payes,  1940 

Manager 

Tenant 

tenant 

the  year 

by  the 

by  the 

labour, 

— 

— 

— 

Total 

round 

month 

day 

1940 

Room 

Gerant 

Loea- 

Mi-pro- 

— 

— 

— 

— 

and 

taire 

prietaire, 

Males 

Females 

Engages 

Engages 

Engages . 

Semaines 

Cash 

board 

d 

mi-lo- 

— 

— 

a 

au 

a  la 

de  travail 

— 

— 

2 

,  cataire 

Homines 

Femmes 

l'annee 

mois 

journee 

loue, 
1940 

Comptant 

Chambre 

et 

pension 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

.     No. 

No. 

$ 

$ 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

1 

135 

'     71 

404 

344 

1 

16 

41 

2 

3,383 

.35,290 

14,950 

9 

2 

95 

62 

590 

393 

- 

15 

47 

135 

2,774 

28,090 

13,730 

10 

2 

155 

89 

677 

486 

1 

17 

44 

129 

2,441 

26,140 

11,040 

11 

- 

114 

101 

555 

438 

- 

8 

31 

78 

1,306 

15,510 

2,760 

12 

1 

155 

74 

552 

446 

2 

11 

46 

47 

2,889 

31,240 

12,040 

13 

1 

132 

80 

522 

451 

10 

52 

8 

1 

4,198 

62,660 

11,190 

14 

1 

141 

89 

621 

510 

- 

14 

59 

38 

4,056 

36,010 

14,850 

15 

2 

147 

116 

866 

713 

1 

10 

54 

88 

2,624 

25,670 

12,750 

16 

- 

137 

104 

569 

452 

- 

17 

86 

14 

4,207 

28,720 

17,600 

17 

2 

116 

73 

526 

392 

- 

21 

81 

32 

5,297 

38,740 

19,860 

18 

1 

.     98 

84 

457 

354 

3 

13 

56 

31 

3,832 

32,190 

17,260 

19 

1 

89 

65 

442 

354 

2 

13 

47 

26 

3,247 

28,770 

•12,930 

20 

'     2 

106 

151 

593 

487 

4 

21 

59 

22 

4,458 

33,100 

17,330 

21 

- 

62 

83 

537 

376 

- 

27 

69 

65 

4,241 

47,720 

21,250 

22 

- 

- 

- 

55 

55 

- 

- 

- 

- 

~ 

~ 

~ 

23 

39 

1,234 

1,870 

18,417 

14,949 

165 

474 

1,238 

1,591 

89,962 

764,760 

311,280 

_ 

_ 

5 

145 

144 

1 

_ 

_ 

_ 

53 

110 

100- 

1 

_ 

18 

■   24 

288 

271 

- 

2 

2 

13 

236 

2,030 

740 

2 

_ 

4 

14 

216 

202 

1 

1 

3 

9 

103 

530 

120 

3 

_ 

46 

68 

824 

667 

6 

18 

55 

78 

5,093 

41,190 

18,690 

4 

1 

48 

121 

1,200 

927 

2 

35 

85 

151 

5,629 

42,870 

17,820 

5 

1 

88. 

141 

951 

779 

16 

16 

79 

61 

6,142 

48,990 

21,130 

6 

_ 

6 

12 

227 

221 

2 

1 

3 

- 

52 

240 

140 

7 

4 

36 

75 

510 

466 

1 

2 

19 

22 

1,332 

10,420 

4,610 

8 

1 

41 

73 

694 

633 

4 

4 

21 

32 

1,318 

11,420 

5,300 

9 

59 

84 

715 

662 

2 

4 

26 

21 

1,399 

9,320 

3,600 

10 

_ 

104 

122 

862 

693 

28 

77 

59 

5 

5,110 

40,880 

13,450 

11 

_ 

_ 

29 

28 

- 

- 

1 

- 

49 

340 

240 

12 

5 

6 

29 

378 

324 

- 

10 

19 

25 

1,203 

9,080 

6,020 

13 

1 

11 

6 

248 

239 

- 

- 

3 

6 

518 

2,750 

1,570 

14 

1 

14 

50 

593 

503 

6 

- 

17 

67 

820 

5,720 

2,250 

15 

32 

54 

628 

589 

4 

3 

14 

18 

"820 

6,630 

2,770 

16 

2 

122 

116 

1,156 

797 

11 

73 

129 

146 

9,814 

75,420 

31,830 

17 

1 

90 

113 

1,307 

799 

6 

71 

179 

252 

12,841 

118,480 

59,800 

18 

3 

29 

61 

769 

623 

47 

11 

50 

38 

2,993 

33,460 

11,290 

19 

4 

102 

133 

1,354 

949 

3 

47 

139 

216 

9,621 

79,260 

32,920 

20 

5 

87 

110 

1,308 

1,053 

8 

45 

106 

96 

8,443 

83,030 

31,740 

21 

2 

49 

95 

755 

695 

2 

4 

34 

20 

2,181 

23,410 

7,910 

22 

2 

116 

133 

1,108 

-     842 

7 

25 

120 

114 

9,900 

76,680 

27,420 

23 

2 

44 

72 

588 

391 

1 

17 

38 

141 

2,280 

25,020 

4,310 

24 

- 

11 

32 

289 

263 

- 

1 

9 

16 

245 

1,630 

660 

25 

2 

35 

60 

513 

488 

_ 

2 

6 

17 

743 

4,990 

1,880 

26 

1 

31 

64 

667 

607 

7 

5 

21 

27 

1,016 

10,810 

2,970 

27 

5 

3 

59 

58 

_ 

_ 

1 

_ 

8 

50 

_ 

28 

1 

- 

36 

36 

~ 

~ 

~ 

" 

" 

, 

~ 

29 

5S 

2,388 

2,531 

21,452 

17,009 

340 

556 

1,524 

2,023 

114,690 

929,440 

349,950 

2 

81 

106 

1,039 

809 

10 

50 

100 

70 

7,732 

57,840 

21,870 

1 

1 

100 

114 

919 

775 

4 

21 

81 

38 

7,095 

59,500 

24,910 

2 

1 

142 

129 

1,103 

781 

57 

44 

79 

142 

4,664 

43,290 

15,820 

3 

1 

139 

109 

667 

604 

5 

3 

48 

7 

2,093 

14,630 

6,310 

4 

1 

135 

119 

808 

577 

10 

38 

53 

138 

4,600 

31,870 

11,600 

5 

f1)  Personnes  travaillant  sur  la  ferme  a  l'exclusion  des  travaux  du  menage  durant  la  semaine  fuiissant  le  31  mai,  1941. 

(2)  Personnes  14  ans  et  plus,  ne  recevant  pas  de  gages. 

(8)  Comprend  les  gerants  et  les  membres  de  la  famille  de  l'exploitant  recevant  des  gages  en  paiement. 
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TABLE  51.    Population,  farm  operators  and  farm  workersO),  1941,  weeks  of  hired  labour  and  wages 
paid,  1940,  by  subdivision,  Saskatchewan— Con. 


Subdivision 

Population 

Farm  operators — 

Rural 
Rurale 

Farm  population 
Population  des  lermes 

Total 

Total 

Males — Hommes 

Females— 

Femmes 

6 

Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 

14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

De 

14  ans 
et  plus 

Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 
14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

De 

14  ans 
et  plus 

PropriS- 
taire 

r 

SASKATCHEWAN-Con.— suite 
Division  No.  15-Con.— fin          / 

No. 
nomb. 

4,696 
2,114 
2,703 
3,192 
2,601 
3,537 
2,629 
2,627 
3,579 
3,469 
3,112 
2,018 
3,504 
2,125 

818 
2,722 
2,402 
1,298 
1,225 
2,110 
1,116 

43,406 

2,140 
1,448 
2,559 
3,330 
1,932 
3,812 
2,184 
1,611 
2,215 
1,954 
2,276 
1,981 
1,679 
2,242 
2,016 
865 

1,622 
871 

2,043 
388 

1,623 
193 
291 

699 
1,432 

28,280 

1,823 
1,338 

No. 
nomb. 

3,530 
1,892 
2,149 
2,961 
2,366 
3,092 
2,437 
2,224 
2,836 
2,787 
2,597 
1,655 
2,685 
'    1,577 

758 
2,415 
1,977 

862 
1,093 
1,490 

824 

35,846 

1,990 
1,363 
2,419 
3,155 
1,778 
1,745 
1,962 
1,451 
1,988 
1,707 
1,915 
1,685 
1,528 
1,999 
1,859 
795 

1,427 
681 

1,526 
292 

1,373 
77 
231 

416 
484 

23,403 

1,508 
1,152 

No. 
nomb. 

723 
329 
417 
535 
379 
626 
414 
278 
467 
487 
382 
222 
396 
306 

165 
422 
309 
146 
221 
283 
146 

6,023 

341 
166 
331 
497 
248 
247 
261 
274 
355 
251 
270 
228 
297 
384 
376 
141 

275 

127 

304 

66 

299 
20 
45 

98 
122 

3,832 

227 
184 

No. 
nomb. 

1,110 
695 
770 

1,050 
848 

1,024 
850 
914 

1,057 
969 

1,046 
689 

1,054 
550 

255 
904 
741 
330 
412 
550 
244 

13,510 

725 
559 
940 
1,205 
725 
711 
799 
489 
728 
675 
779 
715 
553 
723 
636 
307 

533 
257 
516 

97 

471 
21 

78 

147 
121 

9,003 

608 
435 

No. 
nomb. 

689 
336 
392 
500 
408 
548 
374 
299 
488 
486 
398 
230 
385 
283 

157 
436 
322 
149 
165 
239 
197 

5,718 

341 
189 
347 
452 
242 
240 
262 
275 
344 
253 
244 
210 
254 
367 
352 
116 

267 

112 

304 

52 

247 

•     19 

50 

70 
109 

3,569 

228 
161 

No. 
nomb. 

1,008 
532 
570 

.  876 
731 
894 
799 
733 
824 
845 
771 
514 
850 
438 

181 
653 
605 
237 
295 
■418 
237 

10,595 

583 
449 
801 
1,001 
563 
547 
640 
413 
561 
528 
622 
532 
424 
525 
495 
231 

352 
185 
402 

356 
17 
58 

101 
132 

6,999 

445 
372 

No. 
nomb. 

661 
463 
■>         487 
683 
538 
629 
550 
559 
683 
596 
669 
488 
656 
350 

201 
537 
490 
276 
321 
360 
179 

9,213 

489 
397 
592 
757 
483 
503 
499 
357 
501 
479 
513 
454 
384 
519 
477 
224 

382 

157 

355 

75 

362 
12 
57 

95 
90 

6,271 

378 
298 

No. 
nomb. 

261 

7 

245 

8 

295 

q 

427 

10 

328 

11 

277 

I9 

244 

IS 

382 

14 

489 

410 

405 

17 

377 

389 

172 

20 

489  T.  48-51,  R.  19-21,  W.  2  (N.  of 

179 

395 

376 

237 

24 

520  T\  52-54!  R.  22-24,  W.  2 

248 
264 

26 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

179 
5,538 

223 

203 

389 

563 

294 

6 

7 

293 

296 

222 

281 

234 

274 

228 

231 

254 

256 

16 
17 

146 

524  T!  52-54!  R.  4-6,  W.  3  (S.  and  W. 

236 

1? 

"525  T:  52-54,  R.  7-9,  W.  3 

96 

227 

527  T  52-55  R  13-15,  W.  3 

58 

21 

555  T.   55-57,   R.   5-9,   W.  3    (W.   of 

316 

12 

47 

24 

587  T.  59-61,  R.  12-15,  W.  3  (pt)  (W.  of 

69 

21 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

90 
3,790 

204 

5 

(i)  Persons  working  on  the  farm  exclusive  of  housework,  during  the  week  ending  May  31,  1941. 

(2)  Persons  14  years  of  age'and  over  not  receiving  wages. 

(>)  Includes  managers  and  members  of  the  operator's  family  receiving  wage  payments.  • 

(<)  Previous  to  1938  called  Carrot  River. 

(«)  Previous  to  1940  called  Weldon. 
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TABLEAU  51. 


Population,  exploitants  de  ferme  et  travailleurs  de  ferme  ('),  1941,  semaincs  de  travail 
lone  et  gages  payes,  1940,  par  subdivision,  Saskatchewan— suite 


Exploitants  de  ferme 

Farm  workers — TravailleurB  de  ferme 

Members  of 

Hired  workers  (3) — Engages  (3) 

family  (!) 

Part 

— 

i 

Wages  paid,  1940 

owner, 

Membres  de  la 

Weeks  of 

part 

families) 

Hired 

Hired 

Hired 

hired 

Gages  payes,  1940 

Manager 

Tenant 

tenant 

the  year 
round 

by  the 
month 

by  the 
day 

labour, 
1940 

Total 

Room 

Gerant 

Loca- 

Mi-pro- 

— 

— 

— 

and 

taire 

prietaire, 

Males 

Females 

Engages 

Engages 

Engages 

Semaines 

Cash 

board 

6 

mi-lo- 

— 

— 

a 

au 

a  la 

de  travail 

— 

— 

Z 

cataire 

Hommes 

Femmes 

l'annee 

mois 

journee 

loue, 
1940 

Comptant 

Chambre 

et 

pension 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

$ 

S 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

2 

228 

170 

1,193 

982 

13 

44 

49 

105 

4,448 

26,680 

10,390 

6 

1 

111 

106 

744 

608 

4 

25 

44 

63 

4,781 

41,510 

15,580 

7 

2 

76 

114 

895 

608 

92 

20 

91 

84 

4,010 

37,180 

14,670 

8 

2 

112 

142 

1,015 

867 

6 

12 

61 

69 

4,871 

47,280 

13,500 

9 

2 

78 

130 

826 

725 

- 

10 

36 

55 

4,738 

27,840 

10,880 

10 

6 

189 

157 

958 

816 

3 

32 

71 

36 

6,743 

40,260 

20,060 

11 

2 

167 

137 

822 

700 

3 

16 

52 

51 

3,395 

24,700 

8,880 

12 

5 

79 

93 

•    1,173 

678 

8 

46 

153 

288 

12,137 

97,170 

43,550 

13 

- 

62 

132 

1,131 

879 

6 

21 

89 

136 

6,193 

53,190 

22,870 

14 

1 

95 

90 

958 

812 

- 

16 

52 

78 

4,767 

39,900 

13,200 

15 

5 

126 

133 

1,289 

925 

- 

30 

122 

212 

8,811 

93,360 

22,800 

16 

2 

54 

55 

950 

626 

•     81 

33 

84 

126 

5,706 

47,020 

15,480 

17 

10 

126 

131 

1,022 

831 

4 

32 

101 

54 

6,618 

46,700 

22,570 

18 

5 

91 

82 

524 

438 

10 

17 

32 

27 

2,473 

19,170 

7,770 

19 

_ 

15 

7 

260 

227 

1 

6 

13 

13 

570 

6,260 

1,970 

20 

2 

46 

94 

892 

790 

8 

6 

27 

61 

2,056 

22,870 

7,100 

21 

2 

49 

63 

798 

640 

8 

15 

45 

90 

3,355 

26,480 

10,470 

22 

- 

20 

19 

384 

319 

1 

7 

12 

45 

644 

7,490 

1,670 

23 

- 

32 

41 

360 

349 

2 

2 

3 

4 

871 

7,690 

2,070 

24 

3 

35 

58 

512 

438 

2 

9 

24 

39 

1,279 

9,210 

3,830 

25 

- 

- 

- 

210 

205 

2 

1 

2 

- 

40 

350 

130 

26 

31! 

1,360 

2,283 

11,038 

11,594 

86 

310 

911 

1,137 

60,896 

495,670 

203,300 

2 

126 

138 

754 

572 

.  8 

27 

81 

66 

5,026 

38,480 

15,840 

1 

105 

88 

558 

435 

1 

25 

64. 

33 

5,637 

.      49,620 

24,800 

2 

62 

136 

974 

821 

7 

2 

79 

65 

4,347 

38,920 

16,620 

3 

61 

132 

1,197 

1,066 

2 

21 

63 

45 

3,881 

29,760 

7,610 

4 

. 

79 

110 

842 

657 

- 

29 

69 

87 

5,005 

40,200 

21,910 

5 

99 

109 

734 

579 

7 

.     49 

66 

33 

5,196 

39,950 

21,480 

6 

75 

127 

800 

665 

8 

22 

38 

67 

5,059 

35,800 

19,280 

7 

57 

75 

516 

455 

9 

4 

25 

23 

1,543 

13,030 

3,650 

8 

59 

158 

780 

674 

- 

14 

41 

51 

2,149 

18,540 

5,620 

9 

80 

164 

646 

573 

7 

8 

35 

23 

1,376 

7,390 

4,430 

lO- 

117 

119 

814 

658 

7 

14 

64 

71 

3,815 

34,470 

12,930 

ll 

119 

104 

927 

592 

3 

12 

54 

266 

3,639 

33,400 

11,580 

12 

40 

112 

578 

497 

1 

11 

24 

45 

1,343 

10,200 

1,000 

13 

- 

85 

180 

711 

624 

2 

•      11 

34 

40 

2,894 

23,540 

7,830 

14 

65 

155 

659 

556 

4 

17 

26 

56 

1,575 

13,720 

3,840 

15 

15 

60 

361 

269 

6 

'2 

25 

59 

843 

6,480 

2,830 

16 

46 

99 

540 

447 

2 

21 

40 

30 

2,049 

16,800 

4,700 

17 

16 

44 

256 

206 

- 

- 

•20 

30 

1,251 

9,840 

3,060 

18 

_ 

26 

102 

515 

437 

6 

10 

41 

21 

2,633 

21,670 

10,020 

19 

- 

2 

15 

104 

84 

2 

- 

5 

13 

78 

590 

140 

20 

_ 

14 

32 

415 

403 

2 

6 

4 

_ 

727 

5,580 

2,330 

21 

— 

_ 

_ 

16 

16 

- 

- 

>'- 

- 

1 

10 

- 

22 

- 

4 

6 

76 

75 

- 

1 

- 

- 

52 

240 

i 

23 

_ 

8 

18 

141 

125 

2 

4 

7 

3 

637 

4,440 

1,800 

24 

- 

124 

108 

- 

- 

6 

10 

140 

3,000 

~ 

25 

25 

827 

1,629 

9,192 

7,510 

169 

223 

660 

630 

46,397 

384,620 

169,330 

2 

64 

108 

566 

423 

1 

13 

86 

43 

5,368 

43,940 

21,470 

1 

70 

111 

504 

330 

51 

17 

56 

50 

2,991 

22,760 

7,840 

2 

(')  Personnes  travaillant  sur  la  ferme  a  l'exclusion  des  travaux  du  menage  durant  la  semaine  finissant  le  31  mai,  1941. 

(2)  Personnes  14  ans  et  plus,  ne  recevant  paa  de  gages. 

(s)  Comprend  les  gerants  et  les  membres  de  la  famille  de  l'exploitant  recevant  des  gages  en  paiement. 

{')  Appellee  Carrot  River  jusqu'  a  1938. 

(s)  Appellee  Weldon  jusqu  a  1940. 
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TABLE  51.    Population,  farm  operators  and  farm  workers  ('),  1941,  weeks  of  hired  labour  and  wages 
paid,  1910,  by  subdivision,  Saskatchewan— Con. 


Subdivision 


Population 


Rural 
Rurale 


Farm  population 
Population  des  fermea 


Total 


Males — Hommes 


Under 
14  years 
of  age 

De 

in' pins  de 
14  ans 


14  years 

of  age 

and  over 

De 

14  ans 
et  plus 


Females — Femmes 


Under 
14  years 
of  age 

De 

moins  de 
14  ans 


14  years 

of  age 

and  over 

De 

14  ans 
et  plus 


Farm  operators — 


Total 


Owner 

Proprie- 
taire 


SASKATCHEWAN-Con.— fin 

Division  No.  17-Con.— fin 

470  Paynton 1. 

471  Eldon 

472  Wilton 

498  Parkdale 

.  499  Mervin 

501  Paradise  Hill 

502  Britannia 

528  T.  52-55,  R.  16-18,  W.  3 

529  Greenfield 

531  North  Star 

532  T.  53-55,  R.  25-28,  W.  3,  (N.  of 
N.Sask.Riv.) 

558  T.  56-58,  R.  16-18,  W.  3 

559  T.  56-58,  R.  19-21,  W.  3 

561  T.  56-58.  R.  22-24,  W.  3 

562  T.  56-58,  R.  25-27,  W.  3 

588  T.  59-61,  R.  16-18,  W.  3 

589  T.  59-61,  R.  19-21,  W.  3 

591  T.  59-61,  R.  22-24,  W.  3 

592  T.  59-61,  R.  25-27,  W.  3 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  18 

550  T.  55-57,  R.  22-24,  W.  2 

585T.58-61,  R.  6-9,  W.  3 

586  T.  58-61,  R.  10-13,  W.  3  (E.  of 
Green  Lake) 

587  T.  59-61,  R.  12-15,  W.  3  fpt.)  (W. 
of  Green  Lake) 

616  T.  62-64,  R.  10-13,  W.  3  (E.  of 
Churchill  R.) < 

617  T.  62-64,  R.  12-15,  W.  3  (W.  of 
Churchill  R.) 

618  T.  62-64,  R.  16-18,  W.  3 

619  T.  62-64,  R.  19-21,  W.  3 

621  T.  62-64,  R.  22-24,  W.  3 

622  T.  62-64,  R.  25-27,  W.  3 

Prince  Albert  National  Park 

Other   unorganized  parts(*) — Autres 

■parties  non  organiseesf4) 

Indian  Reserves(B) — Reserves  indien- 
nes(s): 


No. 
nomb. 


1,972 
2,209 
1,871 
1,772 
1,332 
2,055 
874 
1,207 
1,408 

735 
450 

1,963 

741 

14 

2,398 

1,365 
389 
327 

1,143 


10,763 


No. 
nomb. 


773 
1,773 
1,972- 
1,644 
1,500 
1,084 
1,799 

741 
1,065 
1,339 

549 

360 

1,687 

412 

10 

1,834 

1,263 

323 

301 

314 


2,285 


No. 
nomb. 


116 
239 
259 
271 
225 
182 
270 
134 
173 
245 

79 

64 

301 

77 

355 
250 

61 


456 


10 

362 
350 
S23 
960 
190 


2,778 


26 


315 
321 
749 
79S 


490 


57 
48 
182 
184 


No. 
nomb. 


303 
738 
818 
646 
590 
408 
721 
255 
419 
498 

228 
125 
605 
1.50 
5 
662 
460 
117 
104 
108 


759 

14 


No. 
nomb. 


234 
257 
253 
189 
177 
242 
147 
150 
214 


79 

76 

315 


319 

208 

53 


480 


114 

132 
241 
229 


63 
62 

150 
187 


No. 
nomb. 


258 
562 
638 
474 
496 
317 
566 
205 
323 
382 

163 

95 

466 

117 

2 

498 

345 

92 

81 

102 


556 

8 
2 

4 


81 

79 
176 
198 


No. 
nomb. 


223 
485 
583 
478 
445 
269 
635 
190 
316 
321 


432 
107 
5 
447 
298 
77 
71 
64 


91 
85 
179 

1S4 


No. 
nomb. 


112 
248 
344 
260 
234 
141 
355 
118 
208 
168 


61 

294 

83 

343 

263 

43 

34 

64 


431 


12 

7 


59 

59 
136 
149 


Cl)  Persons  working  on  the  farm  exclusive  of  house  work,  during  the  week  ending  May  31,  1941. 

(z)  Persons  14  years  of  age  and  over  not  receiving  wages. 

(a)  Includes  managers  and  members  of  the  operator's  family  receiving  wage  payments. 

(4)  Includes  data  for  1  farm  on  Indian  Reserves. 

(»)  See  footnote('). 
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TABLEAU  51. 


Population,  exploitants  de  ferine  et  travaiUeurs  de  ferme  ('),  1941,  semaines  de  travail 
lone  et  gages  paj  es,  1940,  par  subdivision,  Saskatchewan— fin 


Exploitants  de  ferme 

Farm  workers — TravaiUeurs  de  ferme 

Members  of 

Hired  workersf3) — Engages(3) 

familyp) 

Part 

— 

Wages  paid,  1940 

owner, 

Membres  de  la 

Weeks  of 

part 

famille(!) 

Hired 

Hired 

Hired 

hired 

Gages  payes,  1940 

Manager 

Tenant 

tenant 

the  year 

by  the 

by  the 

labour, 

— 

— 

— 

Total 

round 

month 

day 

1940 

Room 

Cr  Grant 

Loca- 

Mi-pro- 

— 

— 

— 

and 

■   taire 

prietaire, 

Males 

Females 

Engages 

Engages 

Engages 

Semaines 

Cash 

board 

o' 

mi-lo- 

— 

— 

a 

au 

a  la 

de  travail 

— 

— 

is 

ca  taire 

Homines 

Femmes 

l'annee 

mois 

journee 

loue, 
1940 

Comptant 

Chambre 
et 

pension 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

S 

$ 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

3 

44 

64 

319 

263 

3 

3 

26 

24 

1,940 

16,090 

7,850 

3 

2 

86 

149 

741 

600 

3 

26 

71 

41 

6,136 

53,050 

30,250 

4 

2 

95 

142 

909 

643 

4 

50 

106 

106 

7,307 

69,660 

30,490 

5 

- 

73 

145 

638 

576 

3 

7 

34 

18 

1,717 

16,650 

6,060 

6 

7 

76 

128 

650 

499 

3 

21 

60 

67 

3,974 

34,400 

14,400 

7 

- 

34 

94 

394 

300 

62 

16 

15 

1 

3,344 

24,570 

10,180 

8 

1 

40 

139 

748 

602 

14 

32 

42 

58 

3,027 

22,460 

9,010 

9 

3 

20 

49 

231 

212 

6 

- 

8 

5 

263 

2,430 

600 

10 

- 

40 

68 

426 

363 

7 

5 

27 

24 

1,453 

9,630 

5,020 

11 

2 

38 

113 

503 

424 

6 

8 

33 

32 

2,217 

16,320 

6,770 

12 

- 

20 

50 

240 

200 

2 

1 

15 

,          22 

812 

6,480 

2,450 

13 

- 

9 

13 

127 

100 

- 

1 

3 

'          23 

165 

1,100 

570 

14 

- 

32 

106 

594 

547 

3 

12 

11 

21 

828 

5,030 

2,190 

15 

- 

10 

14 

159 

.     143 

- 

- 

3 

13 

193 

1,290 

780 

16 

- 

5 

- 

6 

5 

- 

- 

1 

-^ 

61 

310 

140 

17 

3 

41 

60 

677 

557 

1 

8 

49 

62 

3,825 

32,980 

10,880 

18 

- 

3 

32 

444 

424 

- 

2 

11 

7 

604 

3,160 

1,760 

19 

- 

8 

26 

111 

108 

- 

1 

2 

- 

55 

850 

330 

20 

- 

19 

18 

106 

92 

- 

- 

1 

13 

103 

1,360 

240 

21 

~ 

~ 

- 

99 

99 

- 

- 

- 

- 

14 

100 

50 

22 

2 

47 

91 

736 

651 

5 

31 

6 

43 

1,283 

9,710 

3,020 

- 

- 

- 

11 

11 

.    - 

- 

- 

- 

7 

80 

40 

1 

- 

- 

- 

7 

7 

- 

- 

- 

-1 

- 

- 

- 

2 

- 

- 

1 

7 

5 

- 

1 

'- 

1 

8S 

600 

400 

3 

4 
5 

1 

1 

1 

11 

7 

' 

1 

- 

3 

127 

980 

390 

- 

21 

11 

102 

99 

- 

1 

2 

- 

180 

1,500 

400 

6 

7 

_ 

8 

18 

143 

119 

- 

- 

1 

23 

111 

890 

380 

8 

1 

5 

37 

245 

216 

1 

21 

3 

4 

397 

3,010 

1,290 

(i 

~ 

12 

23 

208 

185 

4 

7 

~ 

12 

373 

2,650 

120 

10 
11 

- 

- 

- 

2 

2 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

12 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

. 

- 

- 

- 

- 

- 

13 

(*)  Personnes  travaillant  sur  la  ferme  a  l'exclusion  des  travaux  du  menage  durant  la  semaine  finissant  le  31  mai,  1941. 

(2)  Personnes  14  ans  et  plus,  ne  recevant  pas  de  gage?. 

(3)  Comprend  les  gerants  et  les  membres  de  la  famille  de  l'exploitant  recevant  des  gages  en  paiement. 

(4)  Comprend  les  donnees  relatives  a  1  ferme  sur  les  reserves  indiennes. 
Cs)  Voir  renvoi(4). 
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TABLE  52.    Areas  and  condition  of  occupied  farm  land,  1941,  by  subdivision, 

Saskatchewan 


Subdivision 


SASKATCHEWAN 

Division  No.  1 

1  Argyle 

2  Mount  Pleasant 

3  Enniskillen 

4  Coalfields 

5  Estevan 

31  Storthoaks 

32  Reciprocity 

33  Moose  Creek 

34  Browning 

35  Benson 

61  Antler 

63  Moose  Mountain 

64  Brock 

65  Tecumseh 

91  Maryfield 

92Walpole 

93  Wawken 

94  Hazelwood 

95  Golden  West 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  8 

6  Cambri 

7  Souris  Valley 

8  Lake  Alma 

9  Surprise  Valley 

10  Happy  Valley 

36  Cymri 

37  Lomond 

38  Laurier 

39  The  Gap 

40  Bengough 

66  Griffin 

67  Wevburn 

68  Brokenshell 

69  Norton 

70  Key  West 

96  Fillmore 

97  Wellington 

98  Scott 

99  Caledonia 

100  Elmsthorpe 

Division  No.  3 

11  Hart  Butte 

12  Poplar  Valley 

13  T.  1-3,  R.  1-3,  W.  3 

14  T.  1-3,  R.  4-6,  W.  3 

15  T.  1-3,  R.  7-9,  W.  3 

16  T.  1-3,  R.  10-12,  W.  3 

42  Willow  Bunch 

43  T.  4-6,  R.  1-3,  W.  3 

44  Waverley. 

45  Mankota 

46  Glen  McPherson 

71  Excel 

72  Lake  of  the  Rivers 

73  Stonehenge 

74  Wood  River 

75  Pinto  Creek ■ 

76  Auvergne 

0)  Includes  farm  gardens  and  orchards. 

(2)  Enumerated  on  "Fruit  and  Vegetable"  schedule 


Area  of  occupied  farm  land 

Superficie  de  la  terre  des  fermes 
occupees 


Total 
area 

Superficie 
to  tale 


59,960,937 

2,906,077 

114,025 
162,714 
162,429 
124, 129 
139,587 
130,485 
138,296 
179,404 
163,044 
163,513 
180,149 
167,310 
149,730 
161,453 
157,908 
186,993 
152,756 
136,369 
132,053 
3,730 


3,464,734 

143,443 
172,423 
164,684 
168,507 
141,693 
144,753 
179,309 
171,979 
192,400 
226,696 
139,160 
188,404 
164,597 
189,290 
195,824 
172,435 
157,047 
202,225 
162,544 
187,321 


4,355,769 

186,852 
164,030 
160,964 
158,061 
184,258 
145,340 
245,244 
144,759 
185,962 
197,820 
169,299 
264,395 
159,086 
246,059 
206,249 
186,087 
199,190 


Area 
owned 

Superficie 


35,641,592 

1,539,666 

66,302 
88,061 
64,725 
69,983 
68,179 
69,237 
76,320 
92,437 
69,398 
77,160 
90,344 
96,419 
88,145 
69,246 
89,302 
105,216 
93,436 
89,554 
72,472 
3,730 


1,718,265 

63,178 
69,094 
63,571 
66,787 
45,473 
61,180 

105, 182 
97,024 

113,781 

112,500 
62,410 
92,449 
97,382 
95,227 

123,125 
64,738 
70,437 

104,635 
97,984 

112,108 


2,359,816 

82,776 
85,845 
56,902 
53,300 
29,918 
71,680 
115,985 
73,929 
106,694 
113,943 
76,665 
167,746 
100,689 
167,215 
130,547 
107,212 
117,776 


Area 
rented 

Superficie 
louee 


24,319,335 

1,366,411 

47,723 
74,653 
'  97,704 
54,146 
71,408 
61,248 
61,976 
86,967 
93,646 
86,353 
89,805 
70,891 
61,585 
92,207 
68,606 
81,777 
59,320 
46,815 
59,581 


1,746,469 

80,265 
103,329 
101,113 
101,720 
96,220 
83,573 
74,127 
74,955 
78,619 
114,196 
76,750 
95,955 
67,215 
94,063 
72,699 
107,697 
86,610 
97,590 
64,560 
75,213 


1,995,953 

104,076 
78,185 
104,062 
104,761 
154,340 
73,660 
129,259 
70,830 
79,268 
83,877 
92,634 
96,649 
58,397 
78,844 
75,702 
78,875 
81,414 


Total 


35,577,320 

1,787,684 

74,948 
124,610 
107,033 
82,264 
97,982 
76,307 
85,724 
102,320 
121,330 
123,494 
94,190 
102,751 
88,213 
112,630 
84,108 
95,572 
64,950 
63,651 
84,737 
870 


2,198,969 

96,304 
117,131 
66,318 
60,984 
37,094 
102,182 
96,064 
93,697 
107,998 
116,124 
100,288 
154,874 
81,959 
126,410 
139,719 
134,170 
134,195 
186,169 
117,061 
130,228 


2,776,375 

96,735 
106,187 
57,363 
33,537 
19,837 
15,963 
164,813 
63,485 
114,141 
126,438 
70,771 
181,368 
129,256 
211,826 
178,508 
153,914 
153,238 


Field 
crops  C1) 

Grandes 
culturesC1) 


ac. 

19,765,548 

977,402 

47,023 
72,512 
58,561 
39,078 
52,922 
49,035 
52,047 
57,648 
63,514 
62,633 
57,741 
60,005 
44,919 
47,656 
49,418 
57,827 
38,523 
33,732 
32,076 


1,170,893 

53,923 
62,685 
39,280 
35,272 
22,819 
45,983 
47,766 
48,207 
64,095 
65,031 
41,846 
82,303 
43,954 
69,539 
80,505 
62,513 
67,494 
110,454 
65,311 
61,913 


1,472,579 

57,265 
68,215 
37,423 
17,602 
10,785 
8,695 
95,678 
30,728 
56,151 
74,644 
39,056 

102,476 
74,712 

110,817 
87,786 
79,268 
76,985 
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TABLEAU  52.    Superficies  et  6tat  de  la  terre  des  fermes  occupies,  1941,  par  subdivision, 

Saskatchewan 


Condition  of  occupied  farm  land — Etat  de  la  terre  des  fermes  occupees 

Improved  land — Terre  defrichee 

Unimproved  land— 

-Terre  non  defrichee 

Small 

Orchard 

fruits 

Prairie 

Marsh 

'and 

and 

or 

or 

Market 

vine- 

nursery 

. 

natural 

waste 

garden  (2) 

yard« 

products^) 

Fallow 

.    Pasture 

Other 

Total 

-Woodland 

pasture 

land 

Jardin 

Verger 

Petite 

Jachere 

Paturage 

Autre 

Foret 

Prairie 

Marais 

6 

maral- 

et 

fruits  et 

ou 

ou 

Z 

cher(2) 

vignoblef2) 

produits 
de  pepi- 
nierefO 

paturage 
naturel 

impro- 
ductive 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

840 

323 

630 

13,803,088 

783,901 

1,222,990 

24,383,607 

2,566,115 

19,815,910 

2,001,552 

31 

6 

160 

512,776 

61,630 

205,679 

1,118,393 

51,962 

956,730 

109,701 

_ 

_ 

_ 

19,795 

4,309 

3,821 

39,077 

1,373 

33,991 

3,713 

1 

1 

- 

1 

22,357 

6,785 

22,954 

38,104 

299 

35,064 

2,741 

2 

- 

- 

- 

28,069 

4,385 

16,018 

55,396 

1,333 

51,083 

2,980 

3 

1 

- 

- 

18,539 

4,717 

19,929 

41,865 

590 

39,439 

1,836 

4 

24 

1 

154 

23,289 

4,461 

17,131 

41,605 

1,444 

35,236 

4,925 

5 

1 

- 

- 

21,539 

3,852 

1,880 

54,178 

738 

38,733 

14,707 

6 

- 

- 

- 

22,854 

1,613 

9,210 

52,572 

3,926 

46,931 

1,715 

7 

- 

- 

- 

33,476 

2,095 

9,101 

77,084 

2,822 

67,297 

6,965 

S 

- 

— 

- 

31,206 

2,680 

23,930 

41,714 

295 

22,721 

18,698 

9 

- 

- 

- 

40,239 

1,192 

19,430 

40,019 

682 

35,415 

3,922 

10 

- 

- 

- 

30,866 

2,159 

3,424 

85,959 

,  2,694 

68,731 

14,534 

11 

- 

- 

- 

36,336 

3,300 

3,110 

64,559 

9,337 

49,492 

5,730 

12 

- 

1 

- 

25,413 

6,640 

11,240 

61,517 

2,509 

57,191 

1,817 

13 

,1 

1 

- 

43,787 

3,966 

17,219 

48,823 

193 

47,183 

1,447 

14 

2 

1 

5 

32,479 

546 

1,657 

73,800 

775 

70,244 

2,781 

15 

- 

- 

- 

33,476 

2,221 

2,048 

91,421 

4,404 

79,207 

7,810 

16 

1 

2 

- 

22,540 

1,757 

2,127 

87,806 

14,383 

67,499 

5,924 

17 

- 

- 

- 

24,278 

1,761 

3,880 

72,718 

2,082 

65,765 

4,871 

18 

- 

- 

- 

31,911 

3,191 

17,559 

47,316 

1,586 

43,413 

2,317 

19 

— 

- 

~ 

327 

~ 

11 

2,860 

497 

2,095 

268 

20 

69 

5 

8 

871,089 

31,651 

125,254 

1,265,765 

8,691 

1,163,979 

93,095 

- 

_ 

- 

34,345 

746 

7,290 

47,139 

38 

43,021 

4,080 

1 

— 

1 

1 

44,300 

1,908 

8,236 

55,292 

45 

49,380 

5,867 

2 

- 

- 

- 

22,966 

1,545 

2,527 

98,366 

50 

97,608 

708 

3 

1 

1 

- 

23,603 

34 

2,073 

107,523 

— 

107,125 

398 

4 

— 

- 

- 

12,772 

967 

536 

104,599 

•7 

100,971 

3,621 

5 

— 

- 

- 

34,833 

2,359 

19,007 

42,571 

155 

31,304 

11,112 

6 

- 

- 

- 

36,950 

2,699 

8,649 

83,245 

180 

80,302 

2,763 

7 

22 

- 

- 

40,585 

948 

3,935 

78,282 

- 

76,994 

1,288 

S 

- 

- 

- 

40,867 

1,236 

1,800 

84,402 

100 

70,374 

13,928 

9 

2 

1 

6 

42,299 

1,596 

7,189 

110,572 

2,624 

103,949 

3,999 

10 

- 

- 

- 

39,042 

631 

18,769 

38,872 

6 

32,414 

6,452 

11 

39 

- 

- 

64,085 

2,457 

5,990 

33,530 

110 

30,290 

3,130 

12 

1 

1 

- 

33,154 

891 

3,958 

82,638 

1,442 

80,650 

546 

13 

— 

- 

- 

51,309 

597 

4,965 

62,880 

1,115 

52,297 

9,468 

14 

3 

1 

1 

55,879 

1,578 

1,752 

56,105 

656 

40,138 

15,311 

15 

1 

- 

- 

57,260 

2,161 

12,235 

38,265 

285 

34,298 

3,682 

16 

— 

- 

- 

54,081 

4,578 

8,042 

22,852 

120 

19,817 

2,915 

17 

- 

- 

- 

71,007 

2,229 

2,479 

16,056 

- 

15,299 

757 

18 

- 

- 

- 

48,332 

1,109 

2,309 

~       45,483 

5 

44,391 

1,087 

19 

~ 

- 

"" 

63,420 

1,382 

3,513 

57,093 

1,753 

53,357 

1,983 

20 

8 

7 

9 

1,175,260 

41,814 

86,698 

1,579,391 

16,912 

1,496,381 

66,101 

_ 

_ 

-• 

35,438 

681 

3,351 

90,117 

990 

80,972 

8,155 

1 

- 

— 

- 

34,961 

637 

2,374 

57,843 

178 

56,390 

1,275 

2 

2 

1 

- 

14,397, 

461 

5,079 

103,601 

88 

102,949 

564 

3 

- 

- 

- 

10,732 

158 

5,045 

124,524 

110 

124,294 

120 

4 

- 

1 

3 

8,350 

462 

236 

164,421 

10 

164,146 

265 

5 

— 

- 

- 

5,598 

125 

1,545 

129,377 

- 

118,516 

10,861 

6 

2 

- 

1 

62,674 

1,867 

4,591 

80,431 

2,632 

75, 182 

2,617 

7 

1 

- 

- 

21,121 

531 

11,104 

81,274 

1,715 

78,864 

695 

8 

— 

- 

- 

53,045 

682 

4,263 

71,821 

359 

70,642 

820 

9 

— 

1 

1 

47,496 

2,741 

1,555 

71,382 

6,450 

59,987 

4,945 

10 

1 

- 

1 

29,261 

677 

1,775 

98,528 

- 

97,759 

769 

11 

2 

- 

- 

69,559 

3,811 

5,520 

83,027 

.70 

78,304 

4,653 

12 

- 

1 

- 

51,247 

1,366 

1,930 

29330 

30 

28,342 

1,458 

13 

- 

1 

- 

95,639 

1,511 

3,858 

34,233 

1,257 

28,262 

4,714 

14 

- 

- 

- 

84,727 

2,565 

3,430 

27,741 

234 

24,542 

2,965 

15 

- 

- 

- 

68,536 

2,302 

3,808 

32,173 

353 

27,869 

3,951 

16 

- 

- 

- 

62,495 

2,390 

1,368 

45,952 

340 

44,809 

803 

17 

C1)  Comprend  jardins  de  ferme  et  vergers. 

(2)  Enumeres  sur  le  questionnaire  des  "Fruits  et  legumes". 
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TABLE  53.    Areas  and  condition  of  occupied  farm  land,  1911,  by  subdivision, 
Saskatchewan — Con. 


Subdivision 


Area  of  occupied  farm  land 

Superficie  de  la  terre  des  fermes 
occupees 


Total 


Superficie 
totale 


Area 
owned 

Superficie 


Area 
rented 

Superficie 
louee 


Total 


Field 
cropsC1) 

Grandes 
cultures^) 


SASKATCHEWAN-Con.— suite 

Division  No.  3-Con.— fin 

101  Terrell 

102  Lake  Johnson 

103  Sutton 

104  Gravelbourg 

105  Glen  Bain 

106  Whiska  Creek 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes . 


Division  No.  4. 


17T.  1-3,  R.  13-15,  W.3 

18  Lone  Tree 

19  Frontier 

20  T.  1-3,  R.  22-24,  W.  3 

21  T.  1-3,  R.  25-27,  W.  3 

22  T.  1-3,  R.  28-30,  W.3 

47  T.  4-6,  R.  13-15,  W.  3 

48  T.  4-5,  R.  16-18,  W.3 

49  White  Valley „ 

50  T.  4-6,  R.  22-24,  W.  3. . : 

51  Reno 

52  T.  4-6,  R.  28-30,  W.  3 

77  Wise  Creek 

78  Grassy  Creek 

79  Arlington 

80  T.  7-9,  R.  22-24,  W.3 

81  T.  7-9,  R.  25-27,  W.3 

82  T.  7-9,  R.  28-30,  W.  3 

107  Lac  Pelletier '. 

108  Bone  Creek 

109  Carmichael 

110  Piapot 

111  Maple  Creek 

112  T.  10-12,  R.  28-30,  W.3 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes. 


Division  No.  5. 


121  Moosomin ; 

122  Martin 

'123  Silverwood 

124  Kingsley 

125  Chester 

151  Rocanville 

152  Spy  Hill 

153  Willowdale 

154  Elcapo 

155  Wolseley 

181  Langenburg 

183  Fertile  Belt 

184  Grayson 

185McLeod 

211  Churchbridge 

213  Saltcoats 

214  Cana 

215  Stanley  (pt.) 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes. 


Division  No.  6. 


205,934 
117,184 
202,966 
213,483 
204,403 
202,290 
5,854 


4,205,419 

128,572 
153,142 
163,963 
173,613 
209,260 
180, 606 
161,715 
127,380 
170, 564 
182,865 
182,894 
167,597 
195,956 
194,182 
199,280 
201,280 
130,760 
137,407 
210,405 
205,009 
202,668 
194,614 
197,355 
134,332 


3,259,488 


126  Montmartre. 

127  Francis 

128  Lajord 


135, 
116, 
198, 
187, 
184, 
164, 
128, 
137, 
204, 
182, 
161, 
229, 
206, 
213, 
222, 
183,683 
186,831 
205,223 
11,680 


3,993,556 

198,264 
261,378 
228,360 


103,422 
62,409 
126,606 
132,241 
137,852 
132,610 
5,854 


2,301,451 

81,964 
108,874 

89,446 

86,968 
165,394 

90, 650 
126,660 

52,820 
101,755 

70,415 
101,824 

59,997 
111,518 
112,757 
115,375 

92,218 

48,702 

43,491 
124,244 
125,988 
117,805 

96,004 
108,990 

67,592 


2,043,075 

81,309 
63,005 
103,273 
'  120,480 
102,239 
99,052 
81,935 
89,412 
117,731 
111,953 
104,601 
145,791 
108,490 
159,881 
148,570 
130,084 
126,117 
137,472 
11,680 


2,296,265 

109, 90C 
151,046 
119,621 


102,512 
54,775 
76,360 
81,242 
66,551 
69,680 


1,903,968 

46,608 
44,268 
74,517 
86,645 
43,866 
89,956 
35,055 
74,560 
68,809 

112,450 
81,070 

107,600 

"84,438 
81,425 
83,905 

109,062 
82,058 
93,916 
86,161 
79,021 
84,863 
98,610 
88,365 
66,740 


1,216,413 

54,028 
53,133 
95,582 
66,864 
82,052 
64,983 
46,709 
48,074 
86,398 
70,533 
56,605 
83,226 
98,406 
53,678 
74,078 
53.599 
60,714 
67,751 


1,697,291 

88,358 
110,332 
108,739 


103,770 
90,175 
173,977 
184,614 
189,391 
156,894 
174 


1,716,421 

74,973 

85,276 

88,581 

35,080 

34,766 

14,035 

33,775 

38,404 

111,197 

65,109 

70,740 

37,201 

120,080 

92,572 

116,753 

57,379 

14,414 

11,178 

149, 181 

167,622 

121,797 

68,608 

66,550 

41,150 


1,695,087 

82,719 
54,383 
83,185 
106,810 
102,047 
92,440 
54,025 
56,219 
100,799 
120,219 
81,568 
116,569 
109,987 
130, 746 
87,855 
84,139 
107,384 
119,465 
4,528 


3,614,140 

137,091 
212,600 
216,450 


50,426 
46,626 
88,779 
88,878 
89,328 
80,082 
174 


866,087 

36,664 
41,137 
34,688 
14,364 
12,062 
7,156 
18,718 
17,696 
50,537 
29,961 
29,881 
10,207 
67,488 
48,345 
56,242 
27,479 
7,419 
7,213 
78,652 
86,389 
68,711 
47,005 
40,912 
27,161 


961,321 

47,075 
32,338 
47,758 
63,712 
53,060 
54,551 
31,067 
29,291 
56,197 
62,035 
47,948 
66,647 
60,561 
76,505 
50,115 
50,237 
61,264 
69,866 
2,094 


1,540,055 

58,353 
96,966 
122,457 


0)  Includes  farm  gardens  and  orchards. 

(2)  Enumerated  on  "Fruit  and  Vegetable"  schedule. 
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TABLEAU  52.    Superficies  et  etat  de  la  terre  des  fermes  occupees,  1911,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Condition  of  occupied  farm  land- 

-Etat  de  la  terre  des  fermes  occupees 

Improved  land — Terre  defrichee 

Unimproved  land — Terre  non  defrichee 

Small 

Orchard 

fruits 

Prairie 

Marsh 

and 

and 

or 

or 

Maxket 

vine- 

nursery 

natural 

waste 

gardenC2) 

yard  (!) 

products(2) 

Fallow 

Pasture 

Other 

Total 

Woodland 

pasture 

land 

Jardin 

Verger 

Petits 

Jachere 

Paturage 

Autre 

Foret 

Prairie 

Marais 

d 

marai- 

et 

fruits  et 

ou 

ou 

Z 

cher(2) 

vignoble(2) 

<*     2 

paturage 
naturel 

impro- 
ductive 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

1 

51,759 

1,230 

354 

102,164 

99,964 

2,200 

18 

_ 

- 

- 

40,421 

1,584 

1,544 

27,009 

242 

22,142 

4,625 

19 

- 

- 

- 

80,449 

2,637 

2,112 

28,989 

115 

28,240 

634 

20 

- 

1 

3 

90,205 

2,791 

2,736 

28,869 

91 

23,849 

4,929 

21 

- 

- 

- 

83,904 

9,214 

6,945 

15,012 

784 

12,673 

1,555 

22 

- 

- 

- 

73,246 

1,391 

2,175 

45,396 

124 

42,744 

2,528 

23 

~ 

~ 

~ 

~ 

~ 

~ 

5,680 

740 

4,940 

~ 

24 

9 

S 

2 

704,150 

42,398 

103,770 

2,488,908 

27,679 

<  2,405,811 

55,508 

_ 

_ 

_ 

29,249 

2,919 

6,141 

53,599 

218 

33,385 

,     19,996 

1 

— 

- 

- 

35,490 

992 

7,657 

67,866 

194 

67,576 

96 

2 

- 

— 

- 

40, 192 

228 

13,473 

75,382 

358 

73,468 

1,556 

3 

- 

- 

- 

17,066 

250 

3,400 

138,533 

- 

138,324 

209 

4 

— 

— 

- 

14,694 

2,363 

5,647 

174,494 

- 

174,494 

- 

5 

- 

- 

- 

4,775 

509 

1,595 

166,571 

35 

166,536 

- 

6 

- 

- 

- 

12,219 

612 

2,226 

127,940 

- 

127,085 

855 

7 

- 

- 

- 

17,954 

130 

2,624 

88,976 

- 

88,817 

159 

8 

5 

- 

- 

.       52,333 

520 

7,802 

59,367 

24 

52,790 

6,553 

9 

- 

1 

- 

32,427 

1,508 

1,212 

117,756 

673 

114,308 

2,775 

10 

- 

- 

— 

31,825 

2,118 

6,916 

.112,154 

- 

111,820 

334 

11 

- 

- 

- 

"14,534 

12,015 

445 

130,396 

54 

130,342 

- 

12 

- 

- 

- 

46,870 

848 

4,874 

75,876 

63 

65,352 

10,461 

13 

- 

- 

- 

40,910 

873 

2,444 

101,610 

- 

100,911 

699 

14 

2 

"  - 

- 

52,469 

3,199 

4,841 

82,527 

1,851 

79, 908 

768 

15 

- 

- 

- 

25,193 

1,251 

3,456 

143,901 

9,155 

134,706 

40 

16 

- 

- 

- 

3,594 

1,374 

2,027 

116,346 

8,546 

107,300 

500 

17 

- 

- 

- 

2,926 

723 

316 

126,229 

1,445 

124,460 

324 

18 

- 

- 

- 

60,640 

1,199 

8,690 

61,224 

102 

58,814 

2,308 

19 

- 

1 

2 

74,371 

2,523 

4,336 

37,387 

54 

33,865 

3,468 

20 

- 

2 

- 

48,818 

1,321 

2,945 

80,871 

1,849 

77,391 

,    1,631 

21 

- 

- 

- 

18,843 

.1,541 

1,219 

126,006 

3,058 

121,913 

1,035 

22 

2 

1 

- 

15, 805 

1,157 

8,673 

130,805 

- 

130,579 

226 

23 

~* 

- 

- 

10,953. 

2,225 

811 

93,182 

- 

91,667 

1,515 

24 
25 

3 

27 

5 

667,743 

31,204 

31,781 

1,564,101 

269,221 

1,075,310 

219,828 

3 

'  7 

_ 

33,265 

1,032 

1,337 

52,618 

7,630 

38,327 

■  6,661 

1 

- 

- 

- 

19,636 

1,216 

1,193 

61,755 

6,423 

48,551 

6,781 

2 

_ 

- 

- 

32,287 

2,475 

665 

115,670 

21,744 

92,043 

1,883 

3 

- 

- 

- 

38,013 

3,496 

1,589 

80,534 

11,660 

64,078 

4,796 

4 

- 

- 

- 

42,510 

1,679 

4,798 

82,244 

14,362 

56,305 

11,577 

5 

- 

- 

- 

34,639 

2,123 

•      1,127 

71,595 

19,929 

38,896 

12,770 

6 

- 

4 

- 

20,296 

1,436 

1,222 

74,619 

16,921 

56,017 

1,681 

7 

- 

- 

- 

23,061 

1,814 

2,053 

81,267 

18,568 

55,966 

6,733 

8 

_ 

- 

— 

41,604 

1,472 

1,526 

103,330 

8,068 

84,387 

10,875 

9 

_ 

_ 

- 

54,916 

1,720 

1,548 

62,267 

13,397 

41,05* 

7,814 

10 

_ 

2 

2 

30, 192 

1,135 

2,289 

79,638 

8,241 

52,880 

18,517 

11 

_ 

- 

- 

45,528 

1,952 

2,442 

112,448 

22,488' 

68,356 

21,604 

12 

- 

- 

- 

45,443 

1,567 

2,416 

96,909 

12,441 

66,346 

18,122 

13 

_ 

- 

- 

52,564 

1,226 

1,451 

\       82,813 

18,634 

44,471 

19,708 

14 

_ 

2 

- 

33,749 

1,894 

2,095 

134,793 

26,378 

73,969 

34,446 

15 

_ 

- 

- 

30,277 

1,494 

2,131 

99,544 

22,140 

70,263 

7,141 

16 

_ 

2 

- 

41,791 

2,411 

1,916 

79,447 

10,302 

61,383 

7,762 

17 

_ 

10 

3 

46,219 

1,062 

2,305 

85,758 

8,759 

56,875 

20,124 

18 

- 

- 

- 

1,753 

~ 

681 

7,152 

1,139 

5,180 

833 

19 

230 

10 

117 

1,362,369 

52,132 

58,927 

979,416 

109,066 

719,881 

120,166 

22 

_ 

1 

67,591 

4,631 

6,493 

61,173 

6,289 

36,346 

18,538 

1 

_ 

2 

1 

105,028 

2,576 

8,037 

48,778 

1,118 

37,197 

10,463 

2 

- 

- 

- 

87,930 

2,384 

3,679 

11,910 

2 

10,755 

1,153 

3 

(i)  Comprend  jardinB  de  ferme  et  vergers. 

(a)  Enumer^s  aur  le  questionnaire  des  "Fruits  et  legumes'  ' 
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TABLE  52.    Areas  and  condition  of  occupied  farm  land,  1911,  by  subdivision, 

Saskatchewan — Con. 


Subdivision 


Area  of  occupied  farm  land 

Superficie  de  la  terre  des  fermes 
occupies 


Total 
area 

Superficie 
totale 


Area 
owned 

Superficie 


Area 
rented 

Superficie 
louee 


Total 


Field 
crops  C1) 

Grandes 
cultures^) 


SASKATCHEWAN-Con.— suite 

Division  No.  6-Con.— fin 

129  Bratt's  Lake 

130  Redburn ' 

156  Indian  Head 

157  South  Qu'Appelle 

158  Edenwold 

159  Sherwood 

160  Pense 

186  Abernethy 

187  North  QuAppelle T. . 

189  Lumsden : 

190  Dufferin ' 

215  Stanley  (pt.) 

216  Tullymet 

217  Lipton 

218  Cupar 

219  Longlaketon 

220  McKUlop 

221  Sarnia. . : 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  7 

131  Baildon 

132  Hillsborough 

133  Rodgers. . ; 

134  Shamrock 

135  Lawtonia 

136  Coulee 

161  Moose  Jaw 

162  Caron 

163  Wheatlands 

164  Chaplin 

165  Morse . . . '. 

166  Excelsior 

191  Marquis 

193  Eyebrow 

194  Enfield 

195  Vermillion  Hills 

222Craik 

223  Huron 

224  Maple  Bush 

225  Canaan 

226  Victory 

255  Coteau 

256  King  George 

Division  No.  8 

137  Swift  Current 

138  Webb 

139  Gull  Lake 

140  T.  13-15,  R.  22-24,  W.  3 

141  Big  Stick 

142  Bitter  Lake 

167  Saskatchewan  Landing 

168  Riverside 

169  Pittville 

170  T.  16-18,  R.  22-24,  W.  3. . . : 

171  Fox  Valley 

172  Enterprise 

227  T.  19-23,  R.  13-15  W.  3  (N.  of  S.  Sask.  Riv.). 

228  Lacadena 

229  Miry  Creek 

(')  Includes  farm  gardens  and  orchards. 

(2)  Enumerated  on  "Fruit  and  Vegetable"  sohedule, 


205,669 
203,966 
184,312 
225, 140 
220, 163 
191,130 
201,721 
184,315 
123,362 
190,473 
218,436 
3,119 
134,859 
196,304 
227,402 
215,746 
162,682 
200,794 
15,961 


4,159,034 

188,463 
107,428 
162,738 
164,234 
204, 977 
204,303 
192,980 
137,715 
165,421 
142, 135 
184,105 
290,059 
186,777 
183,513 
189,881 
158,560 
179,323 
170,720 
174,649 
136,978 
249,436 
214,229 
170,400 


5,312,451 

264,940 
258,463 
191,110 
184,605 
196,145 
141,724 
188,784 
290,780 
202,524 
208,468 
191,146 
141,752 
257,074 
265,446 
287,360 


107,157 
111,497 

92,066 
142,207 
144,755 
106,753 
117,626 
108,532 

88, 766 
112,176 

93,211 
1,479 

87,668 
109,003 
139,734 
143,692 

87,874 
105,535 

15,961 


2,117,302 

100,011 
36,161 
69,151 
87,938 
114,097 
125,326 
119,467 
87,690 
78,398 
63,289 
84,473 
147, 777 
76,600 
82,386 
96,907 
53,725 
97,314 
78,281 
90,080 
69,138 
150,885 
129,808 
78,400 


2,877,740 

161,542 
144,901 
77,005 
54,235 
110,187 
52,048 
110,992 
176,875 
111,076 
24,520 
88,084 
83,698 
185,042 
172,304 
156,573 


98,512 
92,469 
92,246 
82,933 
75,408 
84,377 
84,095 
75,783 
34,596 
78,297 
125,225 
1,640 
47,191 
87,301 
87,668 
72,054 
74,808 
95, 259 


2,041,722 

88,452 

71,267 

93,587 

76,296 

90,880 

78,977 

73,513 

50,025 

87,023 

78,846 

99,632 

142,282 

110,177 

101,127 

92,974 

104,835 


84,569 
67,840 
98,551 
84,421 
92,000 


2,434,711 

103,398 
113,562 
114,105 
130,370 
85,958 
89,676 
77,792 
113,905 
91,448 
183,948 
103,062 
58,054 
72,032 
93,142 
130,787 


202,320 
192,672 
140,295 
127,762 
153,044 
182,972 
181,863 
135,820 

76,684 

132,770 

134,309 

1,886 

56,454 
114,440 
183,741 
145,767 
109,015 
167,077 
9,108 


2,711,832 


3,235,518 

194,195 

167,413 

.90,372 

32,233 

71,159 

49,097 

124,767 

210,595 

140,497 

22,683 

122,555 

90,980 

73,417 

210,672 

188,246 


123,390 
97,423 
65,473 
68,778 
80,806 

105,996 
91,107 
68,941 
37,080 
63,309 
62,697 
1,110 
32,023 
61,257 
90,867 
72,320 
54,663 
80,565 
4,484 


1,271,792 


138,238 

60,719 

28,023 

12,332 

77,528 

37,642 

115,211 

49,717 

166,473 

82,271 

142,407 

73,542 

177,710 

85,880 

95,575 

44,830 

89,732 

36,677 

67, 643 

31,277 

123,173 

54, 129 

178,352 

80,292 

168,410 

74,528 

158,634 

67,614 

137,191 

64,611 

57,729 

26,139 

139,742 

68,902 

101,869 

48,879 

120,657 

60,815 

97,719 

47,002 

106,847 

55, 710 

129,931 

61,781 

93,038 

46,503 

1,957,228 

97,274 
102, 195 
53,572 
19,607 
46,624 
34,003 
58,624 
115,417 
80,707 
18,213 
96,080 
63,913 
39,866 
120,906 
102,410 
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TABLEAU  52.    Superficies  et  etat  de  la  terre  des  fermes  occupies,  1941,  par  subdivision, 

Saskatchewan— suite 


Condition  of  occupied  farm  land — Etat  de  la  terre  des  fermes  occupies 

Improved  land — Terre  d€frichee 

Unimproved  land- 

Terre  non  defrichee 

Small 

Orchard 

fruits 

Prairie 

Marsh 

and 

and 

•or 

or 

Market 

vine- 

nursery 

natural 

waste 

garden  (2) 

yard  (2) 

products  (2) 

Fallow 

Pasture 

Other 

Total 

Woodland 

pasture 

land 

Jardin 

Verger 

Petits 

Jachere 

Paturage 

Autre 

Foret 

Prairie 

Marais 

d 

marat- 

et 

fruits  et 

ou 

ou 

Z 

cher(2) 

vignoble(2) 

produits 
de  pepi- 
niere(2) 

paturage 
naturel 

impro- 
ductive 

ac.  - 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

,  1 

5 

74,531 

2,772 

1,621 

3,349 

2,918 

431 

4 

_ 

\_ 

- 

87,294 

3,099 

4,856 

11,294 

20 

10,721 

553 

5 

1 

4 

107 

70,246 

2,042 

2,422 

44,017 

134 

35,842 

8,041 

6 

1 

-2 

- 

54,654 

2,187 

2,140 

97,378 

17,155 

73,594 

6,629 

7 

- 

1 

1 

66,809 

3,288 

2,139 

67,119 

8,400 

53,421 

5,298 

8 

109 

- 

- 

70,778 

3,588 

2,501 

8,158 

1 

5,722 

2,435 

9 

_ 

- 

- 

80,349 

6,880 

3,527 

19,858 

- 

18,740 

1,118 

10 

7 

- 

- 

62,567 

2,331 

1,974 

48,495 

11,596 

28,430 

8,469 

11 

17 

- 

2 

37,443 

672 

1,470 

46,678 

3,656 

36,241 

6,781 

12 

64 

- 

- 

63,342 

3,041 

3,014 

57,703 

4,009 

53,094 

600 

13 

_ 

- 

- 

68,643 

1,727 

1,242 

84, 127 

258 

81,895 

1,974 

14 

_ 

- 

- 

748 

- 

28 

1,233 

- 

1,060 

173 

15 

4 

_ 

_ 

22,232 

711 

1,484 

78,405 

464 

73,942 

3,999 

16 

_ 

_ 

- 

49,478 

1,949 

1,756 

81,864 

18,127 

46,165 

17,572 

17 

_ 

- 

- 

86,905 

1,608 

4,361 

43,661 

2,106 

33,998 

7,557 

18 

5 

^ 

- 

69,169 

2,804 

1,469 

69,979 

19,681 

40, 127 

10,171 

19 

_ 

- 

- 

51,571 

1,188 

1,593 

53,667 

15,350 

34,726 

3,591 

20 

_ 

_ 

- 

80,907 

2,714 

2,891 

33,717 

102 

29,506 

4, 109 

21 

- 

- 

- 

4,154 

240 

230 

6,853 

598 

5,444 

811 

22 

82 

18 

7 

1,259,986 

51,221 

138,723 

1,447,193 

3,861 

1,391,609 

51,719 

_ 

_ 

_ 

70,626 

-2,883 

4,010 

50,225 

_ 

48,480 

1,745 

1 

- 

- 

- 

14,210 

1,062 

419 

79,405 

- 

78,855 

550 

2 

_ 

- 

- 

35,321 

1,637 

2,928 

85,210 

- 

84,282 

928 

3 

_ 

- 

- 

55,911 

1,726 

7,857 

49,023 

32 

47,889 

1,102 

4 

_ 

5 

•c  - 

79,731 

1,391 

3,075 

38,504 

60 

34,542 

3,902 

5 

_ 

3 

2 

64,708 

1,853 

2,299 

61,896 

269 

58,045 

3,582 

6 

56 

- 

- 

80,930 

6,295 

4,549 

15,270 

168 

14,539 

563 

7 

4 

,       1 

- 

45,670 

1,968 

3,102 

42,140 

- 

40,251 

1,889 

8 

2 

'     4 

1 

37,979 

2,290 

12,779 

75,689 

- 

75,504 

185 

9 

_ 

- 

- 

28,776 

811 

6,779 

74,492 

1 

73,554 

937 

10 

_ 

- 

1 

63,850 

1,164 

4,029 

60,932 

263 

58,157 

2,512 

11 

_ 

- 

- 

91,012 

1,181 

5,867 

111,707 

303 

110, 120 

1,284 

12 

_ 

- 

- 

85,015 

4,498 

4,369 

18,367 

- 

17,819 

548 

13 

_ 

- 

- 

74,459 

3,033 

13,528 

24,879 

20 

23,184 

1,675 

14 

_ 

- 

- 

66,115 

1,036 

5,429 

52,690 

252 

50,985 

.1,453 

15 

17 

1 

2 

29,114 

289 

2,167 

100,831 

- 

97,559 

3,272 

16 

1 

- 

59,072 

2,978 

8,789 

39,581 

- 

35, 165 

4,416 

17 

_ 

1 

- 

36,472 

4,331 

12,186 

68,851 

430 

63,479 

4,942 

18 

_ 

_ 

_ 

44,019 

8,575 

12,248 

53,992 

1,873 

48, 948 

3,171 

19 

_ 

_ 

- 

46,688 

1,370 

2,659 

39,259 

125 

38,020 

1.114 

20 

_ 

- 

- 

•    46,640 

1,401 

3,096 

142,589 

- 

135,267 

7,322 

21 

3 

1 

- 

60,276 

2,538 

5,332 

84,298 

68 

82,885 

1,345 

22 

1 

1 

43,392 

1,914 

1,227 

77,362 

,    '         ~ 

74,080 

3,282 

23 

67 

23 

10 

1,156,575 

49,550 

72,066 

2,076,933 

3,625 

3,005,345 

68,963 

57 

S 

1 

88,507 

3,754 

4,597 

70,745 

417 

69,802 

526 

1 

_ 

- 

61,829 

1,990 

1,399 

91,050 

90 

88,082 

2,878 

2 

1 

11 

_ 

33,279 

742 

2,767 

100,738 

1 

99,975 

762 

3 

_ 

_ 

5,852 

360 

6,414 

152,372 

10 

151,717 

645 

4 

_ 

2 

- 

17,860 

3,044 

3,629 

124,986 

- 

123,320 

1,666 

5 

_ 

- 

- 

12,909 

250 

1,935 

92,627 

- 

92, 627 

- 

6 

4 

_ 

6 

61,408 

2,548 

2,167 

64,027 

475 

58,123 

5,429 

7 

_ 

_ 

86,404 

1,540 

7,234 

80, 185 

275 

75,240 

4,670 

8 

_ 

_ 

- 

54,259 

1,085 

4,446 

62,027 

- 

56, 106 

5,921 

9 

_ 

_ 

- 

3,465 

30 

975 

185,785 

5 

184,826 

954 

10 

_ 

_ 

_ 

24,385 

480 

1,610 

68,591 

330 

65,972 

2,289 

11 

■...,-,.      _ 

1 

- 

21,443 

2,624 

2,999 

50,772 

576 

48,059 

2,137 

12 

.•  ,\"     — 

- 

- 

32,512 

354 

685 

183,657 

- 

183,622 

35 

13 

■    ■ ,     _ 

_ 

- 

83,050 

3,975 

2,741 

54,774 

•  59 

48,955 

5,760 

14 

i         _ 

1 

3 

81,274 

1,851 

2,707 

99,114 

42 

97, 426 

1,646 

15 

f1)  Comprend  jardins  de  ferme  et  vergers. 

f2)  EnumeriSs  sur  le  questionnaire  des  "Fruits  et  legumes" 
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TABLE  52.   Areas  and  condition  of  occupied  farm  land,  1941,  by  subdivision, 
Saskatchewan — Con. 


Subdivision 


Area  of  occupied  farm  land 

Superficie  de  la  terre  des  fermes 
occupees 


Total 
area 

Superficie 
totale 


Area 
owned 

Superficie 
possedee 


Area 
rented 

Superficie 
louee 


Total 


Field 
crops  C1) 

Grandes 
culturesf,1) 


SASKATCHEWAN-Con.— suite 

Division  No.  8-Con.— fin 

230  Clinworth 

231  Happyland 

232  Deer  Forks 

257  Monet 

258  Fairview 

259  Snipe  Lake 

260  Newcombe 

261  Royal  Canadian - 

262  Mantario 

Division  No.  9 

241Calder 

243  Wallace 

244  Orkney 

245  Garry 

271  Cote - 

273  Sliding  Hills 

274  Good  Lake 

275  Insinger 

301  St.  Phillips 

303  Keys 

304  Buchanan 

305  In vermay 

331  Livingston 

333  Clayton 

334  Preeceville 

335  Hazel  Dell 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  10 

246  I  tuna  Bon  Accord 

247  Kellross 

248  Touchwood 

249  Millington 

276  Beaver 

277  Emerald 

278  Kutawa 

279  Mount  Hope 

306  Foam  Lake 

307BIfros ' 

308  Big  Quill 

309  Prairie  Rose. 

336  Sasman 

337  Lakeview ' 

338  Lakeside 

339Leroy 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  11 

250  Last  Mountain  Valley , 

251  Big  Arm 

252  Arm  River 

253Willner 

254  Loreburn 

280  Wreford 

281  Wood  Creek 

282  McCraney 

283  Rosedale • 

284  Rudy 

f1)  Includes  farm  gardens  and  orchards. 

(!)  Enumerated  on  "Fruit  and  Vegetable"  schedule. 


290,969 
286,238 
169,262 
242, 108 
166,661 
300,615 
259, 107 
177,544 
149,626 


2,771,944 

197,721 
203,668 
204,553 
179,508 
179,066 
203,276 
177,953 
179,226 
116,930 
159,769 
178,502 
152,716 
148,509 
181,702 
178,060 
118,502 
12,283 


2,810,671 

172,020 
188,495 
167,036 
206,247 
198,306 
200,930 
103,397 
192,131 
101,798 
164,594 
187,427 
179,943 
235,301 
171,647 
148,206 
188,468 
4,725 


3,394,986 

139,129 
161,276 
159,381 
159,215 
228,453 
181,589 
199,487 
218,617 
199,891 
184,806 


124,913 
148,907 

68,267 
164,241 
112,009 
192,910 
182,645 
105,075 

69,691 


2,033,043 

120,577 
126,745 
139,327 
145,346 
121,188 
159,119 
136,379 
135,031 
93,446 
115,908 
124,799 
122,620 
110,107 
138,951 
132,977 
98,950 
11,573 


1,847,832 

119,291 
101,354 

97,015 
100,577 
141,381 
149,493 

67,196 
106,823 

63,461 
113,747 
122,961 
124,725 
192,807 
124,542 

97„403 

120,331 

4,725 


1,819,377 

69,606 

87,250 

76,850 

56,240 

96,687 

101,265 

114,544 

127,653 

81,520 

97,622 


166,056 
137,331 
100, 995 
77,867 
54,652 
107,705 
76,462 
72,469 
79,935 


738,901 

77, 144 
76,923 
65,226 
34,162 
57,878 
44,157 
41,574 
44,195 
23,484 
43,861 
53,703 
30,096 
38,402 
42,751 
45,083 
19,552 
710 


962,839 

52,729 
87,141 
70,021 
105,670 
56,925 
51,437 
36,201 
85,308 
38,337 
50,847 
64,466 
55,218 
42,494 
47, 105 
50,803 
68,137 


1,575,809 

69,523 
74,026 
82,531 
102,975 
131,766 
80,324 
84,943 
90,964 
118,371 
87, 184 


170,284 
246,137 

97,287 
175,556 
127,585 
258,812 
174,086 
127,693 

69,207 


1,422,417 

91,758 

116,576 

109,259 

84,706 

■  104,651 

137,461 

98,009 

82,719 

60,398 

101,280 

100,084 

61.56S 

58,901 

89,208 

82,249 

38,425 

5,165 


74,171 
77,411 
78,846 
151,194 
93,739 
100,975 
45,097 
136,509 
36,223 
100,088 
113,402 
100,785 
124,342 
79,037 
89,096 
103,692 
4,349 


2,483,757 

116,433 
131,221 
136, 92S 
131, 50S 
207,466 
114,182 
130,013 
144,815 
157,636 
148,059 


115,527 
182,597 
79,706 
96,781 
70,964 
150,783 
95,970 
76,248 
39,241 


843,054 

52,731 
64,816 
63, 108 
51,225 
58,623 
79,892 
58,962 
48,229 
36,781 
60,737 
57,084 
39,165 
36,013 
59,497 
49,921 
23,672 
2,598 


850,846 

43,795 
43,825 
43,633 
74,525 
55,712 
59.52S 
25,516 
69.41S 
20,288 
55,512 
60,650 
56,301 
75,020 
50,511 
51,769 
62,423 
2,420 


1,314,947 

5S.65S 
70,632 
64.8S8 
60,918 
92,410 
59,432 
69,377 
70, 867 
86,100 
82,739 
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TABLEAU  52.    Superficies  et  etat  de  la  terre  des  fermes  occupies,  1941,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Condition  of  occupied  farm  land — Etat  de  la  terre  des  fermes  occupees 

Improved  land — Terre  defrichee 

Unimproved  land — 

Terre  non  defrichee 

Orchard 

-■,.  -»       1 
fruits 

Prairie 

Marsh 

and 

and 

or 

or 

Market 

vine- 

nursery 

natural 

waste 

garden(2) 

yard  GO 

products  (2) 

Fallow 

Pasture 

Other 

Woodland 

pasture 

land 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

Total 

— 

— 

— 

Jardin 

Verger 

Petits 

Jachere 

Paturage 

Autre 

Foret 

Prairie 

Marais 

d 

marai- 

et 

fruits  et 

ou 

ou 

2 

cherp) 

vignoble(2) 

produits 
de  pepi- 
niere(!) 

paturage 
naturel 

impro- 
ductive 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

49,960 

1,636 

3,161 

120,685 

184 

119,727 

774 

16 

- 

„  - 

- 

57,602 

1,595 

4,343 

40,101 

- 

38,527 

1,574 

17 

- 

1 

- 

13,542 

891 

3,147 

71,975 

7 

71,806 

162 

18 

- 

- 

- 

74,270 

1,911 

2,594 

66,552 

20 

65,346 

1,186 

19 

- 

- 

- 

54,640 

1,231 

741 

39,076 

120 

24,752 

14,204 

20 

2 

1 

- 

102,750 

3,089 

2,187 

41,803 

- 

33,778 

8,025 

21 

- 

- 

- 

63,639 

11,525 

2,952 

85,021 

- 

81,524 

3,497 

22 

_ 

- 

- 

47,338 

1,416 

2,691 

49,851 

- 

47,504 

2,347 

23 

3 

- 

- 

24,389 

1,629 

3,945 

80,419 

14 

78,529 

1,876 

24 

3 

19 

SI 

510,321 

29,756 

39,341 

1,349,527 

266,028 

867,996 

215,503 

_ 

_ 

_ 

35,488 

1,972 

1,567 

105,963 

16,161 

58,418 

31,384 

1 

_   , 

- 

- 

47,411 

1,502 

2,847 

87,092 

14,794 

66,273 

6,025 

2 

_ 

- 

- 

41,997 

2,143 

2,011 

95,294 

9,696 

78, 176 

7,422 

3 

_ 

■  _ 

- 

30,014 

1,397 

2,070 

94,802 

8,366 

71,149 

15,287 

4 

_ 

_ 

- 

41,574 

1,870 

2.5S4 

74,415 

13,927 

50,340 

10,148 

5 

_ 

2 

3 

53,862 

1,093 

2,609 

65,815 

12,598 

38,815 

14,402 

6 

1 

_ 

- 

32,864 

3,410 

2,772 

79,944 

20,612 

52,329 

7,003 

7 

_ 

- 

- 

30,242 

1,755 

2,493 

96,507 

8,669 

50,255 

37,583 

8 

_   • 

_ 

_ 

20,336 

1,809 

1,472 

56,532 

17,191 

26,119 

13,222 

9 

_ 

3 

_ 

36,019 

2,184 

2,337 

58,489 

7,461 

38,362 

■     12,666 

10 

_ 

2 

1 

39,247 

1,012 

2,738 

78,418 

18,975 

51,712 

7,731 

11 

_ 

1 

- 

18,876 

1,124 

2,402 

91,148 

15,836 

62,618 

12,694 

12 

1 

9 

16 

17,516 

2,392 

2,954 

89,608 

28,294 

47,483 

13,831 

13 

1 

_ 

26,006 

1,118 

2,586 

92,494 

31,409 

50,419 

10,666 

14 

_ 

1 

1 

25,409 

3,704 

3,213 

95,811 

26,014 

57,456 

12,341 

15 

_ 

_ 

10,907 

1,194 

2,652 

80,077 

15,207 

62,028 

2,842 

16 

- 

- 

- 

2,456 

77 

34 

7,118 

818 

6,044 

256 

17 

3 

11 

9 

605,501 

24,102 

28,181 

1,301,715 

236,960 

907,611 

157,111 

27,166 

1,005 

2,205 

97,849 

27,942 

47,586 

22,321 

1 

_ 

_ 

29,398 

2,159 

2,029 

111,084 

37,317 

63,952 

9,815 

2 

1 

_ 

34,396 

399 

417 

88,190 

21,878 

52,964 

13,348 

3 

„ 

74,577 

1,111 

981 

55,053 

7,420 

41,601 

6,032 

4 

1 

6 

6 

35,022 

1,121 

1,871 

104,567 

25,437 

55,240 

23,890 

5 

38,167 

936 

2,344 

99,955 

33,740 

49,291 

16,924 

6 

_ 

2 

17,821 

1,046 

712 

58,300 

11,377 

34,404 

12,519 

7 

_ 

65,049 

487 

1,555 

55,622 

2,866 

49,527 

3,229 

8 

_ 

_ 

14,570 

656 

709 

65,575 

7,995 

51,142 

6,438 

9 

_ 

_ 

38,965 

3,449 

2,162 

64,506 

8,447 

41,832 

14,227 

10 

_ 

_ 

50,074 

1,068 

1,610 

74,025 

3,547 

62,918 

7,560 

11 

_ 

_ 

41,599 

1,429 

1,456 

79,158 

4,424 

71,571 

3,163 

12 

6 

_ 

42,335 

3,232 

3,749 

110,959 

20,284 

82,161 

8,514 

13 

1 

1 

24,378 

2,050 

2,096 

92,610 

13,363 

77,900 

1 .  347 

14 

2 

33,356 

2,319 

1,650 

59,110 

6,745 

47,260 

5,105 

15 

_ 

_ 

37,112 

1,893 

2,264 

84,776 

3,968 

78,189 

2,619 

16 

- 

- 

. 

1,516 

42 

371 

376 

210 

76 

90 

17 

141 

13 

85 

1,012,165 

76,859 

79,547 

911,229 

40,314 

705,791 

105,121 

56,765 

691 

319 

22,696 

48 

22,036 

612 

1 

_ 

1 

56,279 

2,543 

1,766 

30,055 

75 

26,892 

3,088 

2 

_ 

51,445 

12,957 

7,638 

22,453 

5 

21,901 

547 

3 

c 

_ 

61,920 

2,265 

6,405 

27,707 

- 

25,317 

2,390 

4 

1 

1 

97,682 

4,864 

12,508 

20,987 

363 

19,053 

1,571 

5 

46,162 

4,265 

4,323 

67,407 

83 

62,677 

4,647 

6 

_ 

_ 

56,625 

1,374 

2,637 

69,474 

340 

64,295 

4,839 

7 

- 

_ 

69,912 

1,561 ' 

2,475 

73,802 

187 

63,454 

10,161 

8 

_ 

_ 

60,232 

5,099 

6,205 

42,255 

270 

39,715 

2,270 

9 

_ 

- 

1 

40,917 

10,664 

13,738 

36,747 

853 

34,477 

1,417 

10 

(i)  Comprend  jardins  de  ferme  et  vergers. 

(z)  Enumeres  sur  le  questionnaire  deB  "Fruits  et  Idgumes' 
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TABLE  52.    Areas  and  condition  of  occupied  farm  land,  1941,  by  subdivision, 

Saskatchewan — Con. 


Subdivision 


SASKATCHEWAN-Con  —  suite 

-fin 


Division  No.  11-Con- 
310  Usborne 

312  Morris.. 

313  Lost  River 

314  Dundurn 

340  Wolverine 

341  Viscount 

342  Colonsay 

343Blucher 

344  Cory 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes . 


Division  No.  12. 


285  Fertile  Valley 

286  Milden 

287  St.  Andrews 

288  Pleasant  Valley 

315  Montrose 

316  Harris 

317  Marriott 

318  Mountain  View 

345  Vansooy(3) 

346  Perdue 

347Biggar 

348  Bushville 

375  Park 

376  Eagle  Creek 

377  Glenside 

378  Rosemount 

408  Prairie 

438  Battle  River 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes. 


Division  No.  13. 


289  Hillsburgh 

290  Kindereley 

291  Elma, 

292  Milton 

319  Winslow 

320  Oakdale 

321  Prairiedale , 

322  Antelope  Park '. 

349  Grandview 

350  Mariposa 

351  Progress 

352  Heart's  Hill 

379  Reford 

380  Tramping  Lake 

381  Grass  Lake 

382  Eye  Hill 

409  Buffalo 

410  Round  Valley 

411  Senlac 

439  Cut  Knife 

440  Hillsdale 

442  Manitou  Lake 

Indian  Reserves— Reserves  indiennes. 


Division  No.  14 


Area  of  occupied  farm  land 

Superficie  de  la  terre  des  fermes 
occupies 


Total 
area 

Superficie 
to  tale 


363  T.  37-39,  R.  1-3,  W.  2 

364  T.  37-39,  R.  4-6,  W.  2 

(i)  Includes  farm  gardens  and  orchards. 
(a)  Previous  to  1934  called  Loganton. 


197,520 
205, 147 
127,949 
125,595 
175,218 
205,277 
142,546 
202,105 
181,032 
753 


3,209,086 

238,332 
178,546 
196,492 
168,298 
156,447 
175,116 
186,886 
195,848 
207, 146 
191,522 
235,342 
98,566 
173,905 
201,332 
185,230 
109,850 
175,244 
128,744 
6,240 


3,686,526 

171,130 
191,215 
92,896 
105,762 
185,313 
165,885 
121,581 
100,901 
153,302 
161,839 
185,874 
196,978 
163,616 
157,060 
196,814 
199,925 
201,984 
185,554 
171,123 
157,506 
240,397 
174,272 
6,600 


2,996,352 

16,956 
43,571 


Area 
owned 

Superficie 


115,635 
109,724 
74,848 
69,895 
103,960 
127,167 
104,709 
108,483 
94,966 
753 


1,899,995 

140, 143 
111,450 
126, 105 
102,695 

85,371 

94,687 
122,989 
118,014 
109,506 
118,093 
125, 139 

56,029 
102,254 
127,431 
108,671 

42,958 
112,908 

89,312 
6,240 


2,082,521 

101,221 

119,361 

56,224 

64, 172 

119,159 

74,538 

55,268 

51,169 

71,004 

105,540 

91,119 

113,693 

83,578 

77,352 

109,394 

126,572 

107,537 

112,692 

93,878 

103,645 

131,183 

108,625 

5,600 


2,281,961 

16,156 
35,678 


Area 
rented 

Superficie 

louee 


81,885 
95,423 
53, 101 
55, 700 
71,258 
78,110 
37,837 
93,622 
86,066 


1,309,091 

98,189 
67,096 
70,387 
65,603 
71,076 
80,429 
63,897 
77,834 
97,640 
.  73,429 
110,203 
42,537 
71,651 
73,901 
76,559 
66,892 
62,336 
39,432 


1,601,002 

69,909 
71,854 
36,672 
41,590 
66, 154 
91,347 
66,313 
49,732 
82,298 
56,299 
94,755 
83,285 
80,037 
79,708 
87,420 
73,353 
94,447 
72,862 
77,245 
53,861 
109,214 
65,647 


711.391 


800 
,893 


Total 


120, 700 
146,500 
90,712 
77,034 
95,013 
139, 157 
111,917 
156,635 
127,515 
313 


2,235,444 

195,991 

164,218 

184,689 

108,993 

97,854 

134,829 

147,391 

164,311 

154,856 

155,646 

133,553 

66,153 

106,199 

132, 126 

68,011 

59, 198 

83,477 

76,264 

1,685 


2,539,828 

118,505 
151,648 
68,031 
82,321 
148,237 
115,461 
76, 166 
49,800 
125,445 
108, 164 
132,658 
126,060 
128,324 
125,533 
156,750 
157,069 
155,075 
128, 179 
94,465 
106,405 
94,348 
90,095 
1,149 


1,450,913 

5,143 
9,714 


Field 
eropsf.1) 

Grandes 
cultures^) 


68,168 
79,593 
49,802 
44,942 
52,243 
78,744 
61,120 
89,784 
74,395 
135 


1,292,867 

113,299 
90,117 

107,672 
63,880 
60,824 
78,067 
85,839 
88,448 

102,378 
89,706 
70,379 
35, 187 
65,965 
79,995 
40,977 
31,518 
45,066 
42,585 
965 


1,412,835 

68,795 
88,955 
39,634 
43,474 
84,623 
62,050 
43,269 
26,381 
65,960 
58,532 
71,258 
68,182 
74,790 
67,835 
86,708 
85,694 
83,515 
76,666 
49,121 
61,981 
53,811 
50,900 
701 


974,384 


3,666 
6,086 


(•)  Enumerated  on  "Fruit  and  Vegetable"  schedule. 
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TABLEAU  52.    Superficies  et  <itat  de  la  terre  des  fcrmes  occupies,  1941,  par  subdivision, 

Saskatchewan— suite 


Condition  of  occupied  farm.  land- 

— Etat  de  la  terre  des  fermes  occupees 

Improved  land — Terre  dfifrichee 

Unimproved  land- 

-Terre  non  defrichee 

Small 

Orchard 

fruits 

Prairie 

Marsh 

and 

and 

or 

or 

Market 

vine- 

nursery 

natural 

waste 

garden  (2) 

yard  (=) 

producte(2) 

Fallow 

Pasture 

Other 

Total 

Woodland 

pasture 

land 

Jardin 

Verger 

Petite 

Jachere 

Paturage 

Autre 

Foret 

Prairie 

Marais 

6 

marat- 

et 

fruits  et 

ou 

ou 

Z 

cherO) 

vignoble(2) 

produits 
de  pepi- 
niere(2) 

paturage 
naturel 

impro- 
ductive 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

•  ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

3 

42,597 

7,352 

2,580 

76,820 

490 

72,333 

3,997 

11 

3 

- 

2 

62,252 

2,776 

1,874 

58,647 

631 

38,707 

19,309 

12 

- 

1 

1 

39, 194 

1,155 

559 

37,237 

53 

30,211 

6,973 

13 

11 

2 

10 

26,317 

2,102 

3,650 

48,561 

11,140 

33,073 

4,348 

14 

- 

- 

- 

34,777 

4,938 

3,055 

80,205 

18,131 

51,061 

11,013 

15 

- 

3 

3 

56,929 

2,059 

1,419 

66,120 

4,828 

52,021 

9,271 

16 

- 

1 

- 

48,497 

1,210 

1,089 

30,629 

206 

26,099 

4,324 

17 

- 

.    '  •-.  - 

- 

60,328 

3,759 

2,764 

45,470 

'    401 

33,876 

11,193 

18 

127 

5 

63 

43,221 

5,225 

4,479 

53,517 

2,210 

48,153 

3,154 

19 

- 

- 

114 

- 

64 

440 

- 

440 

- 

20 

8 

13 

16 

779,417 

89,046 

74,077 

973,642 

68,869 

829,954 

74,819 

1 

4 

4 

71,558 

4,603 

6,522 

42,341 

266 

40,320 

1,755 

1 

- 

- 

- 

64,599 

6,188 

3,314 

14,328 

9 

11,963 

2,356 

2 

- 

1 

- 

71,690 

3,874 

1,452 

11,803 

190 

10,980 

633 

3 

- 

1 

2 

41,780 

1,850 

1,480 

59,305 

640 

55,939 

2,726 

4 

- 

- 

- 

21,900 

5,116 

10,014 

58,593 

906 

51,444 

6,243 

5 

- 

- 

- 

37,380 

11,186 

8,196 

40,287 

699 

37,850 

1,738 

6 

- 

- 

- 

51,124 

3,256 

7,172 

39,495 

338 

35,783 

3,382 

7 

- 

- 

- 

63,374 

10,811 

1,678 

31,537 

- 

30,455 

1,082 

8 

- 

- 

- 

39,101 

7,963 

5,414 

52,290 

1,443 

47,561 

3,286 

9 

- 

- 

- 

53,559 

5,477 

6,904 

35, 876 

188 

29,452 

6,236 

10 

- 

- 

- 

48,227 

6,571 

8,376 

101,789 

1,333 

91,487 

■8,969 

11 

- 

<   - 

- 

22,069 

6,584 

2,313 

32,413 

- 

31,554 

859 

12 

1 

- 

- 

34,709 

3,761 

1,763 

67,706 

14,619 

50,764 

2,323 

13 

- 

- 

- 

46,111 

3,556 

2,464 

69,206 

5,991 

53,012 

10,203 

14 

3 

6 

7 

25,002 

880 

1,136 

117,219 

22,353 

86,838 

8,028 

15 

- 

- 

- 

25,102 

1,410 

1,168 

50,652 

73 

,  46,177 

4,402 

16 

- 

1 

3 

32,995 

2,292 

3,120 

91,767 

9,922 

73,630 

8,215 

17 

3 

- 

- 

28,554 

3,645 

1,477 

52,480 

7,879 

42,254 

2,347 

18 

~ 

- 

~ 

583 

23 

114 

4,555 

2,028 

2,491 

36 

19 

9 

35 

n 

1,018,437 

51,967 

56,523 

1,146,698 

47,871 

1,017,685 

81,142 

_ 

_ 

- 

45,227 

1,489 

2,994 

1   52,625 

- 

49,424 

3,201 

1 

- 

- 

- 

59,686 

1,183 

1,824 

39,567 

13 

35,933 

3,621 

2 

- 

- 

- 

23,637 

701 

4,059 

24,865 

- 

20,289 

4,576 

3 

- 

- 

- 

33,506 

1,409 

3,932 

23,441 

- 

22,598 

843 

4 

1 

1 

2 

59,319 

2,506 

1,785 

37,076 

9 

36,002 

1,065 

5 

- 

- 

- 

43,061 

6,180 

4,170 

50,424 

- 

48,716 

1,708 

6 

- 

2 

- 

29,515 

1,292 

2,088 

45,415 

5 

44,644 

766 

7 

- 

- 

- 

20,716 

362 

2,341 

51,101 

76 

49,993 

1,032 

8 

1 

8 

1 

51,550 

2,445 

5,480 

27,857 

- 

24,353 

3,504 

9 

- 

1 

2 

45,133 

1,913 

2,583 

53,675 

30 

49,364 

4,281 

10 

1 

1 

- 

55,529 

2,658 

3,211 

53,216 

5 

52,361 

850 

11 

1 

2 

7 

55, 108 

869 

1,891 

70,918 

3 

69,700 

1,215 

12 

- 

- 

- 

50-,  342 

2,446 

.746 

35,291 

453 

34,174 

664 

13 

1 

2 

2 

54,032 

2,045 

1,616 

31,527 

- 

27,264 

4,263 

14 

- 

3 

- 

66,174 

2,270 

1,595 

40,064 

2 

37,031 

3,031 

15 

.    _ 

- 

5 

66,246 

2,439 

2,625 

42,916 

568 

33,644 

8,704 

16 

2 

13 

2 

63,739 

5,483 

2,321 

46,909 

440 

42,266 

4,203 

17 

- 

2 

- 

45,998 

2,691 

2,822 

57,375 

1,546 

52,838 

2,991 

18 

- 

- 

- 

37,366 

4,143 

3,835 

76,658 

6,131 

67,799 

2,728 

19 

1 

- 

- 

39,823 

2,838 

1,762 

51,101 

2,753 

42,972 

5,376 

20 

1 

- 

1 

35,946 

2,580 

2,009 

146,049 

16,543 

128,288 

1,218 

21 

_ 

- 

- 

36,385 

2,025 

785 

84,177 

17,691 

45,184 

21,302 

22 

- 

- 

- 

399 

- 

-     49 

4,451 

1,603 

2,848 

- 

23 

15 

SO 

47 

397,476 

43,629 

35,312 

1,545,439 

561,804 

846,435 

137,200 

_ 

_ 

_ 

1, 174 

128 

175 

11,813 

6,870 

2,990 

1,953 

1- 

- 

- 

- 

2,508 

439 

681 

33,857 

21,970 

5,802 

6,085 

2 

(0  Comprend  jardins  de  ferme  et  vergers. 
(3)  Appellee  Loganton  jusqu'a  1934. 


(a)  Enumeres  sur  le  questionnaire  des  "Fruits  et  legumes'' 
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TABLE  52.    Areas  and  condition  of  occupied  farm  land,  1941,  by  subdivision, 
Saskatchewan — Con. 


Subdivision 

1 

Area  of  occupied  farm  land 

Superficie  de  la  terre  des  fermes 
occupies 

ci 

Total 
area 

Superficie 
to  tale 

Area 
owned 

Superficie . 
possedee 

Area 
rented 

Superficie 
louee 

Total 

Field 
crops  (l) 

Grandes 
cultures  (L) 

3 

4 

SASKATCHEWAN-Con.— suite 

Division  No.  14-Con.— fin 

365  T.  37-39,  R.  7-9,  W.  2.  < 

366  Kelvington  

ac. 

31,757 
146,455 
193,061 
195,988 
30,496 
92,364 
117,514 
130,266 
155,816 
1       4,876 
58,058 
33,057 
84,142 
98,228 
185,915 
195,190 
126,061 
199,159 
188,718 
136,926 
184,823 
86,953 
45,298 
94,862 
105,062 

7,550 
7,230 

3,803,774 

202,450 
191,726 
195, 182 
163,852 
167,316 
182,938 
150,446 
156,378 
199,026 
143,690 
209,131 
162,481 
198,409 
183,739 
191,215 
198,143 
135, 130 
217,137 
137,332 
37,286 
129,029 
126,383 
50, 665 
69,882 
84,279 
10,529 

2,988,524 

197, 202 
183,645 
190,388 
232,300 

ac. 

28,577 
117,233 
145,500 
138,782 
25,534 
68,716 
90,319 
101,556 
105,488 
4,876 
50,028 
29,692 
72,042 
80,197 
130,826 
138,395 
105,813 
142,942 
146,400 
104,246 
129,643 
64,412 
35,376 
69,801 
90,553 

5,950 
7,230 

2,737,388 

156,733 
135,106 
134,952 
101,743 
99,086 
99,918 
95,695 
113,114 
146,474 
102,497 
124,258 
93.42S 
151,127 
142,313 
147,105 
138,240 
110,408 
147,097 
88,351 
32,636 
101,454 
•      103,003 
44,150 
53,583 
64,328 
10,529 

2,018,078 

115,200 
113,853 
145,014 
190,713 

ac. 

3,180 
29,222 
47,561 
57,206 

4,962 
23,648 
27, 195 
28,710 
50,328 

8,030 
3,365 
12,100 
18,031 
55,089 
56,795 
20,248 
56,217 
42,318 
32,680 
55, 180 
22,541 
9,922 
25,061 
14,509 

1,600 

1,156,386 

45,717 
56,620 
60,230 
62,109 
68,230 
83,020 
54,751 
43,264 
52,552 
41,193 
84,873 
69,053 
47,282 
41,426 
44,110 
59,903 
24,722 
70,040 
48.9S1 

4,650 
27,575 
23,320 

6,515 
16,299 
19,951 

969,546 

82,002 
69,792 
45,374 
41,587 

ac. 

5,740 

71,444 

81,337 

110,657 

8,672 

26,475 

34,423 

41,536 

80,111 

598 

16,089 

7,018 

23,324 

23,337 

113,867 

134,008 

69, 143 

150,147 

131,364 

65,954 

130,267 

42,140 

9,287 

28,254 

28,997 

946 
921 

2,308,896 

125, 1S4 

125,000 

121,868 

108,083 

122,434 

125,563 

78,899 

92.S06 

133,271 

83,017 

146,035 

115,938 

136, S97 

90,459 

127,972 

117,383 

9S.SSS 

92,635 

56.184 

17,602 

66,567 

57,812 

16.24S 

21,144 

25,125 

5.SS2 

1,444,075 

115,185 
123,740 
133,642 
132,925 

ac. 

3,929 
44,247 

1 

55,090 

R 

68,522 

7 

394  T.  40-42,  R.  4-6,  W.  2 

6,016 

R 

395  T.  40-42,  R.  7-9,  W.  2 

18,230 

C| 

396  T.  40-42R.  10-12,  W.  2    

23,315 

10 

30,009 

11 

50,530 

1° 

421  T.  43-45,  R.  30-32,  W.  1                           

492 

11 

423  T.  43-45,  R.  1-3,  W.  2 

12,199 

14 

424  T  43-45,  R.  4-6,  W.  2 

5,480 

IS 

425  T.  43-45,  R.  7-9,  W.  2 

16,652 

16 

17,232 

17 

427  Tisdale  

74,336 

1R 

428  Star  City  .            - 

86,366 

456  Arborfield                                              

45,468 

'0 

94,347 

?1 

458  Willow  Creek                      

90,924 

00 

46,513 

'1 

85,413 

■>,( 

488  T.  49-51,  R.  14-18,  W.  2  (N.W.  of  Sask.  River) 

34,215 

516  T  52-54  R  10-14  W.  2  (S.E.  of  Sask.  River) 

7,669 

517  T  52-54  R  10-15,  W.  2  (N.W.  of  Sask.  River) 

22,141 

'7 

518  T  52-54,  R.  16-18,  W.  2 

24,136 

28 

Territorial  Units— Unite's  territoriales,  361,391,  393,  451-455, 
481-485  511^515         

798 

Of) 

363 

Division  No.  15 

1,387,274 

1 

369  St.  Peter           

79,626 

0 

370  Humboldt    , 

77,737 

1 

68,655 

4 

55,074 

S 

63,743 

76,544 

7 

48, 101 

8 

58, 765 

fl 

81,572 

402  Fish  Creek                   

48,719 

89,087 

68,956 

11 

429  Flett's  Springsf1)  

S3, 534 

57,315 

69,428 

73,945 

56,559 

53,097 

29,913 

489  T  48-51   R  19-21,  W.  2  (N.  of  Sask.  River) 

14,041 

'1 

45,472 

36,993 

519T  52-54   R.  19-21,  W.  2 

14,144 

520  T  52-54,  R.  22-24,  W.  2 

15,930 

521  T  52-55,  R.  25-28,  W.  2 

17,953 

2,371 

831,501 

.    70,368 

66,398 

71,288 

4 

73,051 

t1)  Includes  farm  gardens  and  orchards. 
(')  Previous  to  1938  called  Carrot  River. 


(')  Enumerated  on  "Fruit  and  Vegetable"  schedule, 
(i)  Previous  to  1940  called  Weldon. 


RECENSEMENT  DU  CANADA,  1941 
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TABLEAU  52.    Superficies  et  Stat  de  la  terre  des  fermes  occupies,  1941,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Condition  of  occupied  farm  land- 

— Etat  de  la  terre  des  fermes  occupees 

Improved  land — Terre  defrichee 

Unimproved  land- 

-Terre  non  defrichee 

Small 

Orchard 

fruits 

Prairie 

Marsh 

and 

and 

or 

or 

Market 

'   vine- 

nursery 

natural 

waste 

garden  (2) 

yard  (2) 

products  (!) 

Fallow 

Pasture 

Other 

Woodland 

pasture 

land 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

Total 

— 

— 

— 

Jardin 

Verger 

Petits 

Jachere 

Paturage 

Autre 

Foret 

Prairie 

Marais 

marai- 

et 

fruits  et 

ou 

ou 

cherOO 

vignoble(2) 

produits 
de  pepi- 
niere(2) 

paturage 
naturel 

impro- 
ductive 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

1,204 

234 

373 

26,017 

17,542 

4,362 

4,113 

- 

- 

2 

23,317 

1,555 

2,323 

•75,011 

30,714 

36,205 

8,092' 

- 

- 

- 

22,713 

1,760 

1,774 

111,724 

8,679 

99,069 

3,976 

— 

- 

- 

37,286 

2,168 

2,681 

85,331 

9,500 

69,844 

5,987 

- 

- 

- 

1,347 

588 

721 

21,824 

13,618 

7,648 

558 

— 

1 

- 

6,634 

627 

983 

65,889 

38,828 

22,226 

4,835 

- 

3 

- 

9,002 

794 

1,309 

83,091 

51,396 

17,597 

14,098 

1 

1 

- 

9,249 

.  868 

1,408 

88,730 

15,851 

59,757 

13,122    1 

- 

- 

- 

25,373 

2,297 

1,909 

75,705 

15,312 

55,731 

4,662    1 

- 

- 

- 

15 

3 

88 

4,278 

1,328 

2,540 

410    1 

- 

- 

- 

2,378 

461 

1,051 

41,969 

9,839 

27,806 

4,324    1 

- 

- 

- 

1,049 

28 

461 

26,039 

205 

21,791 

4,043    1 

\            - 

- 

- 

5,597 

249 

826 

60,818 

33,322 

24,021 

3,475    1 

1 

- 

- 

5,106 

408 

590 

74,891 

8,370 

52,116 

14,405    1 

S 

3 

3 

34,443 

2,951 

2,126 

72,048 

44, 102 

19,293 

8,653    1 

- 

- 

2 

41,252 

3,490 

2,898 

61,182 

34,912 

23,091 

3,179    ! 

- 

- 

- 

20,322 

2,269 

1,084 

56,918 

32,362 

18,308 

6,248    1 

- 

6 

1 

'46,610 

5,854 

3,329 

49,012 

8,471 

33,660 

6,881    2 

1 

2 

19 

35,548 

3,087 

1,783 

57,354 

14,753 

39,753 

2,848    2 

2 

7 

7 

14,809 

3,045 

1,571 

70, 972 

23,752 

43,692 

3,528    2 

3 

19 

3 

36,989 

5,992 

1,848 

54,556 

9,772 

41,328 

3,456    2 

1 

5 

9 

6,010 

1,076 

824 

44,813 

17,932 

25,592 

1,289    2 

- 

1 

- 

1,222 

310 

85 

36,011 

100 

35,911 

-      2 

1 

2 

1 

3,307 

1,694 

1,108 

66,608 

41,060 

22,664 

2,884   2 

- 

- 

- 

2,967 

818 

1,076 

76,065 

43,746 

29,238 

3,081    2 

- 

- 

-' 

13 

- 

135 

6,604 

2,366 

3,223 

1,015   2 

~ 

~ 

~ 

30 

436 

92 

6,309 

5,132 

1,177 

-     2 

7li 

33 

80 

825,911 

50,021 

45,501 

1,584,878 

249,963 

1,163,458 

171,457 

3 

3 

1 

40,593 

2,932 

2,026 

77,266 

7,592 

65,644 

4,030 

- 

- 

- 

41,532 

2,377 

3,354 

66,726 

5,478 

59,333 

1,915 

- 

- 

- 

49,615 

1,770 

1,828 

73,314 

8,750 

53,362 

11,202 

- 

- 

- 

49,967 

726 

2,316 

55, 769 

895 

46,823 

8,051 

- 

2 

- 

54,121 

3,090 

1,478 

44,882 

2.26S 

33,263 

9,351 

- 

9 

- 

42,978 

2,810 

3,222 

57,375 

1,172 

51,428 

4,775 

1 

1 

- 

27,241 

1,691 

1,864 

71,547 

12,507 

55,106 

3,934 

1 

1 

4 

30,831 

2,510 

694 

63,572 

12,882 

42, 140 

8,550 

1 

- 

1 

47,406 

1,797 

2,494 

65,755 

3,071 

49,226 

13,458 

- 

- 

- 

32,949 

543 

806 

60,673 

16,042 

34,583 

10,048    1 

- 

- 

50 

50,742 

3,960 

2,196 

63,096 

11,708 

48,451 

2,937    1 

4 

5 

7 

42,672 

2,105 

2,189 

46,543 

8,552 

33,688 

4,303    1 

- 

2 

- 

47,900 

3,238 

2,223 

61,512 

11,531 

42,810 

7,171    1 

6 

1 

3 

28,677 

2,505 

1,952 

93,280 

10,324 

57,289 

25,667    1 

1 

2 

4 

53,951 

2,565 

2,021 

63,243 

11,500 

47,917 

3,826    1 

1 

1 

1 

38,645 

2,577 

2,213 

80,760 

21,504 

51,<56 

7,800    1 

- 

- 

- 

37,760 

2,878 

1,691 

36,242 

5,922 

27,778 

2,542    1 

43 

- 

6 

34,492 

2,589 

2,408 

124,502 

22,851 

96,630 

5,021    1 

- 

2 

- 

21,819 

3,072 

1,378 

81,148 

19,719 

51,196 

10,233    1 

- 

- 

- 

3,294 

244 

23 

19,684 

16,988 

1,798 

898   2 

2 

- 

- 

18,406 

1,321 

1,366 

62,462 

9,538 

44,535 

8,389    2 

9 

3 

1 

16,636 

1,526 

2,644 

68,571 

10,694 

52,220 

5,657    2 

- 

- 

1 

1,405 

461 

237 

34,417 

2,268 

24,699 

7,450   2 

- 

1 

1 

4,150 

154 

908 

48,738 

8,595 

38,837 

1,306   2 

4 

- 

- 

6,007 

374 

787 

59,154 

7,222 

48,989 

2,943    2 

- 

~ 

- 

2,122 

206 

1,183 

4,647 

390 

4,257 

-     2 

73 

34 

27 

548,918 

33,005 

30,517 

1,544,449 

236,239 

1,150,990 

157,220 

5 

- 

1 

40,028 

2,720 

2,063 

82,017 

7,053 

64,107 

10,857 

- 

1 

/- 

51,268 

3,668 

2,405 

59,905 

2,833 

55,007 

2,065 

1 

1 

3 

57, 693 

2,336 

2,320 

56,746 

13,576 

40,464 

2,706 

- 

2 

1 

55,774 

1,974 

2,123 

99,375 

20,723 

63,387 

15,265 

f1)  Comprend  jardins  de  ferme  et  vergers. 
(3)  Appellee  Carrot  River  jusqu'a  1938. 


(2)  Enum€r£s  sur  le  questionnaire  des  ' 
(4)  Appellee  Weldon  jusqu'd,  1940. 
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TABLE  52.    Areas  and  condition  of  occupied  farm  land,  1941,  by  subdivision, 
Saskatchewan — Con. 


Subdivision 


Area  of  occupied  farm  land 

Superficie  de  la  terre  des  fermes 
occupees 


Total 


Superficie 
to  tale 


Area 
owned 

Superficie 
possedee 


Area 
rented 

Superficie 
louee 


Total 


Grandes 
cultures^) 


SASKATCHEWAN-Con.— fin 

Division  No.  16— Con— fin 

436  Douglas 

437  North  Battleford » 

464  Leask 

465  Royal '. 

466  Meeting  Lake 

467  Round  Hill 

493  Shellbrook 

494  Canwood , , 

495  Shell  River 

496  Spiritwood 

497  Medstead 

523  T.  52-53,  R.  1-3,  W.  3 

524  T.  52-54,  R.  4-6,  W.  3,  (S.  and  W.  of  Sturgeon  River) 

525  T.  52-54,  R.  7-9,  W.  3 

526  T.  52-54,  R.  10-12,  W.  3 

527  T.  52-55.  R.  13-15,  W.  3 

555  T.  55-57,  R.  5-9,  W.  3  ( W.  of  Sturgeon  River) 

556  T.  55-57,  R,  10-12,  W.  3 

557  T.  56-58,  R.  13-15,  W.  3 

587  T.  59-61,  R.  12-15,  W.  3,  (pt)  (W.  ol  Green  Lake.)... . 
Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  17 

468  Meota 

469  Turtle  River 

470  Paynton *. '. 

471  Eldon 

472  Wilton 

498  Parkdale 

499  Mervin 

501  Paradise  Hill 

502  Britannia 

528  T.  52-55,  R.  16-18,  W.  3 

529  Greenfield 

531  North  Star 

532  T.  53-55,  R.  25-28,  W.  3  (N.  of  N.  Sask.  Riv.) 

558  T.  56-58,  R.  16-18,  W.  3 

559  T.  56-58,  R.  19-21,  W.  3 

56*  T.  56-58,  R.  22-24,  W.  3 

562  T.  56-58,  R.  25-27,  W.  3 

588  T.  59-61,  R.  16-18,  W.  3 

589  T.  59-61.  R.  19-21,  W.  3 

591  T.  59-61,  R.  22-24,  W.  3 

592  T.  59-61.  R.  25-27,  W.  3 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  18 

550  T.  55-57,  R.  22-24,  W.  2 

585  T.  58-61,  R.  6-9,  W.  3 

.586  T.  58-61,  R.  10-13,  W.  3   E.  of  Green  Lake) 

587  T.  59-61,  R.  12-15,  W.  3  (pt.)  (W.  of  Green  Lake). . . . 

616  T.  62-64,  R.  10-13,  W.  3  (E.  of  Churchill  R.) 

617  T.  62-64,  R.  12-15,  W.  3  (W.  of  Churchill  R.) 

618  T.  62-64,  R.  16-18,  W.  3 

619  T.  62-64,  R.  19-21,  W.  3 

621  T.  62-64,  R.  22-24,  W.  3 

622  T.  62-64,  R.  25-27,  W.  3 

Prince  Albert  National  Park 

Other  unorganized  partsf3) — Autres  parties  non  organisees(3) 
Indian  Reservesf4) — Reserves  indiennes(4) 


194,692 

201,271 

168,519 

104,207 

152,970 

169,794 

162,934 

143,415 

107,765 

163,411 

148,687 

60,191 

106,557 

51,077 

114,145 

15,357 

70,768 

1,900 

11,889 

25,382 

10,058 


2,418,829 

153,709 

147,680 

120,258 

223,941 

245,017 

166,334 

176,314 

125,139 

215,877 

57,326 

100,268 

132,717 

60,443 

17,359 

114,773 

66,891 

34,700 

128,596 

62,488 

28,560 

29,688 

10,751 


13a,717 

1,941 

494 

2,439 

1,890 

21,307 
18,202 
39,915 
42,450 

6,079 


141,482 

139,188 

120,275 

68,898 

100,092 

104,616 

101,437 

81,000 

74,197 

90,096 

91,895 

42,552 

73,923 

36,457 

77,517 

11,547 

60,918 

1,900 

9,549 

16,601 

10,058 


108,969 

84,569 

81,604 

141,949 

174,139 

104,979 

116,316 

77.607 

165,365 

37,357 

69,589 

87,662 

38,573 

12,724 

79,927 

17,920 

86,002 
52,799 
11,520 
9.422 
10,751 


97,171 

1,781 

494 

1,439 

1,490 

12,235 
13,837 
31,159 
29,657 

5,079 


53,210 
62,083 
48,244 
35,309 
52,878 
65,178 
61,497 
62,415 
33,568 
73,315 
56,792 
17,639 
32,634 
14,620 
36,628 
3,810 
9,850 

2,340 
8,781 


849,086 

44,740 
63,111 
38,654 
81,992 
70,878 
61,355 
59,998 
47,532 
50,512 
19,969 
30,679 
45,055 
21,870 

4,635 
34,846 
48,971 
34,700 
42,594 

9,689 
17,040 
20,266 


36,546 

160 

1,000 

400 

9,072 
4,365 
8,756 
12,793 


126,244 

131,237 

93,756 

32,689 

52,028 

60, 174 

89, 689 

68.417 

35,473 

49,493 

52,192 

23,439 

35,207 

19,567 

39,608 

2,912 

12,958 

337 

1,183 

3,802 

8,178 


1,016,446 

91,439 

74,076 

49,754 

124,526 

155,245 

63,368 

84,302 

48,215 

98,908 

12,826 

36,060 

49,260 

16,607 

3,269 

36,311 

3,636 

125 

43, 155 

15,280 

4,741 

2,335 

3,008 


30,563 

168 

79 
81 

293 

4,730 
4,916 
12,136 
7,445 

714 


f1)  Includes  farm  gardens  and  orchards. 

(3)  Includes  data  for  1  farm  on  Indian  Reserves. 


'  Enumerated  on  "Fruit  and  Vegetable"  schedule, 
i  See  footnote  (8). 
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TABLEAU  52.    Superficies  et  £tat  de  la  terre  des  fermes  occupies,  1911,  par  subdivision, 

Saskatchewan — fin 


Condition  of  occupied  farm  land- 

— Etat  de  la  terre  des  fermes  occupees 

Improved  land— Terre  defrichee 

Unimproved  land- 

Terre  non  defrichee 

Small 

Orchard 

fruits 

• 

^  Prairie 

Marsh 

and 

and 

or 

or 

Market 

vine- 

nursery 

natural 

waste 

garden  (2) 

yard  (2) 

products  (2) 

Fallow 

Pasture 

Other 

Total 

Woodland 

pasture 

land 

Jardin 

*    Verger 

Petits 

Jachere 

Paturage 

Autre 

Foret 

Prairie 

Marais 

6 

marai- 

et 

fruits  et 

ou 

ou 

Z 

cher(2) 

vignoble(a) 

produits 
de  pfipi- 

niereC) 

paturage 

nature! 

impro- 
ductive 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

58,370 

2,112 

1,827 

68,448 

9,135 

50,433 

8,880 

5 

64 

1 

1 

56  809 

2,225 

1,726 

70,034 

12,021 

49,859 

8,164 

6 

1 

15 

8 

31,306 

3,323 

435 

74,763 

13,275 

57,338 

4,150 

7 

- 

- 

- 

14,821 

485 

1,425 

71,518 

15,010 

47,056 

9,452 

8 

1 

1 

- 

18,531 

783 

1,809 

100,942 

20,412 

73,124 

7,406 

9 

- 

- 

- 

22,568 

802 

1,449 

109,620 

3,411 

90,325 

15,884 

10 

- 

5 

- 

30,243 

2,526 

1,177 

73,245 

12,970 

57,856 

2,419 

11 

- 

1 

5 

22,441 

3,295 

1,719 

74,998 

11,615 

58,457 

4,926 

12 

- 

- 

- 

14,328 

839 

1,507 

72,292 

12,413 

44,383 

15,496 

13 

- 

1 

2 

15,878 

1,018 

1,-386 

113,918 

10,437 

91,858 

11,623 

14 

- 

- 

- 

15,589 

1,266 

2,079 

96,495 

18,562 

76,709 

1,224 

15 

- 

- 

- 

6,905 

369 

813 

36,752 

2,760 

27,022 

6,970 

16 

_ 

5 

- 

9,508 

811 

925 

71,350 

4,111 

60, 652 

6,587 

17 

- 

- 

- 

7,467 

1,510 

278 

31,510 

620 

25,074 

5,816 

18 

- 

- 

5 

12,844 

,     458 

788 

74,537 

11,859 

51,533 

11,145 

19 

- 

- 

- 

262 

11 

491 

12,445 

6,859 

4,920 

666 

20 

- 

1 

1 

2,439 

264 

577 

57,810 

21,566 

32,067 

4, 177 

21 

- 

- 

- 

17 

- 

4 

1,563 

115 

1,262 

186 

22 

- 

- 

- 

86 

6 

118 

10,706 

296 

9,611 

7,99 

23 

1, 

- 

- 

256 

23 

227 

21,580 

3,765 

17,472 

343 

24 

- 

~ 

T 

3,487 

181 

846 

1,880 

842 

1,014 

24 

25 

13 

12 

3 

359,803 

22,390 

17,061 

1,402,383 

344,732 

946,390 

111,261 

10 

7 

2 

35,625 

2,758 

303 

62,270 

18,343 

37,963 

5,964 

1 

- 

- 

- 

24,400 

1,876 

1,183 

73,604 

20,927 

50,234 

2,443 

2 

- 

- 

- 

19,604 

813 

2,329 

70,504 

7,695 

61,324 

1,485 

3 

1 

5 

- 

47,804 

3,580 

2,208 

99,415 

11,102 

81,269 

7,044 

4 

- 

- 

- 

61,411 

2,999 

2,455 

89,772 

32,442 

41,751 

15,579 

5 

- 

- 

- 

21,722 

1,811 

1,417 

102,966 

18,326 

77,609 

7,031 

6 

1 

- 

1 

29,955 

1,551 

508 

92,012 

25,008 

62,577 

4,427 

7 

- 

- 

- 

18,925 

530 

431 

76,924 

14,698 

50,204 

12,022 

8 

_ 

- 

- 

34,227 

1,186 

254 

116,969 

28,897 

72,012 

16,060 

9 

- 

— 

- 

3,795 

171 

764 

44,600 

5,726 

36,923 

1,851 

10 

- 

- 

- 

13,558 

713 

710 

64,208 

16,801 

42,357 

5,050 

11 

1 

- 

- 

18,649 

681 

638 

83,457 

12,187 

66,807 

4,463 

12 

- 

- 

- 

5,046 

743 

239 

43,836 

17,918 

22,916 

3,002 

13 

- 

- 

- 

207 

245 

285 

14,090 

977 

11,817 

1,296 

14 

- 

- 

- 

8,747 

1,306 

767 

78,462 

10,822 

67,041 

599 

15 

- 

- 

- 

618 

7 

320 

63,255 

55, 144 

4,897 

3,214 

16 

- 

'   - 

- 

- 

120 

5 

34,575 

11,518 

23,057 

- 

17 

- 

- 

- 

11,084 

878 

1,683 

85,441 

14,420 

65,247 

5,774 

18 

- 

- 

- 

2,387 

167 

102 

47,208 

17,747 

20,436 

9,025 

19 

- 

- 

- 

882 

45 

400 

23,819 

- 

19,353 

4,466 

20 

- 

- 

- 

283 

210 

42 

27,353 

549 

26,624 

180 

21 

- 

-- 

- 

874 

- 

18 

7,743 

3,485 

3,972 

286 

22 

1 

- 

2 

5,288 

923 

1,029 

103,155 

23,312 

74,539 

5,304 

_ 

_ 

_ 

6 

_ 

12 

1,773 

1,615 

79 

79 

1 

- 

j- 

- 

15 

- 

63 

415 

- 

391 

24 

2 

- 

- 

- 

- 

5 

8 

2,358 

- 

1,625 

833 

3 

4 

ft 

6 

7 

- 

= 

: 

: 

5 

- 

1,597 

: 

1,597 

- 

_ 

_ 

_ 

811 

33 

276 

16,577 

14,046 

2,341 

190 

- 

- 

- 

615 

62 

297 

13,286 

3,110 

9,312 

864 

8 

- 

- 

1 

2,246 

91 

221 

27,779 

547 

24,995 

2,237 

9 

- 

- 

1 

1,595 

25 

152 

35,005 

2,883 

31,545 

577 

10 
11 
12 

1 

- 

- 

- 

702 

- 

4,365 

1,111 

2,754 

500 

'    1 

-     T 

" 

13 

(*)  Comprend  jardins  de  ferme  et  vergers.  (2)  EnumeYes  sur  le  questionnaire  des  "Fruits  et  legumes" 

(a)  Comprend  les  donnees  relatives  a  1  ferme  sur  les  reserves  indiennes.  (*)  Voir  renvoi  (3). 
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TABLE  58. 


Farm  values,  size  of  farms  and  non-resident  farms,  1911,  by  subdivision, 
Saskatchewan 


Subdivision 


Farm  values — Valeurs  de  la  ferine 


Total 
value 


Valeur 
totale 


Land 
Terrain 


Buildings 
Batiments 


Imple- 
ments and 
machi- 
neryf1) 

Outillage 

et 
machi- 
nes (') 


Live 
stock  (2) 


Betailf*) 


SASKATCHEWAN. 

Division  No.  1 


1  Argyle 

2  Mount  Pleasant 

3  Enniskillen 

4  Coalfields 

5  Estevan 

31  Storthoaks 

32  Reciprocity 

33  Moose  Creek 

34  Browning 

35Benson 

61  Antler 

63  Moose  Mountain 

64  Brock 

65  Tecumseh 

91  Maryfield 

92  Walpole 

93  Wawken 

94  Hazelwood 

95  Golden  West 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes. 


Division  No.  2. 


67 
68 

m 
:<< 

•hi 

97 
9S 
99 
100 


Cambri 

Souris  Valley 

Lake  Alma 

Surprise  Valley. 
Happy  Valley... 

Cymri 

Loroond 

Laurier 

The  Gap 

Bengough 

Griffin 

Weyburn 

Brokenshell 

Norton 

Key  West 

Fillmore 

Wellington 

Scott 

Caledonia 

Elmsthorpe 


Division  No.  3. 


11  Hart  Butte 

12  Poplar  Valley 

13  T.  1-3,  R.  1-3,  W.  3... 

14  T.  1-3,  R.  4-6,  W.  3... 

15  T.  1-3,  R.  7-9,  W.  3... 

16  T.  1-3,  R.  10-12,  W.  3. 

42  Willow  Bunch 

43  T.  4-6,  R.  1-3,  W.  3... 

44  Waverley 

45  Mankota 

46  Glen  McPherson 

71  Excel 

72  Lake  of  the  Rivers. . . 

73  Stonehenge 

74  Wood  River 

76  Pinto  Creek 

76  Auvergne 


896,013,231 
40,739,148 


020,943 
780,569 
148,151 
267,754 
889,355 
855,839 
052,826 
425,066 
252,513 
376,829 
546,489 
661,887 
047, 124 
140,186 
280,259 
444,175 
318:229 
743,321 
434,684 
52,949 


50,728,400 


915,499 
769,304 
350,065 
458,225 
169,624 
340,288 
148,278 
863,504 
751,589 
623,443 
783,284 
709, 151 
450,924 
967,156 
170,611 
743,219 
967,315 
626,870 
148,520 
771,531 


59,484,184 


925,220 
971,768 
033,845 
739,765 
573,471 
425,923 
726,081 
325,792 
171,391 
643,123 
436,186 
887,592 
467,886 
636,622 
930,500 
442,032 
030,383 


505,325,200 

20,984,300 

1,050,400 

1,454,000 

1,086,000 

589,800 

958,900 

983,400 

1,095,500 

1,279,400 

1,280,900 

1,372,100 

1,333,600 

1,368,000 

1,116,900 

1,201,400 

1,016,200 

1,137,000 

1,052,700 

831,500 

754,500 

22,100 


30,202,200 

1,042,400 

960,900 

625,000 

926,300 

663,200 

1,348,400 

1,237,800 

918,600 

1,525,800 

1,364,500 

1,012,000 

2,088,400 

1,517,100 

1,753,400 

1,894,700 

1,727,600 

1,975,000 

3,889,300 

2,077,800 

1,714,000 


35,193,900 

1,191,800 

1,070,100 

554,200 

352,000 

241,100 

177,000 

2,164,800 

675,900 

1,146,700 

1,436,700 

799,900 

2,258,100 

2,153,800 

2,697,200 

2,466,800 

2,072,300 

1,763,400 


152,268,600 

7,906,700 

396,200 
576,200 
480,500 
280,100 
403,000 
340,400 
368,800 
488,900 
423,600 
460,600 
464,000 
493,500 
386,600 
357,800 
438,600 
457,800 
483,600 
323,200 
272,100 
11,200 


8,706,300 

385,900 
290,500 
259,500 
167,400 
104,200 
522,500 
437,100 
342,200 
500,600 
491,500 
346,900 
800,000 
403,000 
528,800 
524,500 
446,300 
436,200 
803,600 
476,000 
439,600 


9,826,100 

217,100 
310,400 
121,300 
91,500 
63,400 
42,500 
696,800 
223,800 
391,200 
477,900 
228,200 
633,800 
599,300 
842,700 
634, 100 
590,600 
554,500 


142,754,400 

5,510,700 

245,200 
351,300 
284,200 
196,700 
271,800 
248,600 
280,900 
307,200 
286,800 
289,100 
318,800 
381,800 
232,800 
300,600 
411,000 
358,800 
349,800 
217,800 
170,800 
'      6,700 

7,361,200 

285,300 
316,600 
254,200 
184,300 
148,900 
245,300 
266,900 
392,900 
457,500 
435,800 
223,200 
544,700 
336,000 
449,100 
517,200 
329,200 
369,900 
772,500 
438,000 
393,700 


9,935,500 

310,300 
404,200 
144,700 
107,700 
64,100 
51,500 
615,500 
202,700 
411,300 
504,400 
247,700 
694,200 
576,200 
836,500 
677,900 
599,900 
526,000 


95,665,031 

6,337,448 

329,143 
399,069 
297,451 
201,154 
255, 655 
283,439 
307,626 
349,566 
261,213 
255,029 
430,089 
418,587 
310,824 
280,386 
414,459 
490,575 
432,129 
370,821 
237,284 
12,949 


4,398,700 

201,899 
201,304 
211,365 
180,225 
253,324 
224,088 
206,478 
209,804 
267,689 
331,643 
201,184 
276,051 
194,824 
235,856 
234,211 
240,119 
186,215 
161,470 
156,720 
224,231 


4,528,681 

206,020 
187,068 
213,645 
188,565 
204,871 
154,923 
248,981 
223,392 
222,191 
224,123 
160,386 
301,492 
138,586 
260,222 
151,700 
179,232 
186,483 


f1)  Includes  automobiles. 

(z)  Includes  value  of  poultry  and  bees. 
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TABLEAU  53.    Valeurs  de  la  ferine,  grandeur  des  fermes  et  fermes  inhabite'es,  1911,  par  subdivision, 

Saskatchewan 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 

Non- 

Farms of: 

All 
occupied 

— 

resident 

Fermes  de: 

farms 
Fermes 

farms 

640 

Toutea 
fermes 

acres 

inha- 

1-10 

11-50 

51-100 

101-200 

201-299 

300-479  * 

480-639 

and  over 

bitees 

d 

occupies 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

et 
plus 

Z 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

138,713 

1,043 

1,347 

1,767 

39,366 

3,753 

43,037 

20,165 

28,235 

18,537 

6,087 

25 

29 

36 

1,053 

103 

1,927 

1,153 

1,761 

678 

221 

_ 

_ 

1 

21 

<              2 

70 

47 

80 

17 

1 

311 

2 

1 

4 

27 

2 

108 

66 

101 

32 

2 

327 

- 

- 

- 

46 

9 

108 

70 

94 

35 

3 

251 

2 

1 

45 

9 

78 

44 

71 

14 

4 

352 

5 

4 

87 

18 

113 

45 

75 

31 

5 

2S'I 

1 

5 

42 

2 

86 

66 

75 

44 

6 

294 

2 

3 

38 

6 

98 

56 

90 

32 

7 

312 

- 

1 

1 

43 

3 

85 

58 

121 

36 

8 

399 

- 

2 

99 

5 

132 

72 

88 

43 

9 

378 

- 

- 

- 

78 

1 

127 

84 

88 

30 

10 

357 

4 

2 

61 

9 

87 

58 

131 

57 

11 

374 

- 

3 

50 

3 

163 

72 

82 

34 

12 

2S2 

2 

1 

61 

3 

72 

43 

99 

37 

13 

337 

- 

- 

2 

62 

1 

98 

67 

107 

69 

14 

306 

- 

-     2 

1 

36 

4 

91 

66 

106 

22 

15 

377 

- 

1 

61 

14 

112 

70 

118 

42 

16 

313 

2 

3 

63 

5 

84 

52 

100 

32 

17 

308 

- 

1 

1 

66 

5 

103 

64 

68 

15 

18 

283 

- 

2 

- 

49 

2 

110 

53 

67 

56 

19 

25 

- 

4 

1 

18 

- 

2 

- 

- 

20 

6,560 

23 

27 

11 

1,036 

62 

2,115 

1,284 

2,012 

957 

307 

_ 

_ 

_ 

53 

5 

96 

64 

89 

33 

1 

383 

- 

- 

- 

89 

3 

106 

84 

101 

62 

2 

274 

2 

1 

1 

38 

1 

73 

62 

96 

26 

3 

267 

2 

4 

41 

1 

58 

46 

115 

38 

4 

136 

- 

- 

- 

20 

- 

32 

21 

63 

4 

5 

301 

1 

1 

1 

35 

5 

111 

65 

82 

34 

6 

282 

- 

2 

- 

50 

1 

88 

66 

75 

43 

7 

30S 

- 

3 

1 

55 

7 

92 

66 

84 

72 

8 

381 

- 

1 

1 

62 

- 

150 

64 

103 

7.5 

9 

401 

- 

- 

- 

64 

- 

125 

68 

144 

62 

10 

254 

- 

- 

1 

29 

6 

73 

42 

103 

38 

11 

405 

8 

3 

1 

39 

5 

137 

94 

118 

52 

12 

259 

1 

2 

1 

42 

- 

80 

42 

91 

53 

13 

412 

r 

- 

1 

67 

4 

160 

74 

105 

58 

14 

455 

i 

- 

- 

90 

5 

171 

106 

82 

4S 

15 

327 

3 

5 

1 

,    38 

2 

105 

53 

120 

46 

16 

336 

,- 

- 

1 

43 

5 

128 

66 

93 

34 

17 

388 

- 

2 

1 

39 

6 

135 

77 

128 

68 

IS 

271 

i 

')'''         - 

- 

38 

- 

85 

41 

106 

4S 

19 

413 

3 

3 

- 

94 

6 

110 

83 

114 

63 

20 

8,002 

24 

33 

22 

1,189 

88 

2,836 

1,103 

2,107 

1,403 

341 

_ 

_ 

- 

67 

2 

109 

61 

102 

61 

1 

337 

- 

- 

2 

68 

13 

115 

45 

94 

80 

2 

231 

- 

- 

- 

34 

1 

63 

30 

■103 

24 

3 

126 

- 

- 

- 

9 

- 

34 

17 

66 

8 

4 

99 

- 

- 

- 

11 

- 

15 

14 

59 

23 

5 

64 

- 

~ 

- 

5 

- 

17 

10 

32 

4 

6 

483 

- 

2 

3 

80 

9 

159 

85 

145 

85 

7 

233 

3 

- 

1 

29 

2 

74 

43 

81 

17 

8 

363 

- 

1 

- 

37 

3 

138 

73 

111 

51 

9 

383 

- 

1 

- 

40 

1 

150 

68 

123 

69 

10 

250 

- 

1 

2 

29 

3 

75 

39 

101 

41 

11 

598 

1 

2 

4 

113 

6 

224 

138 

110 

105 

12 

366 

2 

7 

- 

78 

2 

130 

65 

82 

74 

13 

528 

1 

6 

- 

69 

11 

211 

97 

133 

62 

14 

439 

- 

2 

- 

60 

2 

169 

77 

129 

87 

15 

358 

1 

- 

1 

47 

115 

61 

133 

69 

16 

380 

- 

- 

- 

47 

2 

138 

71 

122 

70 

17 

0)  Comprend  automobiles. 

(2)  Comprend  la  valeur  des  volailles  et  des  abeilles. 

12367—8* 
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TABLE  53.    Farm  values,  size  of  farms  and  non-resident  farms,  1911,  by  subdivision, 

Saskatchewan— Con. 


Subdivision 

Farm  values — Valeurs  de  la  ferme 

d 

Total 
value 

Valeur 
totale 

Land 
Terrain 

Buildings 
Batiments 

Imple- 
ments and 
machi- 
nery (') 

Outillage 

et  . 
machi- 
nes (i) 

Live 
stock?) 

BetailC) 

18 

SASKATCHEWAN-Con.— suite 

Division  No.  3-Con.— fin 
101  Terrell 

$ 

1,980,777 
2,116,764 
3,789,589 
4,306,019 
3,495,532 
3,-366,868 
61,055 

35,450,954 

1,380,016 

1,539,827 

1,340,386 

592,050 

607,028 

382,931 

779,319 

744,785 

1,991,940 

1,308,025 

1,763,600 

693,280 

2,335,581 

2,114,541 

2,302,169 

1,185,202 

669,332 

697,899 

2,733,919 

3,311,917 

2,901,522 

1,631,043 

1,548,755 

895,887 

50,170,816 

2,498,153 
1,622,457 
2,789,874 
3,059,066 
2,483,021 
2,663,302 
1,999,216 
1,648,376 
2,800,422 
3,714,337 
2,520,713 
3,461,180 
2,492,540 
4,411,226 
3,141,627 
2,899,053 
2,599,850 
3,182,139 
184,264 

78,767,984 

2,677,082 
4,885,880 
6,000,255 
6,466,171 

J 

1,070,900 
1,338,800 
2,362,900 
2,806,700 
2,138,900 
2,195,200 
58,700 

19,873,200 

713,500 

943,200 

784,600 

296,200 

281,200 

172,700 

513,100 

454,400 

1,231,200 

755, 100 

1,094,100 

349,700 

1,373,300 

1,202,200 

1,326,000 

574,200 

248,600 

331,800 

1,603,300 

1,935,600 

1,679,700 

807,900 

752,200 

449,400 

24,748,400 

1,085,700 

722,500 

1,363,600 

1,483,000 

1,358,900 

1,247,300 

877,600 

646,300 

1,386,200 

2,059,200 

1,145,300 

1,685,100 

1,250,300 

2,441,200 

1,469,800 

1,449,500 

1,279,500 

1,707,800 

89,600 

48,760,700 

1,492,800 
3,219,000 
4,278,600 
4,453,000 

$ 

391,000 
353,400 
644, 100 
659,300 
592,200 
467,000 

5,750,000 

253,200 

219,000 

210,100 

76,800 

96,600 

40,000 

77,100 

99,400 

306,500 

168,200 

192,300 

64,400 

419,400 

•405,500 

411,400 

186,100 

78,700 

78,300 

477,000 

664,600 

527,000 

290,400 

288,300 

119,700 

10,152,500 

596,700 
330,000 
567,600 
712,000 
450,800 
582,500 
442,500 
424,900 
561,900 
786,600 
522,000 
707,200 
441,500 
871,100 
599,200 
541,000 
464,900 
516,100 
34,000 

13,460,500 

534,800 

803,000 

774,400 

1,043,700 

f 

286,000 
307,500 
592,900 
634,100 
597,600 
541,800 
/            800 

5,566,100 

274,500 

244,200 

233,000 

103,000 

71,700 

53,800 

108,500 

96,600 

348,900 

199,100 

224,400 

83,900 

392,300 

347,200 

354,300 

165,700 

69,800 

64,800 

470,600 

549,400 

460,000 

262,400 

231,300 

156,700 

7,389,400 

414,700 
232,900 
392,300 
432,700 
319,500 
420,100 
293,600 
282, 100 
401,700 
462,700 
404,700 
509,800 
347,000 
'    641,100 
486,000 
433,600 
417,100 
474,800 
23,000 

10,833,200 

316,500 
524,200 
795,400 
870, 400 

t 

232,877 

19 

117,064 

W 

103  Sutton • 

189,689 

?1 

205,919 

r> 

105  Glen  Bain....                                                     

166,832 

f\ 

106  Whiska  Creek                                   

162,868 

?A 

1,555 

Division  No.  4       

4,261,054 

1 

17  T.  1-3,  R.  13-15,  W.  3 

138,816 

? 

18  Lone  Tree 

133,427 

1 

112,686 

4 

20  T.  1-3,  R.  22-24,  W.  3 

116,050 

5 

21  T.  1-3,  R.  25-27,  W.  3 

157,528 

6 

22  T.  1-3,  R.  28-30,  W.  3 

116,431 

7 

47  T.  4-6,  R.  13-15,  W.  3 

80,619 

« 

48  T.  4-5,  R.  16-18,  W.  3 

94,385 

q 

49  White  Valley           

105,340 

in 

50  T.  4-6,  R.  22-24,  W.  3 

185,625 

n 

252,800 

l» 

52  T.  4-6,  R.  28-30,  W.  3 

195,280 

it 

77  Wise  Creek          

150,581 

14 

159,641 

11 

210,469 

16 

80  T.  7-9,  R.  22-24,  W.  3 

259,202 

17 

81  T.  7-9,  R.  25-27,  W.  3    •.    

272,232 

IS 

82  T.  7-9,  R.  28-30,  W.  3    

222,999 

19 

183,019 

?0 

162,317 

91 

234,822 

99 

110  Piapot 

270,343 

M 

276,955 

'4 

112  T.  10-12,  R.  28-30,  W.  3    

170,087 

"i 

Division  No.  5       '. , 

7,880,516 

401,093 

9 

337,057 

1 

466,374 

4 

431,366 

<i 

125  Chester 

353,821 

413,402 

•7 

385,516 

R 

153  Willowdale           

295,076 

q 

450,622 

405,837 

448,713 

559.080 

453,740 

14 

457,826 

15 

586,627 

474,953 

438,350 

483,439 

37,664 

5,707,584 

332,982 

339,680 

151,855 

4 

99,071 

(!)  Includes  automobiles. 

(2)  Includes  value  of  poultry  and  bees. 
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TABLEAU  53.    Valeurs  de  la  ferine,  grandeur  des  fermes  et  fermes  inhabitees,  1911,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 

Non- 

Farms of: 

All 
occupied 



resident 

Fermes  de: 

farms 
Fermes 

farms 

■ 

640 

Toutes 
fermes 
occupies 

1-10 

11-50 

51-100 

101-200 

201r299 

300-479 

480-639 

acres 
and  over 

inha- 
bitees 

6 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

et 

"A 

plus 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

•     381 

4 

1 

2 

69 

2 

105 

55 

143 

65 

18 

252 

5 

1 

1 

35 

7 

105 

34 

64 

37 

19 

454 

3 

6 

2 

78 

10 

168 

68 

119 

71 

20 

463 

1 

2 

67 

3 

171 

95 

124 

99 

21 

M49 

_ 

1 

_ 

53 

4 

196 

85 

110 

51 

22 

419 

4 

1 

2 

64 

5 

155 

72 

116 

150 

23 

5 

- 

- 

- 

.  - 

- 

- 

- 

5 

~ 

24 

5,161 

7 

38 

23 

694 

28 

1,418 

858 

2,095 

1,009 

231 

_ 

1 

2 

39 

1 

61 

47 

80 

36 

1 

270 

_ 

1 

2 

31 

1 

108 

52 

75 

27 

2 

243 

1 

_ 

- 

31 

1 

51 

42 

117 

42 

3 

113 

_ 

_ 

9 

- 

18 

.    13 

73 

11 

4 

101 

_ 

_ 

- 

11 

- 

25 

'5 

60 

21 

5 

56 

_ 

- 

_ 

4 

- 

10 

6 

36 

10 

6 

S6 

_ 

_ 

_ 

10 

1 

19 

8 

48 

19 

7 

117 

_ 

_ 

_ 

19 

- 

38 

18 

42 

42 

8 

312 

_ 

10 

5 

37 

1 

103 

46 

110 

77 

9 

209 

_ 

4 

- 

21 

- 

58 

35 

91 

34 

10 

208 

_ 

2 

_ 

15 

- 

64 

39 

88 

45 

11 

80 

- 

_ 

- 

'   6 

- 

13 

8 

53 

1 

12 

345 

_ 

1 

2 

55 

3 

101 

69 

114 

61 

13 

270 

2 

5 

- 

38 

2 

87 

52 

84 

59 

14 

325 

1 

1 

1 

48 

- 

96 

56 

122 

70 

15 

233 

_ 

2 

2 

42 

- 

49 

34 

104 

56 

16 

74 

_ 

_ 

- 

5 

- 

7 

8 

54 

3 

17 

100 

_ 

- 

1 

21 

2 

8 

18 

50 

■    38 

18 

371 

_ 

3 

3 

60 

5 

107 

58 

135 

78 

19 

423 

2 

2 

- 

59 

4 

144 

91 

121 

70 

20 

326 

1 

2 

- 

46 

- 

111 

46 

120 

56 

21 

224 

_ 

- 

27 

1 

55 

24 

117 

46 

22 

254 

_ 

3 

4 

29 

5 

-  40 

48 

125 

57 

23 

190 

'    - 

1 

1 

31 

1 

45 

35 

76 

50 

24 

- 

- 

- 

~ 

- 

- 

~ 

" 

" 

"• 

25 

8,208 

73 

103 

85 

1,777 

244 

3,005 

1,465 

1,456 

915 

348 

6 

6 

3 

60 

14 

125 

72- 

62 

40 

! 

288 

_ 

2 

1 

60 

14 

104 

56 

51 

41 

2 

383 

_ 

4 

2 

58 

3 

103 

74 

139 

58 

3 

447 

_ 

- 

3 

89 

14 

167 

90 

84 

42 

4 

398 

_ 

- 

- 

61 

7 

157 

72 

101 

36 

5 

439 

2 

8 

9 

107 

13 

158 

78 

64 

41 

6 

319 

2 

6 

5 

69 

18 

114 

48 

57 

39 

7 

i  ,  ,       383 

13 

5 

1 

102 

6 

132 

75 

49 

-  60 

8 

435 

_ 

2 

4 

60 

17 

172 

78 

102 

54 

9 

386 

_ 

1 

3 

53 

9 

134 

93 

93 

54 

10 

430 

6 

12 

4 

108 

9 

138 

75 

78 

59 

11 

634 

4 

12 

8 

157 

33 

228 

99 

93 

44 

12 

532 

13 

12 

10 

103 

20 

175 

108 

91 

64 

13 

567 

6 

8 

8 

101 

22 

234 

108 

80 

66 

14 

599 

11 

10 

7 

132 

7 

239 

106 

87 

59 

15 

479 

4 

6 

4 

139 

9 

164 

67 

86 

41 

16 

500 

2 

4 

5 

115 

12 

207 

86 

69 

52 

17 

585 

4 

4 

6 

164 

17 

242 

80 

68 

65 

18 

56 

- 

1 

2 

39 

~ 

12 

- 

2 

- 

19 

8,921 

89 

72 

87 

1,506 

197 

3,157 

1,582 

2,231 

.      1,351 

487 

9 

3 

1 

84 

8 

190 

101 

91 

58 

1 

608 

1 

6 

89 

16 

240 

135 

121 

121 

2 

389 

_ 

_ 

- 

36 

4 

113 

69 

'    167 

50 

3 

344 

1 

1 

3 

33 

5 

108 

30 

163 

95 

4 

0)  Comprend  automobiles. 

(s)  Comprend  la  valeur  des  volailles  et 


des  abeilles. 
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TABLE  53.    Farm  values,  size  of  farms  and  non-resident  farms,  1911,  by  subdivision, 

Saskatchewan — Con. 


Subdivision 


S  ASK  ATCHE  WAN-Con  .^suite 

Division  No.  6-Con— fin 

130  Redburn 

156  Indian  Head 

157  South  Qu'Appelle 

158  Edenwold 

159  Sherwood 

160Penae 

186  Abernethy 

187  North  Qu'Appelle 

189  Lumsden 

190  Dufferin 

215  Stanley  (pt.) 

216  Tullymet : 

217  Lipton 

218  Cupar.'. 

219  Longlaketon 

220  McKillop 

221  Sarnia 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  7. . . 

131  Baildon 

132  Hillsborough 

133  Rodgers 

134  Shamrock 

135  Lawtonia 

136  Coulee 

161  Moose  Jaw 

162  Caron 

163  Wheatlands 

1-64  Chaplin 

165  Morse 

166  Excelsior 

191  Marquis 

193  Eyebrow 

194  Enfield 

195  Vermillion  Hills 

222  Craik 

223  Huron 

224  Maple  Bush 

225  Canaan 

226  Victory 

255  Coteau 

256  King  George 

Division  No.  8 

137  Swift  Current 

138  Webb 

139  Gull  Lake 

HOT.  13-15,  R.  22-24,  W.  3 

141  Big  Stick 

142  Bitter  Lake 

167  Saskatchewan  Landing. 

168  Riverside 

169Pittville 

170  T.  16-18,  R.  22-24,  W.  3 

171  Fox  Valley 

172  Enterprise 

227  T.  19-23,  R.  13-15,  W.  3  (N.  of  S.  Saak.  Riv.) 

228  Lacadena 

229  Miry  Creek 

230  Clinworth 

231  Happyland 

232  Dear  Forks 

0)  Includes  automobiles. 

(2)  Includes  value  of  poultry  and  bees. 


Farm  values — Valeurs  de  la  ferme 


Total 
value 


Valeur 
to  tale 


117,280 
776,317 
309,385 
335,438 
998,217 
323,945 
969,549 
281,191 
502, 189 
311,220 
51,714 
584,502 
851,729 
059,213 
488,437 
443,146 
136,959 
198,165 


55,362,050 


579,774 
748,256 
727,492 
209,361 
910,654 
143,661 
526,010 
302,504 
715,125 
085,944 
170,891 
496,334 
551,300 
,863 
261,933 
277,615 
518,118 
668,510 
202,319 
904,482 
311,734 
768,804 
597,366 


76,205,144 


174,969 
378,279 
866,775 
699,847 
675,380 
407,807 
381,152 
475,608 
715,849 
602,301 
486,336 
966,238 
090,671 
203,807 
508,991 
382,296 
184,492 


Land. 
Terrain 


3,773,400 
2,228,000 
1,809,900 
2,636,600 
3,826,600 
3,447,800 
2,257,600 
1,343,000 
2,061,500 
1,301,600 

27,600 
838,600 
1,649,100 
2,994,700 
1,920,700 
1,417,600 
1,730,500 

58,500 


33,572,800 

1,675,200 

419,500 

976,900 

1,403,700 

1,750,500 

1,919,600 

4,196,700 

1,480,000 

1,024,000 

531,000 

1,274,800 

2,019,400 

2,386,800 

1,700,400 

1,266,800 

685,300 

i; 524, 000 

953,300 

1,323,800 

1,195,300 

1,263,100 

1,701,800 

900,900 


46,593,200 

2,376,000 

2,566,700 

924,000 

305,700 

887,500 

735,300 

1,311,600 

2,579,200 

1,633,100 

279,100 

1,455,200 

1,112,100 

1,350,200 

3,358,800 

2,901,000 

2,015,000 

3,027,900 

972,400 


Buildings 
Bailments 


502,300 
731,900 
662,600 
757,200 
1,085,100 
856,900 
776, 100 
400,000 
695,200 
398,500 
8,400 
225, 200 
419,600 
956,400 
697,700 
449,500 
634, 100 
47,900 


8,882,400 

324,600 
94,400 
269,600 
342,400 
487,400 
521,700 
1,273,900 
371,800 
260,500 
203,000 
379,300 
551,100 
529,500 
403,000 
376, 100 
237,200 
341,600 
250,800 
330,000 
316,400 
379,700 
403,700 
234,700 


11,233,800 

721,000 
806,300 
355,200 

88,600 
239,000 
265,900 
419,100 
851,700 
435,800 

82,900 
345,700 
388,900 
269, 100 
724,600 
602,600 
616,200 
796,500 
309,800 


Imple- 
ments and 
machi- 
nery(') 

Outillage 

et 
machi- 
nes (i) 


701,400 
558,200 
415,000 
584,200 
884,200 
793,600 
579,800 
311,400 
443,200 
310,500 
7,600 
254, 100 
428, 600 
713,000 
479,200 
320,200 
505,600 
36,900 


8,268,500 

402,600 
■107,700 
267,200 
283,700 
464,600 
450,500 
797,200 
308,300 
241,500 
179,500 
329,100 
514,700 
477,900 
414,800 
398,400 
163,000 
421,600 
275,200 
337,700 
267,900 
430,900 
462,400 
272,100 


13,950,700 

S27.400 
746,900 
387,600 

84,500 
324,700 
210,900 
420,400 
846,600 
515,800 

93,300 
486,700 
306,600 
349,600 
936,300 
778,000 
847,700 
1,097,900 
339,800 


Live 
stockP) 

B6tail(2) 


140,180 
258,217 
421,885 
357,438 
102,317 
225,645 
356,049 
226,791 
302,289 
300,620 
8,114 
266,602 
354,429 
395,113 
390,837 
255,846 
266,759 
54,865 


4,638,350 

177,374 
126,656 
213,792 
179,561 
208, 154 
251,861 
258,210 
142,404 
189,125 
172,444 
187,691 
411,134 
157, 100 
165,663 
220,633 
192,115 
230,918 
189,210 
210,819 
124,882 
238,034 
200,904 
189,666 


4,427,444 

250,569 
258,379 
199,975 
221,047 
224,180 
195,707 
230,052 
198,108 
131,149 
147,001 
198,736 
158,638 
121,771 
184,107 
227,391 
303,396 
262,192 
186,443 
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TABLEAU  53.    Valeurs  de  la  ferme,  grandeur  des  fermes  et  fermes  inhabitees,  1911,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 

Non- 

Farms of: 

-        All 
occupied 

Fermes  de: 

resident 
farms 

farms 

640 

— 

. 

Fermes 

Toutes 
fermes 

1-10 

11-50 

,  51-100 

101-200 

201-299 

300-479 

480-639 

acres 
and  over 

inha- 
bitees 

d 

occupeea 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

et 
plus 

2 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

391 

5 

1 

4 

57 

8 

108 

63 

145 

Ill 

5 

348 

3 

1 

2 

35 

5 

125 

60 

117 

43 

6 

578 

2 

8 

10 

134 

14 

204 

101 

105 

89 

7 

568 

4 

9 

9 

126 

11 

225 

86 

98 

93 

8 

422 

35 

10 

4 

41 

6 

139 

70 

117 

68 

9 

401 

1 

- 

1 

49 

2 

141 

89 

118 

72 

10 

368 

1 

2 

4 

33 

11 

134 

77 

106 

37 

11 

287 

5 

3 

4 

55 

-    18 

91 

53 

58 

31 

12 

392 

1 

7 

3 

44 

6 

136 

75 

120 

57 

13 

430 

- 

3 

3 

71 

7 

104 

87 

155 

74 

14 

7 

- 

- 

_ 

•  1 

1 

3 

1 

1 

- 

15 

362 

7 

3 

1 

106 

12 

118 

52 

63 

54 

16 

474 

5 

5 

6 

79 

19 

179 

88 

93 

64 

17 

551 

1 

1 

- 

107 

12 

221 

100 

109 

62 

18 

58  i 

2 

3 

2 

151 

17 

238 

90 

85 

62 

19 

423 

- 

2 

2 

88 

7 

184 

71 

69 

61 

20 

408 

- 

2 

2 

44 

3 

148 

~        84 

125 

49 

21 

95 

7 

7 

20 

43 

5 

8 

- 

5 

- 

22 

7,829 

63 

51 

43 

1,328 

109 

2,571 

1,426 

2,235 

1,500 

383 

_ 

_ 

1 

71 

_ 

120 

77 

114 

79 

1 

130 

- 

1 

- 

19 

1 

31 

15 

63 

29 

2 

268 

8 

1 

3 

39 

2 

95 

47 

73 

58 

3 

337 

- 

- 

2 

45 

3 

131 

67 

89 

93 

4 

479 

2 

- 

2 

76 

6 

214 

83 

96 

85 

5 

483 

19 

19 

7 

92 

18 

149 

86 

93 

70 

6 

416 

10 

,      17 

6 

52 

15 

137 

65 

114 

54 

7 

265 

- 

- 

- 

38 

2 

87 

55 

83 

55 

8 

300 

1 

2 

2 

59 

4 

78 

57 

97 

86 

9 

236 

- 

- 

2 

39 

2 

64 

45 

84 

38 

10 

381 

1 

4 

2 

73 

4 

122 

82 

93 

84 

11 

619 

6 

2 

9 

111 

20 

245 

96 

130 

98 

12 

340 

_ 

2 

1 

26 

4 

123 

69 

115 

85 

13 

372 

- 

- 

1 

75 

4 

121 

62 

109 

99 

14 

417 

5 

2 

2 

72 

'  2 

150 

77 

107 

84 

15 

259 

5 

- 

2 

60 

4 

91 

39 

58 

25 

16 

326 

2 

- 

- 

33 

7 

85 

74 

125 

28 

17 

278 

- 

- 

- 

59 

1 

71 

57 

90 

56 

18 

323 

1 

1 

1 

58 

- 

106 

56 

100 

79 

19 

246 

- 

1 

- 

45 

1 

82 

36 

81 

55 

20 

284 

- 

1 

- 

36 

1 

74 

58 

114 

27 

21 

373 

3 

1 

- 

72 

8 

103 

69 

117 

70 

22 

314 

- 

- 

- 

,78 

- 

92 

54 

90 

63 

23 

8,189 

45 

18 

39 

1,165 

57 

2,546 

1,365 

2,924 

1,693 

541 

8 

25 

10 

131 

7 

112 

78 

170 

100 

1 

485 

8 

2 

3 

84 

2 

150 

81 

155 

111 

2 

272 

3 

2 

- 

45 

3 

66 

48 

105 

74 

3 

109 

- 

1 

1 

13 

- 

25 

11 

58 

30 

4 

241 

1 

- 

2 

34 

3 

47 

43 

111 

39 

5 

184 

_ 

- 

1 

32 

2 

55 

38 

56 

33 

6 

361 

5 

1 

- 

63 

3 

115 

64 

110 

84 

7 

558 

6 

3 

5 

68 

2 

202 

97 

175 

158 

8 

360 

7 

1 

1 

54 

2 

104 

62 

129 

84 

9 

84 

_ 

1 

- 

20 

- 

19 

11 

33 

18 

10 

418 

_ 

- 

4 

63 

2 

166 

82 

101 

89 

11 

268 

1 

- 

1 

23 

1 

94 

49 

99 

25 

12 

217 

- 

3 

2 

36 

1 

58 

26 

91 

44 

13 

432 

1 

- 

- 

47 

- 

136 

80 

168 

60 

14 

465 

3 

2 

- 

59 

1 

171 

65 

164 

111 

15 

395 

1 

1 

1 

43 

3 

.155 

43 

148 

94 

16 

680 

- 

2 

96 

12 

307 

127 

136 

143 

17 

290 

"l 

3 

3 

42 

4 

96 

62 

79 

56 

18 

0)  Comprend  automobiles. 

(2)  Comprend  la  valeur  des  volailles  et  des  abeilles. 
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TABLE  53.    Farm  values,  size  of  farms  and  non-resident  farms,  1941,  by  subdivision, 

Saskatchewan — Con. 


Subdivision 


Farm  values — Valeure  de  la  ferme 


Total 
value 


Valeur 
to  tale 


Land 
Terrain 


Buildings 
Bailments 


Imple- 
ments and 
machi- 
nery(') 

Outillage 

et 
machi- 
nes?) 


Live 
stock(s) 

Betailp) 


SASKATCHEWAN-Con— suite 

Division  No.  8-Con.— fin 

257  Monet 

258  Fairview 

259  Snipe  Lake 

260  Newcombe 

261  Royal  Canadian 

262  Mantario 

Division  No.  9 

241  Calder 

243  Wallace 

244  Orkney 

245  Garry 

271  Cote 

273  Sliding  Hills 

274  Good  Lake 

275  Insinger 

301  St.  Phillips 

303  Keys : 

304  Buchanan 

305  Invermay 

331  Livingston 

333  Clayton 

334  Preeceville 

335  Hazel  Dell 

Indian  Reserves— Reserves  indiennes 

Division  No.  10 

246  Ituna  Bon  Accord 

247Kellross 

248  Touchwood 

249  Millington 

276  Beaver 

277  Emerald 

278  Kutawa 

279  Mount  Hope 

306  Foam  Lake 

307Elfros 

308  Big  Quill 

309  Prairie  Rose 

336  Sasman 

337  Lakeview 

338  Lakeside 

339Leroy 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

DlvisionNo.il 

250  Last  Mountain  Valley 

251  Big  Arm 

252  Arm  River 

253  Willner 

254  Loreburn 

280Wreford 

281  Wood  Creek 

282  McCraney 

283  Rosedale 

284  Rudy 

310Usborno 

312  Morris 

313  Lost  River 

314  Dundurn 

340  Wolverine 


5,351,670 
3,421,494 
7,065,176 
3,854,809 
2,880,658 
1,622,096 


44,526,673 

2,484,698 
3,845,994 
3,386,433 
2,513,811 
3,357,072 
4,335,957 
2,571,969 
2,310,710 
2,054,936 
3,230,994 
2,971,554 
2,351,569 
1,629,786 
3,112,215 
2,714,573 
1,448,781 
205,621 


12,517,475 

2,367,323 
2,31-1,286 
2,176,749 
2,828,486 
2,915,063 
3,294,465 
1,462,146 
2,740,523 
1,225,563 
8,095,741 
3,296,330 
2,337,613 
4,048,417 
2,656,883 
2,504,913 
3,103,682 
152,292 


53,927,838 

2,196,737 
2,903,943 
2,498,328 
2,371,817 
3,473,362 
2,590,305 
3,264,576 
2,750,598 
3,187,531 
2,601,624 
2,894,858 
3,475,138 
2,150,427 
2,001,234 
2,335,984 


3,779,900 
2,260,600 
4,740,400 
2,465,600 
1,947,400 
1,008,500 


22,220,700 

1,211,200 
2,123,000 
1,722,600 
1,242,500 
1,742,600 
2,385,000 
1,248,700 
1,075,700 

917,300 
1,729,200 
1,544,200 
1',  119, 000 

705,600 
1,523,900 
1,222,400 

576,600 

131,200 


21,825,600 

1,144,600 
1,148,600 
1,205,800 
1,494,900 
1,487,200 
1,702,400 

741,000 
1,343,600 

598,600 
1,600,500 
1,774,400 
1,235,000 
1,992,900 
1,296,200 
1,216,700 
1,795,000 
48,200 


30,127,200 

1,220,700 
1,786,200 
1,507,600 
1,486,900 
2,160,900 
1,411,700 
1,833,700 
1,382,500 
2,108,200 
1,538,800 
1,109,200 
1,943,300 
1,200,700 
1,159,000 
1,236,800 


595,400 
432,200 
872,300 
497,700 
321,000 
196,300 


7,757,600 

412,900 
602,400 
583,200 
427,200 
607,700 
732,600 
451,300 
445,300 
381,009 
570,100 
465,800 
405,200 
301,000 
566,000 
507,200 
271,300 
27,400 


7,363,900 

351,900 
390,800 
302,700 
522,500 
478,300 
564,500 
263,300 
492,100 
199,000 
515,300 
656,600 
431,700 
702,500 
515,800 
491,200 
451,400 
34,300 


9,815,900 

418,400 
456,800 
448,600 
367,600 
580,400 
504,800 
598,700 
520,600 
417,100 
462,900 
898, 900 
645,700 
376,000 
305, 100 
374,500 


841,100 
630,200 
1,316,100 
760,600 
517,000 
285,000 


7,607,900 

398,900 
626,800 
519,100 
413,400 
580,500 
684,600 
411,600 
371,600 
391,500 
543,200 
572,800 
422,700 
299,000 
559,200 
514,700 
271,500 
26,800 


7,331,100 

411,200 
338,800 
333,300 
484,100 
523,600 
530,800 
230,400 
558,900 
202,200 
563, 100 
490,400 
373,600 
790,900 
464,600, 
519,20<r 
481,200 
34,800 


8,158,900 

358,300 
473,300 
353,400 
343,900 
528,000 
410,000 
528,100 
518,700 
433,200 
386,300 
487,800 
538,500 
365,000 
325,800 
382,000 


135,270 
.98,494 
136,376 
130,909 
95,258 
132,296 


6,940,473 

461,698 
493,794 
561,533 
430,711 
426.272 
.  533,757 
460,369 
418,110 
365,136 
388,494 
388,754 
404,669 
324, 186 
463,115 
470,273 
329,381 
20,221 


5,996,875 

459,623 
433,086 
334,949 
326,986 
425,963 
496,765 
227,446 
345,923 
225,763 
4r6,841 
374,930 
297,313 
562,117 
380,283 
277,813 
376,082 
34,992 


5,225,838 

199,337 
187,643 
188, 728 
173,417 
204,062 
263,805 
304,076 
328,798 
229,031 
213,624 
398,958 
347,638 
208,727 
211,334 
342,684 


0)  Includes  automobiles. 

(!)  Includes  value  ol  poultry  and  bees. 
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TABLEAU  53.    Vakurs  de  la  ferine,  grandeur  des  fermes  et  fermes  inhabitees,  1911,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 

Non- 

Farms of: 

All 
occupied 

Fermes  de: 

resident 
farms 

farms 

640 

— 

Fermes 

Toutes 
fermes 

1-10 

11-50 

51-100 

101-200 

201-299 

300-479 

480-639 

acres 
and  over 

inha- 
bitees 

6 

occupies 

acres 

acrea 

acres 

acres 

acres 

acres 

acreB 

et 

Z 

, 

plus 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

*  nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

317 

1 

44 

1 

66 

48 

157 

69 

19 

203 

- 

- 

_ 

27 

2 

67 

38 

129 

51 

20 

456 

- 

2 

1 

59 

4 

115 

73 

202 

98 

21 

345 

- 

- 

_ 

46 

2 

98 

61 

138 

45 

22 

279 

- 

1 

- 

25 

- 

86 

52 

115 

63 

23 

169 

- 

- 

1 

11 

- 

36 

26 

95 

14 

24 

9,840 

137 

139 

308 

4,450 

423 

2,820 

893 

680 

836 

580 

5 

10 

7 

193 

33 

185 

74 

73 

48 

1 

489 

1 

2 

4 

115 

15 

158 

86 

108 

78 

2 

547 

7 

7 

8 

130 

9 

216 

94 

•76 

76 

3 

541 

4 

- 

5 

200 

14 

175 

82 

61 

36 

4 

596 

1 

12 

12 

234 

43 

200 

54 

40 

49 

5 

835 

20 

19 

50 

396 

48 

219 

59 

24 

79 

6 

724 

32 

21 

57 

304 

47 

184 

39 

40 

60 

7 

684 

7 

4 

12 

368 

23 

183 

52 

35 

52 

8 

491 

9 

6 

16 

263 

29 

127 

26 

15 

36 

9 

584 

4 

13 

23 

223 

49 

207 

50 

15 

59 

10 

569 

7 

3 

10 

232 

22 

179 

63 

53 

60 

11 

549 

7 

4 

7 

262 

29 

164 

49 

27 

54 

12 

60S 

10 

8 

14 

351 

12 

139 

50 

24 

44 

13 

798 

3 

5 

50 

473 

23 

177 

45 

22 

38 

14 

644 

14 

5 

16 

314 

20 

174 

51 

50 

30 

15 

539 

5 

3 

11 

356 

7 

126 

18 

13 

37 

16 

62 

'  1 

7 

6 

36 

- 

7 

1 

4 

- 

17 

7,857 

77 

79 

133 

2,620 

203 

2,562 

1,092 

1,111 

843 

546 

8 

5 

8 

225 

19 

164 

65 

52 

39 

1 

549 

12 

6 

5 

154 

26 

192 

84 

70 

64 

2 

416 

_ 

1 

- 

105 

8 

140 

84 

78 

52 

3 

464 

_ 

1 

2 

92 

■  5 

160 

91 

113 

60 

4 

651 

6 

2 

18 

292 

9 

197 

67 

60 

48 

5 

658 

6 

_ 

2 

287 

8 

221 

75 

59 

64 

6 

299 

9 

5 

3 

93 

12 

95 

46 

36 

35 

7 

392 

_ 

2 

2 

76 

4 

141 

67 

100 

49 

8 

266 

1 

2 

5 

83 

8 

93 

38 

36 

38 

9 

452 

3 

6 

5 

142 

11 

164 

53 

68 

39 

10 

518 

1 

3 

7 

181 

16 

166 

73 

71 

61 

11 

372 

_ 

3 

5 

75 

10 

119 

64 

96 

52 

12 

803 

18 

11 

16 

339 

30 

231 

93 

65 

65 

13 

567 

3 

6 

10 

250 

14 

168 

69 

47 

72 

14 

357 

2 

5 

9 

91 

15 

112 

40 

83 

52 

15 

505 

8 

3 

3 

126 

7 

198 

83 

77 

53 

16 

62 

- 

18 

33 

9 

1 

1 

~ 

- 

- 

17 

7,118 

88 

83 

46 

1,272 

136 

2,328 

1,176 

1,983 

1,071 

304 

1 

_ 

2 

44 

5 

111 

66 

75 

31 

1 

279 

2 

1 

4 

40 

3 

78 

51 

100 

34 

2 

282 

_ 

_ 

_ 

38 

3 

86 

33 

122 

56 

3 

299 

_ 

_ 

2 

39 

- 

101 

41 

116 

60 

4 

438 

_ 

_ 

1 

65 

1 

152 

74 

145 

104 

5 

326 

1 

3 

2 

58 

5 

95 

55 

107 

69 

6 

400 

1 

2 

3 

79 

1 

128 

66 

120 

83 

7 

475 

.  2 

_ 

- 

91 

- 

175 

77 

130 

79 

8 

363 

2 

1 

2 

39 

1 

126 

47 

145 

75 

9 

397 

2 

4 

4 

68 

16 

150 

73 

80 

35 

10 

382 

3 

3 

3 

59 

5 

128 

-  78 

103 

48 

11 

438 

4 

3 

3 

88 

14 

134 

82 

110 

79 

12 

240 

1 

_ 

- 

32 

3 

73 

48 

83 

25 

13 

257 

1 

2 

1 

50 

10 

79 

43 

71 

37 

14 

459 

- 

3 

3 

128 

12 

143 

87 

83 

42 

15 

(>)  Comprend  automobr 
(2)  Comprend  la  valeur 


des  volailles  et  des  abeilles. 
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CENSUS  OF  CANADA,  1941 


TABLE  53. 


Farm  values,  size  of  farms  and  non-resident  farms,  1911,  by  subdivision, 
Saskatchewan — Con. 


Subdivision 

Farm  values — Valeurs  de  la  ferme 

d 
55 

Total 
value 

Valeur 
to  tale 

Land 
Terrain 

Buildings 
Batiments 

Imple- 
ments and 
.  machi- 
nery P) 

Outillage 

et 
machi- 
nes(L) 

Live 
stockp) 

BetailW 

1fi 

SASKATCHEWAN-Con.— suite 
Division  No.  11-Con.— fin 

t 

3,474,625 
2,779,003 
3,040,061 
3,906,747 
30,940 

67,075,663 

4,494,630 
4,899,959 
6,867,905 
3,043,249 
1,847,540 
2,771,387 
3,652,675 
4,336,831 
3,706,678 
4,145,226 
2,266,762 
1,080,524 
2,671,993 
3,704,338 
2,062,197 
1,129,186 
2,141,228 
2,060,324 
93,031 

51,719,887 

2,671,550 
3,746,243 
1,385,334 
1,559,106 
3,990,058 
2,032,983 
1,591,600 
867,402 
1,968,592 
2,218,388 
2,570,493 
2,210,285 
2,853,687 
2,359,763 
3,673,852 
3,576,644 
3,100,416 
2,387,387 
2,087,168 
2,465,756 
2,622,455 
2,719,490 
61,235 

50,178,981 

161,840 

376,357 

287,091 

2,745,651 

3,124,610 

3,228,139 

326,507 

$ 

1,896,100 
1,547,200 
1,611,000 
2,278,000 
8,700 

34,163,800 

2,583,000 
3,388,200 
4,604,400 
1,868,800 

873,800 
1,569,900 
2,135,800 
2,879,300 
2,011,600 
2,641,200 
1,178,800 

576,400 
1,481,400 
2,205,500 
1,036,700 

666,400 

1,289,600 

1,117,000 

56,000 

32,638,000 

1,662,900 

2,352,100 

869,300 

943,800 

2,534,700 

1,148,500 

918, 100 

464,400 

1,113,100 

1,376,600 

1,642,100 

1,277,700 

1,788,000 

1,391,100 

2,269,400 

2,174,400 

1,822,400 

1,346,700 

1,134,600 

1,489,900 

1,390,800 

1,485,600 

41,800 

25,913,000 

51,600 

148,900 

99,600 

1,329,000 

1,455,400 

1,716,000 

148,700 

t 

607,900 
465,900 
609,000 
751,800 
5,200 

9,110,600 

847,000 
770,000 
962,500 
424,300 
405,200 
469,900 
639,500 
599,300 
670,000 
569,700 
326,900 
170,900 
474,700 
592,600 
358,900 
175,400 
299,900 
339,600 
14,300 

8,361,800 

321,900 
473,200 
171,100 
177,000 
580,800 
293,200 
217,900 
128,700 
340,600 
292,600 
354,700 
350,600 
469,000 
441,300 
577,300 
598,900 
543,500 
427,400 
356,300 
376,600 
406,000 
457,900 
8,300 

8,394,800 

18,600 

77,400 

39,800 

472,600 

541,800 

518,000 

65,600 

S 

535,400 
500,100 
492,400 
494,800 
3,900 

9,185,000 

797,900 
724,700 
1,163,900 
547,700 
311,800 
491,300 
650,600 
674,100 
629,600 
654,700 
371,200 
200,600 
353,700 
546,700 
318,100 
139,200 
248,300 
353,700 
7,200 

8,997,200 

542,000 
757,300 
274,800 
.361,100 
690,400 
438,700 
316,200 
15S.300 
310,900 
376,300 
370,500 
355,200  . 
368,900 
333,900 
551,400 
494,500 
467,200 
347,700 
301,700 
363,200 
386,200 
426,800 
4,000 

9,362,000 

37,900 
68,700 
53,700 
562, 100 
615,700 
598,300 
50,200 

435,225 

17 

342  Colonsav 

265,803 

IS 

343  Blucher 

327,661 

19 

344  Cory 

382, 147 

20 

13,140 

Division  No.  12 

4,616,263 

1 

285  Fertile  Valley 

266,730 

? 

286  Milden. 

117,059. 

3 

287  St.  Andrews 

137,105 

4 

288  Pleasant  Valley 

202,449 

5 

256,740 

6 

316  Harris , 

240,287 

7 

317  Marriott 

226,775 

R 

184,131 

9 

395,478 

10 

346  Perdue 

279.626 

11 

347  Biggar 

389,862 

1? 

348  Bushville 

132,624 

13 

375  Park 

362,193 

14 

376  Eagle  Creek 

359,538 

15 

377  Glenside 

348,497 

16 

148,186 

17 

408  Prairie 

303,428 

18 

438  Battle  River.  .              

250,024 

19 

15,531 

Division  No.  13 

4,719,887 

1 

289  Hillsburgh 

144,750 

7 

290  Kindersley 

163,643 

3 

291  Elma 

70,134 

4 

292  Milton 

77,206 

5 

319  Winslow 

184,158 

(i 

320  Oakdale ." 

152,583 

7 

321  Prairiedale                              

139,400 

8 

322  Antelope  Park 

116,002 

<t 

203,992 

in 

172,888 

n 

203,193 

l' 

352  Heart's  Hill 

226,785 

13 

379  Reford 

227, 7S7 

14 

193,463 

H 

381  Grass  Lake  

275,752 

1(i 

382  Eye  Hill 

308,844 

17 

409  Buffalo 

267,316 

lfi 

410  Round  Valley 

265,587 

11 

411  Senlac 

294,568 

''II 

439  Cut  Knife                                    

236,056 

V 

439,455 

99 

349,190 

'1 

7,135 

Division  No.  14                     

6,509,184 

1 

363  T.  37-39,  R.  1-3,  W.  2 

53,740 

364  T  37-39   R  4-6  W.  2                           

81,357 

T 

365  T  37-39  R  7-9,  W  2                           

93,991 

4 

381,951 

511,710 

395,839 

7 

62,007 

I1)  Includes  automobiles. 

'2)  Includes  value  of  poultry  and  bees. 

!3)  Previous  to  1934  called  Loganton. 
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TABLEAU  53.    Valeurs  de  la  ferine,  grandeur  des  fermes  et  formes  inhabitees,  1911,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 

Non- 

Farms of: 

4 

All 
occupied 

Fermes  de: 

resident 
farms 

Fermes 

farms 

■ 

640 

Toutes 
fermes 

1-10 

11-50 

51-100 

101-200 

201-299 

300479 

480-639 

acres 
and  over 

inha- 
bitees 

6 

occupees 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

et 
plus 

2 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 
\ 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

480 

11 

3 

1 

102 

10 

170 

73 

110 

55 

16 

346 

3 

3 

2 

70 

15 

132 

59 

62 

29 

17 

386 

2 

■   3 

1 

55 

7 

117 

63 

138 

48 

18 

543 

51 

38 

10 

126 

25 

150 

60 

83 

82 

19 

18 

1 

14 

2 

1 

- 

- 

- 

- 

- 

20 

6,1135 

28 

45 

45 

1,513 

151 

2,189 

1,191 

1,760 

990 

491 

1 

2 

77 

11 

175 

94 

124 

72 

1 

371 

~ 

2 

73 

5 

116 

61 

113 

81 

2 

403 

- 

3 

59 

5 

156 

65 

113 

78 

3 

334 

2 

1 

49 

1 

112 

61 

107 

51 

4 

318 

5 

_ 

- 

75 

4 

83 

47 

104 

40 

5 

318 

3 

- 

- 

75 

- 

67 

69 

104 

76 

6 

346 

- 

2 

43 

4 

113 

61 

122 

54 

7 

402 

6 

1 

71 

3 

123 

69 

126 

61 

8 

441 

3 

5 

83 

20 

141 

69 

117 

46 

9 

379 

_ 

1 

67 

9 

103 

76 

121 

66 

10 

544 

2 

5 

123 

13 

186 

102 

110 

78 

11 

171 

_ 

1 

24 

3 

46 

33 

63 

21 

12 

477 

2 

7 

155 

23 

150 

72 

61 

53 

13 

475 

- 

3 

101 

12 

168 

87 

100 

48 

14 

455 

1 

1 

142 

4 

130 

82 

92 

52 

15 

220 

_ 

_ 

51 

3 

74 

44 

46 

37 

16 

422 

_ 

4 

124 

10 

142 

62 

79 

54 

17 

324 

3 

7 

92 

24 

99 

37 

58 

22 

18 

34 

- 

- 

- 

29 

- 

5 

- 

- 

~ 

19 

J,079 

24 

30 

10 

1,211 

123 

3,313 

1,273 

2,068 

1,212 

2S6 

_ 

_ 

52 

4 

70 

39 

120 

52 

1 

329 

_ 

1 

59 

4 

89 

58 

117 

67 

2 

178 

_ 

1 

27 

1 

57 

38 

53 

35 

3 

188 

_ 

- 

_ 

31 

2 

55 

27 

73 

38 

4 

330 

_ 

_ 

2 

48 

3 

92 

61 

124 

55 

5 

245 

_ 

1 

26 

2 

63 

46 

106 

37 

6 

200 

_ 

_ 

_ 

31 

_ 

59 

31 

79 

48 

7 

151 

_ 

_ 

2 

15 

3 

40 

21 

70 

29 

8 

321 

2 

2 

66 

8 

96 

60 

85 

61 

9 

270 

r 

47 

3 

87 

57 

73 

40 

10 

354 

_ 

62 

7 

126 

51 

105 

74 

11 

361 

_ 

_ 

67 

2 

119 

72 

100 

68 

12 

368 

_ 

1 

65 

11 

132 

71 

84 

59 

13 

317 

9 

44 

3 

105 

60 

94 

43 

14 

409 

2 

44 

13 

155 

87 

100 

73 

15 

493 

7 

79 

9 

209 

91 

87 

67 

16 

395 

4 

59 

5 

111 

73 

138 

67 

17 

377 

4 

66 

10 

151 

60 

83 

70 

18 

318 

_ 

_ 

1 

45 

9 

96 

76 

91 

45 

19 

334 

3 

- 

70 

7 

118 

56 

79 

55 

20 

47S 

1 

111 

11 

140 

87 

127 

88 

21 

342 

- 

2 

1 

62 

5 

142 

50 

80 

41 

22 

35 

- 

- 

~ 

35 

~ 

~ 

~ 

" 

" 

23 

11,826 

98 

138 

232 

6,887 

379 

3,688 

803 

601 

1,135 

95 

_ 

_ 

2 

83 

_ 

8 

2 

- 

- 

1 

209 

_ 

1 

6 

149 

- 

47 

5 

1 

15 

2 

154 

1 

1 

- 

112 

5 

28 

6 

1 

4 

3 

519 

2 

5 

9 

263 

16 

143 

41 

40 

55 

4 

634 

5 

5 

12 

290 

35 

177 

60 

50 

36 

5 

641 

6 

17 

5 

275 

14 

198 

65 

61 

72 

6 

160 

- 

5 

130 

- 

20 

5 

- 

5 

7 

0)  Coraprend  automobiles. 

(2)  Comprend  la  valeur  des  volailles  et 

(3)  Appellee  Loganton  jusqu'a  1934. 


des  abeilles. 
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TABLE  53. 


Farm  values,  size- of  farms  and  non-resident  farms,  1911,  by  subdivision, 

Saskatchewan— Con. 


Subdivision 

Farm  values — Valeurs  de  la  ferme 

d 

Total 
value 

Valeur 
to  tale 

Land 
Terrain 

Buildings 
Batiments 

Imple- 
ments and 
machi- 
nery f1) 

Outillage 

et 
machi- 
nes (') 

Live 
stockP) 

BeteiiP) 

R 

SASKATCHEWAN-Con.— suite 

Division  No.  H-Con.— fin 
395  T.  40-42,  R.  7-9,  W.  2                           

% 

1,136,077 

1,337,050 

1,414,552 

2,325,308 

45,090 

712,625 

368,320 

898,993 

1,096,239 

3,877,987 

4,936,795 

2,392,852 

4,332,634 

4,415,429 

2,169,968 

4,126,419 

1,394,274 

386,417 

1,077,027 

1,374,080 

54,998 
55,655 

71,159,076 

4,018,669 
3,812,097 
3,050,860 
2,494,215 
3,306,213 
2,793,966 
2,472,464 
3,061,228 
4,471,396 
2,423,220 
3,648,622 
3,518,630 
4,684,678 
3,194,470 
3,925,368 
3,716,447 
3,544,947 
3,765,291 
1,629,719 

695,267 
2,290,501 
1,993,796 

631,247 

720,753 
1,027,908 

267,104 

41,419,863 

2,870,768 
3,252,960 
3,735,912 
3,726,799 
3,008,003 
3,342,991 
2,713,019 
1,010,878 

S 

588,100 

650,400 

666, 100 

1,188,400 

20,500 

355,300 

168,500 

454,800 

528,000 

2,150,000 

2,459,600 

1,317,500 

2,321,900 

2,258,600 

1,224,200 

2,264,400 

765,900 

206,400 

570,200 

760, 600 

23,900 
20,500 

38,811,600 

2,081,500 

2,017,100 

1,728,800 

1,492,300 

2,062,200 

1,461,900 

1,333,000 

1,705,300 

2,681,600 

1,378,600 

2,049,700 

2,088,500 

2,519,200 

1,726,900 

•  2,212,000 

2,021,900 

1,734,200 

1,899,000 

871 , 500 

385,500 

1,108,200 

938,400 

347,200 

384,400 

4S6.S00 

125,900 

21,  434, 200 

1,501,400 
1,912,800 
2,156,900 
1,895,400 
1,714,100 
1,820,600 
1,305,700 
459,000 

$ 

180,000 
218,500 
248,000 
414,900 
7,600 
112,700 

75,500 
133,600 
209,000 
625,400 
955,500 
372,300 
653,600 
778,300 
318,200 
628,200 
210,800 

71,500 
202,100 
230,700 

6,200 
8,400 

12,572,100 

698,700 
689,000 
439,300 
382,400 
521,400 
547,600 
393,100 
493,800 
704,800 
403, S00 
691,500 
626,400 
840,900 
506,400 
773,500 
625,400 
911,800 
756,900 
243,300 
107,000 
-406,600 
370,600 

SO, 400 
112,400 
1113,  S00 

50,700 

7,571,100 

554,700 
556,900 
682,800 
.     S3S.8O0 
513,700 
662,500 
495,600 
167,000 

S 

217,400 
244,800 
242,800 
387,500 
5,400 
115,400 

54,600 
160,800 
181,400 
637,100 
968,000 
480,600 
909,900 
834, 100 
371,500 
841,800 
270,900 

54,400 
175,500 
206,700 

9,400 
5,400 

11,463,900 

798,600 
708,700 
493,400 
291,900 
452,000 
422,200 
450,900 
528,300 
651,400 
345, 600 
494,100 
4S6, 100 
874.600 
542,400 
572,300 
610,400 
562,200 
536,300 
255,600 
116,500 
471,400 
36S.300 
113,900 
113, S00 
177,200 
25,800 

6,351,700- 

431,000 
460,300 
528,300 
527,200 
464,600 
500,700 
4S6.900 
165,300 

! 
150,577 

9 

396  T.  40-42,  R.  10-12,  W.  2 

223,350 

10 

397Barrier  Valley 

257,652 

11 

334,508 

1? 

421  T.  43-45,  R.  30-32,  W.  1 

11,590 

13 

423  T.  43-45,  R.  1-3,  W.  2 

129,225 

14 

69,720 

15 

425  T.  43-45,  R.  7-9,  W.  2 

149,793 

16 

426  Bjorkdale 

177,839 

17 

427Tisdale 

465,487 

18 

428  Star  City  

553,695 

19 

456  Arborfield 

222,452 

•>0 

447,234 

?1 

45S  Willow  Creek 

544,429 

•>■> 

256,068 

n 

392,019 

'4 

488  T.  49-51,  R.  14-18,  W.  2  (N.W.  of  Sask.  Riv.) 

146,674 

?5 

516  T.  52-54,  R.  10-14,  W.  2  (S.E.  of  Sask.  Riv.) 

54,117 

'6 

517  T.  52-54,  R.  10-15,  W.  2(N.W.  of  Sask.  Riv.) 

129,227 

07 

518  T.  52-54,  R.  16-18,  W.  2 

176,080 

28 

Territorial  Units— Unites  territoriales  361-391,  393,  451-455, 
481-485,  511-515         

15,498 

oq 

21,355 

r" 

8,281,476 

1 

369  St.  Peter 

439,869 

? 

370  Humboldt 

397,297 

3 

389,360 

4 

372  Grant 

327,615 

1 

270,613 

6 

362,266 

7 

295,464 

s 

333,828 

q 

433,596 

10 

402  Fish  Creek 

295,220 

11 

413,322 

1» 

317,630 

13 

429  Flett's  Springsf3) 

449, 97S 

11 

418,770 

367,568 

16 

458,747 

17 

460  Birch  Hills         

336,747 

18 

573,091 

259,319 

489  T  48-51   R  19-21   W  2  (N.  of  Sask.  Riv.) 

85,667 

304,301 

01 

316,496 

11 

519  T  52-54,  R.  19-21,  W,  2 

89,747 

520  T  52-54   R  22-24,  W.  2    .              

110,153 

521  T  52-55  R.  25-28,  W.  2    

170,108 

64,704 

6,062,S63 

383,668 

322,960 

3 
4 

367,912 

465,399 

316,203 

6 

359,191 

424,819, 

8 

219,578 

0)  Includes  automobiles. 
M  Includes  value  of  poultry  and  bees. 
(»)  Previous  to  1938  called  Carrot  River. 
(*)  Previous  to  1940  called  Weldon. 
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TABLEAU  53.    Valours  de  la  ferine,  grandeur  des  fermes  ct  fermes  inhabltees,  1911,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 

Non- 

Farms of: 

, 

All 
occupied 

Fermes  de: 

resident 
farms 

Fermes 

{arms 

640 

Toutes 
formes 

1-10 

11-50 

51-100 

101-200 

201-299 

300479 

480-639 

acres 
and  over 

inha- 
bltees 

d 

occupies 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

acres 

et 
plus 

Z 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

romb. 

389 

6 

4 

14 

217 

30 

81 

21 

16 

24 

8 

496 

5 

3 

6 

320 

8 

100 

37 

17 

33 

9 

560 

2 

2 

7 

368 

13 

127 

24 

17 

70 

10 

681 

1 

7 

17 

300 

41 

143 

38 

34 

74 

11 

23 

_ 

_ 

_ 

16 

- 

7 

- 

- 

- 

12 

257 

_ 

_ 

5 

179 

13 

41 

9 

10 

14 

13 

175 

2 

- 

- 

144 

- 

25 

4 

- 

8 

14 

400 

2 

3 

4 

264 

57 

53 

12 

5 

22 

15 

471 

4 

4 

5 

349 

7 

70 

23 

9 

25 

16 

684 

18 

16 

17 

326 

13 

185 

62 

47 

70 

17 

575 

2 

4 

13 

188 

27 

189 

91. 

61 

33 

18 

515 

1 

7 

13 

327 

10 

100 

29 

28 

76 

19 

639 

3 

6 

2 

276 

8 

217 

64 

63 

67 

20 

733 

1 

10 

18 

399 

24 

196 

54 

31 

83 

21 

580 

9 

3 

20 

352 

12 

121 

42 

21 

93 

22 

649 

4 

8 

16 

328 

19 

163 

65 

46 

47 

23 

393 

10 

5 

10 

242 

15 

82 

18 

11 

62 

24 

216 

- 

_ 

- 

173 

- 

31 

3 

9 

27 

25 

433 

- 

7 

10 

313 

5 

66 

15 

17 

45 

26 

570 

11 

9 

3 

462 

7 

65 

8 

5 

65 

27 

43 

_ 

_ 

_ 

38 

_ 

5 

_ 

_ 

_ 

28 

32 

3 

11 

13 

4 

- 

- 

- 

1 

- 

29 

13,042 

161 

301 

379 

5,187 

876 

3,847 

1,246 

1,045 

1,394 

592 

6 

6 

9 

189 

20 

212 

72 

78 

54 

1 

518 

4 

7 

8 

139 

38 

,  173 

83 

76 

70 

2 

615 

16 

3 

7 

221 

37 

221 

58 

52 

83 

3 

492 

11 

7 

11 

150 

26 

168 

59 

60 

58 

4 

449 

- 

4 

14 

125 

38 

150 

55 

63 

35 

5 

661 

29 

43 

46 

192 

69 

173 

63 

46 

64 

6 

463 

11 

8 

13 

162 

23 

135 

67 

44 

80 

7 

487 

5 

6 

4 

181 

33 

170 

45 

43 

45 

8 

683 

_ 

6 

14 

296 

44 

220 

63 

40 

81 

9 

538 

2 

5 

28 

216 

73 

162 

40 

12 

49 

10 

629 

4 

11 

22 

177 

64 

221 

72 

58 

57 

11 

550 

14 

21 

20 

159 

73 

167 

60 

36 

57 

12 

559 

4 

7 

14 

170 

37 

200 

59 

68 

71 

13 

683 

3 

7 

12 

356 

32 

194 

41 

38 

74 

14 

596 

3 

7 

10 

238 

37 

184 

58 

59 

64 

15 

669 

4 

10 

18 

290 

42 

182 

62 

61 

73 

16 

488 

5 

4 

12 

217 

45 

136 

42 

27 

79 

17 

656 

9 

19 

15 

207 

50 

211 

66 

79 

43 

18 

350 

- 

- 

2 

131 

11 

96 

57 

53 

35 

19 

201 

1 

1 

6 

161 

4 

21 

6 

1 

3,6 

20 

537 

4 

4 

23 

291 

35 

130 

35 

15 

34 

21 

490 

3 

5 

15 

226 

37 

151 

38 

15 

34 

22 

276 

•    4 

1 

- 

236 

1 

27 

5 

2 

48 

23 

321 

- 

2 

10 

209 

8 

70 

17 

5 

46 

24 

360 

2 

- 

11 

232 

8 

71 

23 

13 

24 

25 

179 

17 

107 

.35 

16 

1 

2 

- 

1 

_ 

26 

9,213 

53 

98 

162 

3,614 

404 

2,876 

1,130 

876 

969 

489 

10 

10 

6 

140 

21 

149 

63 

90 

50 

1 

397 

3 

4 

4 

83 

13 

126 

71 

93 

63 

2 

'  592 

2 

6 

15 

184 

54 

222 

66 

43 

81 

3 

757 

2 

- 

11 

283 

29 

286 

101 

45 

76 

4 

483 

- 

- 

- 

101 

9 

203 

90 

80 

47 

5 

503 

3 

- 

1 

132 

5 

191 

87 

84 

69 

6 

499 

5 

6 

15 

131 

64 

167 

65 

46 

56 

7 

357 

4 

2 

7 

177 

12 

91 

39 

25 

38 

8 

0)  Comprend  automobiles. 

(2)  Comprend  la  valeur  des  volailles  et  des  abeilles. 

(3)  Appellee  Carrot  River  jusqu'a  1938. 
(*)  Appellee  Weldon  jusqu'a  1940. 
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TABLE  53.    Farm  values,  size  of  farms  and  non-resident  farms,  1911,  by  subdivision, 

Saskatchewan— Con. 


Subdivision 


Farm  values — Valeurs  de  la  ferme 


Total 
value 


Valeur 
to  tale 


Land 
Terrain 


Buildings 
Batiments 


Imple- 
ments and 
machi- 
neryC1) 

Outillage 
et 
machi- 
nes (l) 


Live 

stock  (2) 

Betailp) 


SASKATCHE  WAN-Con  .—fin 

Division  No.  16-Con.— fin 

466  Meeting  Lake 

467  Round  Hill 

493  Shellbrook 

494  Canwood 

495  Shell  River 

496  Spiritwood 

497  Medstead 

523  T.  52-53,  R.  1-3,  W.  3 

524  T.  52-54,  R.  4-6,  W.  3  (S.  and  W.  of  Sturgeon  Riv.) 

525  T.  52-54,  R.  7-9,  W.  3 

526  T.  52-54,  R.  10-12,  W.  3 

527  T.  52-55,  R.  13-15,  W.  3 

555  T.  55-57,  R.  5-9,  W.  3  (W.  of  Sturgeon  Riv.) 

556  T.  55-57,  R.  10-12,  W.  3 

557  T.  56-58,  R.  13-15,  W.  3 

587  T.  59-61,  R.  12-15,  W.  3  (pt.)  W.  of  Green  Lake 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  1? 

468  Meota 

469  Turtle  River 

470  Paynton \ 

471Eldon 

472  Wilton 

498  Parkdale 

499  Mervin 

501  Paradise  Hill 

502  Britannia 

528  T.  52-55,  R.  16-18,  W.  3 

529  Greenfield 

531  North  Star 

532  T.  53-55,'  R.  25-28,  W.  3,  (N.  of  N.  Sask.  Riv.) 

558  T.  56-58,  R.  16-18,  W.  3 

559  T.  56-58,  R.  19-21,  W.  3 : 

561  T.  56-58,  R.  22-24,  W.  3 

562  T.  56-58,  R.  25-27,  W.  3 

588  T.  59-61,  R.  16-18,  W.  3 

589  T.  59-61,  R.  19-21,  W.  3 

591  T.  59-61,  R.  22-24,  W.  3 

592  T.  59-61,  R.  25-27,  W.  3 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  18. .  j 

550  T.  55-57,  R.  22-24,  W.  2 

585  T.  58-61,  R.  6-9,  W.  3 

586  T.  58-61,  R.  10-13,  W.  3  (E.  of  Green  Lake) 

587  T.  59-61,  R.  12-15,  W.  3  (pt.)  (W.  of  Green  Lake) 

616  T.  62-64,  R.  10-13,  W.  3  (E.  of  Churchill  Riv.) 

617  T.  62-64,  R.  12-15,  W.  3  (W.  of  Churchill  Riv.) 

618  T.  62-64,  R.  16-18,  W,  3 

619  T.  62-64,  R.  19-21,  W.  3 

621  T.  62-64,  R.  22-24,  W.  3 „ 

622  T.  62-64,  R.  25-27,  W.  3 

Prince  Albert  National  Park 

Other  unorganized  partsf3) — Autres  parties  non  organiseesf3) 
Indian  Reservesf4) — Reserves  indiennesO) 


395,160 
700,770 
692,361 
234,454 
179,796 
568,924 
575,894 
722,001 
286,528 
666,020 
336,057 
181,799 
626,825 
15,026 
93,357 
235,928 
247,033 


33,334,492 


625,095 
930,199 
302,410 
909,472 
987,216 
822,391 
464,126 
407,452 
343,383 
450,653 
911,512 
417,314 
512,556 
171,281 
130,640 
525,229 
274,929 
895,628 
690,697 
204,742 
173,956 
183,611 


1,344,600 

24,955 
7,641 
9,418 


216,818 
178,734 
427,624 
344,039 


627,300 

871,700 

1,422,900 

1,159,900 

519,400 

780,800 

768,400 

301,500 

643,100 

314,400 

648,600 

77,900 

256,700 

5,100 

44,700 

102,200 

123,700 


17,282,900 

1,472,400 

1,065,400 

735,700 

2,168,200 

3,123,900 

899,600 

1,195,200 

680,800 

1,744,800 

195,000 

388,800 

637,000 

199, 100 

69,700 

535,300 

412,500 

259,400 

956,000 

319,100 

70,700 

63,300 

91,000 


583,500 

13,000 
3,100 
3,300 

12,100 

107,200 
S4.600 
K9.400 
165,500 

5,300 


226,300 
297,200 
472,200 
400,400 
226,400 
245,600 
266,000 
148,000 
223,300 
117.,  800 
214,500 
29,800 
136,300 
3,200 
16,900 
32,500 
42,700 


5,204,100 

480,400 

304,700 

210,100 

651,800 

713,500 

350,300 

424,100 

250,000 

465,500 

56,700 

175,200 

274,500 

87,900 

34,600 

196,400 

32,000 

1,400 

260,600 

128,200 

45,000 

26,300 

34,900 


195,400 

7,200 
1,300 
1.SO0 

3,100 

34,100 
26,800 
72,900 
47,200 

1,000 


227,300 

226,900 

441,900 

328,100 

201,300 

246,500 

243,600 

142,800 

190,200 

116,500 

224,500 

27,700 

92,100 

1,800 

11,500 

26,700 

38,000 


4,964,900 

351,300 

292,400 

184,700 

627,500 

674,700 

257,700 

426, 100 

224,100 

602,400 

73,400 

170,400 

227,100 

94,700 

32,100 

192,800 

34,600 

1,900 

310,100 

106,800 

34,900 

24,100 

21,100 


2,800 

800 

2,V>0 

6,500 

35.S00 
31,900 
82,000 
54,300 

300 


314,260 
304,970 
355,361 
346,054 
232,696 
296,024 
297,894 
129,701 
229,928 
117,320 
248,457 
46,399 
141,725 
4,926 
20,257 
74,528 
42,633 


4,882,592 

320,995 
267,699 
171,910 
461,972 
475,116 
314,791 
418,726 
252,552 
530,683 
125,553 
177,112 
278,714 
130,856 
34,881 
206,140 
46,129 
12.229 
368, 92S 
136,597 
54,142 
60,256 
36,611 


249,200 

1,955 
2,441 
2,218 


39,718 
35,434 
83,324 


1,789 


(')  Includes  automobiles. 

(2)  Includes  value  of  poultry  and  bees. 

(3)  Includes  data  for  1  farm  on  Indian  Reserves. 
(<)  See  footnote  (»). 


119 

TABLEAU  53.    Yaleurs  de  la  ferine,  grandeur  des  fcrmes  et  fermes  inhabitees,  1911,  par  subdivision, 
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RECENSEMENf  DU  CANADA,  1941 

leur  des  fcrmes  et 
Saskatchewan — fin 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferine 

Non- 

Farms of: 

All 
occupied 

Fermes  de: 

resident 
farms 

farms 

640 



Fermes 

Toutes 
fermes 
occupees 

1-10 

11-50 

51-100 

101-200 

201-299 

300479 

480-639 

acres 
and  over 

inha- 
bitees 

d 

acres 

acres 

acres 

acres 

1   acres 

acres 

acres 

et_ 

z 

plus 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb.    - 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

501 

j 

1 

10 

234 

13 

146 

62 

34 

47 

9 

479 

1 

2 

2 

169 

8 

157 

78 

62. 

48 

10 

513 

3 

2 

6 

195 

24 

169 

73 

41 

38 

11 

454 

5 

5 

16 

160 

30 

144 

55 

39 

37 

12 

384 

1 

_ 

2 

176 

22 

140 

23 

20 

39 

13 

519 

5 

3 

10 

237 

16 

141 

69 

38 

49 

14 

477 

3 

4 

2 

208 

13 

151 

58 

38 

46 

15 

224 

- 

2 

2 

123 

8 

58 

19 

12 

13 

ia 

382 

1 

1 

15 

184 

29 

100 

27 

25 

54 

17 

157 

- 

2 

6 

63 

12 

44 

18 

12 

12 

18 

355 

1 

- 

2 

162 

4 

113 

39 

34 

50 

19 

75 

- 

- 

- 

61 

1 

8 

4 

1 

- 

20 

362 

- 

1 

11 

288 

12 

33 

13 

4 

56 

21 

12 

- 

- 

- 

12 

- 

- 

- 

- 

- 

22 

57 

1 

- 

1 

37 

3 

14 

- 

1 

- 

23 

95 

1 

_ 

- 

61 

2 

16 

8 

7 

- 

24 

90 

1 

47 

18 

13 

- 

7 

2 

2 

- 

25 

6,271 

22. 

36 

70 

2,466 

154 

1,738 

810 

975 

538 

378 

1 

6 

5 

101 

11 

131 

60 

63 

61 

1 

29S 

- 

_ 

- 

81 

7 

71 

58 

81 

42 

2 

223 

- 

1 

1 

54 

10 

69 

41 

47 

22 

3 

4S5 

1 

2 

4 

122 

4 

152 

78 

122 

45 

4 

5S3 

3 

2 

4 

143 

25 

215 

72 

119 

46 

5 

478 

1 

4 

1 

185 

3 

147 

75 

62 

38 

6 

445 

6 

- 

5 

123 

7 

154 

74 

76 

57 

7 

269 

- 

- 

5 

73 

10 

74 

45 

62 

18 

8 

535 

- 

2 

2 

155 

24 

180 

76 

96 

40 

9 

190 

- 

1 

- 

104 

8 

33 

27 

17 

27 

to 

310 

_ 

1 

8 

140 

5 

80 

50 

32 

32 

11 

321 

- 

1 

3 

95 

5 

108 

50 

59 

28 

12 

166 

2 

4 

1 

66 

4 

41 

16 

32 

17 

13 

83 

- 

- 

- 

65 

- 

15 

1 

2 

- 

14 

432 

- 

_ 

3 

262 

6 

97 

39 

25 

29 

15 

107 

_ 

- 

- 

69 

6 

23 

4 

5 

1 

16 

5 

_ 

1 

- 

1 

- 

- 

- 

3 

12 

17 

447 

8 

6 

12 

261 

15 

88 

21 

36 

20 

18 

298 

- 

- 

2 

252 

- 

22 

13 

9 

- 

19 

77 

- 

_ 

2 

39 

- 

17 

7 

12 

- 

20 

71 

_ 

1 

4 

30 

2 

18 

3 

13 

3 

21 

64 

- 

4 

8 

45 

2 

3 

- 

2 

~ 

22 

571 

6 

4 

6 

408 

11 

102 

16 

15 

53 

12 

_ 

_ 

2 

9 

_ 

1 

_ 

_ 

_ 

1 

7 

3 

2 

- 

1 

1 

- 

- 

- 

- 

2 

5 

- 

- 

- 

4 

- 

- 

- 

1 

- 

3 

4 

6 

- 

- 

- 

4 

- 

- 

- 

2 

- 

5 

_ 

_ 

_ 

_ 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

6 

91 

3 

_ 

1 

61 

3 

17 

4 

2 

7 

7 

85 

_ 

1 

1 

58 

5 

15 

4 

1      1 

7 

8 

179 

_ 

_ 

1 

126 

4 

39 

4 

5 

22 

9 

184 

- 

1 

- 

145 

1 

30 

4 

3 

17 

10 

_ 

_ 

„       — 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

11 

2 

- 

- 

1 

- 

- 

- 

- 

1 

- 

12 

~ 

- 

" 

13 

0)  Comprend  automobiles. 

(2)  Comprend  la  valeur  des  volailles  et  des  abeilles. 

(*)  Comprend  les  donnees  relatives  a  1  ferme  sur  les  reserves  indiennes. 

(4)  Voir  renvoi  (3). 
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CENSUS  OF  CANADA,  1941 


TABLE  54.    Live  stock  on  farms  and  area  of  field  crops,  1941,  by  subdivision, 
'  Saskatchewan 


Subdivision 

Live  stock — Betail 

Horses 
Chevaux 

Cattl< 

i— Betes  a 

comes 

Sheep 
Moutons 

Total 

Cows  and  heifersO) 
Vaches  et  genissesO) 

Others 
Autres 

Cows 
milked 
in  1941 

Vaches 
traites 
en  1941 

Swine 

d 
2 

Kept  for 
milk 

Gard6es 

pour  le 

lait 

Kept  for 
beef 

Gardees 

pour  la 

boucherie 

Pores 

SASKATCHEWAN 

No. 

nomb. 

800,693 

46,074 

1,869 
2,292 
2,128 
1,527 
1,993 
1,969 
2,299 
2,404 
2,207 
2,130 
3,102 
2,979 
2,144 
2,339 
2,869 
3,531 
2,999 
3,028 
2,184 
81 

38,252 

1,719 
1,830 
2,087 
1,877 
1,663 
1,987 
1,734 
1,941 
2,408 
2,766 
1,766 
1,859 
1,626 
2,320 
2,642 
1,916 
1,527 
1,128 
1,095 
2,361 

40,783 

1 ,  850 
1,580 
2,376 
1,987 
1,455 
737 
2,210 
2.001 
2,121 
2,338 
1,686 
2,650 
1,183 
■       2,329 
1,307 
1,499 
1,681 

No. 

nomb. 

1,241,145 

85,022 

4,571 
5,277 
3,827 
2,774 
3,496 
3,804 
3,920 
4,144 
3,165 
3,086 
6,054 
5,432 
4,046 
3,522 
5,842 
7,166 
6,197 
5,314 
3,161 
224 

55,898 

2,700 
2,517 
3,092 
2,190 
4,633 
2,581 
2,505 
2,539 
2,841 
4,371 
2,276 
3,478 
2,582 
2,521 
2,504 
3,105 
2,353 
2,021 
2,423 
2,665 

61,130 

2,879 
2,052 
2,667 
3,125 
4,157 
2,944 
2,967 
2,711 
3,213 
3,075 
■     2,418 
3,125 
1.6S2 
2,026 
1,869 
3,268 
2,388 

No. 

nomb. 

572,728 

34,432 

1,712 
2,612 
1,661 
1,404 
1,927 
1,755 
2,052 
1,404 
1,574 
1,745 
2,467 
2,251 
1,343 
1,685 
2,198 
2,013 
1,938 
1,618 
1,135 
38 

21.338 

1,492 
1,301 
1,268 
998 
389 
1,327 
1,182 
1,272 
1,183 
1,639 
1,214 
U730 
1,164 
1,286 
1,356 
1,289 
1,309 
954 
729 
1,306 

22,409 

920 
859 
649 
228 
194 
218 

1,327 
716 

1,183 

1,322 
714 

1,616 
879 

1,543 
966 

1,044 

1,132 

No. 

nomb. 

150,681 

13,379 

820 

630 

432 

169 

206 

211 

129 

990 

275 

57 

789 

692 

961 

441 

1,016 

1,852 

1,660 

1,330 

633 

86 

8,058 

79 
115 
492 
317 
2,009 
203 
282 
309 
499 
885 
114 
402 
309 
180 
138 
428 

81 
264 
657 
295 

11,558 

661 

224 

S65 

1,505 

2,005 

1,260 

352 

873 

•     646 

332 

676 

164 

82 

152 

98 

267 

253 

No. 

nomb. 

517,736 

37,211 

2,039 
2,135 
1,734 
-1,201 
1,363 
1,838 
1,739 
1,750 
1,316 
1,284 
2,798 
2,489 
1,742 
1,396 
2,628 
3,301 
2,599 
2,366 
1,393 
100 

23,452 

1,129 
1,101 
1,332 

875 
2,235 
1,051 
1,041 

958 
1,159 
1,847 

948 
1,346 
1,109 
1,055 
1,010 
1,388 

963 

804 
1,037 
1,064 

27,163 

1,298 
969 
1,153 
1,392 
1,958 
1,466 
1,288 
1,122 
1,384 
1,421 
1,028 
1,345 
721 
1,231 
805 
1,957 
1,003 

No. 
nomb. 
389,480 
21,886 

984 
1,288 
1,070 

884 
1,285 
1,265 
1,309 
1,030 

920 
1,175 
1,642 
1,299 

805 
1,043 
1,425 
1,448 
1,232 

973 

764 
45 

15,523 

949 
828 
631 
553 
261 
899 
753 
790 
839 
797 
886 
1,186 
613 
886 
932 
869 
916 
619 
477 
839 

14,503 

680 
551 
485 
191 
126 
143 
842 
473 
704 
773 
397 

1,070 
557 

1,002 
722 
675 
753 

No. 

nomb. 

330,034 

24,275 

1,850 

1,537 

1,553 

738 

1,714 

1,264 

1,072 

1,552 

441 

900 

1,860 

703 

717 

1,016 

1,208 

965 

836 

3,023 

1,326 

16,033 

809 
449 
729 
24 
156 

1,158 
841 
874 
923 
950 
767 
480 

1.059 

1,513 
•     220 

2,064 

586 

10 

384 

2,037 

19,335 

2,131 
3,463 
2,759 
1,644 
505 

74 

3,598 

711 

3 

67 
1,013 
49 
456 
114 
411 
535 

No. 
nomb. 
943,711 

1 

Division  No.  1 

41,936 

2,344 

2 

3,150 

3 

2,167 

4 

4  Coalfields 

1,667 

5 

2,539 

6 

31  Storthoaks 

2,156 

7 

2,694 

8 

2,008 

9 

2,436 

10 

2,836 

11 

61  Antler 

1,905 

1? 

2,538 

13 

64  Brock 

1,549 

14 

1,220 

15 

91  Maryfield 

2,845 

lfi 

92  Walpole 

3,163 

17 

93  Wawken 

2,250 

18 

1,917 

10 

95  Golden  West 

552 

20 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  2 

44,850 

1 

2,905 

i 

2,591 

3 

1,005 

4 

1,303 

5 

10  Happy  Valley 

1,593 

6 

2,234 

7 

1,709 

8 

1,662 

q 

39  The  Gap 

3,224 

in 

2,619 

n 

66  Griffin  .                            

1,793 

1? 

6,084 

13 

1,625 

14 

2,106 

15 

70  Kev  West 

2,539 

16 

96  Fillmore 

1,762 

17 

2,814 

IS 

98  Scott                   

2,405 

19 

902 

?n 

1,975 

Division  No.  3       

41,671 

i 

11  Hart  Butte 

2,393 

•> 

12  Poplar  Valley 

1,986 

3 
4 

5 

13T.  1-3,  R.  1-3,  W.3 

14  T.  1-3,  R.  4-6,  W.3 

15  T.  1-3,  R.  7-9,  W.3 

16  T.  1-3,  R.  10-12,  W.  3 

1,946 
627 
212 
298 

7 

3,842 

8 
9 

43  T.  4-6,  R.  1-3,  W.3 

1,277 
1,605 

10 

1,920 

11 

945 

1? 

71  Excel 

3,656 

n 

1,4)3 

H 

2,490 

15 

1,888 

16 

2,192 

17 

2,168 

(J)  1  year  and  over. 

(2)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated 
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TABLEAU  54.    Bctail  sur  les  formes  et  superflcie  des  grandes  cultures,  1941,  par  subdivision, 

Saskatchewan 


Field  crops — Grandes  cultures 

Poultry 

Volailles 

All 
field 

Flax 
for 

Mixed 
or  other 

Culti- 
vated 

Other 
fodder 

Pota- 

Other 
field 

Other 
field 

Hens 

and 

chickens 

crops 

Wheat 

Barley 

Oats 

Rye 

seed 

grains 

hay?) 

crops 

toes 

roots 

crops 

Others 

Toutes 

Ble 

Orge 

Avoine 

Seigle 

Graine 

Grains 

Foin 

Autres 

Pom- 

Autres 

Autres 

— 

— 

grandes 

de  lin 

melan- 

cultiv€ 

cultures 

mes  de 

plantes 

grandes 

Poules  et 

Autres 

cultures 

ges  ou 

« 

four- 

terre 

racines 

cultures 

d 

z 

poulets 

autres 

rageres 

No. 

No. 

' 

— 

— 

ac. 

ac 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

nomb. 

nomb. 

9,731,038 

1,155,611 

19,735,296 

12,194,866 

1,658,947 

4,025,661 

526,782 

688,905 

25,001 

130,417 

117,201 

35,951 

1,429 

127 

499,912 

73,268 

971,865 

405,576 

142,113 

207,104 

116,926 

15,061 

3,966 

47,011 

1,854 

1,635 

16 

- 

26,562 

4,688 

45,271 

16,638 

7,670 

7,289 

5,713 

4,152 

295 

2,943 

528 

43 

_ 

- 

1 

33,650 

6.14C 

72,499 

25,582 

8,665 

11,446 

12,627 

4,528 

195 

8,030 

1,337 

88 

1 

- 

2 

27,282 

4,498 

58,417 

24,237 

7,948 

10,178 

7,134 

4,209 

245 

4,237 

172 

57 

- 

- 

3 

22,798 

3,054 

39,029 

16,284 

6,928 

8,413 

1,599 

2,389 

371 

2,416 

561 

67 

1 

- 

4 

27.853 

3,171 

52,900 

25,988 

7,389 

10,853 

2,172 

3,979 

432 

1,354 

549 

180 

4 

- 

5 

23,126 

3.14S 

48,986 

15,362 

7,510 

5,992 

15,292 

2,530 

158 

1,866 

203 

73 

- 

- 

6 

28,187 

.  4.47S 

52,000 

14,686 

8,028 

8,907 

14,750 

2,781 

254 

2,365 

138 

90 

1 

- 

7 

22,997 

2,733 

57,632 

20,694 

8,710 

11,987 

10,016 

2,517 

208 

3,156 

274 

70 

- 

- 

S 

26,653 

3, 80S 

63,492 

30,933 

9,579 

13,012 

5,104 

3,195 

280 

1,226 

39 

121 

3 

- 

9 

29,875 

4,715 

62,604 

35,742 

7,540 

12,582 

2,260 

3,240 

57 

828 

217 

138 

- 

- 

10 

32,322 

4,541 

57,690 

20,118 

7,313 

9,521 

16,521 

2,263 

36 

1,805 

33 

80 

- 

- 

11 

34,619 

4,448 

59,954 

24,150 

11,798 

13,920 

6,083 

1,366 

224 

2,283 

73 

57 

- 

- 

12 

20,037 

3,683 

44,854 

19,959 

5,562 

11,460 

2,640 

1,489 

101 

3,519 

47 

77 

- 

- 

13 

19,403 

2,63£ 

47,646 

22,650 

6,329 

11,883 

1,829 

2,510 

679 

1,529 

136 

101 

- 

- 

14 

25,352 

4,126 

49,393 

21,952 

8,891 

12,419 

3,044 

1,100 

130 

1,678 

119 

56 

4 

- 

15 

30,829 

4,908 

57,738 

23,346 

9,645 

15,805 

3,602 

1,211 

260 

3,466 

332 

71 

- 

- 

16 

24,800 

3,06" 

38,488 

15,093 

6,468 

11,185 

2,593 

691 

11 

2,312 

29 

105 

1 

- 

17 

28,619 

3,44/ 

33,695 

16,062 

3,946 

9,137 

2,828 

503 

- 

1,047 

67 

105 

- 

- 

18 

14,532 

1,978 

32,045 

15,970 

2,347 

11,195 

1,119 

411 

30 

916 

- 

56 

1 

- 

19 

416 

- 

532 

130 

147 

220 

- 

~ 

~ 

35 

~ 

- 

~ 

~ 

20 

199,711 

78,378 

1,168,875 

739,334 

104,341 

190,374 

26,795 

87,373 

2,353 

12,495 

4,441 

1,362 

7 

- 

24,311 

2,90! 

53,893 

31,199 

5,908 

7,004 

5,266 

3,407 

322 

559 

136 

92 

_ 

_ 

1 

21,915 

4,467 

62,234 

35,352 

8,067 

7,667 

3,336 

6,629 

265 

597 

261 

60 

- 

- 

2 

14,381 

1,671 

39,158 

23,467 

3,696 

4,881 

541 

5,797 

65 

616 

61 

34 

- 

- 

3 

14,469 

2,486 

35,147 

22,222 

2,113 

6,050 

861 

2,798 

44 

998 

10 

51 

- 

- 

4 

12,029 

1,553 

22,770 

14,826 

610 

4,399 

213 

2,214 

62 

181 

228 

37 

- 

- 

5 

30,945 

5,111 

45,951 

18,190 

8,024 

11,159 

2,979 

2,514 

186 

1,807 

998 

94 

- 

- 

6 

16,762 

3,512 

47,734 

28,520 

4,344 

11,017 

388 

1,988 

75 

905 

423 

74 

- 

- 

7 

23,654 

3,393 

48,175 

34,001 

3,529 

6,609 

398 

2,969 

66 

371 

99 

130 

3 

- 

8 

25,461 

3,694 

64,061 

45,387 

4,228 

8,997 

992 

4,029 

72 

228 

57 

71 

- 

- 

9 

24,284 

4.12C 

64,983 

46,348 

2,444 

8,656 

1,647 

4,109 

70 

453 

1, 180 

76 

- 

- 

10 

19,149 

3,718 

41,828 

17,294 

7,645 

11,561 

1,410 

2,890 

69 

871 

25 

63 

- 

- 

11 

39,787 

6.08C 

82,252 

49,230 

9,313 

15,241 

835 

6,390 

259 

621 

214 

145 

4 

- 

12 

19,228 

2,637 

43,880 

29,074 

3,378 

8,156 

316 

2,096 

11 

572 

181 

66 

- 

- 

13 

25,429 

4,666 

69,504 

47,938 

4,724 

12,449 

1,276 

2,219 

164 

528 

124 

82 

- 

- 

14 

36,989 

6,306 

79,992 

57,812 

4,745 

11,301 

320 

5,132 

49 

488 

60 

85 

- 

- 

15 

25,453 

3,395 

62,421 

28,635 

7,048 

15,766 

3,719 

5,825 

272 

1,093 

26 

37 

- 

- 

16 

24,680 

4,898 

67,389 

38,321 

9,218 

10,801 

969 

7,104 

/    28 

793 

104 

50 

- 

- 

17 

38,781 

5,551 

110,404 

79,762 

5,699 

10,393 

175 

13,866 

246 

100 

109 

54 

- 

- 

18 

28,575 

2,140 

65,233 

49,143 

3,398 

7,746 

205 

4,355 

- 

278 

100 

8 

- 

r 

19 

33,429 

6,074 

61,866 

42,613 

6,210 

10,521 

919 

1,042 

27 

436 

45 

53 

~ 

~ 

20 

555,67? 

64,156 

1,470,326 

1,128,656 

62,868 

170,491 

24,657 

61,113 

1,514 

7,197 

8,384 

1,695 

21 

- 

16,056 

2,325 

57,242 

40,820 

2,640 

7,439 

618 

1,987 

103 

558 

35 

42 

_ 

_ 

1 

21,237 

2,048 

68,196 

45,581 

2,800 

8,132 

2,115 

8,712 

55 

570 

140 

61 

- 

- 

2 

14,211 

2,685 

37,236 

20,264 

2,175 

7,345 

2,755 

3,899 

76 

590 

74 

57 

1 

- 

3 

6,849 

94S 

17,585 

8,908 

517 

4,224 

1,586 

2,041 

- 

246 

35 

28 

- 

- 

4 

5,246 

373 

10,756 

7,111 

157 

2,252 

427 

387 

15 

233 

147 

26 

1 

- 

5 

3,655 

355 

8,677 

6,262 

50 

1,572 

60 

266 

- 

452 

- 

15 

- 

- 

6 

28,347 

3,367 

95,631 

i      72,818 

3,576 

10,717 

1,086. 

6,516 

89 

550 

202 

77 

- 

- 

7 

19,586 

2,582 

30,688 

20,255 

1,738 

6,708 

487 

1,182 

6 

125 

114 

72 

1 

- 

8 

24,550 

1,768 

56,123 

41,355 

1,705 

7,391 

1,619 

2,478 

133 

571 

774 

93 

1 

- 

9 

26,743 

3,266 

74,598 

57,081 

2,688 

10,237 

957 

1,933 

104 

317 

1,176 

75 

- 

- 

10 

15,975 

1,119 

39,024 

29,473 

653 

5,644 

175 

2,805 

- 

176 

61 

37 

- 

- 

11 

41,353 

7,995 

102,349 

75,857 

4,540 

13,551 

672 

7,254 

132 

112 

116 

115 

- 

- 

12 

24,817 

2,127 

74,549 

59,818 

2,782 

6,768 

692 

4,080 

20 

231 

100 

58 

- 

- 

13 

45,967 

3,925 

110,708 

87,006 

5,763 

12,286 

841 

4,216 

20 

157 

253 

136 

- 

- 

14 

29,772 

3,011 

87,299 

72,048 

2,697 

7,967 

925 

2,638 

10 

591 

334 

85 

1 

- 

15 

27,506 

1,940 

79,264 

64,422 

3,027 

5,240 

1,343 

2,256 

- 

271 

2,628 

77 

- 

- 

16 

28,796 

2,442 

76,927 

62,987 

1,925 

9,020 

1,382 

1,272 

91 

97 

83 

70 

- 

17 

(i)  TJn  an  et  plus. 

(")  Comprend  luzerne,  trdfles  et  toutes  herbes  cultivfees. 
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TABLE  54.    Live  stock  on  farms  and  area  of  field  crops,  1941,  by  subdivision, 

Saskatchewan — Con. 


Subdivision 

Live  stock — Betail 

Horses 
Chevaux 

Cattle— Betes  a 

cornes 

Sheep 
Moutons 

Total 

Cows  and  heifersf1) 
Vaches  et  genissesf1) 

Others 
Autres 

Cows 
milked 
in  1941 

Vaches 
traites 
en  1941 

Swine 

c 

Kept  for 
milk 

Gardees 

pour  le 

lait 

Kept  for 
beef 

Gardees 

pour  la 

boucherie 

Pores 

18 

SASKATCHEWAN-Con.— suite 

Division  No.  3-Con.— fin 
101  Terrell 

No. 
nomb. 

2,707 
1,031 
1,353 
1,789 
1,553 
1,326 
25 

33,231 

1,538 

1,343 

1,474 

1,192 

1,167 

846 

790 

832 

1,098 

1,770 

1,337 

932 

1,724 

1,729 

1,789 

1,858 

938 

1,319 

1,664 

1,715 

1,800 

1,578 

1,437 

1,361 

61,189 

2,759 
2,305 
3,236 
3,528 
3,328 
3,058 
2,342 
2,211 
3,605 
2,923 
3,316 
4,053 
4,350 
4,642 
4,333 
3,509 
3,110 
4,620 
261 

61,764 

3,808 

3,851 

1,252 

512 

977 

No. 
nomb. 

2,892 
1,306 
2,586 
2,576 
2,139 
2,165 

66,199 

1,851 
1,331 
1,526 
2,035 
2,982 
1,829 
1,349 
1,301 
1,428 
3,076 
4,410 
3,574 
1,624 
1,915 
2,708 
4,964 
5,315 
5,490 
2,399 
1,676 
2,960 
4,405 
4,027 
2,024 

118,817 

4,885 
4,603 
6,782 
6,149 
4,638 
5,604 
5,869 
4,484 
7,347 
8,301 
6,612 
8,529 
7,512 
6,436 
9,381 
6,313 
6,506 
8,392 
474 

71,506 

4,700 
4,080 
1,885 
1,042 
1,369 

No. 
nomb. 

1,546 
689 

1,200 
'      1,475 

1,242 
747 

13,223 

599 
718 
606 
270 
128 

78 
295 
104 
515 
653 
639 

98 
854 
651 
748 
513 
265 
246 
1,079 
937 
919 
700 
843 
765 

57,494 

2,341 
1,923 
2,583 
2,937 
2,355 
2,630 
2,489 
2,248 
3,569 
2,131 
3,491 
4,938 
3,795 
3,602 
5,510 
2,987 
3,375 
4,538 
52 

38,829 

2,468 

2,408 

1,121 

589 

704 

No. 
nomb. 

207 
51 

227 
39 
63 

556 

22,883 

450 

76 

263 

897 

1,469 

806 

493 

556 

260 

1,048 

2,055 

1,686 

76 

448 

791 

2,204 

2,417 

2,655 

290 

31 

711 

1,617 

1,197 

387 

9,876 

524 
596 
1,262 
6S5 
311 
564 
920 
388 
594 
354 
458 
334 
557 
274 
287 
807 
493 
258 
210 

6,829 

251 
107 
63 
71 
110 

No. 
nomb. 

1,139 

566 

1,159 

1,062 

834 

862 

30,093 

802 

537 

657 

868 

1,385 

945 

561 

641 

653 

1,375 

1,716 

1,790 

694 

816 

1,169 

2,247 

2,633 

2,589 

1,030 

708 

1,330 

2,088 

1,987 

872 

51,447 

2,020 
2,084 
2,937 
2,527 
1,972 
2,410 
2,460 
1.S4S 
3,184 
5,816 
2,663 
3,257 
3,160 
2,560 
3,584 
2,519 
2,638 
3,596 
212 

28,848 

1,981 

1,565 

701 

382 

555 

No. 
nomb. 

819 
500 
810 
953 
825 
452 

8,165 

396 
345 
357 
140 
107 

63 
114 

83 
366 
405 
320 

77 
555 
490 
452 
336 
176 
157 
721 
654 
646 
449 
666 
390 

38,281 

1,503 
1,024 
1,635 
1,854 
1,591 
1,724 
1,670 
1,298 
2,572 
1,505 
2,507 
2,885 
2,763 
2,619 
3,733 
2,087 
2,357 
2,887 
67 

26,556 

1,593 

1,660 

749 

472 
472 

No. 
nomb. 

680 
156 
74 
525 
235 
132 

11,768 

25 

2,478 

62 

1,173 

330 

2,030 

33 

61 

85 

213 

1,702 

226 

215 

24 

1,897 

266 

1,837 

1,383 

165 

89 

2,824 

4,941 

6,587 

13,119 

19,533 

869 

1,527 

731 

1,603 

372 

756 

1,546 

1,030 

557 

781 

605 

1,852 

1,292 

524 

1,240 

2,627 

477 

1,144 

13,608 

753 
748 
45 
10 
863 

No. 
nomb. 

1,506 

It 

1,050 

20 

103  Sutton 

2,070 

21 

2,104 

22 

105  Glen  Bain 

2,730 

2.1 

106  Whiska  Creek 

1,353 

24 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

17,799 

1,083 

1 

17  T.  1-3,  R.  13-15,  W.  3 

t 

18  Lone  Tree 

286 

3 

304 

A 

20  T.  1-3,  R.  22-24,  W.  3 

259 

5 

6 

21  T.  1-3,  R.  25-27,  W.  3 

22  T.  1-3,  R.  28-30,  W.  3 

135 
71 

7 

47  T.  4-6,  R.  13-15,  W.  3 

495 

8 

48  T.  4-5,  R.  16-18,  W.  3 

55 

9 

49  White  Valley 

486 

in 

50  T.  4-6,  R.  22-24,  W.  3 

469 

11 

455 

12 
13 

52  T.  4-6,  R.  28-30,  W.  3 v  . . 

83 
1  233 

14 

743 

15 

1,048 
1,121 

16 

80  T.  7-9,  R.  22-24,  W.  3 

17 

81  T.  7-9,  R.  25-27,  W.  3 

139 

18 

82  T.  7-9,  R.  28-30,  W.  3 

158 

19 

107  Lac  Pelletier. 

2,399 

20 

108  Bone  Creek 

1,999 

21 

1,746 
1,298 

2? 

110  Piapot 

23 

997 

24 

112  T.  10-12,  R.  28-30,  W.  3 

737 

25 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  5 

11,619 

1 

2,390 

•>, 

122  Martin  

1,676 

3 

123  Silverwood 

3,155 

4 

2,227 

5 

125  Chester 

1,634 

6 

3,769 

7 

152  Spy  Hill    . 

1,210 

8 

153  Willowdale.  . 

1,912 

9 

1,810 

10 

1,305 

11 

2,615 

12 

183  Fertile  Belt 

3,196 

13 

2,938 

14 

2,948 

15 

3,178 

16 

213  Saltcoats 

2,170 

17 

214  Cana  

3,487 

IS 

215  Stanley  (pt.) 

3,015 

19 

Indian  Reserves — Rdserves  indiennes. . . . 
Division  No.  6    

14 
37,610 

1 

1,477 

? 

2,944 

3 

1,708 

4 

1,210 

5 

1,607 

0)  I  year  and  over. 

(2)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated 
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TABLEAU  54.    Retail  sur  les  fermes  et  superficie  des  grandes  cultures,  1941,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Field  crops — Grandes  cultures 


Poultry 
Volailles 


Hens 

and 

chickens 

Poules  et 
poulets 


Others 
Autres 


All 
field 
crops 

Toutes 
grandes 
cultures 


Wheat 
Blii 


Barley 
Orge  ' 


Oats 
Avoine 


Rye 

Seigle 


Flax 
lor 


Graine 
de  lin 


Mixed 

or  other 

grains 

Grains 
melan- 


Culti- 
vated 
hayf) 

Foin 
cultive" 

(!) 


Other 
fodder 
crops 

Autres 

cultures 

four- 


Pota- 
toes 

Pom- 

mes  de 

terre 


Other 
field 
roots 

Autres 
plantes 
racines 


Other 
field 
crops 

Autres 
grandes 
cultures 


No. 
nomb. 


28,178 
16,717 
33,064 
36,529 
35,816 
24,702 


274,980 

12,057 

13,929 

9,339 

5, 

4,178 

1,759 

4,168 

4,141 

11,889 

10,856 

9,069 

3,702 

26,527 

15,887 

19,619 

10,880 

3,133 

3,696 

16,863 

26,310 

23,58* 

12,107 

14,127 

11,351 


677,745 

37,539 
23,678 
31,810 
35,849 
30,326 
36,485 
22,336 
27,772 
37,748 
32,679 
44,495 
61,922 
24,387 
53,267 
50,564 
26,043 
45,729 
53,475 
1,641 


770,387 

35,564 
45,463 
44,784 
34,368 
33,203 


No. 
nomb. 


4,792 
2,078 
5,344 
3,422 
4,591 
1,653 


34,743 

1,768 

1,893 

954 

752 

634 

243 

481 

304 

917 

1,267 

1,558 

1,671 

1,925 

2,572 

2,116 

1,641 

587 

485 

1,745 

2,421 

3,206 

1,720 

2,130 

1,752 


112, SG7 

4,162 
3,408 
4,522 
4,565 
4,518 
6,724 
5,231 
3,811 
4,347 
3,680 
6,673 
8,644 
4,209 
7,313 

14,556 
8,120 
7,1 

10,524 
24 


50,396 
46,602 
88,744 
88,142 
89,267 
80,049 
174 


864,820 


41, 
34,677 
14,344 
11,926 
7,146 
18,700 
17,694 
50,513 
29,940 
29,821 
10,195 
67,457 
48,332 
56,193 
27,445 
7,407 
7,199 
78,622 
86,083 
68,676 
46,982 
40,794 
26,948 


959,930 

46,972 
32,306 
47,718 
63,669 
52,787 
54,368 
30,935 
29,247 
56,150 
61,961 
47,887 
66,619 
60,515 
75,454 
-50,046 
50,190 
61,214 
69,794 
2,094 


91,011  1,538,854 


5,: 

5,878 
3,T" 
2,170 
4,276 


58,310 
96,914 
122,416 
123,337 
97,267l 


36,551 
36,993 
67,193 
71,498 
75,246 
68,950 
159 


663,111 

26,370 
34,421 
27,395 
10,899 

8,464 

5,51 
10,177 
15,103 
42,212 
23,190 
23,407 

8,116 
56,188 
41,589 
48,638 
15, 

2, 

4,466 
65,517 
71,442 
54,510 
28,732 
18,329 
20,400 


450,480 

22,124 
14,200 
22,631 
27,795 
26,366 
24,138 
13,454 
14,337 
26,573 
35,279 
20, 106 
32,316 
27,600 
40,501 
21,437 
16,170 
28,737 
36,055 
667 


1,027,509 

29,320 
60,592 
90,960 
96,464 
79,094 


2.9S4 
2,701 
6,056 
5,627 
4,793 
1,274 


19,094 

860 

638 

711 

341 

579 

40 

099 

96 

1,058 

687 

1,411 

395 

499 

404 

524 

1,191 

99 

163 

2,399 

1,566 

1,580 

1,397 

1,409 


97,333 

8,148 
5,859 
7,554 
5,312 
2,964 
7,640 
2,825 
3,601 
3,068 
3,947 
6,537 
4,749 
5,232 
4,140 
7,650 
7, 
6,129 
4,694 
188 


124,190 

6,154 
13,322 

9,562 
10,213 

5,712 


8,460 
3,476 
9,202 
8,346 
6,870 
7, 
15 


97,102 

5,775 
'  4,041 
3,775 
2,093 
2,371 
959 
2, 
1,428 
4, 
3,812 
3,654 
1,139 
7,194 
3,567 
5,499 
6,043 
1,545 
761 
8,367 
9,560 
7,764 
4,339 
4,612 
1,536 


305,098 

13,567 

9,993 

13,038 

17,487 

16,935 

16,205 

9,519 

9,348 

20,518 

18,860 

16,183 

21,247 

18,707 

24,732 

16,371 

21,426 

18,458 

21,275 

1,229 


298,302 

17,890 
17,091 
9,408 
7,076 
8,831 


770 
1,609 
2, 

650 

783 
183 


35,803 

S3 
351 
442 

178 
16S 

77S 

58 

69 

170 

217 

26 

874 

119 

431 

1, 

445 

412 

4S0 

713 

1,040 

10,284 

13,030 

3,458 


60,027 

742 
684 
2,590 
8,103 
3,266 
2,847 
2,537 
1,227 
3,458 
2,238 
2,200 
5,180 
6,532 
4,491 
2,095 
1,446 
4, 773 
5,618 


24,380 

2,733 

2,244 

671 


432 


864 
1,100 
2,918 

906 

713 
990 


20,377 

1,972 
1,480 
1,936 


2,070 
875 

1,586 

1,256 
430 
244 

1,326 
897 


914 

2,322 

1,725 

252 

286 

-  252 


12,756 

545 

254 

458 

896 

1,360 

438 

535 

213 

375 

422 

1,359 

1,770 

1,248 

189 

712 

767 

704 

511 


41,632 


2,545 
11,047 
8,894 
2,847 


416 
180 


1,140 

10 

193 
41 
160 

103 
2 
3 
5 
55 
7 
5 

333 
70 

15 
3 
7 

40 
1 

23 

64 


1,330 

311 
112 
25 


305 
45 
40 
3 
16 

103 
71 
27 

57 
75 
2 


3,431 

125 
6 
70 

5 


23S 
229 
192 
379 
224 
355 


20,539 

1,540 
137 
162 

206 
155 
619 
1,803 
15 
R5li 
763 
410 

■i  i  a 
:<97 

222 

562 

2,742 

2,311 

1,062 

190 

310 

1, 

1,850 

2,449 

227 


25,123 

1,023 
1,065 
1,184 
3,577 
1, 

1,752 

411 

1,820 

959 

736 

1,049 

1,033 

749 

1,130 

2,562 

2,121 

1,356 

10 


11,579 

920 
805 
498 
122 


25 
255 
138 

570 
,482 
1112 


7 

193 

17 


100 

372 

14 

200 

890 

1,485 

50 

234 
20 

275 

689 
73 

(139 
74 

624 


412 

87 
152 
12S 

56 
,768 
188 

11 
19S 
144 
553 
151 

30 
484 
393 
514 
147 

81 


,680 


61 
149 
503 

20S 


144 
161 
105 
28 


998 

28 

20 
56 
31 
12 
10 
20 
17 
45 
43 


52 
85 
143 
109 


59 

136 
95 
108 
86 
105 
167 
199 
136 
143 
202 


2,734 

122 
187 
51 
39 
50 


201 


1 

170 
2 

5 


f1)  Un  an  et  plus. 

(2)  Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivees. 
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TABLE  54.    Live  stock  on  farms  and  area  of  field  crops,  1941,  by  subdivision, 

Saskatchewan — Con. 


Subdivision 


Live  stock — Betail 


Horses 
Chevaux 


Cattle — Bfites  a  comes 


Total 


Cows  and  heifers  (*) 
Vaches  et  genissesO) 


Kept  for 
milk 

Gardees 
pour  Ie 
.    lait 


Kept  for 
beef 

Gardees 

pour  la 

boucherie 


Others 
Autres 


Cows 
milked 
in  1941 

Vaches 
traites 
en  1941 


Sheep 
Moutons 


SASKATCHEWAN-Con.— suite 

Division  No.  6-Con.— fin 

156  Indian  Head 

157  South  Qu'Apgelle 

158Edenwold 

159  Sherwood 

160Pense 

186  Abernethy 

187  North  Qu'appelle 

189  Lumsden 

190Dufferin 

215  Stanley  (pt.) 

216Tullymet 

217Lipton 

218  Cupar 

219  Longlaketon 

220  McKillop 

221  Sarnia...: 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes. . . 

Division  No.  7 "..,.. 

131  Baildon 

132  Hillsborough. 

133  Rodgers 

134  Shamrock 

135  Lawtonia 

136  Coulee 

161  Moose  Jaw 

162Caron 

163  Wheatlands 

164  Chaplin 

165  Morse , 

166  Excelsior / 

191  Marquis 

193  Eyebrow. 

194  Enfield ' 

195  Vermillion  Hills 

222Craik 

223  Huron 

224  Maple  Bush 

225  Canaan 

226  Victory... 

255  Coteau 

256  King  George 

Division  No.  8 

137  Swift  Current 

138  Webb '. 

139  Gull  Lake 

140  T.  13-15,  R.  22-24,  W.  3 

141  Big  Stick 

142  Bitter  Lake 

167  Saskatchewan  Landing 

168  Riverside 

169Pittvi)le 

170  T.  16-18,  R.  22-24,  W.  3 

171  Fox  Valley 

172  Enterprise 

227  T.  19-23,  R.  13-15,  W.  3  (N.  of  S.  Sask. 
■      Riv.) ' 

228  Lacadena 

229  Miry  Creek 

230Clinworth 

231  Happyland 

232  Deer  Forks 

267  Monet 


No. 
nomb. 


2,128 
3,859 
3,017 

877 
1,224 
3,162 
2,001 
2,010 
3,061 
79 
2,488 
4,038 
4,239 
3,675 
2,327 
2,'~~ 

520 


4(1,110 

1,346 

1,302 

1,706 

1,906 

2,078 

2,281 

1,217 

1,125 

1,744 

1,667 

1," 

3,385 

1,016 

1,482 

2,142 

1, 

1, 

1,516 

1, 

1,181 

1,875 

1,967 

2,109 


35,099 

1,781 

2,106 

1,339 

723 

1,573 

1,330 

1,358 

1,721 

861 

791 

2,595 

2,243 

883 
1,664 
1,267 
1,459 
3,194 
2,048 


No. 
nomb. 


2, 

6,010 

4,492 

Z," 

3, 

4,323 

2,  ■"■ 

4,605 

4,944 

108 
4,727 
4,962 
4,170 
4,876 
3,605 
2,987 

735 


65,683 

2,474 

1,659 

3,328 

2,206 

3,157 

3,704 

3,258 

1,884 

2,562 

2,392 

2,684 

7,082 

2,290 

2,385 

3, 

2,937 

3,151 

2,631 

2,600 

1,586 

3,869 

2,538 

2,218 


55,741 

3,298 
2,850 
1,784 
3,508 
3,201 
1,680 
3,634 
-  2,322 
1,672 
2,335 
1,876 
1,725 

1,836 

2,376 

2,i 

4,1 

3,056 

2,499 

1,847 


No. 
nomb. 


1,219 
3,478 
2,883 
1,415 
1,471 
2,229 
1,450 
1,985 
2,100 

57 
2,223 
2,678 
2,314 
2,513 
1,771 
1,710 

43 


26,679 

1,135 

479 

611 
1,064 
1,645 
1,577 
1,965 

867 
1,023 
1,023 
1, 
2,580 

892 
1,061 
1,379 

958 
1,153 

830 
1,162 

583 
1,308 

i,r" 


18,870 

1,497 

1,115 

•      709 

165 

671 

560 

1,193 

1,234 

687 

187 

1,098 

1,003 

245 
781 

1,022 
929 

1,649 
854 
45S 


No. 
nomb. 


211 
57 
466 


1,023 

768 
10 
442 
208 
107 
435 
313 
176 
398 


11,574 

343 
504 
1,314 
177 
195 
525 
274 
223 
424 
414 
308 


1, 


505 
397 
371 
695 
595 
697 
297 
311 
894 
277 
471 


13,357 

459 

549 

350 

1,641 

1,013 

377 

839 

111 

265 

1,009 

28 

35 

763 

493 

575 

1,469 

156 
501 
617 


No. 
nomb. 


1,221 
2,134 
1, 

561 
1,249 
1,706 
1,010 
1,597 
2,076 
41 
2,062 
2,076 
1, 
1, 
1,521 
1,101 

294 


27,430 

996 

676 
1,403 

965 
1,317 
1,602 
1,019 

794 
1,115 

955 
1,077 
3,139 

893 

927 
1,338 
1,284 
1,403 
1,104 
1,141 

692 
1,667 
1,042 


24,514 

1,342 

1,186 
725 

1,702 

1,517 
743 

1,602 
977 
720 

1,139 
750 
687 


1,102 
1,266 
2,437 
1,251 
1,144 
772 


No. 
nomb. 


1,093 
2,394 
2,158 
1,103 

891 
1,354 

997 
1,318 
1,286 
34 
1,524 
1,694 
1,650 
1,722 
1,212 
1,147 
33 


17,554 

780 
272 
390 
767 
1,127 
1,064 
1,557 
587 
641 
681 
935 
1,761 
648 
645 
848 
656 
848 
559 
617 
316 
540 
764 
551 


12,334 

1,101 
718 
504 
156 
452 
327 
7S9 
S63 
479 
127 
735 
654 


559 
620 
468 
9S9 
378 
261 


No. 
nomb. 


1,598 
1,194 

337 
19 

195 
1,084 

472 

543 
1,1 

849 
193 
2,275 
599 
219 
416 


16,817 

2,259 

2,060 

314 

94 

197 

3^s 

576 

194 

228 

326 

2,058 

1,177 

206 

112 

1,588 

569 

1,201 

74 

456 

224 


61,447 

805 
3,620 
12,708 
11,243 
3,145 
5,243 

i 

4,1 

4,708 

4,104 

978 

64 

623 

203 
3,988 
2,236 

129 
1,816 

213 


f1)  1  year  and  over. 

(2)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated 
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TABLEAU  54.    Bftail  sur  les  fermes  et  superflcie  des  grandes  cultures,  1911,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Field  crops 

— Grandes  cultures 

Poultry 

Volaillea 

All 
field 

Flax 
for 

Mixed 
or  other 

Culti- 
vated 

Other 
fodder 

Pota- 

Other 
field 

Other 
field 

Hens 

crops 

Wheat 

Barley 

Oats 

Rye 

seed 

grains 

hay(') 

crops 

toes 

roots 

crops 

and 

chickens 

Others 

Toutes 

BUS 

Orge 

Avoine 

Seigle 

Graine 

Grains 

Foin 

Autres 

Pom- 

Autres 

Autres 

— 

— 

grandes 

delin 

melan- 

cultive 

cultures 

mes  de 

plantes 

grandes 

Poules  et 

A  litres 

cultures 

ges  ou 

(!)     . 

four- 

terre 

racines 

cultures 

6 

poulets 

autres 

rageres 

Z 

No. 

No. 

— 

— 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

nomb. 

nomb. 

1 

28,997 

3,355 

65,424 

44,055 

4,893 

13,705 

951 

419 

14 

1,149 

105 

131 

2 

6 

37,213 

6,149 

68,743 

36,022 

8,332 

20,007 

2,342 

707 

163 

792 

132 

243 

3 

_ 

7 

54,800 

6,007 

80,741 

50,602 

8,440 

17,739 

1,703 

406 

235 

1,079 

134 

343 

6 

54 

8 

60, 148 

2,170 

105,977 

81,874 

7,935 

11,143 

151 

3,482 

76 

420 

709 

170 

17 

9 

38,214 

3,263 

91,040 

70,911 

5,824 

11,730 

225 

1,384 

285 

570 

42 

69 

_ 

10 

36,536 

4,861 

68,871 

38,132 

4,453 

20,829 

3,125 

1,222 

5 

940 

75 

89 

~\ 

_ 

11 

25,117 

2,119 

37,034 

20,823 

3,629 

91936 

220 

712 

5 

527 

1,053 

123 

6 

_ 

12 

40,825 

4,204 

63,235 

39,309 

5,508 

15,849 

381 

682 

61 

939 

227 

273 

6 

_ 

13 

24,975 

3,144 

62,682 

41,005 

4,660 

14,562 

1,373 

534 

125 

102 

218 

103 

_ 

14 

561 

167 

1,106 

489 

23 

379 

161 

50 

- 

_ 

_ 

4 

_ 

_ 

15 

23,186 

4,897 

31,976 

15,476 

4,172 

10,510 

973 

386 

8 

354 

_ 

96 

1 

_ 

16 

37,148 

5,991 

61,190 

34,491 

4,582 

17,320 

2,826 

739 

337 

547 

252 

96 

_ 

_ 

17 

54, 187 

7,645 

90,759 

57,069 

5,787 

23,739 

1,786 

1,644 

5 

426 

90 

213 

_ 

_ 

18 

50,594 

7,223 

72,271 

47,406 

3,979 

18,507 

759 

532 

186 

623 

136 

142 

1 

_ 

19 

32,006 

4,385 

54,593 

33,848 

2,767 

14,333 

419 

584 

694 

479 

1,371 

97 

1 

_ 

20 

37,060 

3,732 

80,503 

57,379 

4,507 

15,547 

879 

1,877 

26 

129 

93 

66 

_ 

_ 

21 

1,438 

91 

4,465 

2,188 

36 

2,171 

- 

- 

- 

10 

33 

27 

- 

- 

22 

523,550 

57,303 

1,270,477 

909,759 

89,475 

185,910 

30,219 

30,378 

3,118 

11,837 

7,929 

1,828 

33 

- 

28,415 

3,030 

60,668 

46,320 

3,927 

7,478 

787 

957 

170 

571 

359 

99 

_ 

_ 

1 

7,482 

1,058 

12,302 

8,150 

1,143 

2,389 

49 

431 

30 

90 

8 

12 

_ 

_ 

2 

14,895 

2,507 

37,622 

25,873 

2,525 

6,055 

806 

1,785 

35 

396 

95 

48 

4 

_ 

3 

21,290 

2,476 

49,663 

36,647 

3,851 

6,436 

1,562 

477 

218 

333 

49 

90 

- 

- 

4 

33,556 

3,131 

82,183 

65,371 

7,012 

6,879 

310 

282 

193 

650 

1,319 

166 

1 

_ 

5 

30,231 

3,260 

73,480 

55,972 

3,754 

10,008 

2,026 

573 

122 

567 

334 

124 

- 

_ 

6 

47,357 

4,535 

85,847 

63,615 

6,731 

12,619 

331 

1,193 

529 

380 

249 

185 

15 

_ 

7 

21,012 

2,445 

44,792 

34,099 

2,176 

6,044 

646 

368 

203 

45 

1,136 

75 

- 

_ 

8 

18,056 

1,909 

36,615 

22,525 

2,535 

5,687 

2,565 

759 

5 

1,619 

868 

52 

- 

_ 

9 

11,820 

1,529 

31,240 

14,372 

2,425 

4,928 

7,530 

251 

313 

1,204 

152 

56 

9 

_ 

10 

22,270 

3,337 

54,076 

39,347 

5,432 

5,657 

2,384 

363 

126 

262 

432 

72 

1 

_ 

11 

46,551 

5,053 

80,221 

57,556 

7,007 

12,709 

1,014 

556 

27 

647 

551 

153 

1 

_ 

12 

27,058 

3,669 

74,458 

56,441 

6,074 

7,469 

397 

3,030 

246 

82 

632 

87 

- 

- 

13 

20,543 

2,185 

67,456 

49,939 

5,044 

8,876 

1,136 

2,112 

8 

225 

60 

56 

- 

_ 

14 

25,323 

2,837 

64,576 

45,914 

6,444 

8,391 

2,103 

1,522 

6 

107 

28 

61 

- 

_ 

15 

14,755 

1,449 

26,071 

16,666 

1,856 

6,094 

770 

376 

21 

53 

155 

80 

- 

- 

16 

27,578 

3,525 

68,867 

43,381 

4,616 

13,399 

2,303 

3,422 

792 

241 

633 

80 

- 

_ 

17 

15,678 

1,288 

48,839 

31,696 

3,729 

10,189 

705 

1,369 

5 

1,082 

16 

48 

- 

_ 

18 

18,364 

1,692 

60,749 

42,054 

3,297 

11,331 

1.-608 

906 

65 

1,315 

113 

60 

- 

_ 

19 

12,531 

1,229 

46,976 

35,514 

2,196 

7,377 

281 

1,343 

- 

223 

- 

41 

1 

_ 

20 

17,673 

1,265 

55,637 

40,025 

2,576 

8,342 

637 

2,782 

- 

477 

729 

69 

- 

- 

21 

23,970 

1,944 

61,770 

45,914 

3,053 

9,860 

170 

1,745 

4 

936 

11 

76 

1 

_ 

22 

16,142 

1,950 

46,369 

32,368 

2,072 

7,693 

90 

3,776 

- 

332 

- 

38 

- 

- 

23 

529,826 

43,827 

1,953,650 

1,578,395 

41,481 

109,000 

63,148 

140,163 

598 

7,604 

11,958 

1,267 

36 

- 

34,568 

2,685 

97,210 

78,093 

5,017 

9,853 

2,012 

1,002 

19 

1,006 

97 

102 

9 

_ 

1 

28,545 

2,519 

102,120 

80,178 

2,197 

9,692 

7,603 

2,022 

32 

312 

16 

68 

- 

- 

2 

18,889 

2,048 

53,526 

40,625 

500 

4,726 

5,367 

1,468 

2 

700 

102 

31 

5 

- 

3 

4,750 

836 

19,600 

8,659 

368 

2,059 

6,162 

211 

- 

1,322 

786 

33 

- 

- 

4 

16,565 

1,091 

46,305 

33,553 

1,741 

1,808 

8,163 

294 

- 

311 

400 

35 

- 

— 

5 

12,777 

1,219 

33,988 

29,015 

1,459 

961 

1,445 
1,011 

697 

- 

107 

248 

56 

- 

_ 

6 

22,265 

2,080 

58,589 

45,113 

2,427 

7,766 

1,633 

- 

500 

75 

64 

- 

_ 

7 

34,256 

3,884 

115,376 

91,258 

1,787 

8,236 

6,723 

6,186 

2 

283 

870 

31 

- 

_ 

8 

19,504 

1,585 

80,669 

68,629 

1,777 

3,031 

1,859 

3,357 

43 

172 

1,769 

32 

- 

_ 

9 

5,490 

605 

18,186 

14,824 

745 

1,184 

1,168 

107 

- 

144 

- 

14 

- 

_ 

10 

33,861 

3,265 

95,587 

85,648 

3,712 

3,002 

1,439 

607 

14 

195 

897 

73 

- 

_ 

11 

21,682 

1,890 

63,889 

56,341 

2,869 

2,252 

696 

1,539 

3 

115 

3 

71 

- 

- 

12 

10,576 

1,097 

39,803 

28,783 

389 

3,920 

255 

4,967 

_ 

504 

951 

34 

_ 

13 

26,040 

2,407 

120,189 

90,248 

967 

5,561 

67 

21,593 

- 

138 

1,579 

36 

_ 

_ 

14 

25,204 

2,408 

102,387 

85,823 

1,406 

7,020 

1,158 

6,477 

- 

282 

153 

68 

- 

_ 

15 

26, 758 

2,135 

115,510 

101,839 

1,972 

5,480 

2,509 

3,383 

15 

250 

- 

62 

_ 

_ 

16 

60,820 

3,631 

182,516 

156,343 

4,266 

7,062 

5,749 

7,523 

2 

200 

1,186 

183 

2 

_ 

17 

23,066 

2,285 

79,668 

64,940 

2,394 

2,351 

8,849 

361 

275 

76 

365 

57 

_ 

_ 

18 

15,143 

970 

96,748 

78,954 

1,248 

4,254 

312 

11,839 

- 

105 

10 

26 

- 

- 

19 

(!)  1  an  et  plus. 

(2)  Comprend  luzerne,  trifles  et  toutes  herbes  cultiv^es. 
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TABLE  54. 


Live  stock  on  farms  and  area  of  Held  crops,  1911,  by  subdivision, 
Saskatchewan — Con. 


Subdivision 

Live  stock — B6tail 

Horses 
Chevaux 

Cattle— Betes  a 

comes 

Sheep 
Moutons 

Total 

Cows  and  heifersC1) 
Vaches  et  genissest1) 

Others 
Autres 

Cows 
milked 
in  1941 

Vaches 
traites 
en  1941 

Swine 

6 

Kept  for 
milk 

Gardees 

pour le 

lait 

Kept  for 
beef 

Gardees 

pour  la 

boucherie 

Pores 

■>n 

SASKATCHEWAN-Con.-suite 
Division  No.  8-Con— fin 

No. 
nomb. 

818 
1,009 

990 
1,161 
1,317 

60,886 

4,356 
4,059 
4,385 
4,152 
3,857 
5,453 
4,079 
4,069 
2,982 
3,581 
3,635 
3,281 
2,897 
4,020 
3,363 
2,480 
237 

54,543 

3,934 
4,024 
3,103 
3,266 
4,051 
4,953 
2,057 
3,253 
1,714 
3,267 
3,288 
3,357 
4,913 
3,183 
2,253 
3,548 
379 

46,663 

1,977 
1,329 
1,606 
1,653 
1,882 
2,197 
2,684 
3,454 
2,112 
1,934 
3,295 
3,345 
1,919 
1,637 
3,735 
4,218 
2,544 
2,728 
2,338 
76 

No. 
nomb. 

1,071 

1,423 

1,507 

961 

1,582 

99,507 

6,966 
6,553 
8,878 
7,162 
5,683 
6,738 
8,516 
6,553 
4,236 
4,924 
5,870 
6,132 
3,855 
4,995 
7,002 
5,279 
165 

78,001 

7,712 
6,230 
5,022 
4,476 
5,976 
5,502 
3,136 
3,571 
8,692 
5,096 
4,460 
3,948 
6,542 
4,725 
3,016 
4,509 
388 

60,576 

2,717 
2,436 
2,274 
2,212 
2,855 
3,007 
3,205 
3,621 
2,702 
2,940 
4,672 
3,471 
2,250 
2,676 
4,481 
4,101 
2,371 
3,480 
4,747 
26S 

No.  ■ 
nomb. 

511 
700 
648 
548 
406 

59,662 

4,079 
3,264 
4,815 
4,113 
3,389 
4,340 
5,261 
4,109 
2,528 
3,025 
3,730 
3,559 
2,449 
3,200 
4,355 
3,365 
81 

41,547 

3,976 
3,132 
2,679 
2,190 
3,415 
3,422 
1,666 
1,995 
1,688 
2,537 
2,452 
1,952 
3,881 
2,433 
1,447 
2,603 
79 

30,786 

1,454 
1,136 
1,014 
1.08S 
1,527 
1,474 
1,357 
1,626 
1,500 
1,568 
2,411 
1,571 
1,243 
1,250 
2,333 
2,362 
1,361 
1,849 
2,662 

No. 
nomb. 

85 
165 
320 

64 
473 

3,777 

264 
727 
361 
280 
304 
118 
130 
151 
249 
140 
147 
436 
89 
113 
154 
70 
44 

5,145 

276 
534 
205 
388 
323 
165 
177 
159 
40S 
619 
199 
243 
436 
514 
.        223 
120 
156 

4,797 

117 
249 
259 
197 
164 
■.293 
426 
525 

45 
174 
331 
457 

22 
336 
347 
103 
169 
177 
223 
123 

No. 
nomb. 

475 
558 
539 
349 
703 

36,068 

2,623 
2,562 
3,702 
2,769 
l,9f» 
2,2*1 

3,m 

2,293 
1,459 
1,759 
1,993 
2,137 
1,317 
1,682 
2,493 
1,844 
40 

31,309 

3,460 
2,564 
2,138 
1,898 
2,235 
1,915 
1,293 
1,417 
1,596 
1,940 
1,809 
1,753 
2,225 
1,778 
1,346 
1,786 
153 

24,993 

1,146 
1,051 
1,001 

927 
1,164 
1,240 
1,422 
1,470 
1,157 
1,198 
1,930 
1,443 

9S5 
1,090 
1,801 
1,666 

841 
1,454 
1,862 

145 

No. 
nomb. 

356 
501 
394 
401 
243 

41,827 

2,912 
2,256 
3,214 
2,771 
2,563 
3,116 
3,872 
2,712 
1,768 
2,125 
2,350 
2,531 
1,783 
2,359 
8,088 
2,371 
36 

28,504 

2,696 
2,055 
1,887 
1,605 
2,295 
2,320 
1,114 
1,272 
1,118 
1,786 
1,828 
1,389 
2,791 
1,737 
912 
1,662 
37 

21,080 

928 

769 

677 

"  667 

1,112 

1,042 

972 

962 

1,012 

1,122 

1,764 

1,053 

726 

895 

1,573 

1,607 

1,001 

1,277 

1,921 

No. 
nomb. 

89 
11 
31 
6 
2 

17,238 

804 

749 

869 

258 

1,035 

926 

1,160 

1,161 

2,221 

1,135 

652 

1,122 

1,730 

1,034 

1,113 

1,269 

11,978 

91 

899 

256 

692 

536 

518 

378 

292 

1,106 

1,409 

1,476 

1,004 

1,041 

814 

1,225 

154 

87 

11,408 

483 
681 

1,617 
119 
404 
8S2 
493 
661 
217 
225 
520 
873 
415 
932 
541 
588 
81 
59 

1,617 

No. 
nomb. 

785 

'l 

1,942 

99 

1,039 

n 

800 

'4 

262  Mantario 

393 

Division  No.  9 

54,122 

241  Calder 

2,952 

9 

243  Wallace 

3,095 

3,630 

4 

3,255 

1 

271  Cote 

2,630 

6 

273  Sliding  Hills 

3,415 

7 

2,814 

R 

2,931 

q 

301  St.  Phillips 

3,637 

303  Keys  

3,673 

2,551 

1' 

2,651 

11 

3,438 

14 

333  Clayton 

5,786 
4,858 

335  Hazel  Dell  

2,803 

17 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes  — 
Division  No.  10 

2 
45,319 

2,263 

247  Kellross 

2,983 

2,651 

2,020 

2,619 

277  Emerald 

3,471 

1,677 

2,795 

1,014 

307  Elfros 

2,567 

308  Big  Quill            

3,581 

2,820 

4,275 

3,169 

2,273 

5,119 

17 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes  — 
Division  No.  11 

21 
_    62,504 

1,147 

2,904 

2,108 

253  Willner                

1,849 

2,254 

280  Wreford 

3,194 

281  Wood  Creek 

3,946 

3,109 

3,066 

2,328 

11 

3,945 

4,402 

13 

3,690 

2,954 

3,426 

5,484 

17 

3,719 

5,426 

3,553 

20 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes  — 

0)  1  year  and  over. 

(2)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses. 
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TABLEAU  51.    B£tail  sur  Ies  fermes  et  superflcie  des  grandes  cultures,  1941,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Field  crops 

— Grandes  cultures 

Poultry 

Volailles 

All 
field 

Flax 
for 

Mixed 
or  other 

Culti- 
vated 

Other 
fodder 

Pota- 

Other 
field 

Other 
field 

Hens 

crops 

Wheat 

Barley 

Oats 

Rye 

seed 

grains 

hay  (2) 

crops 

toes 

roots 

crops 

and 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 



chickens 

Others 

Toutes 

Ble 

Orge 

Avoine 

Seigle 

Graine 

Grains 

Foin 

Autres 

Pom- 

Autres 

Autres 

— 

— 

grandes 

de  lin 

melan- 

cultiv^ 

cultures 

mes  de 

plantes 

grandes 

Poules  et 

Autres 

cultures 

ges  ou 

(!) 

four- 

terre 

racines 

cultures 

6 
Z 

poulets 

autres 

rageres 

•  No. 

No. 

— 

— 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

nomb. 

nomb. 

15,574 

1,335 

70,895 

55,402 

744 

3,493 

130 

10,322 

18 

744 

42 

20 

27,368 

1,960 

149,805 

117,208 

1,184 

4,893 

25 

25,731 

191 

53 

437 

65 

18 

_ 

21 

21,183 

1,660 

95,851 

79,363 

1,403 

4,180 

270 

10,220 

- 

329 

53 

32 

1 

_ 

22 

14,147 

1,521 

76,102 

57,362 

370 

2,850 

10 

14,769 

- 

102 

616 

22 

1 

- 

23 

10,795 

711 

39,131 

30,194 

539 

3,366 

166 

3,865 

- 

380 

601 

30 

- 

- 

24 

784,281 

139,710 

841,583 

414,575 

130,256 

222,695 

21,434 

9,878 

730 

34,467 

3,879 

3,440 

220 

9 

'     52,471 

10,492 

52.66C 

2V.826 

5,184 

13,470 

3,091 

471 

67 

2,139 

182 

229 

1 

_ 

1 

47,095 

8,679 

64,735 

32.481 

9,140 

18,230 

581 

2,036 

22 

1,944 

171 

130 

- 

_ 

2 

47,157 

11,463 

63,020 

31,519 

7,539 

17,680 

2,764 

589 

66 

2,325 

408 

126 

4 

_ 

3 

46,136 

11,354 

51,137 

29,142 

5,029 

14,366 

234 

284 

6 

1,671 

269 

132 

4 

_ 

4 

52,045 

6,029 

58,  HO 

31,583 

11,225 

12,949 

547 

473 

10 

1,286 

324 

171 

2 

_ 

5 

79,564 

14,381 

79,820 

46,079 

9,500 

18,464 

656 

1,818 

70 

2,387 

304 

445 

96 

1 

6 

53,523 

11,126 

58,907 

29,407 

4,102 

13,615 

6,674 

398 

2 

3,980 

458 

266 

5 

_ 

7 

50,942 

8,345 

48,182 

25,403 

4,817 

14,195 

1,609 

851 

176 

772 

99 

210 

50 

_ 

S 

38,341 

7,845 

36,730 

17,026 

8,864 

6,966 

578 

47 

5 

2,875 

185 

184 

- 

_ 

9 

48,968 

6,449 

60,682 

28,562 

11,345 

14,589 

2,903 

626 

28 

2,118 

286 

223 

1 

1 

10 

42,760 

7,363 

57,008 

31,791 

8, 029 

15,069 

331 

846 

- 

510 

271 

161 

- 

11 

37,445 

6,245 

39,120 

18,642 

6,094 

11,794 

139 

207 

1 

1,716 

327 

197 

3 

_ 

12 

39,352 

7,023 

35,817 

14,043 

10,422 

7,990 

478 

71 

37 

2,416 

142 

216 

2 

_ 

13 

65,294 

12,563 

59,111 

24,012 

15,426 

16,903 

49 

400 

- 

1,802 

188 

321 

3 

7 

14 

54,302 

6,241 

49,886 

19,469 

8,693 

15,279 

680 

627 

218 

4,517 

116 

252 

35 

_ 

15 

28,650 

4,097 

23,601 

6,397 

4,351 

10,256 

100 

126 

22 

2,009 

149 

177 

14 

_ 

16 

236 

15 

2,597 

1,193 

496 

880 

20 

8 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

17 

603,194 

81,999 

849,532 

425,637 

91,793 

277,773 

9,290 

18,039 

586 

19,789 

4,558 

1,954 

113 

- 

29,823 

6,456 

43,735 

22,710 

4,733 

14,632 

962 

172 

_ 

347 

_ 

170 

9 

_ 

1 

40,755 

8,822 

43,780 

21,185 

5,372 

14,792 

835 

567 

83 

835 

15 

93 

3 

- 

2 

40,049 

4,260 

43,568 

25,778 

3,598 

12,905 

356 

331 

20 

393 

40 

140 

7 

- 

3 

36,385 

3,981 

74,455 

45,569 

3,335 

23,304 

692 

1,034 

176 

208 

40 

95 

2 

- 

4 

44,479 

7,433 

55,650 

29,298 

5,760 

16,063 

820 

1,479 

17 

1,183 

825 

200 

5 

- 

5 

53,461 

7,462 

59,485 

31,160 

8,115 

17,758 

106 

982 

33 

♦      866 

253 

211 

1 

- 

6 

25,552 

1,884 
2,446 

25,458 

13,068 

2,927 

8,047 

293 

589 

3 

318 

130 

83 

- 

- 

7 

35,677 

69,356 

37,002 

6,292 

21,874 

818 

3,026 

58 

194 

5 

87 

- 

_ 

8 

20,926 

3,035 

20,222 

9,114 

2,132 

6,853 

512 

226 

- 

1,113 

229 

43 

- 

- 

9 

42,659 

5,937 

55,442 

27,726 

6,290 

16,063 

1,515 

1,581 

26 

1,831 

294 

107 

9 

_ 

10 

43,704 

5,338 

60,583 

34,271 

7,246 

16,745 

770 

787 

147 

398 

96 

120 

3 

- 

11 

32,443 

3,835 

56,230 

30,506 

2,740 

18,945 

1,095 

1,133 

- 

1,661 

75 

75 

- 

- 

12 

53,474 

7,051 

74,826 

28,753 

8,194 

31,690 

88 

598 

- 

4,255 

970 

229 

49 

- 

13 

36,791 

6,502 

50,316 

19,566 

8,266 

18,217 

54 

793 

- 

1,887 

1,398 

132 

3 

- 

14 

28,312 

4,319 

51,707 

21,538 

8,935 

15,883 

107 

2,993 

23 

2,032 

140 

55 

1 

_ 

15 

38,524 

3,235 

62,299 

27,154 

7,785 

23,015 

187 

1,748 

- 

2,237 

38 

114 

21 

- 

16 

180 

3 

2,420 

1,239 

73 

987 

80 

- 

- 

31 

10 

- 

- 

- 

17 

515,025 

62,552 

1,313,508 

837,736 

98,101 

286,078 

12,042 

50,235 

1,672 

15,747 

9,665 

2,206 

26 

- 

26,855 

2,777 

58,595 

38,913 

4,462 

12,547 

607 

1,767 

15 

226 

3 

55 

- 

_ 

1 

26,242 

1,565 

70,575 

49,293 

3,014 

11,021 

416 

5,739 

51 

639 

341 

61 

- 

- 

2 

18,810 

2,016 

64,843 

43,615 

2,184 

13,711 

1,088 

3,908 

- 

120 

154 

63 

- 

- 

3 

15,217 

2,065 

60,846 

45,273 

2,027 

11,329 

167 

1,837 

25 

85 

45 

58 

^ 

- 

4 

23,862 

2,686 

92,346 

67,223 

4,082 

15,567 

325 

4,331 

63 

109 

548 

98 

- 

- 

5 

26,913 

4,905 

59,346 

35,848 

•  5,754 

12,277 

757 

3,415 

259 

641 

328 

67 

- 

_ 

6 

24,152 

2,784 

69,336 

42,956 

6,863 

15,144 

323 

3,253 

60 

453 

165 

119 

- 

- 

7 

27,297 

3,441 

70,816 

49,345 

3,292 

14,829 

278 

1,566 

481 

278 

625 

122 

- 

- 

8 

22,795 

2,267 

86,036 

62,455 

4,610 

14,483 

325 

3,778 

5 

160 

175 

45 

- 

- 

9 

26,263 

.  3,985 

82,709 

'      62,019 

3,867 

12,229 

609 

2,362 

7 

639 

911 

65 

1 

_ 

10 

40,752 

5,483 

68,081 

29,249 

9,788 

20,169 

573 

2,879 

192 

5,118 

36 

•       77 

- 

- 

11 

33,199 

3,473 

79,531 

50,359 

5,497 

19,114 

167 

3,906 

11 

320 

49 

108 

- 

_ 

12 

15,701 

2,278 

49,786 

29,787 

4,790 

12,022 

- 

2,777 

220 

134 

'      - 

56 

- 

_ 

13 

17,732 

2,311 

44,886 

25,202 

3,370 

10,887 

3,288 

613 

- 

1,281 

135 

110 

- 

— 

14 

35,464 

4,289 

51,879 

28,070 

5,550 

16,233 

222 

603 

18 

590 

491 

91 

11 

_ 

15 

42,863 

6,902 

78,644 

48,066 

9,171 

19,000 

- 

1,139 

- 

1,014 

128 

124 

2 

_ 

10 

28,447 

2,844 

61,075 

40,499 

4,262 

12,763 

- 

2,162 

- 

1,277 

43 

68 

1 

_ 

17 

35,282 

3,212 

89,733 

50,914 

9,890 

24,880 

481 

2,655 

22 

650 

158 

83 

- 

_ 

IS 

57,099 

3,269 

74,312 

38,638 

5,628 

17,763 

2,416 

1,545 

243 

2,013 

5,330 

725 

11 

_ 

19 

80 

- 

133 

12 

- 

110 

~ 

~ 

- 

- 

- 

11 

- 

- 

20 

0)  1  an  et  plus. 

(2)  Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivges. 
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TABLE  54.    Live  stock  on  farms  and  area  of  Held  crops,  1941,  by  subdivision, 

Saskatchewan — Con. 


Subdivision 

Live  stock — Betail 

Horses 
Chevaux 

Cattle— Betes  a 

comes 

Sheep 
Moutons 

Total 

Cows  and  heifers  C1) 
Vaches  et  genisses  (x) 

Others 
Autres 

Cows 
milked 
in  1941 

Vaches 
traites 
en  1941 

Swine 

6 
Z 

Kept  for 
milk 

Gardees 

pour le 

lait 

Kept  for 
beef 

Gardees 

pour  la 

boucherie 

Pores 

SASKATCHEWAN-Con.— suite 
Division  No.  12 , 

No. 

nomb. 

40,114 

2,071 
941 
855 
1,820 
1,842 
1,642 
1,848 
1,652 
2,630 
2,444 
3,959 
1,242 
2,929 
3,642 
3,627 
1,627 
3,343 
2,125 
175 

45,852 

1,442 

1,532 

745 

1,595 

1,438 

k   1,447 

'  1,144 

■1,929 

I'i  1,756 

2,055 

,2,279 

,    :  2,524 

2,289 

K  2,822 

3,308 

j    2,802 

2,735 

\    2,803 

2,163 

b   3,500 

'-2,676 

139 

44,986 

404 

717 

613 

2,671 

3,912 

3,332 

420 

1,023 

1,666 

1,783 

2,574 

58 

894 

467 

1,040 

1,303 

No., 

nomb. 

54,000 

2,671 
1,092 
1,270 
1,605 
3,402 
2,828 
2,417 
1,827 
4,788 
3,249 
4,855 
1,777 
4,901 
4,087 
4,701 
1,791 
3,490 
3,133 
116 

51,839 

1,382 
1,693 
824 
755 
2,004 
1,610 
1,291 
1,222 
1,942 
1,665 
2,437 
2,836 
2,297 
2,112 
2,821 
3,265 
2,489 
3,097 
3,409 
2,426 
5,735 
4,492 
35 

68,896 

807 
1,161 
1,398 
4,607 
7,425 
4,416 

726 
1,651 
2,532 
2,951 
3,932 

127 
1,433 

871 
1,460 
1,813 

No. 
nomb. 
25,259 

1,323 
633 
730 
702 

Ji632 
749 

1,059 
954 

2,664 
979 

2,089 
689 

2,990 

2,044 

1,988 
723 

1,686 

1,537 
88 

22,581 

699 

662 

399 

345 

918 

746 

599 

503 

1,054 

911 

1,299 

1,438 

1,171 

1,152 

1,264 

1,730 

1,168 

1,185 

1,158 

1,210 

1,554 

1,386 

30 

38,112 

432 

796 

859 

1,985 

3,706 

2,422 

440 

945 

1,475 

1,697 

2,328 

66 

806 

465 

876 

1,092 

No. 

nomb. 

5,924 

224 
39 
61 
111 
280 
819 
314 
116 
333 
746 
647 
267 
158 
276 
547 
314 
357 
315 

6,594 

68 

303 

76 

88 

247 

195 

120 

157 

61 

66 

93 

45 

84 

97 

'  328 

141 

256 

617 

723 

138 

1,617 

1,074 

3,378 

87 

12 

18 

776 

656 

258 

22 

135 

60 

77 

112 

6 

92 

68 

24 

42 

No. 

nomb. 

22,817 

1,124 

420 

479 

792 

1,490 

1,260 

1,044 

■  757 

1,791 

'1,524 

2,119 

821 

1,753 

1,767 

2,166 

754 

1,447 

1,281 

28 

22,664 

615 

72S 

349 

322 

839 

l      669 

572 

562 

S27 

688 

1,045 

1,353 

1,042 

863 

1,229 

1,394 

1,065 

1,295 

1,528 

1,078 

2,564 

2,032 

5 

27,406 

2SS 

353 

521 

1,846 

3,163 

1,736 

264 

571 

997 

1,177 

1,492 

55 

535 

338 

560 

679 

No. 

nomb. 

17,898 

964 

448 

502 

634 

888 

628 

745 

639 

1,810 

681 

1,490 

509 

2,360 

1,432 

1,524 

413 

1,157 

1,022 

52 

15,039 

443 
488 
260 
221 
578 
518 
458 
321 
815 
604 
894 
788 
829 
683 
950 

1,224 
808 
816 
768 
633 

1,069 
844 
27 

26,733 

261 

557 

623 

1,344 

2,490 

1,717 

307 

696 

971 

1,126 

1,479 

43 

555 

331 

657 

757 

No. 
nomb. 
11,144 

1,400 

5 

80 

1,023 
947 

1,796 
471 
410 
288 
497 
588 
545 
659 
601 

1,146 
135 
271 
282 

7,013 

93 
214 

78 

28 
212 

41 
296 

79 
731 

66 
161 
186 

39 
395 
181 
276 
1,172 
622 
h'lii 
653 
701 

93 

13,799 

3 
126 
441 

1,012 
681 
636 
100 
28 1 
745 

1,247 
443 
374 
239 
350 
703 
549 

No. 
nomb. 
48,974 

1 

285  Fertile  Valley 

3,581 

? 

286  Milder, 

1,756 

3 

287  St.  Andrews 

2,042 

4 

288  Pleasant  Valley 

1,708 

5 

2,664 

6 

316  Harris 

2,904 

7 

317  Marriott 

3,462 

S 

1,915 

q 

3,937 

in 

346  Perdue 

3,525 

11 

347  Biggar 

3,062 

i? 

348  Bushville 

1,669 

13 

375  Park 

3,280 

14 

376  Eagle  Creek 

4,116 

IS 

377  Glenside 

2,522 

16 

949 

17 

408  Prairie 

2,949 

IS 

438  Battle  River 

2,917 

19 

Indian  Reserves— Reserves  indiennes 

Division  No.  13 

16 
48,210 

1 

289  Hillsburgh 

1,261 

? 

290  Kindersley 

1,258 

3 

291  Elma 

363 

4 

292  Milton 

609 

1 

319  Winslow 

2,554 

(i 

320  Oakdale 

2,050 

7 

321  Prairiedale 

1,338 

8 

322  Antelope  Park 

786 

q 

2,652 

in 

2,590 

11 

2,561 

i» 

352  Heart's  Hill 

3,130 

1? 

379  Reford 

2,891 

14 

2,259 

15 

3,752 

16 

382  Eye  Hill 

4,277 

17 

409  Buffalo  : 

2,498 

IN 

410  Round  Valley 

2,467 

11 

411  Senlac 

1,190 

»0 

439  Cut  Knife....                          

2,163 

'1 

440  Hillsdale 

3,190 

99 

2,371 

23 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 

Division  No.  14 

114,161 

1 

363  T.  37-39,  R.  1-3,  W.  2  

656 

2 
3 

4 

364  T.  37-39,  R.  4-6,  W.  2 

365  T.  37-39,  R.  7-9,  W.  2 

366  Kelvington 

828 
773  - 
3,273 

5 

4,012 

6 

368  Spalding 

5,959 

7 

394  T.  40-42,  R.  4-6,  W.  2 

513 

8 
'1 

395  T.  40-42,  R.  7-9,  W.  2 

396  T.  40-42,  R.  10-12,  W.  2 

1,874 
2,729 

Ifl 

397  Barrier  Valley '. 

4,011 

11 

5,239 

1? 

421  T.  43-45,  R.  30-32,  W.  1 .' 

109 

13 

423  T.  43-45,  R.  1-3,  W.  2 

1,022 

14 

424  T.  43-45,  R.  4-6,  W.  2.  . 

660 

15 
16 

425  T.  43-45,  R.  7-9.  W.  2 

426  Bjorkdale 

1,737 
3,035 

f1)  1  year  and  over.  (2)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasaes. 

(a)  Previous  to  1934  called  Loganton. 
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TABLEAU  51.    IJetail  sur  les  fermes  et  supcrflcie  des  grandes  cultures,  1911,  par  subdivision, 

1  Saskatchewan— suite 


Field  crops — Grandes  cultures 

Poultry 

Volailles 

All 
field 

Flax 
for 

Mixed 
or  other 

Culti- 
vated 

Other 
fodder 

Pota- 

Other 
field 

Other 
field 

Hens 

and 

chickens 

crops 

Wheat 

Barley 

Oats 

Rye 

seed 

grains 

hay« 

crops 

toes 

roots 

crops 

Others 

Toutes 

Ble 

Orge 

Avoine 

Seigle 

Graine 

Grains 

Foin 

Autres 

Pom- 

Autres 

Autres 

— 

— 

grandes 

de  lin 

melan- 

cultivg 

cultures 

mes  de 

plantes 

grandes 

Poules  et 

Autres 

cultures 

ges  ou 

(2) 

four- 

terre 

racines 

cultures 

d 

S3 

ponlets 

J*» 

autres 

rageres 

■ 

No. 

No. 

. 

— 

— 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

nomb. 

nomb. 

v^E 

450,093 

41,854 

1,291,513 

854,768 

70,748 

243,226 

13,877 

70,607 

1,149 

23,337 

13,171 

1,680 

49 

- 

31,595 

3,984 

113,190 

82,151 

6,317 

16,282 

358 

7,091 

68 

788 

40 

90 

5 

_ 

1 

21,828 

1,518 

90,033 

65,739 

1,548 

6,296 

300 

13,571 

- 

168 

2,370 

41 

.- 

- 

2 

24,394 

871 

107,643 

87,276 

1,354 

5,193 

20 

12,867 

21 

126 

739 

47 

- 

- 

3 

20,017 

1,087 

63,825 

49,424 

1,381 

8,825 

33 

3,136 

55 

922 

- 

49 

- 

- 

4 

19,199 

2,111 

60,759 

36,052 

4,094 

14,190 

2,363 

2,896 

40 

1,007 

49 

68 

- 

- 

5 

17,975 

1,839 

77,977 

48,371 

8,090 

10,795 

342 

7,994 

176 

571 

1,582 

51 

5 

- 

6 

26,810 

2,439 

85,765 

63,328 

4,431 

11,705 

265 

3,261 

88 

2,368 

256 

63 

- 

- 

7 

23,498 

1,861 

88,300 

66,556 

3,419 

11,728 

246 

5,755 

3 

514 

20 

59 

- 

- 

8 

32,327 

2,602 

102,313 

55,734 

9,178 

23,510 

1,658 

5,952 

57 

5,499 

542 

173 

10 

- 

9 

29,355 

1,835 

89,640 

58,761 

7,144 

15,955 

565 

4,428 

- 

2,468 

241 

77 

1 

- 

10 

30,271 

3,560 

70,311 

39,874 

2,744 

22,726 

1,691 

1,151 

5 

1,673 

326 

120 

1 

- 

11 

11,893 

1,264 

35,161 

22,189 

1,445 

9,367 

1,223 

485 

1 

386 

20 

45 

- 

- 

12 

40,466 

3,506 

65,898 

34,672 

5,452 

17,129 

2,162 

577 

456 

1,239 

3,931 

279 

1 

- 

13 

34,263 

4,020 

79,880 

53,835 

6,109 

18,265 

222 

183 

16 

596 

564 

90 

- 

- 

14 

30,244 

4,016 

40, 923 

22,978 

1,742 

14,223 

104 

94 

24 

726 

889 

140 

3 

- 

15 

12,165 

1,166 

31,380 

18,457 

862 

10,591 

282 

517 

- 

639 

- 

32 

- 

- 

16 

22,222 

2,428 

45,020 

25,143 

1,921 

15,207 

508 

26 

8 

1,044 

1,065 

98 

- 

- 

17 

20,691 

1,772 

42,532 

23,729 

3,517 

10,783 

1,535 

623 

131 

1,503 

537 

151 

23 

- 

18 

880 

55 

962 

499 

~ 

456 

~ 

~ 

~ 

- 

~ 

7 

~ 

~ 

19 

441,797 

38,924 

1,411,005 

924,890 

55,890 

332,641 

10,590 

59,114 

570 

23,891 

11,968 

1,403 

18 

- 

15,036 

1,663 

68,766 

54, 977 

1,326 

4,730 

233 

5,919 

- 

255 

1,264 

62 

- 

_ 

1 

22,948 

1,462 

88,737 

69,761 

862 

6,616 

15 

9,562 

70 

255 

1,546 

50 

- 

- 

2 

8,638 

593 

39,598 

32,778 

390 

2,616 

72 

3,368 

55 

295 

- 

24 

- 

- 

3 

9,183 

639 

43,401 

33,411 

725 

2,923 

132 

6,077 

- 

105 

1 

27 

- 

- 

4 

21,499 

1,399 

84,564 

59,956 

2,729 

6,152 

20 

12,266 

7 

78 

3,310 

46 

- 

- 

5 

12,402 

998 

61,967 

44,945 

2,138 

9,060 

95 

4,287 

111 

136 

1,155 

38 

2 

- 

6 

10,055 

1,373 

43,210 

31,790 

758 

7,950 

235 

2,299 

- 

138 

10 

30 

- 

- 

7 

8,520 

693 

26,358 

19,276 

792 

4,781 

737 

564 

- 

181 

- 

27 

- 

- 

8 

20,008 

1,915 

65,848 

42,088 

3,116 

18,219 

994 

1,058 

- 

327 

- 

46 

- 

- 

9 

22,854 

1,996 

5,8,476 

40,711 

2,243 

10,697 

90 

3,833 

- 

634 

200 

67 

1 

- 

10 

22,505 

2,161 

71,194 

49,099 

2,420 

16,355 

635 

1,529 

10 

987 

81 

77 

1 

- 

11 

21,187 

2,601 

68,137 

46,840 

3,310 

16,144 

963 

660 

51 

81 

- 

88 

- 

- 

12 

22,096 

1,731 

74,696 

43,996 

4,303 

23,567 

20 

196 

- 

1,220 

1,309 

83 

2 

- 

13 

24,692 

1,831 

•    67,761 

40,780 

2,765 

19,578 

440 

940 

60 

3,032 

95 

71 

- 

- 

14 

33,226 

3,103 

86,634 

58,801 

4,693 

18,355 

192 

3,199 

- 

299 

1,004 

91 

- 

- 

15 

33,363 

4,345 

85,420 

58,279 

3,579 

19,650 

897 

855 

- 

882 

1,128 

149 

1 

- 

16 

21,587 

2,175 

83,451 

48,300 

4,989 

28,382 

150 

630 

- 

928 

39 

33 

- 

- 

17 

23,539 

1,454 

76,615 

36,189 

3,287 

28,742 

1,402 

568 

27 

5,843 

453 

103 

1 

- 

18 

18,108 

1,569 

49,059 

25,063 

1,554 

18,374 

1,726 

380 

- 

1,801 

90 

54 

17 

- 

19 

18,777 

1,578 

61,866 

33,178 

4,396 

20,620 

879 

400 

54 

2,264 

11 

61 

3 

- 

20 

27,305 

1,727 

53,710 

25,990 

3,288 

20,598 

590 

446 

75 

2,558 

76 

70 

19 

- 

21 

24,099 

1,918 

50,841 

28,415 

2,227 

18,115 

73 

78 

50 

1,592 

189 

101 

1 

- 

22 

•  170 

- 

696 

267 

~ 

417 

~ 

~ 

" 

" 

7 

5 

" 

~ 

23 

711,841 

68,039 

972,500 

378,733 

231,048 

264,639 

3,359 

19,209 

814 

68,034 

3,971 

2,494 

165 

34 

5,676 

428 

3,640 

996 

363 

1,778 

_ 

- 

- 

334 

58 

91 

- 

20 

1 

9,829 

1,667 

6,079 

1,555 

689 

2,589 

34 

100 

15 

1,015 

10 

69 

3 

- 

2 

7,509 

393 

3,920 

671 

631 

1,693 

7 

9 

11 

792 

70 

32 

4 

- 

3 

30,546 

3,388 

44,184 

13,496 

7,720 

19,991 

40 

313 

- 

2,388 

161 

75 

- 

- 

4 

48, 605 

6,753 

55,030 

18,832 

12,226 

21,774 

21 

441 

- 

1,115 

491 

129 

1 

- 

5 

46,265 

4,985 

68,493 

28,589 

11,339 

25,600 

436 

761 

3 

1,548 

51 

160 

6 

- 

6 

7,347 

1,293 

5,998 

631 

1,294 

3,747 

18 

23 

- 

243 

- 

19 

23 

- 

7 

18,317 

1,874 

18,209 

6,605 

3,557 

6,028 

8 

607 

1 

1,253 

51 

83 

16 

- 

8 

24,880 

2,110 

23,262 

8,220 

5,035 

7,372 

345 

259 

37 

1,753 

122 

96 

23 

- 

9 

23,975 

2,358 

29,987 

8,937 

6,544 

10,250 

669 

544 

22 

2,849 

43 

123 

6 

- 

10 

39,086 

3,551 

50,138 

16,672 

13,421 

16,412 

04 

919 

1 

2,403 

166 

50 

- 

- 

11 

739 

34 

488 

36 

110 

170 

— 

— 

— 

133 

35 

3 

1 

— 

12 

15,073 

2,086 

12, 176 

2,321 

1,600 

3,963 

155 

894 

- 

3,117 

22 

85 

19 

- 

13 

9,182 

1,444 

5,448 

1,079 

748 

2,225 

65 

254 

- 

1,013 

- 

64 

- 

- 

14 

19,826 

2,695 

16,632 

6,263 

3,336 

5,439 

17 

481 

- 

932 

67 

93 

4 

- 

15 

21,382 

1,506 

17, 172 

4,867 

3,674 

6,247 

58 

256 

11 

1,784 

152 

116 

7 

- 

16 

(■)  1  an  et  plus.  (2)  Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivees. 

(3)  Appellee  Loganton  juaqu'a  1934. 
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TABLE  54.    Live  stock  on  farms  and  area  of  field  crops,  1941,  by  subdivision, 

Saskatchewan — Con. 


Subdivision 


Live  stock — Betail 


SASKATCHEWAN-Con.— suite 
-fin 


Division  No.  14-Con, 

427Tisdale 

428  Star  City 

456  Arborfield 

457  Corinaught. . . . . 

458  Willow  Creek.. 

486  Moose  Range. . . 

487  Nipawin 

488  T.  49-51,  R.  14-18,  W.  2  (N.W.  of  Sask. 

River) 

516  T.  52-54,  R.  10-14,  W.  2.  (S.E.  of  Sask. 

River) 

517  T.  52-54,  R.  10-15,  W.  2,   (N.W.  of 

Sask.  River)  ^ 

518  T.  52-54,  R.  16-18,  W.  2 

Territorial  Units,  361,  391,  393,  451-455, 

481-485,  511-515 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes. . . . 


Division  No.  15. 


369  St.  Peter 

370  Humboldt 

371  Bayne 

372  Grant 

373  Aberdeen 

374  Warman 

399  Lake  Lenore 

400  Three  Lakes 

401  Hoodoo 

402  Fish  Creek 

403  Rosthern 

404  Laird 

429  Flett's  Springs(') 

430  In  vergordon 

431  St.  Louis , 

459  Kinistino(<) 

460  Birch  Hills 

461  Prince  Albert 

463  Duck  Lake 

489  T.  48-51,  R.  19-21,  W.  2  (N.  of  Sask. 

River). 

490  Garden  River 

491  Buckland 

519  T.  52-54,  R.  19-21,  W.  2 

520  T.  52-54,  R.  22-24,  W.  2 

521  T.  52-55,  R.  25-28,  W.  2 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 


Division  No.  16. 


405  Great  Bend 

406Mayfield 

434  Blaine  Lake 

435  Redberry 

436  Douglas 

437  North  Battleford. 

464  Leask 

465  Royal 

466  Meeting  Lake 

467  Round  Hill 

493  Shellbrook 

494  Canwood 

495  Shell  River 

496  Spiritwood 


Horses 
Chevaux 


No. 
nomb. 


3,031 
3,477 
1,348 
2,930 
3,558 
1,598 
2,569 

943 

362 

846 
1,189 

124 
134 


68,284 

3,892 

3,984 

3,826 

3,230 

2,578 

3,117 

2,255 

2," 

3, 

3,009 

3,748 

3,001 

2,773 

3,348 

3,038 

3,094 

2,023 

3,772 

2,070 


2,532 
2,200 


,259 
505 


51,327 

3,269 
2,724 
4,357 
6,130 
3,124 
3,250 
2,920 
1,803 
2,792 
3,154 
2,936 
2,243 
1,715 
2,332 


Cattle — Betes  a  comes 


Total 


No. 
nomb. 


4,247 

4, 

1, 

4,052 

5, 

2,343 

3,521 


Cows  and  heifers  0) 
Vaches  et  genissesO) 


Kept  for 
milk 

Gardees 

pour  le 

lait 


1,318 

522 


1,274 
1,445 


148 
322 


97,329 

4,578 
4,055 
4,449 
3,578 
2,973 
4,897 


4,595 
3,309 
5,655 
3,745 
4,729 
4,482 
4,587 
5,628 
3,642 
8,139 
3,954 


3,649 
4,168 
886 
1,176 
1,793 
1,016 


78,226 

4,977 
3,529 
4,782 
5,854 
3,272 
3,587 
5,679 
2,930 
4,650 
4,003 
4,347 
4,847 
3,103 
3,979 


No. 
nomb. 


2, 

2,670 

1,023 

2,250 

3,205 

1,345 

2,057 


763 


713 


90 
107 


53,527 

2,787 
2,435 
2,621 
2,198 
1,847 
3,023 
1,978 
1,"  " 
2,715 
2,145 
3,157 
2,190 
2,234 
2,255 
2,412 
2,961 
1,773 
4,139 
1,941 

481 
1,957 
2,141 

509 

671 
994 

15 


39,059 

2,521 
1,539 
2,668 
3,446 
1,552 
2,240 
2,789 
1,578 
2,335 
1,868 
2,216 
2,376 
1,514 
1,7081 


Kept  for 
beef 

Gardees 

pour  la 

boucherie 


Others 
Autres 


Cows 
milked 
in  1941 

Vaches 
traites 
en  1941 


No. 
nomb. 


189 
196 
76 
96 
141 
55 


45 


5,312 

US 
155 
76 


90 
130 

36 
264 

85 
528 
489 
232 
302 
293 
697 
402 


205 

265 
11 
25 
37 

515 


6,019 

460 
431 
161 
161 
272 
153 
503 
147 
243 
394 
372 
253 
252 


No. 
nomb. 


1,725 
1,997 

763 
1,706 
2,323 

943 
1, 

510 


205 


533 

581 


54 
126 


38,490 

1,673 
.  1,465 
1,752 
1,281 
1,059 
1,812 
1,322 
1,352 
1,750 
1,128 
2,234 
1,470 
1, 967 
1,738 
1,943 
2,365 
1,576 
,  3,303 
1,611 

346 
1,487 
1,762 

366 

480 
762 
4S6 


33,148 

1, 

1,559 

1,953 

2,247 

1,448 

1,194 

2,387 

1,205 

2,072 

1,741 

1,759 

2,218 

1,337 

1,873 


No. 
nomb. 


1,667 
1,911 
810 
1,681 
2,274 
1,001 
1,386 


Moutons 


531 
251 


556 
638 


38,474 

2,107 
1,801 
2,009 
1,496 
1,351 
2,222 
1,370 
1,403 
2,004 
1,499 
2,383 
1,495 
1,568 
1,591 
1,609 
2,201 
1,385 
2,860 
1,211 

390 
1,461 
1,498 

351 

500 

701 


26,823 

1,676 
1,058 
1,862 
2,436 
1,052 
1,493 
1,953 
963 
1,715 
1,330 
1,477 
1,518 
1,126 
1,285 


No. 
nomb. 


702 
799 
752 
444 
732 
322 
777 


436 


433 
235 


141 


14,379 

664 
408 
290 
381 
195 
987 
1,406 
619 
223 
217 
505 
751 
405 
870 
378 
531 
537 
1,972 
1,217 

56 

776 
549 

67 
163 
196 

16 


17,094 

415 
476 
792 
214 
476 
284 

1,409 

2, 

1,435 
653 

1,585 

1,233 
791 

'   410 


Swine 
Pores 


No. 
nomb. 


9,375 
13,840 

4,725 
11,344 
13,606 

6,472 

8,754 

3,137 


2,203 
3,252 


150,03$ 

10,366 
7,945 
6,389 
4,375 
2,792 
3,869 
5,755 
8,468 

10,752 
4,100 
5,807 
5,341 

10,570 

11,049 
6,464 
9,855 
6,839 
7,570 
2,318 

1,922 
5,283 
5,753 
1,728 
1,817 
2,762 
144 


67,726 

3,717 
3,635 
3,039 
4,433 
2,615 
3,148 
6,276 
2,051 
2,868 
2,525 
5,697 
5,231 
2,224 
3,821 


(l)  1  year  and  over.  (2)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses. 

(a)  Previous  to  1938  called  Carrot  River. 
(*)  Previous  to  1940  called  Weldon. 
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TABLEAU  54.    Itetiiil  sur  Ics  fermes  et  superficie  des  grandes  cultures,  1941,  par  subdivision, 

Saskatchewan — suite 


Field  crops — Grandes  cultures 

Poultry 

Volailles 

All 
field 

Flax 
for 

Mixed 
or  other 

Culti- 
vated 

Other 
fodder 

Pota- 

Other 
field 

Other 
field 

Hens 

and 
chickens 

crops 

Wheat 

Barley 

Oats 

Rye 

seed 

grains 

hay« 

crops 

toes 

roots 

crops 

Others 

Toutes 

Ble 

Orge 

Avoine 

Seigle 

Graine 

Grains 

Foin 

Autres 

Pom- 

Autres 

Autres 

— 

— 

grandes 

de  lin 

melan- 

cultive 

cultures 

mes  de 

plantes 

grandes 

Poules  et 

Autres 

cultures 

ges  ou 

m 

four- 

terre 

racines 

cultures 

6 

•a 

poulets 

autres 

rageres 

No. 

No. 

— 

— 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

nomb. 

nomb. 

- 

48,975 

4,337 

74,192 

29,910 

22,860 

17,099 

92 

1,731 

10 

2,203 

176 

108 

3 

_ 

17 

52,975 

4,090 

86,247 

36,550 

30,674 

15,884 

19 

743 

50 

1,795 

371 

160 

1 

- 

18 

26,964 

1,920 

45,416 

21,592 

9,922 

8,634 

- 

1,989 

116 

2,832 

249 

79 

3 

- 

19 

46,825 

4,519 

94,290 

42,850 

25,698 

17, 79* 

173 

3,042 

10 

3,999 

605 

114 

- 

8 

20 

62, 640 

5,503 

90,870 

40,087 

27,918 

17,707 

501 

766 

27 

3,422 

255 

187 

- 

- 

21 

32,224 

2,691 

46,451 

19,390 

9,818 

14,174 

99 

783 

35 

2,003 

45 

98 

6 

- 

22 

44,881 

3,221 

85,161 

38,796 

20,232 

18,542 

360 

1,216 

310 

5,020 

579 

101 

5 

- 

23 

19,041 

1,282 

34,100 

13,705 

5,088 

'5,804 

25 

2,010 

32 

7,258 

91 

79 

3 

5 

24 

9,608 

743 

7,645 

1,912 

1,443 

2,242 

- 

128 

- 

1,863 

- 

47 

10 

- 

25 

17,083 

1,071 

22,056 

4,992 

2,844 

5,006 

90 

616 

59 

8,281 

71 

85 

12 

_ 

26 

20,041 

1,911 

24,058 

9,039 

2,143 

5,656 

33 

322 

64 

6,663 

27 

107 

3 

1 

27 

2,347 

186 

795 

58 

121 

578 

_ 

2 

_ 

9 

3 

18 

6 

_ 

28 

- 

- 

363 

82 

- 

244 

~ 

- 

~ 

14 

~ 

23 

~ 

- 

29 

956,352 

84,556 

1,385,052 

726,366 

194,471 

355,574 

27,787 

11,750 

1,515 

41,570 

21,588 

4,269 

158 

4 

51,378 

3,789 

79,560 

37,596 

13,400 

25,675 

•75 

968 

39 

1,198 

447 

161 

1 

_ 

1 

50,895 

4,816 

77,678 

39,750 

10,554 

23,191 

89 

1,029 

75 

1,933 

885 

169 

3 

- 

2 

49,617 

6,267 

68,412 

40,213 

9,372 

14,534 

204 

600 

- 

1,020 

2,269 

200 

- 

- 

3 

36,573 

4,794 

54,977 

34,551 

4,059 

14,180 

471 

50 

26 

173 

1,325 

141 

1 

- 

4 

35,679 

3,139 

63,700 

41,579 

3,564 

14,867 

1,091 

383 

60 

1,288 

700 

166 

2 

- 

5 

59,315 

3,123 

76,415 

36,600 

4,550 

25,362 

4,895 

336 

261 

990 

2,990 

421 

6 

4 

6 

35,881 

3,355 

47,840 

21,922 

10,053 

12,332 

122 

907 

125 

1,660 

564 

84 

71 

.  - 

7 

42,052 

2,246 

58,664 

27,714 

13,179 

14,421 

129 

541 

59 

2,077 

390 

154 

- 

- 

8 

60,568 

4,966 

81,468 

46,557 

12,181 

18,129 

395 

344 

15 

1,608 

2,058 

181 

- 

- 

9 

42,666 

5,659 

48,660 

30,754 

3,326 

12,259 

1,734 

95 

120 

146 

55 

170 

1 

- 

10 

60,686 

4,810 

88,940 

51,638 

7,518 

22,008 

5,240 

36 

153 

801 

1,300 

240 

6 

- 

11 

45,641 

3,701 

68,877 

41,424 

4,781 

17,642 

1,249 

234 

145 

581 

2,685 

136 

- 

- 

12 

47,313 

2,938 

83,455 

40,839 

22,412 

16,778 

125 

1,439 

54 

1,346 

360 

100 

2 

- 

13 

46,032 

4,575 

57,258 

25,601 

12,368 

13,308 

739 

790 

28 

3,804 

407 

212 

1 

_  - 

14 

37,299 

3,401 

69,366 

40,234 

8,965 

14,818 

2,931 

641 

111 

808 

697 

157 

4 

- 

15 

40, 423 

2,816 

73,856 

34,985 

16,840 

17,860 

411 

829 

10 

2,030 

743 

147 

1 

- 

16 

37,332 

2,148 

56, 509 

28,761 

8,591 

15,328 

516 

542 

19 

2,215 

415 

118 

4 

_ 

17 

40,647 

4,102 

53,031 

21,029 

8,839 

16,475 

2,014 

284 

132 

2,419 

1,441 

366 

32 

- 

18 

19,072 

2,553 

29,848 

15,498 

2,493 

6,395 

3,167 

57 

3 

1,960 

147 

128 

- 

- 

19 

9,863 

705 

13,976 

7,623 

1,499 

3.352 

34 

326 

2 

1,092 

14 

34 

- 

_ 

20 

37,820 

3,934 

45,379 

26,116 

4,380 

9,538 

982 

688 

9 

2,749 

716 

201 

- 

- 

21 

33,170 

3,034 

36,943 

15,646 

6,444 

10,844 

927 

106 

44 

2,080 

546 

299 

7 

— 

22 

11,128 

853 

14,093 

5,234 

1,366 

3,485 

74 

265 

5 

3,609 

14 

38 

3 

- 

23 

15,084 

1,051 

15,870 

7,172 

1,661 

4,446 

53 

107 

11 

2,093 

218 

98 

11 

- 

24 

19,566 

1,781 

17,906 

6,399 

1,890 

7,196 

85 

153 

- 

1,890 

194 

97 

2 

- 

25 

652 

- 

2,371 

931 

186 

1,151 

35 

— 

9 

" 

8 

51 

" 

*~ 

26 

515,958 

47,931 

830,081 

443,927 

59,268 

239,293 

28,264 

4,107 

728 

35,038 

16,195 

3,072 

188 

1 

33,599 

3,211 

70,317 

41,062 

4,816 

17,714 

1,858 

325 

27 

1,592 

2,813 

110 

- 

_ 

1 

26,421 

2,313 

66,362 

36,747 

4,093 

21,846 

302 

632 

32 

2,370 

237 

103 

- 

- 

2 

47,174 

5,152 

71,193 

45,116 

4,740 

19,010 

1,478 

5 

21 

190 

390 

243 

- 

— 

3 

51,244 

5,721 

73,016 

48,661 

1,719 

16,969 

1,575 

8 

65 

840 

2,883 

255 

41 

- 

4 

34,420 

2,666 

63,866 

39,157 

2,020 

19,005 

500 

1,559 

56 

1,208 

240 

114 

- 

5 

34,598 

1,988 

70,375 

45,531 

2,782 

17,376 

336 

300 

34 

1,237 

2,569 

201 

- 

6 

29,402 

2,983 

58,282 

23,956 

6,204 

13,648 

11,133 

26 

154 

2,435 

580 

145 

- 

7 

15,905 

1,900 

15,892 

9,021 

1,239 

4,699 

287 

7 

4 

453 

48 

133 

- 

8 

27,455 

3,092 

30,859 

15,150 

786 

12,585 

404 

79 

- 

1,143 

484 

184 

44 

- 

» 

23,893 

2,653 

35,285 

18,354 

1,071 

13,515 

816 

- 

6 

769 

552 

199 

- 

10 

32,782 

2,746 

55,701 

25,359 

8,224 

13,806 

3,465 

331 

40 

2,776 

1,555 

141 

— 

11 

19,557 

2,620 

40,913 

18,414 

5,271 

9,895 

2,484 

74 

40 

3,710 

883 

140 

1 

12 

19,202 

1,164 

18,744 

9,073 

2,002 

5,674 

987 

121 

37 

683 

97 

67 

3 

- 

13 

25,463 

1,530 

31,139 

15,091 

2,572 

10,661 

741 

115 

10 

1,593 

152 

203 

1 

- 

14 

f1)  1  an  et  plus.  (2)  Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivees. 

(a)  Appellee  Carrot  River  jusqu'a  1938. 
(«)  Appellee  Weldon  jusqu'a  1940. 

12367—91 
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TABLE  84.    Live  stock  on  farms  and  area  of  Held  crops,  1941,  by  subdivision, 

Saskatchewan — Con. 


Subdivision 


Live  stock — Betail 


Horses 
Chevaux 


Cattle — Betes  a  cornes 


Total 


Cows  and  heifersf1) 
Vaches  et  genissesf1) 


Kept  for     Kept  for 
milk  beef 


Gardees 

pour  la 

boucherie 


pour  le 
lait 


Others 
Autres 


Cows 
milked 
in  1941 

Vaches 
traites 
en  1941 


Moutons 


SASKATCHEWAN-Con.— fin 

Division  No.  16-Con.— fin 

497  Medstead 

523  T.  52-53,  R.  1-3,  W.  3 

524  T.  52-54,  R.  4-6,  W.  3  (W.  and  S.  of 

Sturgeon  River) 

525  T.  52-54,  R.  7-9,  W.  3 

526  T.  52-54,  R.  10-12,  W.  3 

527  T.  52-55,  R.  13-15,  W.  3 

555  T.  55-57,  R.  5-9,  W.  3  (W.  of  Sturgeon 

River) 

556  T.  55-57,  R.  10-12,  W.  3 

557  T.  56-58,  R.  13-15,  W.  3 

587  T.  59-61,  R.  12-15,  W.  3  (pt.)  (West  of 

Green  Lake) 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes. . . 

Division  No.  17 

468Meota "... 

469  Turtle  River 

470Paynton 

471Eldon 

472  Wilton 

498  Parkdale 

499  Mervin 

501  Paradise  Hill 

502  Britannia 

528  T.  52-55,  R.  16-18,  W.  3 

529  Greenfield 

531  North  Star 

532  T.  53-55,  R.  25-28,  W.  3  (N.  of  N 
'  Sask.  River) 

558  T.  56-58,  R.  16-18,  W.  3 

559  T.  56-58,  R.  19-21,  W.  3 

561  T.  56-58,  R.  22-24  W.  3 

562  T.  56-58,  R.  25-27  W.  3 

588  T.  59-61,  R.  16-18,  W.  3 

589  T.  59-61,  R.  19-21,  W.  3 

591  T.  59-61,  R.  22-24,  W.  3 

592  T.  59-61,  R.  25-27,  W.  3. . . . : 

Indian  Reserves — Reserves  indiennes 


Division  No.  18 

550  T.  55-57,  R.  22-24,  W.  2 

585  T.  58-61,  R.  6-9,  W.  3 

586  T.  58-61,  R.  10-13,  W.  3  (E.  of  Green 

Lake) 

587  T.  59-61,  R.  12-15,  W.  3  (pt.)  (W.  of 

Green  Lake) 

616  T.    62-64,    R.    10-13,    W.    3    (E.   of 

Churchill  River) 

617  T.   62-64,    R.   12-15,   W.   3    (W.  of 

Churchill  River) 

618  T.  62-64,  R.  16-18,  W.  3 

619  T.  62-64,  R.  19-21,  W.  3 

621  T.  62-64,  R.  22-24,  W.  3 

622  T.  62-64,  R.  25-27,  W.  3 

Prince  Albert  National  Park 

Other  unorganized   parts(3) — Autres 

parties  non  organiseesC3) 

Indian     Reserves(4) — Reserves     indien- 
nes(4) 


No. 
nomb. 

2,567 


1,: 

810 
1,673 

315 

912 
39 
131 

461 
275 


39,376 

2,805 
2,234 
1,645 
3,495 
3,970 
2,-914 
3,180 
2,346 
4,245 
910 
1,566 
2,436 

1,106 
265 

1,819 

336 

10 

2,109 

1,109 
300 
325 
251 


1,660 


24 


22 


230 
231 
549 
571 


No. 
nomb. 


3,674 
1,497 

3,571 

1,901 

3,344 

844 

1,815 
51 

370 


66,505 

3,919 
4,029 
2,339 
5,988 
4,518 
4,318 
5,844 
3,554 
6,800 
1,899 
2,549 
4,144 

1,821 
369 

2,680 
650 
299 

6,202 

1,908 
790 

1,275 
610 


3,270 


532 

452 

1,056 

1,045 


No. 
nomb. 


1,916 
768 

1,856 
854 

1,417 
330 

997 
32 
75 

340 

124 


24,358 

1,565 
1,460 

993 
2,433 
1,812 
2,021 
1,748 
1,028 
2,028 

858 
1,069 
1,646 


235 

1,381 

374 

5 

1,759 

947 

327 

193 

83 


1,513 


1S7 
265 
524 
485 


No. 
nomb. 


158 
135 
414 

61 


268 
261 


12,838 


770 
384 
936 
857 
392 

1,257 
932 

1,857 
197 
273 
683 

545 
4 

168 
4 

135 
1,697 

190 
89 

595 

265 


13S 
15 
67 

109 


No. 
nomb. 


633 

1,557 
912 

1,513 
453 

744 

19 

162 

490 
137 


29,309 

1,746 
1,799 

962 
2,619 
1,849 
1,905 
2,839 
1,594 
2,915 

844 
1,207 
1,815 


130 
1,131 
272 
159 
2,746 
771 
374 
487 
262 


1,374 


207 
172 
465 
451 


No. 
nomb. 


1,288 
496 

1,257 
608 
870 
229 

731 

23 
94 

230 
53 


16,999 

1,078 
1,177 

640 
1,520 
1,324 
I,! 
1,337 

756 
1,337 

563 

838 
1,205 

273 
145 
953 
259 
4 
1,184 
656 
227 
1S7 


1,001 

6 
3 

6 


15S 

146 
377 


No. 
nomb. 


832 


503 
434 

621 
60 

568 

7 
19 

1,073 
40 


12,355 

631 
226 
40 

1,245 
581 
690 
799 
343 
473 

1,732 
527 
974 

405 

273 

,  417 

24 

1,346 
554 

2SS 
787 


810 

13S 


272 
302 


(1)  1  year  and  over. 

(2)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses. 

(3)  Includes  data  for  1  farm  on  Indian  Reserves. 
(<)  See  footnote  ('). 
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TABLEAU  51.    Retail  sur  les  fermes  et  superflcie  dcs  grandes  cultures,  1911,  par  subdivision, 

Saskatchewan— fin 


Field  crops — Grandes  cul  u 

res 

Poultry 

Volailles 

All 
field 

Flax 
for 

Mixed 
or  other 

Culti- 
vated 

Other 
fodder 

Pota- 

Other 
field 

Other 
field 

Hens 

and 
chickens 

crops 

Wheat 

Barley 

Oats 

Rye 

seed 

grains 

hay« 

crops 

toes 

roots 

crops 

Others 

Toutes 

B16 

Orge 

Avoine 

Seigle 

Graine 

Grains 

Foin 

Autres 

Pom- 

Autres 

Autres 



— 

grandes 

delin 

melan- 

cultive" 

cultures 

mes  de 

plantes 

grandes 

Poules  et 

Autres 

cultures 

ges  ou 

(!) 

four- 

terre 

racines 

cultures 

o" 

poulets 

autres 

rageres 

No. 

No. 

, 

— 

— 

ac.    , 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

ac. 

nomb. 

nomb. 

21,135 

1,600 

33,231 

14,274 

1,898 

13,238 

546 

79 

67 

1,779 

1,175 

164 

11 

_ 

15 

8,429 

941 

15,313 

7,644 

1,327 

3,776 

464 

73 

64 

'1,674 

190 

99 

2 

- 

16 

14,065 

1,527 

23,928 

9,507 

2,909 

5,791 

291 

190 

59 

4,972 

113 

95 

1 

_ 

17 

8,477 

744 

10,285 

3,691 

846 

2,876 

362 

30 

11 

2,360 

59 

49 

1 

- 

18 

18,305 

1,341 

25,460 

13,245 

2,245 

8,561 

26 

10 

- 

833 

413 

122 

5 

- 

19 

3,410 

420 

2,140 

624 

211 

1,151 

9 

- 

- 

112 

5 

25 

3 

- 

20 

11,123 

917 

9,627 

1,262 

1,432 

4,105 

25 

43 

_ 

1,900 

678 

146 

36 

_ 

21 

617 

25 

313 

47 

v25 

180 

- 

- 

- 

3 

49 

6 

3 

- 

22 

2,454 

15 

956 

133 

202 

467 

4 

- 

1 

110 

- 

29 

10 

- 

23 

5,053 

428 

,     3,246 

923 

393 

1,298 

171 

100 

_ 

288 

30 

42 

1 

_ 

24 

1,775 

234 

3,638 

1,885 

241 

1,447 

'- 

~ 

~ 

8 

~ 

57 

~ 

~ 

25 

360,091 

30,699 

615,704 

274,692 

44,353 

,  240,982 

17,981 

3,642 

714 

24,725 

6,885 

1,630 

70 

" 

30, 160 

2,538 

52,356 

29,025 

4,038 

14,803 

Oio 

637 

48 

1,386 

571 

137 

1 

_ 

1 

19,411 

1,825 

46,586 

19,009 

2,478 

14,896 

6,714 

93 

- 

2,491 

829 

76 

- 

- 

2 

12,542 

1,335 

26,963 

13,182 

2,144 

7,002 

3,199 

146 

- 

823 

415 

52 

- 

- 

3 

33,621 

2,153 

70,833 

36,389 

'  6,158 

24,946 

1,025 

276 

- 

1,296 

662 

80 

1 

- 

4 

38,455 

1,778 

88,218 

36,768 

5,530 

43,109 

228 

531 

5 

1,709 

291 

47 

- 

- 

5 

25, 870 

2,471 

38,349 

17,711 

2,229 

15,191 

907 

64 

116 

1,715 

256 

153 

7 

- 

6 

28,464 

3,219 

52,185 

19,076 

3,543 

25,943 

402 

222 

115 

2,099 

663 

119 

3 

- 

7 

15,830 

1,465 

28,298 

12,352 

3,202 

10,093 

707 

253 

1 

1,164 

453 

73 

- 

- 

8 

26,159 

2,098 

63,173 

31,269 

3,725 

25,243 

1,168 

362 

42 

1,162 

142 

60 

- 

- 

9 

7,454 

694 

7,930 

2,933 

470 

3,804 

108 

- 

84 

482 

3 

46 

- 

- 

10 

15,703 

1,577 

21,034 

7,385 

1,319 

10,498 

261 

31 

24 

1,231 

197 

84 

4 

- 

11 

21,898 

2,118 

29,254 

11,545 

1,856 

12,141 

603 

17 

9 

2,012 

958 

96 

17 

_ 

12 
13 

7,909 

793 

10, 549 

3,750 

900 

3,768 

533 

88 

159 

1,051 

269 

31 

- 

- 

3,513 

375 

2,512 

869 

229 

914 

55 

27 

3 

317 

60 

35 

3 

- 

14 

18,267 

2,062 

25,440 

10,634 

2,059 

9,724 

173 

528 

22 

1,953 

191 

142 

14 

- 

15 

3,969 

268 

2,690 

832 

135 

1,308 

- 

- 

81 

224 

67 

35 

8 

- 

18 

56 

17 

28,370 

2,216 

29,429 

14,801 

3,169 

8,781 

82 

221 

20 

1,816 

410 

127 

2 

- 

18 

14,047 

1,136 

12,585 

4,443 

787 

5,266 

55 

146 

11 

1,294 

401 

173 

9 

- 

19 

4,955 

282 

3,409 

1,223 

148 

1,899 

- 

- 

- 

110 

7 

22 

- 

- 

20 

2,092 

276 

1,796 

542 

87 

759 

51 

— 

4 

321 

15 

17 

- 

- 

21 

1,346 

20 

2,115 

954 

147 

894 

- 

~ 

~ 

69 

25 

25 

1 

22 

25,623 

1,824 

23,126 

10,716 

934 

9,082 

213 

138 

43 

1,235 

535 

203 

5 

22 

124 

_ 

144 

1 

25 

11 

_ 

- 

- 

53 

51 

3 

- 

- 

1 

89 

- 

1 

- 

- 

- 

- 

- 

~ 

~ 

1 

~ 

~ 

2 

15 

45 

67 

- 

- 

38 

- 

- 

- 

7 

20 

2 

- 

- 

3 
4 

229 

- 

287 

30 

15 

66 

- 

- 

15 

63 

87 

11 

- 

- 

5 

4,384 

271 

3,592 

1,864 

■261 

1,044 

— 

: 

_ 

258 

119 

26 

_ 

20 

6 

7 

4,044 

276 

3,902 

1,784 

197 

1,384 

14 

74 

6 

401 

18 

23 

1 

- 

8 

9,748 

810 

9,473 

4,838 

128 

4,096 

54 

30 

22 

187 

38 

79 

1 

-* 

9 

6,951 

422 

5,651 

2,199 

308 

,2,443 

145 

34 

- 

266 

202 

49 

3 

2 

10 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

~ 

" 

~ 

11 

39 

- 

9 

■    - 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

9 

- 

- 

12 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

~ 

~ 

~ 

- 

~ 

- 

13 

(i)  1  an  et  plus. 

(!)  Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  herbes  cultivees. 

m  Comprend  les  donnees  relatives  a  1  ferme  sur  les  reserves  indiennes. 

(*)  Voir  renvoi  (3). 
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TABLE  55.    Farm  operators  classified  by  age  group  and  size  of  farm,  1911,  Saskatchewan 
TABLEAU  55.    Exploitants  de  ferme  classifies  par  groupe  d'age  et  grandeur  dc  la  ferme,  1911, 

Saskatchewan 


.      All 
occupied 
farms 

Toutes 
fermes 
occu- 
pies 

Size  of  farm- 

-Grandeur  de  la  ferme 

Age  group — Groupe  d'age 

1-4 
acres 

5-10 
acres 

11-50 
acres 

51-100 
acres 

101-200 
acres 

201-299 
acres 

300-479 
acres 

480-639 
acres 

640 
acres 
and 
over 

et  plus 

All  occupied   farms — Toutes   fermes 

No. 

nomb. 

138,713 

121,054- 
447 

4,816 
10,964 
12,993 
13,216 
26,597 
30,739 
17,086 

4,196 

No. 

nomb. 

344 

334 
1 
6 
•    24 
38 
42 
75 
71 
48 
29 

No. 

nomb; 

699 

665 
6 
18 
52 
81 
78 
122 
H3 
103 
63 

No. 

nomb. 

1,347 

1,144 
5 

45 
114 
114 
128 
210 
236 
194 

98 

No. 

nomb. 

1,767 

1,386 

10 

82 

162 

163 

131 

266 

264 

217 

91 

No. 

nomb. 

39,366 

30,614 
217 
1,887 
3,636 
3,992 
3,776 
6,361 
5,863 
3,738 
1,144 

No. 

nomb. 

3,753 

3,366 
14 
95 
320 
420 
459 
785 
735 
437 
101 

No. 

nomb. 

43,037 

38,276 
143 
1,642 
3,756 
4,413 
4,374 
8,395 
9,342 
5,079 
1,132 

No. 

nomb. 

20,165 

18,821 
29 

544 
1,413 
1,800 
1,924 
4,312 
5,347 
2,835 

617 

No. 

nomb. 

28,235 

Operators  reporting — Exploitants 

26,448 

Under  20  years — Moins  de  20  ans .  . . 

23 

497 

25-29 v   "         "    

1,487 

30-34     "         "    

1,972 

35-39     "         "    

2,304 

40-49     "         "    

6,071 

50-59     "         "    

8,738 

60-69     "         "    

4,435 

921 

TABLE  56.    Farm  operators  classified  by  age  group  and  tenure  of  farm,  1911,  Saskatchewan 
TABLEAU  56.    Exploitants  de  ferme  classifies  par  groupe  d'age  et  tenure  de  la  ferme,  1911,  Saskatchewan 


All  occupied 
farms 

Toutes  fermes 
occupees 

Farms  operated  by: — Fermes  exploitees  par: 

Age  group — Groupe  d'age 

Owner 

Proprietaire 

Manager 
Gerant 

Tenant 
Locataire 

Part  owner, 
part  tenant 

Mi-proprie- 
taire,  mi- 
locataire 

No. — nomb. 

138,713 

121,054 
447 

4,816 
10,964 
12,993 
13,216 
26,597 
30,739 
17,086 

4,196 

No. — nomb. 

72,954 

63,194 
-    106 
1,300 
3,724 
5,269 
5,904 

13,684 

18,319. 

11,661 
3,227 

No. — nomb. 

638 

504 
7 
42 
89 
90 
85 
88 
60 
28 
15 

No. — nomb. 

34,093 

27,680 
315 
3,009 
5,454 
4/845 
3,792 
5,027 
3,502 
1,423 
213 

No. — nomb. 
31,028 

Operators  reporting— Exploitants  faisant  rapport 

29,776 
19 

465 

25-29     "         "     

1,697 

30-34     "         "     

2,789 

35-39     "        '" 

3,435 

40-49     "         "     

7,798 

50-59     "         "     

8,858 

60-69     "         "     

3,974 

741 

TABLE  57.    Farm  operators  classified  by  age  group  and  farm  experience    ),  1911,  Saskatchewan 
TABLEAU  57.    Exploitants  dc  ferme  classifies  par  groupe  d'age  et  experience  agricoleC),  1911, 

Saskatchewan 


All 

Farm  experience — Experience  agricole 

tors  re- 
porting 

Tous 
exploi- 
tants 
faisant 
rapport 

;          Age  group — Groupe  d'age 

Less 
than  2 
years 

2  years 

3  i'ears 

i  years 

5-9 
years 

10-14 
years 

15-19 
years 

20-24 
years 

25 

years 

andover 

Not 
given 

£■ 

Moins 
de2 
ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 
et  plus 

Non 
donnee 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No.. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

AH  operators  reporting— Tous 
exploitants  faisant  rapport 

Under  20  years — Moins  de  20  ans 

nomb. 

121,054 

447 
4,816 
10,964 
12,993 
13,216 
26,697 
30,739 
17,086 
4,196 

nomb. 

1,713 

67 
355 
393 
259 
175 
211 
163 
79 
11 

nomb. 

2,159 

102 
484 
480 
312 
218 
294 
173 
85 
11 

nomb. 

1,762 

83 
315 
428 
279 
172 
239 
169 
64 
13 

nomb. 

1,708 

77 
297 
346 
264 
182 
253 
198 
76 
15 

nomb. 

10,311 

92 

2,525 

2,414 

1,471 

1,096 

1,320 

934 

387 

72 

nomb. 

17,194 

8 

598 

5,547 

3,498 

2,313 

2,674 

1,722 

722 

112 

nomb. 

14,863 

52 

882 

5,369 

2,994 

3,054 

1,678 

692 

142 

nomb. 
14,977 

171 
898 
4,625 
5,135 
2,851 
1,077 
220 

nomb. 
53,306 

320 
1,120 
12,778 
22,130 
13,490 
3.468 

nomb. 

3,061 

18 
190 

25-29 

t         u 

303 

30-34 

t         u 

323 

35-39 

t         tt 

321 

40-49     ' 

t         tt 

639 

50-69 

t         tt 

721 

60-69     ' 

t         a 

414 

70  years 

and  over — ans  et  plus. 

132 

(*)  As  owner,  part  owner,  tenant  or  farm  labourer— Comme  proprietaire,  mi-proprie'taire,  locataire  ou  employe1  sur'Ia  ferme. 
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TABLE  58.    Farm  operators  classified  by  age  group,  1911,  and  type  of  farm,  1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  58.    Exploitants  de  fertile  classifies  par  groupe  d'age,  1941,  et  le  type  de  fcrme,  1940, 

Saskatchewan 


Type  of  farm 

as  determined  by  main  source  of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme 

determine  par  la  principa] 

e  source  de  revemi  en  1940 

Sub- 

Pota- 

Vege- 

sistence 

All 

toes, 

tables, 

and 

occu- 

roots 

fruits 

Forest 

com- 

pied 

and 

and 

and 

bina- 

farms 0) 

Grains 

other 

nursery 

Dairy 

apiary 

tions  of 

Mixed 

Age  group — Groupe  d'age 

— 

and 

field 

pro- 

pro- 

Live 

pro- 

subsis- 

farm- 

Part- 

Toutes 
fermes 
occu- 

hay 

crops 

ducts 

ducts 

Poultry 

stock 

ducts 

tence  (!) 

ing 

time 

Grains' 

Pom- 

Legu- 

Pro- 

Volail- 

Bes- 

Pro- 

Vivrie- 

Culture 

A  temps 

peesC1) 

et  foin 

mes  de 
terre, 

racines 

et 
autres 

grandes 

cultures 

mes, 
fruits 
et  pro- 
duits 
de  pe- 
piniere 

duits 
laitiers 

les 

tiaux 

duits 
fores- 
tiers 

et 

apico- 

les 

res  et 

com- 
bines 
(2) 

mixte 

partiel 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

All  occupied   farms— Toutes 

„ 

138,713 

90,828 

50 

115 

822 

149 

4,327 

315 

21,913 

12,029 

2,762 

Operators  reporting — Exploi- 

tants  faisant  rapport 

121;  054 

77,895 

44 

107 

792 

144 

4,194 

271 

21,698 

11,970 

2,590 

Under  20  years — moins  de 

20  ans 

447 
4,816 

286 
3,464 

- 

1 

2 
19 

3 

13 
122 

13 

50 
412 

12 
213 

19 

245 

25-29      "         "    

10,964 

7,402 

_ 

5 

53 

8 

308 

24 

1,493 

937 

436 

30-34      "         "    

12,993 
13,216 
26,597 

8,135 
7,997 
16,316 

3 
S 

7 

6 
9 
20 

52 
65 
176 

9 
20 
23 

459 
455 
907 

34 
43 
68 

2,313 
2,693 
5,655 

1,373 
1,480 
2,807 

446 

35-39      "         "    

353 

40-49      "         "    

499 

50-59      "          "    

30,739 

20,487 

15 

32 

218 

45 

1,018 

56 

5,215 

3,123 

399 

60-69      "          "    

17,086 

11,220 

7 

28 

171 

23 

694 

26 

2,939 

1,714 

172 

70years and  over — ansetplus 

4,196 

2,588 

7 

6 

36 

13 

218 

7 

928 

311 

25 

0)  Includes  5,403  farms  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  5,403  fermes  non  classifies  selon  leur  type  en  1940. 
f2)  Includes  6,716  subsistence  farms — Comprend  6,716  fermes  vivrieres. 


TABLE  59.    Farm  operators  classified  by  age  group  and  number  of  years  on  present  farm,  1941, 

Saskatchewan 

TABLEAU  59.    Exploitants  de  ferme  classifies  par  groupe  d'age  et  nombre  d'aunees  sur  la  ferme  actuelle, 

1941,  Saskatchewan 


All 

Years  on 

present  farm — Annees  sur  la  ferme  actuelle 

opera- 
tors re- 
porting 

Tous 
exploi- 

tants 
faisant 
rapport 

Age  group — Groupe  d'age 

Less 
than  2 
years 

2  years 

3  years 

4  years 

5-9 
years 

10-14 
years 

15-19 
years 

20-24 
years 

25 

years 

andover 

Not 
given 

Moins 
de2 
ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 
et  plus 

Non 
donnees 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

All  operators  reporting — Tous 
exploitants  faisant  rapport 

121,054 

7,662 

7,946 

6,528 

5,628 

19,193 

19,906 

10,705 

11,569 

29,104 

2,813 

Under  20  years — Moins  de  20  ans 

447 
4,816 
10,964 
12,993 
13,216 
26,597 
30,739 
17,086 
4,196 

204 
1,383 
1,955 
1,338 

862 
1,028 

595 

256 
41 

151 

1,603 

2,084 

1,359 

908 

997 

577 

232 

35 

46 
772 
1,718 
1,298 
835 
976 
601 
244 
38 

9 

333 

1,286 

1,189 

820 

1,024 

675 

251 

41 

14 
400 
2,710 
4,197 
3,393 
4,239 
2,831 
1,223 
186 

74 
701 
2,619 
3,889 
6,126 
4,305 
1,851 
341 

105 
461 
1,546 
4,187 
2,891 
1,254 
261 

167 

353 

4,341 

4,445 

1,851 

412 

266 
3,177 
13,294 
9,627 
2,740 

23 
251 

25-29      "         "    

405 

30-34      "         "    

365 

35-39      "         "    

344 

502 

50-59      "         "    

525 

297 

70' years  and  over — ans  et  plus. . 

101 

136 
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TABLE  60.    Farm  operators  classified  by  farm  experience  (>)  and  size  of  farm,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  60.    Exploitants  de  ferine  classifies  selon  ieur  experience  agricoleC1)  et  la  grandeur  de  la  ferme' 

1941,  Saskatchewan 


Farm  experience 
Experience  agricole 


All 

occupied 

farms 

Toutes 
fermes 
occu- 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 


1-4 
acres 


5-10 
acres 


11-50 
acres 


51-100 
acres 


101-200 
acres 


201-29S 
acres 


300-479 
acres 


480-639 
acres 


640 
acres 

and 
over 

et  plus 


All  occupied   farms— Toutes  fermes 
occupies 


Operators  reporting— Exploitants 

faisant  rapport 

Less  than  2  years — Moins  de  2  ans . 
2       years — ans 


4 

5-  9 
10-14 
15-19 
20-24 
25  years  and  over — ans  et  j 


No. 
nomb. 


138,713 


117,993 

1,713 

2,159 

1,762 

1,708 

10,311 

17,194 

14,863 

14,977 

53,306 


nomb. 


300 
13 
19 
12 

12 
45 

40 

3S 
311 
94 


nomb. 


25 
33 
16 
18 
74 
102 


46. 
207 


nomb. 


1,347 


916 

41 

39 

26 

25 

111 

134 

111 

110 

319 


No. 
nomb. 


1,767 


1,272 


37 
18 
169 
225 
151 
152 
443 


No. 
nomb. 


39,366 


29,766 

587 

794 

590 

562 

3,487 

5,648 

4,400 

3,722 

9,976 


No. 
nomb. 


3,301 
43 

50 

48 

43 

247 

502 

512 

487 

1,369 


No. 
nomb. 


37,525 

553 

650 

561 

566 

3,332 

5,615 

4,974 

4,962 

16,312 


No. 
nomb. 


20,165 


18,440 

183 

260 

223 

206 

1,328 

2,289 

2,141 

2,357 

9,453 


No. 
nomb. 


28,  235 


25,875 

230 

276 

249 

257 

1,518 

2,639 

2,468 

3,105 

15,133 


. : 4>- : 

0)  As  owner,  part  owner,  tenant  or  farm  labourer — Comme  proprietaire,  mi-proprie'taire,  loca**®*J  ou  employe1  sur  la  ferme. 


TABLE  61.    Farm  operators  classified  by  farm  experience  (>)  and  type  of  farm,  1940,  Saskatchewan 


TABLEAU  61. 


Exploitants  de  ferme  classifies  selon  Ieur  experience  agricoleC1)  et  le  type  de  ferme,  1940, 
Saskatchewan 


Type  of  farm 

as  determined  by  main  source  of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme  determine  par  la  principal 

e  source  de  revenu  en  1940 

Sub- 

All 

Pota- 

Vege- 

sistence 

occu- 

toes, 

tables, 

pied 

roots 

fruits 

Forest 

Farm  experience 

farms  (2) 

and 

and 

and 

bina- 

— 

— 

Grains 

other 

nursery 

Dairy 

apiary 

tions  of 

Mixed 

Experience  agricole 

Toutes 

and 

field 

pro- 

pro- 

Live 

pro- 

subsis- 

farm- 

Part- 

fermes 

hay 

crops 

ducts 

ducts 

Poultry 

stock 

ducts 

tence  p) 

ing 

time 

o  ecu- 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 

— 





' 

pees  (z) 

Grains 

Pom- 

Legu- 

Pro- 

Volail- 

Bes- 

Pro- 

Vivrie- 

Culture 

A  temps 

■ 

et  foin 

mes  de 
terre, 
racines 

et 

autres 

grandes 

cultures 

mes, 
fruits 

et  pro- 
duits 
de  pe- 

piniere 

duits 
laitiers 

les 

tiaux 

duits 

fores- 
tiers 

et 

apico- 

les 

res  et 

com- 
bines 
(») 

mixte 

partiel 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

All  occupied  farms— Toutes 

138,713 

90,828 

50 

115 

822 

149 

4,337 

21,913 

12,029 

2,768 

Operators  reporting — Exploi- 

tants faisant  rapport 

117,993 

76,134 

41 

96 

762 

139 

4,020 

252 

21,157 

11,746 

2,498 

Less  than  2  years — Moins 

1,713 

924 

1 

1 

20 

2 

65 

5 

276 

76 

101 

2,159 

1,440 

2 

1 

17 

7 

70 

71 

3            "         "    

1,762 

1,189 

2 

1 

12 

1 

61 

1 

300 

123 

42 

4            "         "    

1,708 

1,121 

_ 

3 

9 

2 

56 

7 

296 

123 

53 

6-9      "         "    . . 

10,311 

6,515 
10,715 

5 

20 

50 

11 

373 

26 

899 

416 

10-14      "         "    ., 

17,194 

9 

87 

16 

642 

48 

3,230 
2,941 
2,907 

1  665 

564 

16-19      "         "    .. 

14,863 

9,146 

10 

10 

93 

13 

498 

44 

1,603 

400 

20-24      "         "    

14,977 

9,396 

4 

14 

110 

11 

518 

33 

1,655 

263 

25  years  and  over— ans  et 

53,306 

"35,688 

17 

37 

364 

76 

1,737 

81 

9,074 

5,496 

588 

(*)  As  owner,  part  owner,  tenant  or  farm  labourer — Comme  proprietaire,  mi-pro  prtetaire,  locataire  ou  employe"  sur  la  ferme. 
(z)  Includes  6,403  farms  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  5,403  fermes  non  classifie'es  selon  Ieur  type  en  1940. 
(3)  Includes  0,716  subsistence  farms — Comprend  6,716  fermes  vivridres. 
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TABLE  63.    Farm  operators  classified  by  farm  experience  C1)  and  tenure  of  farm,  1941,  Saskatchewan 


TABLEAU  62. 


Exploitants  de  ferme  classifies  selon  leur  experience  agricolef,1)  et  la  tenure  de  la  forme, 
1911,  Saskatchewan 


All  occupied 
farms 

Toutes  fermes 
occupees 

Farms  operated  by: — Fermes  exploitees  par: 

Farm  experience 
Experience  agricole 

Owner 
Proprietaire 

Manager 
Gerant 

Tenant 
Locataire 

Part  owner, 
part  tenant 

Mi-proprie- 
taire,  mi- 
locataire 

All  occupied  farms — Toutes  f ennes  occupees 

Operators  reporting — Exploitants  faisant  rapport 

No. — nomb. 

138,713 

117,993 

1,713 

2,159 

1,762 

1,708 

10,311 

17,194 

14,863 

14,977 

53,306 

No.— nomb. 

72,954 

61,388 

497 

696 

609 

670 

4,145 

7,755 

6,992 

7,745 

32,279 

No. — nomb. 

638 
469 
25 
21 
14 
17 
72 
106 
87 
45 
82 

No. — nomb. 

34,093 

26,96.4 
1,055 
1,239 
924 
785 
4,427 
5,889 
4,215 
3,005 
5,425 

No. — nomb. 

31,028 

29,172 
136 

203 

3            "         "    

215 

4           "         "    

236 

5-9       "         "    

1,667 

10-14      "         "    

3,444 

15-19      "         "    

3,569 

20-24      "         "    

4,182 

25  years  and  over — ans  et  plus 

15,520 

C1)  As  owner,  part  owner,  tenant  or  farm  labourer — Comme  proprietaire,  mi-proprietaire,  locataire  ou  employe  sur  la  ferme. 


TABLE  63.    Farm  operators  classified  by  years  on  present  farm  and  size  of  farm,  1911,  Saskatchewan 


TABLEAU  63. 


Exploitants  de  ferme  classifies  selon  le  nombre  d'annecs  sur  la  ferme  actuelle  et  la  gran- 
deur de  la  ferme,  1911,  Saskatchewan 


All 

occupied 

farms 

Toutes 
fermes 
occu- 
pees 

Size  of  farm- 

-Grandeur  de  la  ferme 

Years  on  present  farm 
Annees  but  la  ferme  actuelle 

1-4 

acres 

5-10 
acres 

11-50 
acres 

51-100 
acres 

101-200 
acres 

201-299 
acres 

30M79 
acres 

480-639 
acres 

640 
acres 

and 
over 

et  plus 

• 

All  occupied  farms— Toutes  fermes 

occupees 

Operators  reporting — Exploitants 

No. 

nomb. 

138,713 

118,241 

7,662 

7,946 

6,528 

5,628 

19,193 

19,906 

10,705 

11,569 

29,104 

No. 

nomb. 

344 

310 
34 
36 
25 
28 
62 
42 
32 
27 
24 

No. 
nomb. 
099 

588 
82 
92 
48 
35 

119 
66 
34 
29 
83 

No. 

nomb. 

1,317 

916 
123 
102 
69 
58 
167 
140 
74 
61 
122 

No. 

nomb. 

1,767 

1,284 
133 
127 
91 
89 
251 
208 
83 
98 
204 

No. 

nomb. 

39,360 

29,848 
2,655 
2,735 
2,046 
1,783 
6,146 
6,169 
2,358 
1,920 
4,036 

No. 

nomb. 

3,753 

3,317 
189 
187 
187 
153 
609 
656 
348 
365 
623 

No. 

nomb. 

43,037 

37.545 
2,541 
2,629 
2,237 
1,831 
6,035 
6,186 
3,515 
3,888 
8,683 

No. 

nomb. 

20,165 

18,473 

910 

1,000 

859 

775 

2,659 

2,771 

1,781 

2,048 

5,670 

No. 

nomb. 

28,235 

25,960 

Less  than  2  years — Moins  de  2  ans. . 

995 
1,038 

3           "         "    

966 

4          "         "    

876 

5-9      "         "    . . 

3,145 

10-14      "         "    

3,668 

15-19      "         " 

2,480 

20-24      "         "    . .            

3,133 

25  years  and  over — ans  et  plus 

9,659 

TABLE  61.    Farm  operators  classified  by  years  on  present  farm  and  tenure  of  farm,  1911,  Saskatchewan 

TABLEAU  61.    Exploitants  de  ferme  classifies  selon  le  nombre  d'annecs  sur  la  ferme  actuelle  et  la  tenure 

de  la  ferme,  1911,  Saskatchewan 


All  occupied 
farms 

Toutes  fermes 
occupees 

Farms  operated  by: — 

Fermes  exploitees  par: 

Years  on  present  farm 
Annies  sur  la  ferme  actuelle 

Owner 
Proprietaire 

Manager 
Gerant 

Tenant 
Locataire 

Part  owner, 
part  tenant 

Mi-proprie- 
taire, mi- 
locataire 

No. — nomb. 

138,713 

,    118,241 
7,662 
7,946 
6,528 
5,628 
19,193 
19,906 
10,705 
11,569 
29,104 

No. — nomb. 

72,954 

61,784 
2,068 
2,330 
2,095 
2,232 
8,759 

11,354 
6,164 
7,108 

19,674 

No. — nomb. 

638 

475 
142 
67 
36 
36 
103 
49 
16 
10 
16 

No. — nomb. 

34,093 

26,689 
4,688 
4,626 
3,451 
2,443 
6,005 
2,956 
1,147 
716 
657 

No. — nomb. 
31,028 

Operators  reporting-^Exploitants  faisant  rapport 

29,293 
764 

923 

946 

917 

4,326 

5,547 

3,378 
3,735 
8,757 

12367—10 
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TABLE  65.    Farm  operators  classified  by  years  on  present  farm  and  type  of  farm,  1940,  Saskatchewan 

TABLEAU  65.    Exploitants  de  ferine  classifies  selon  Ie  nombre  d'annees  sur  la  ferme  actuelle  et  le  type 

de  ferme,  1940,  Saskatchewan 


All 
occu- 
pied 
farms  (l) 

Toutes 
fermes 
occu- 
pfiesC1) 

Type  of  farm  as  determined  by  main  source  of  revenue  in  1940 
Type  de  ferme  determine  par  la  principale  source  de  revenu  en  1940 

Years  on  present  farm 
Anne*es  sur  la  ferme  actuelle 

Grains 
and 
hay 

Grains 
et  foin 

Pota- 
toes, 
roots 
and 
other 
field 
crops 

Pom- 
mes  de 

terre, 

racines 

et 

autres 
grandes 
cultures 

Vege- 
tables, 
fruits 
and 
nursery 
pro- 
ducts 

Legu- 
mes, 
fruits 
et  pro- 
duits 
de  pe- 
piniere 

Dairy 
pro- 
ducts 

Pro- 
duits 
laitiers 

Poultry 

Volail- 

les 

Live 
stock 

Bes- 
tiaux 

Forest 

and 
apiary 
pro- 
ducts 

Pro- 
duits 
fores- 
tiers 

et 
apico- 

les 

Sub- 
sistence 
and 
com- 
bina- 
tions of 
subsis- 
tencep) 

Vivrie- 
res  et 
com- 
bines 

Mixed 
farm- 
ing 

Culture 
mixte 

Part- 
time 

A  temps 
partiel 

All  occupied  farms— Toutes 

No. 
nomb. 

138,713 

118,241 

7,662 
7,946 
6,528 
6,628 
19,193 
.19,906 
10,705 
11,569 

29,104 

No. 
nomb. 

90,828 

76,208 

4,227 
5,192 
4,228 
3,343 
10,765 
11,770 
7,241 
7,985 

21,457 

No. 
nomb. 

50 

41 

2 
4 
2 
6 
6 
7 
5 
4 

5 

No. 
nomb. 

115 

99 

6 
4 
8 
4 
32 
19 
7 
8 

11 

No. 
nomb. 

822 

766 

69 
41 
35 
41 
123 
117 
89 
79 

172 

No. 
nomb. 

119 

140 

12 
10 
10 
4 
26 
19 
13 
13 

33 

No. 
nomb. 

4,327 

4,049 

306 
264 
204 
189 
745 
784 
327 
360 

870 

No. 
nomb. 

315 

254 

31 

34 
19 
19 
54 
73 
8 
7 

9 

No. 

nomb. 

21,913 

21,282 

1,367 
1,402 
1,217 
1,273 
4,633 
4,473 
1,704 
1,731 

3,482 

No. 
nomb. 

12,029 

11,783 

472 

508 

546 

552 

2,249 

2,185 

1,158 

1,273 

2,840 

No. 
nomb. 

2,762 

Operators  reporting — Exploi- 
Less  than  2  years — Moins 

2,478 
511 

341 

3           "         "    

220 

4           "         "    

169 

5-9      "         "    

485 

10-14      "         "    

'      399 

15-19       "         "   

120 

20-24      "          "    

85 

25  years  and  over— ans  et 

*        148 

(J)  Includes  5,403  farms  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  5,403  fermes  non  classifiees  selon  leur  type  en  1940. 
(2)  Includes  6,716  subsistence  farms — Comprend  6,716  fermes  vivrieres. 


TABLE  66.    Immigrant  farm  operators  classified  by  period  of  residence  in  Canada  and  size  of  farm, 

1911,  Saskatchewan 

TABLEAU  66.    Exploitants  de  ferme  immigrf  s  classifies  selon  la  period  e  de  residence  au  Canada  et  la 

grandeur  de  la  ferme,  1941,  Saskatchewan 


Total 

Size  of /arm — 

Grandeur  de  la  ferme 

Period  of  residence 
P&iode  de  residence                 . 

1-4 
acres 

5-10 
acres 

11-50 
acres 

51-100 
acres 

101-200 
acres 

201-299 
acres 

300-479 
acres 

480-639 
acres 

640acres- 
andover 

et  plus 

All  Immigrant  operators— Tous  explol- 

No. 
nomb. 

67,342 

66,539 

26 

208 

74 

53 

171 

6,481 

5,156 

3,676 

50,694 

No. 
nomb. 

197 

193 
1 

25 

13 

9 

145 

No. 
nomb. 

377 

368 

1 

44 

26 

22 

276 

No. 
nomb. 

521 

514 

1 

3 

49 

40 

31 

390 

No. 
nomb. 

661 

651 

1 

11 

2 

6 

72 

45 

33 

481 

No. 
nomb. 

16,271 

16,061 

15 

157 

42 

29 

75 

2,536 

1,550 

943 

10,714 

No. 
nomb. 

1,899 

1,884 

3 

3 

4 

219 

150 

98 

1,407 

No. 
nomb. 

21,223 

20,961 

5 

24 

17 

17 

38 

2,024 

1,774 

1,171 

15,891 

No. 
nomb. 

10,894 

10,780 

2 

6 

5 

3 

22 

782 

736 

575 

8,649 

No. 
nomb. 

15,296: 

Operators  reporting — Exploitants  faisant 

15,127 

3 

9 

3           "         "    

5- 

4           "         "    

_ 

5-9       "         "    

22 

10-14      "         "    

730 

15-19      "         "    

823 

20-24      "         "    

794 

12,741 
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TABLE  67.    Immigrant  farm  operators  classified  by  period  of  residence  in  Canada  and  tenure  of  farm, ' 

1911,  Saskatchewan 

TABLEAU  67.    Exploitants  de  fcrme  immigres  classifies  selon  la  periode  de  residence  au  Canada  et  la 

tenure  de  la  ferme,  1911,  Saskatchewan 


Period  of  residence 
Periode  de  residence  * 


Total 


Farms  operated  by: — Fermes  exploitees  par: 


Owner 
Proprietaire 


Manager 
G6rant 


Tenant 
Locataire 


Part  owner, 
part  'tenantf 

Mi-proprie- 
taire,  mi- 
locataire 


All  Immigrant  operators— Toils  exploit  an  ts  Immigres 

Operators  reporting — Exploitants  f aisant  rapport . . 

Less  than  2  years — Moins  de  2  ana 

2     years — ans 


4 

5-  9  " 
10-14  " 
16-19  " 
20-24  " 
25  years  and  over- 


-ans  et  plus. 


67,342 

66,539 

26 

208 

74 

53 

171 

6,481 

5,156 

3,676 

50,694 


No. — nomb. 


37,823 

37,397 

19 

177 

47 

37 

107 

3,343 

2,386 

1,769 

29,512 


No. — nomb. 


189 


188 


2 

33 
1!) 
16 

117 


No. — nomb. 


11,534 

11,326 

6 

18 

17 

12 

32 

1,729 

1,498 

941 

7,073 


No. — nomb. 


17,796 

17,628 
1 

12 

10 

4 

30 

1,376 

1,253 

950 

13,992 


TABLE  68.    Immigrant  farm  operators  classified  by  period  of  residence  in  Canada  and  type  of  farm, 

1910,  Saskatchewan 

TABLEAU  68.    Exploitants  de  ferme. immigres  classifies  selon  la  periode  de  residence  au  Canada  et  Ie 

type  de  ferme,  1910,  Saskatchewan 


Type  of  farm 

as  determined  by  main  source  of  revenue  in 

1940 

Type  de  ferme  determine  par  la 

principal 

e  source  de  revenu  en  1940 

Pota- 
toes, 
roots 

Vege- 
tables, 
fruits 

Forest 

Sub- 
sistence 
and 
com- 

Period of  residence 
Pe*riode  de  residence 

Total  («) 

Grains 
and 
hay 

and 
other 
field 
crops 

and 
nursery 
pro- 
ducts 

Dairy 
pro- 
ducts 

Poultry 

Live 
stock 

and 
apiary 

pro- 
ducts 

bina- 
tions of 
subsis- 
tence 

Mixed 
farm- 
ing 

Part- 
time 

- 

Grains 
et  foin 

Pom- 
mes  de 

terre, 

racines 

et 

autres 
grandes 
cultures 

Legu- 
mes, 
fruits 
et  pro- 
duits 
de  pe- 
piniere 

Pro- 

duits 

laitiers 

Volail- 
les 

Bes- 
tiaux 

Pro- 
duits 
fores- 
tiers 

et 

apieo- 

les 

Vivrie- 
res  et 
com- 
binees 

Culture 
mixte 

A  temps 
partiel 

No. 

No.. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

All  Immigrant  operators— 
Tous    exploitants  Imml- 

67,342 

66,539 

26 

208 

74 

53 

171 

6,481 

5,156 

3,676 

50,694 

42,925 

42,423 

15 

57 

35 

28 

83 

3,412 

3,133 

2,408 

33,252 

25 

25 

2 
1 
1 

21 

76 

75 

1 

1 

8 
6 

59 

143 

435 

31 

27 
26 

350 

88 
88 

6 

7 

.  7 

68 

2,243 

2,212 

5 

1 

14 
252 
156 
138 

1,646 

127 

125 

1 

2 
37 
14 

5 

66 

13,134 

12,979 

7 

126 

34 

17 

43 

1,785 

1,084 

629 

9,254 

6,765 

6,700 

2 

12 

5 

7 

24 

718 

542 

342 

5,048 

1,088 

Operators  reporting — Exploi- 
tants f aisant  rapport 

Less  than  2  years — Moins 

1,068 

1 

4 

3           "         "     .       ..... 

4           "         "    

_ 

5-9      "         "    

.. 

10-14      "         "    

163 

15-19      "         "    

105 

20-24      "         "    

85 

25  years  and  over — ans  et 

710 

(!)  Includes  428  farmB  not  classified  as  to  type  in  1940 — Cgmprend  428  fermes  non  classifies  selon  leur  type  en  1940. 
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TABLE]  69.    Immigrant  farm  operators  reporting  birthplace,  classified  by  age  group  and  period  of  resi- 
dence in  Canada,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  69.    Exploitants  de  ferme  immigres  declarant  leur  lieu  de  naissance,  classifies   par  groupe 
d'age  et  periode  de  residence  au  Canada,  1911,  Saskatchewan 


Birthplace  and  age  group 
Lieu  de  naissance  et  groupe  d'age 


All  im- 
migrant 
opera- 
tors 

Tous 
exploi- 
tants 
immi- 


Period  of  residence — Periode  de  residence 


Less 

• 

than 

5-9 

10-14 

15-19 

2  years 

2  years 

3  years 

4  years 

years 

years 

years 

Moins 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

de 

2  ans 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

36 

208 

74 

-93 

171 

6,481 

5,156 

1 

^      1 

1 

19 

15 

1 

6 

1 

1 

6 

86 

94 

5 

17 

6 

5 

7 

302 

272 

6 

36 

17 

12 

35 

1,076 

569 

6 

46 

14 

12 

37 

1,747 

1,061 

4 

87 

24 

18 

42 

2,122 

1,886 

3 

13 

7 

4 

31 

799 

887 

1 

2 

4 

1 

8 

278 

322 

: 

- 

= 

: 

4 

49 
3 

49 
1 

- 

2 

3 

2 

25 

765 

1,023 

_ 

_ 

,_ 

5 

4 

- 

1 

- 

- 

1 

11 

24 

- 

1 

- 

1 

1 

61 

40 

- 

- 

- 

- 

5 

146 

111 

- 

- 

1 

- 

4 

148 

236 

- 

- 

1 

1 

7 

178 

336 

- 

- 

1 

- 

4 

143 

184 

- 

- 

- 

- 

3 

67 

75 

: 

1 

1 

: 

: 

5 
1 

12 

1 

11 

13 

11 

6 

45 

364 

546 

_ 

_ 

_ 

_ 

5 

5 

— 

- 

- 

- 

2 

12 

23 

2 

1 

2 

- 

3 

23 

58 

3 

- 

1 

- 

10 

51 

60 

3 

3 

1 

3 

■    8 

48 

80 

1 

6 

3 

2 

10 

127 

174 

2 

1 

2 

1 

12 

71 

98 

- 

2 

2 

- 

- 

19 

44 

: 

: 

: 

- 

: 

8 

4 

15 

193 

60 

45 

101 

5,352 

3,587 

\ 

1 

1 

_ 

1 

9 

6 

1 

5 

1 

1 

3 

63 

47 

3 

15 

4 

4 

3 

218 

174 

3 

36 

16 

12 

20 

879 

398 

3 

43 

12 

9 

25 

1,551 

745 

3 

81 

20 

15 

25 

1,817 

1,376 

1 

12 

4 

3 

15 

585 

605 

1 

- 

2 

1 

5 

192 

203 

- 

- 

- 

- 

4 

36 

33 

2 

" 

20-24 
years 


25  years 
and 


aris  et 
plus 


All  immigrant  operators  report 
ing  birthplace— Tous  ex- 
ploltants  Immigres  falsant 
rapport  .de    leur    lieu    de 

naissance 

Under  20  years — Moins  de  20 

ans 

20-24  years — ans 

25-29      "         "    

30-34      "         "    

35-39      "         "    

40-49      "         "    

50-59      "         "    

60-69      "         "    

70  years  and  over — ans  et  plus 
Not  given — Non  donne" 


Born  In  British  countries — Nes 
en  des  pays  britanniques 

Under  20  years — Moins  de  20 

ans 

20-24  years — ans 
25-29 


30-34      " 

35-39      " 

40-49      " 

50-59      " 

60-69      " 

70  years  and  over — ans  et  plus . 

Not  given — Non  donne 


Born  in  the  United  States— Nes 
aux  Etats-Unis 


Under  20  years — Moins  de  20 


20-24  years — ans. 

25-29 

30-34 

35-39 

40-49 

50-59 

60-69 

70  years  and  over — ans  et  plus. 

Not  given — Non  donne" 


Born  in  other  foreign  countries 
(')— Nes  en  d'autres  pays 

etrangers(') 


Under  20  years — Moins  de  20 

ans 

20-24  years — ans 
25-29 


30-34 

35-39 

40-49 

50-59 

60-69 

70  years  and  over — ans  et  plus . 

Not  given — Non  donne 


No. 
nomb. 


67,342 


39 

311 

1,276 

4,388 

7,281 

17,979 

21,732 

11,642 

2,669 

25 


15,643 


51 

183 

602 

1,102 

3,148 

6,055 

3,686 

801 

6 


16,093 


10 

123 

481 

1,400 

2,050 

4,716 

4,681 

2,104 

522 


35,606 


20 

137 

612 

2,386 

4,129 

10,115 

10,996 

5,852 

1,346 

13 


No. 
nomb. 


3,676 


105 
208 
324 
452 
1,248 
913 
343 
82 
1 


12 

29 

73 

139 

441 

213 

73 

16 

1 


1,493 


84 
133 
15S 
185 

459 
316 
129 
29 


1,186 


46 
93 
128 
34S 
3S4 
141 
37 


No. 
nomb.     nomb. 


50,694 


432 
2,225 
3,814 
12,369 
18,827 
10,549 
2,459 
19 


12,568 


44 

253 

547 

2,141 

5,406 

3,414 

760 


13,394 


254 
1,076 
1,694 
3,881 
4,133 
1,876 

474 


24,732 


134 
896 
1,573 
6,347 
9,288 
5,259 
1,225 
10 


0)  Includes  18  persons  born  at  sea — Comprend  18  personnes  nees  en  mer. 
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TABLE  70.    Immigrant  farm  operators  reporting  birthplace,  classified  by  number  of  years  on  present 
farm  and  period  of  residence  in  Canada,  1911,  Saskatchewan 

TABLEAU  70.    Exploitants  de  ferme  immigrcs  declarant  leur  lieu  de  naissance,  classifies  selon  le  nombre 
d'annees  sur  la  ferme  actuelle  et  la  periode  de  residence  au  Canada,  1911,  Saskatchewan 


All  im- 
migrant 
opera- 
tors 

.Tous 
exploi- 
tants 
immi- 
gres 

Period  of  residence — Periode  de  residence 

farm 

Lieu  de  naissance  et  annees  sur  la 
ferme  actuelle 

Less 

than 

2  years 

Moins 

de 
2  ans 

2  years 
ans 

3  years 
ans 

4  years 
ans 

5-9 
years 

ans 

10-14 
years 

ans 

15-19 
years 

ans 

20-24 
years 

ans 

25  years 
and 
over 

ans  et 
plus 

Not 
given 

Non 
donnee 

All  Immigrant  operators  report- 
ing   birthplace — Tous    ei- 
ploltants   lmmigrcs   decla- 
rant leur  lieu  de  naissance. 

Less  than  2  years — Moins  de  2 

No. 
nomb. 

67,342 

2,563 
2,597 
2,404 
2,336 
9,340 

12,385 
6,929 
7,'659 

20,039 
1,090 

15,613 

440 

427 

416 

381 

1,730 

2,257 

1,648 

2,166 

5,903 

275 

16,093 

720 

709 

667 

606 

2,470 

2,805 

1,661 

1,822 

4,336 

297 

35,606 

1,403 
1,461 
1,321 
1,349 
5,140 
7,323 
3,620 
3,671 
9,800 
518 

No. 
nomb. 

26 

26 

11 

11 

15 

15 

No. 
nomb. 

20S 

29 
174 

5 

2 

1 
1 

13 

1 

9 

3 

193 

27 
164 

2 

No. 
nomb. 

74 

12 
14 
44 

4 
3 

2 

1 

11 

2 

8 

1 

60 

10 
14 
34 

2 

No. 
nomb. 

53 

2 
3 
3 
44 

1 
2 

2 

6 

1 
5 

45 

1 
3 
3 
37 

1 

No. 
nomb. 

171 

14 
12 
5 
8 
121 

11 

25 

1 
1 

1 
19 

3 

45 

3 

2 

39 
1 

101 

10 
9 
5 
7 

63 

7 

No. 
nomb. 

6,481 

537 
485 
496 
480 
1,800 
2,598 

85 

765 

55 
58 
56 
.       53 
175 
353 

15 

361 

33 

20 
26 
19 
70 
188 

8 

5,352 

449 
407 
414 
408 
1,555 
2,057 

62 

No. 
nomb. 

5,156 

360 

333 

308 

290 

1,113 

1,522 

1,143 

87 

1,023 

78 

62 

67 

57 

212 

256 

273 

18 

516 

47 
38 
49 
36 

107 
93 

168 

8 

3,587 

235 
233 
192 
197 
794 
1,173 
702 

61 

No. 
nomb. 

3,676 

218 
203 
168 
161 
626 
728 
555 
950 

67 

997 

46 
41 
52 
25 
175 
222 
202 
214 

20 

1,493 

118 
115 
69 
75 

270 
257 
179 
385 

25 

1,186 

54 
47 
47 
61 
181 
249 
174 
351 

22 

No. 
nomb. 

50,694 

1,307 
1,336 
1,350 
1,319 
5,569 
7,396 
5,161 
6,655 
19,831 
770 

12,568 

246 

252 

232 

236 

1,117 

1,388 

1,147 

1,930 

5,820 

200 

13,391 

494 

515 

607 

459 

1,951 

2,231 

1,300 

1,421 

4,285 

231 

21,732 

567 

569 

611 

624 

2,501 

3,777 

2,714 

3,304 

9,726 

339 

No. 
nomb. 

803 

58 

37 

t        n 

30 

4 

t        tt 

34 

5-9 

t        tt 

111 

10-14 

t        tt 

141 

15-19 

i        it 

70 

20-24 

t        tt 

54 

25  years 
Not  giv* 

Born  in  B 
endes 

Less  tha 

and  over — ans  et  plus. . 

208 
60 

rltlsh  countries— Nes 
pays  britanniques.. 

n  2  years — Moins  de  2 

258 
13 

12 

3 

t        tt 

7 

4 

t        tt 

7 

5-  9 

i        tt 

32 

10-14 

i        tt 

38 

15-19 

t        u 

26 

20-24 

t        tt 

22 

25  years 
Not  giv( 

Born  In  tt 
auiE 

Less  the 

and  over — ans  et  plus. . 
le  United  States— Nes 

83 
18 

210 

ji  2  years — Moins  de  2 

10 

2       ye 

3 

4 

5-9 
10-14 
15-19 
20-24 
25  years 
Not  giv< 

Born  In  o 

£'}-*» 
etrani 

Less  tha 

10 

8 

t        it 

12 

t         tt 

33 

t         tt 

36 

i         a 

14 

t        it 

16 

and  over — ans  et  plus. . 
in — Non  donnees 

her  foreign  countries 
es   en  d'autres  pays 

51 
20 

335 

ji  2  years — Moins  de  2 

35 

15 

3 

15 

4 

t        tt 

15 

5-  9 

t         tt 

46 

10-14 

t        tt 

67 

t        a 

30 

t        tt 

16 

25  years 
Not  giv< 

and  over— ans  et  plus. . 

74 
22 

(i)  Includes  18  persons  born  at  sea— Comprend  18  personnes  nees  en  mer. 
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TABLE  71.    Farm  operators  reporting  birthplace,  classified  by  age  group  and  farm  experience C1),  1941, 

Saskatchewan 

TABLEAU  71.    Exploitants  dc  ferme  declarant  leur  lieu  de  naissance,  classifies  par  groupe  d'age  et 

experience  agricolei1),  1941,  Saskatchewan 


Birthplace  and  age  group 
Lieu  de  naissance  et  groupe  d'age 


All 
opera- 
tors re- 
porting 

Tous 
exploi- 
tants 
faisant 
rapport 


Farm  experience — Experience  agricole 


Less 

than 

2  years 

Moins 

de 
2  ans 


2  years 
ans 


3  years  4  years     years      years      yea) 
ans  ans  ans 


5-9 


10-14 


15-19 


years 


20- 
years 


25  years 
■24        and         Not 
over       given 

ans         Non 
t  plus    donnee 


All  operators  reporting  birth- 
place—Tous  exploitants  fai- 
sant rapport  de  leur  lieu 
de  naissance 


Under  20  years— Moins  de  20  ans 

20-24  years — ans 

25-29      "         "   

30-34      "         "    

35-39      "         " 

40-49   i  "         "    

.  50-59      "      ,   "    : 

.  60-69      "         " 

:  70  years  and  over — ans  et  plus . . 
,- .  Not  given — Non  donne\ , . 

Born  in  Canada— Nes  au  Ca- 
nada  

Under  20  years— Moins  de  20  ans 

20-24  years — ans 

25-29 


30-34 

35-39 

40-49 

50-59 

60-69 

70  years  and  over — ans  et  plus. . 

Not  given — non  donne" 


Born  in  otber  British  countries 
— Nes  en  d'autres  pays 
britanniques 

Under  20  years— Moins  de  20  ans 

20-24  years — ans 

25-29 


30-34      " 

35-39      " 

40-49      " 

50-59      " 

60-69      " 

70  years  and  over — ans  et  plus . 

Not  given — Non  donne" 


Born  in  the  United  States— 
Nes  aux  Etats-Unls 

Under  20  years — Moins  de  20  ans 

20-24  years — ans 

25-29 


30-34 

35-39 

40-49 

50-59 

60-69 

70  years  and  over — ans  et  plus. . 

Not  given— Non  donne" 


Born  In  other  foreign  countries 
(!)— Nes  en  d'autres  pays 

etrangerst2)...... .' 

Under  20  years — Moins  de  20  ans 

20-24  years — ans 

25-29      "         "    

30-34      "         "    

35-39      "■         " 

40-49      " 

50-59      "         "    

'60-69      "         "    

70  years  and  over — ans  et  plus. . 
Not  given — Non  dbnne\ 


No. 
nomb. 


121,106 

447 
4,816 
10,964 
12,993 
13,216 
26,597 
30,739 
17,086 
4,196 
52 


53,764 

408 
4,505 
9,688 
8,605 
5,935 
8,618 
9,007 
5,444 
1,527 
27 


15,643 

9 

51 

183 

602 

1,102 

3,148 

6,055 

3,686 

801 


16,093 

10 

123 

481 

1,400 

2,050 

4,716 

4,681 

2,104 

522 

6 


35,606 

20 

137 

612 

2,386 

4,129 

10,116 

10,996 

5,852 

1,346 

13 


No. 
nomb. 


1,713 

65 

355 

393 

259 

175 

211 

163 

79 

11 

2 


1,143 

55 

334 

352 

163 

76 

76 

55 

26 

5 

1 


104 

2 
3 
4 
14 
13 
24 
31 
11 
2 


171 

3 
7 
15 
34 
32 
40 
22 
17 
.      1 


No. 
nomb. 


2,159 

102 

484 

480 

310 

218 

294 

173 

85 

11 

2 


1,420 

98 

458 
427 
201 


135 

2 
5 


199 


405 

2 
13 
19 

63 
80 
140 
68 
22 
2 


No. 
nomb. 

1,762 

83 
315 
42S 
279 
172 
239 
169 
64 
13 


1,174 

74 

301 

389 

202 

65 

75 

43 

20 

5 


131 

2 
4 

5 
17 
18 
34 
37 
12 

2 


150 

3 
4 
14 

28 
22 
43 
25 


307 
4 
6 

20 
32 
67 
87 
64 
23 
4 


No. 
nomb. 

1,708 

77 
297 
343 
264 
182 
253 
198 
76 
15 


1,084 

74 

27S 
310 
173 

76 
86 
60 
19 


121 

2 

5 
16 
15 


157 

12 
12 
27 
25 
3K 
29 
9 
4 
1 


346 

3 

5 
16 
48 

66 
103 
71 
31 


No. 
nomb. 


10,311 

92 

2,525 

2,414 

1,470 

1,096 

1,320 

934 

387 

72 

1 


2,357 

2,131 

972 

458 

428 
262 
113 

28 
1 


715 

1 

27 
41 
76 
118 
176 
183 
83 
10 


942 

4 

71 
126 
173 
153 
210 
148 
47 
10 


1,821 

4 

70 
116 
249 
367 
506 
341 
144 
24 


No. 
nomb. 


17,194 


591 

5,547 

3,498 

2,313 

2,674 

1,722 

722 

112 

7 


9,906 

5 

547 

4,919 

2,181 

868 

678 

449 

221 

34 

4 


1,349 

2 

7 

94 

192 

216 

328 

338 

154 

17 

1 


1,582 

13 


290 
394 
211 


4,357 

1 
24 

321 
765 
939 
1,274 
724 
264 
43 
2 


No. 
nomb. 

14,863 


52 

878 

5,369 

2,994 

3,054 

1,678 

692 

142 

4 


7,449 

47 

746 

3,690 

1,401 

906 

413 

185 

59 


1,492 

1 

14 
215 
259 
434 
373 
176 

20 


1,875 


45 
559 
477 
45S 
234 
76 
23 


4,047 

1 

73 

905 

857 

1,256 

658 

255 

40 


No. 
nomb. 

14,977 


171 

898 

4,625 

5,135 

2,851 

1,070 

220 

7 


6,009 


137 
587 
2,236 
1,788 
826 
350 
82 


2,035 


5 
34 
327 

705 
657 
256 
49 
2 


2,387 


15 

92 

774 

.  952 

390 

134 

29 

1 


4,546 


14 

185 

1,288 

1,690 

978 

330 

60 

1 


No. 
nomb. 


53,306 


320 
1,105 
12,778 
22,130 
13,490 
3,468 
15 


17,114 


210 
497 
4,239 
6,590 
4,328 
1,244 


9,181 


14 

85 

1,306 

4,223 

2,883 

668 


8,230 


4S 

195 

2,434 

3,481 

1,649 

420 

3 


18,781 


4S 
328 
4,799 
7,836 
4,630 
1,136. 
4 


(1)  As  owner,  part  owner,  tenant  or  farm  labourer — Comma  proprietaire.mi-propriGtaire,  locataire  ou  employe"  sur  la  ferme. 

(2)  Includes  18  persons  bora  at  sea— ^Comprend  18  personnes  n£es  en  mer. 
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TABLE  72.    Farm  operators  reporting  birthplace,  classified  by  age  group  and  number  of  years  on  present 

farm,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  72.    Exploitants  de  ferme  declarant  leur  lieu  de  naissancc,  classifies  par  groupe  d'age  et  selon 
le  nombre  d'annees  sur  la  ferme  actuelle,  1911,  Saskatchewan 


All 
opera- 
tors re- 
porting 

Tous 
exploi- 
tants 
faisant 
rapport 

Years  on  present  farm — Annees  sur 

la  ferme  actuelle 

Birthplace  and  age  group 
Lieu  de  naissance  et  groupe  d'age 

Less 

than 

2  years 

Moins 

de 
2  ans 

2  years 
ans 

3  years 
ans 

4  years 
ans 

5-9 
years 

ans 

10-14 
years 

ans 

15-19 
years 

ans 

20-24 
years 

ans 

25  years 
and 
over 

ans 
et  plus 

Not 
given 

Non 
donnees 

All  operators  reporting  birth- 
place—Tous  exploitants  fai- 
sant rapport  de  leur  lieu 

No. 
nomb. 

121,106 

447 
4,816 
10,964 
12,993 
13,216 
26,597 
30,739 
17,086 
4,196 
52 

53,764 

408 
4,505 
9,688 
8,605 
5,935 
8,618 
9,007 
5,444 
1,527 
27 

15,643 

9 

51 

183 

602 

1,102 

3,148 

6,055 

3,686 

801 

6 

16,093 

10 

123 

481 

1,400 

2,050 

4,716 

4,681 

2,104 

522 

6 

35,606 

20 

137 

612 

2,386 

4,129 

10,115 

10, 996 

5,852 

1,346 

13 

No. 
nomb. 

7,662 

199 
1,383 
1,955 
1,338 

862 
1,028 

595 

256 
41 
5 

5,099 

177 

1,279 

1,744 

836 

382 

356 

196 

104 

21 

4 

440 

5 
18 
27 
69 
70 
92 
114 
39 
6 

720 

6 
41 
81 
163 
138 
172. 
82 
30 
7 

1,403 

11 

45 

103 

270 

272 

408 

203 

83 

7 

1 

No. 
nomb. 

7,946 

151 

1,603 

2,084 

1,359 

905 

997 

577 

232. 

35 

3 

5,349 

147 

1,523 

1,856 

887 

365 

285 

188 

79 

16 

3 

427 

2 
11 
35 
64 
76 
111 
90 
32 

6 

709 

26 
77 
143 
147 
160 
104 
49 
3 

1,461 

2 
43 
116 
265 
317 
441 
195 
72 
10 

No. 
nomb. 

6,528 

46 

770 

1,718 

1,298 

835 

976 

601 

244 

38 

2 

4,124 

43 

719 

1,527 

859 

354 

329 

179 

95 

17 

2 

416 

12 
34 
65 
73 
94 
107 
27 
4 

667 

2 
23 
66 
144 
134 
162 
96 
36 
4 

1,321 

1 

16 

91 

230 

274 

391 

219 

86 

13 

No. 
nomb. 

5,628 

9 

333 

1,284 

1,189 

820 

1,024 

675 

251 

41 

2 

3,292 

8 

313 

1,150 

819 

354 

329 

215 

86 

17 

1 

381 

2 
17 
51 
67 
93 
117 
30 

4 

606 

9 
55 
113 
112 
163 
106 
37 
10 
1 

1,349 

1 

9 

62 

206 

287 

439 

237 

98 

10 

No. 
nomb. 

19,193 

14 

397 

2,710 

4,197 

3,393 

4,239 

2,831 

1,223 

186 

3 

9,853 

8 

365 

2,371 

2,816 

1,520 

1,377 

893 

429 

73 

1 

1,730 
1 
3 

51 
170 
281 
492 
481 
221 

28 
2 

2,470 

1 

15 
135 
452 
474 
794 
465 
169 
25 

5,140 

4 

14 

153 

759 

1,118 

1,636 

992 

404 

60 

No. 
nomb. 

19,906 

74 

701 

2,619 

3,889 

6,114 

4,305 

1,851 

341 

12 

7,521 

61 

588 

1,697 

1,696 

1,681 

1,151 

528 

114 

5 

2,257 

3 

13 

140 

328 

653 

722 

357 

40 

1 

2,805 

5 

41 

261 

576 

1,039 

587 

234 

61 

1 

7,323 

5 

59 

521 

1,289 

2,741 

1,845 

732 

126 

5 

No. 
nomb! 

10,705 

105 

461 

1,546 

4,187 

2,891 

1,249 

261 

5 

3,776 

80 
306 
793 
1,427 
685 
380 
104 
1 

1,648 

3 

14 
117 
565 
628 
282 

38 
1 

1,661 

10 
65 
286 
738 
401 
131 
30 

3,620 

12 

76 

350 

1,457 

1,177 

456 

89 

3 

No. 
nomb. 

11,569 

163 

353 

4,341 

4,445 

1,851 

412 

4 

3,910 

102 

157 

1,620 

1,292 

582 

156 

1 

2,166 

9 
43 
612 
990 
429 
82 
1 

1,822 
t        _ 

30 
74 
798 
641 
223 
55 
1 

3,671 

22 

79 

1,311 

1,622 

617 

119 

1 

No. 
nomb. 

29,104 

266 
3,177 
13,286 
9,627 
2,740 
8 

9,065 

120 

965 

3,979 

3,037 

960 

4 

5,903 

20 

390 

2,709 

2,209 

575 

4,336 

59 

676 

2,124 

1,158 

317 

2 

9,800 

67 

1,146 

4,474 

3,223 

888 

2 

No. 

nomb. 

2,865 

Under  20  years — Moinsde20ans 

28 
256 

25-29    "           "    

407 

30-34    "           "    .. 

369 

35-39    "           "    

347 

40-49    "           "   

50-59    "           "    

514 
533 

60-69    "           "    

302 

70  years  and  o  ver — ans  et  plus . . 

101 
8 

Born  in  Canada— Nes  au  Ca- 

1,775 

Under  20  years — Moins  de  20  ans 

25 
245 

25-29    "           "    

372 

30-34    "           "   .. 

283 

35-39    "           "    

194 

40-49    "           "   

249 

50-59    "           "    

229 

60-69    "           "   

124 

70  years  and  over — ans  et  plus . . 

49 
5 

Born  in  other  British  countries 
—Ties  en  d'autres  pays  bri- 

275 

Under  20  years — Moins  de  20  ans 

1 
2 

25-29    "           "    

3 

30-34    "           "    

20 

35-39    "           "    

27 

40-49    "           "    

46 

50-59    "           "    

97 

60-69    "           "    

60 

70  years  and  over — ans  et  plus. . 

18 
1 

Born  In  the  United  States— 

Nes  am  Etats-Unls 

Under  20  years — Moins  de  20  ans 

297 

1 
4 

25-29    "           "    

16 

30-34    "       ,    "   

29 

35-39    "           "    

50 

40-49    "           "    

74 

75 

60-69    "           "    

37 

70  years  and  over — ans  et  plus . . 

10 
1 

Born  in  other  foreign  countries 
(i) — Nes   en  d'autres  pays 

Under  20  years— Moins  de  20  ans 

518 

1 
5 

25-29    "           " • 

16 

37 

76 

145 

132 

81 

70  years  and  over — ans  et  plus . . 

24 
1 

(i)  Includes  18  persons  born  at  sea— Comprend  18  personnes  nera  en  mer. 
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TABLE  73. 


Farm  operators  reporting  birthplace,  classified  by  number  of  years  on  present  farm  and 
farm  experience-;1),  1941,  Saskatchewan 


TABLEAU  73. 


Exploitants  de  ferme  declarant  leur  lieu  de  naissance,  classifies  selon  le  nombre  d'annees 
sur  leur  ferme  actuclle  et  leur  experience  agricole('),  1941,  Saskatchewan 


Birthplace  and  years  on  present 
farm 

Lieu  de  naissance  et  annees  sur  la 
ferine  actuelle 


All 
opera- 
tors re- 
porting 

Tous 
exploi- 
tants 
faisant. 
rapport 


than 
2  years    2 

Moins 

de 
2  ans 


years 


Farm  experience — Experience  agricole 


3  years    4  years 


5-9 
years 


10-14        15-19        20-24 


years 


years 


25 


years 


years 
and 
over 

ans 
et  plus 


AU  operators  reporting  birth' 
place— Tous  exploitants  rai 
sant  rapport  de  leur  lieu 
de  naissance 


Less  than  2  years — Moins  de  2  ans 

2  years — ans 

3  "         "    

4  "         "    

5-9      "         "    

10-14      "         "    

15-19      "         "    

20-24      "         "    

25  years  and  over — ans  et  plus 
Not  given — Non  donnees 


Born  in  Canada— Nes  au  Ca 

nada    

Less  than  2  years — Moins  de  2  ans 
2       years — ans 
3 


4  "         "   

5-  9      "         "   

10-14      "         "   

15-19      "         "   

20-24      "         "   

25  years  and  over — ans  et  plus. 
Not  given — Non  donnees 


Born  in  other  British  countries 
—Nes  en  d'autres  pays  brl 

tannlques 

Less  than  2  years — Moins  de  2  ans 
2       years — ans 


4  "         "    

5-9      "         "    

10-14      "         "   ....: 

16-19      "         "    

20-24      "         "   

25  years  and  over — ans  et  plus. 
Not  given — Non  donnees 


Born  in  the  United  States 

Nes  aux  Et  a  (s-Uii  is  

Less  than  2  years — Mollis  de  2  ans 
2       years — ans 


4 

5-  9 
10-14 
15-19 
20-24 

25  years  and  over — ans  et  plus. 
Not  given — Non  donnees 


Born  In  other  foreign  countries 
(J)— Nes  en  d'autres  pays 

e<rangers(!) 
Less  than  2  years — Moins  de  2  ans 
2       years- 


4 

5-  9 
10-14 
15-19 
20-24 

25  years  and  over — ans  et  plus. . 
Not  given — Non  donnees 


No. 
nomb. 


121,106 

7,662 
7,946 
6,528 
5,628 
19,193 
19r906 
10,705 
11,569 
29, 104 
2,865 


53,764 

5,099 
5,349 
4,124 
3,292 
9,853 
7,521 
3,776 
3,910 
9,065 
1,775 


15,643 

440 

427 

416 

381 

1,730 

2,257 

1,648 

2,166 

5,903 

275 


16,093 

720 

709 

667 

606 

2,470 

2,805 

1,661 

1,822 

4,336 

297 


35,606 

1,403 
1,461 
1,321 
1,349 
6,140 
7,323 
3,620 
3,671 
9,800 
518 


nomb. 


1,713 

1,651 


nomb. 


2,159 

87 
2,029 


1,143 

1,101 


42 


104 

101 


1,420 

66 
1,321 


135 

7 
127 


171 

163 


199 

193 


295 


405 

14 


No. 
nomb. 

1,762 

117 

63 

1,544 


38 


1,174 

101 
47 


131 

4 
3 

122 


2 

150 

6 

142 


307 


13 

282 


No. 
nomb. 


1,708 

145 

167 

44 

1,319 


33 


1,084 

125 

136 
37 
760 


121 

4 

7 

1 

108 


157 

4 

10 

5 

134 


346 

12 

14 

1 

317 


No. 
nomb. 


10,311 

1,313 

1,442 

894 

535 

5,950 


6,833 

1,113 

1,284 

745 

407 

3,147 


137 


715 

34 
25 
24 
24 
594 


942 

77 
45 
52 
28 
731 


1,821 

89 
88 
73 
76 
1,478 


No. 
nomb. 


17,194 

1,756 
1,863 
1,571 
1,319 
3,142 
7,330 


213 


9,906 

1,292 
1,415 
1,162 
945 
2,009 
2,941 


1,349 

63 

74 
59 
53 
177 
906 


1,582 
113 
97 
101 


4,357 

288 
277 
249 
223 
690 
2,597 


33 


No. 
nomb. 


14,863 

1,001 
953 

945 

899 

3,588 

2,818 

4,488 


7,449 

611 

591 

567 

565 

2,071 

1,270 

1,663 


1,492 

62 

63 

61 

4S 

228 

281 

737 


1,875 

102 

104 
116 
96 
410 
356 
677 


4,047 

226 
195 
201 
190 
879 
911 
1,411 


34 


No. 
nomb. 


14,977 

564 

558 

570 

592 

2,370 

3,418 

1,584 

5,193 

128 


6,009 

261 

222 

261 

268 

1,097 

1,386 

628 

1,834 

52 


2,035 

50 

51 

60 

42 

214 

332 

246 

1,022 

IS 


2,387 
91 

100 
83 
86 
366 
537 
253 
852 


4,546 

162 
185 
166 
196 
693 

1,163 
457 

1,485 


No. 
nomb. 


53,306 

904 

800 

905 

910 

3,973 

6,087 

4,522 

6,229 

28,638 

338 


17,114 


319 
316 
1,456 
1,829 
1,444 
2,035 
8,951 
.  120 


9,181 

103 

69 
87 

102  , 
490' 
714 
648 
1,108 
5,802 
58 


8,230 

150 

152 
157 
159 
670 
9SS 
713 
941 
4,247 
53 


18,781 
299 

287 

342 

333 

1,357 

2,556 

1,717 

2,145 

9,638 

107 


)  As  owner,  part  owner,  tenant  or  farm  labourer — Comme  propri^taire,  mi-proprie'taire,  locataire  ou  employe*  sur  la  ferme. 
)  Includes  18  persons  born  at  sea — Comprend  18  personnes  n6es  en  mer. 
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TABLE  71.    Farm  operators  classified  by  racial  origin  and  size  of  farm,  1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  74.    Exploitants  de  ferine  classifies  selon  l'origine  raciale  et  la  grandeur  de  la  ferme,  1911, 

Saskatchewan 


Racial  origin — Origine  raciale 


All 
occu- 
pied 
farms 

Toutes 
fermes 
occupees 


All    occupied    farms — Toutes    fermes 

occupees 

All  operators  reporting — Tous  exploitants 

faisant  rapport 

British  Isles  races — Races  des  lies  Bri- 
lanniques 

English — Anglaise 

Irish — Irlandaise 

Scottish — Ecossaise 

Other — Autres 

European  races — Races  europiennes. . . . 

French — Francaise 

Austrian,  n.o.s. — Autrichienne,  n.a.s 

Czech  and  Slovak — T cheque  et  Slo- 
vaque ._ 

Danish — Danoise 

Finnish — Finlandaise 

German — Allemande 

Hungarian — Hongroise 

Icelandic — Islandaise 

Netherlands — Hollandaise 

Norwegian — Norvegienne 

Polish — Polonaise 

Roumanian — Roumaine 

.  Russian — Russe 

Swedish — Sue'doise 

Ukrainian — Ukranienne 

Other — Autres 

Asiatic  races — Races  asiatiques 

Chinese — Chinoise 

Japanese — Japonaise 

Other  raceB — Autres  races 


No. 
nomb. 
138,713 

121,062 

49,870 

22,631 

12,654 

13,629 

956 

69,640 

6,259 

1,390 


1,115 

401 

19,577 

2,261 

459 

4,642 

6,974 

4,056 

912 

3,941 

3,846 

11,619 

1,208 

SO 

27 

3 

1,522 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 


1-4 
acres 


No 
nomb. 
344 

334 

121 
62 


3 

200 

12 


31 


5-10 
acres 


No 
nomb. 
699 

664 

249 
125 
61 
56 
7 
S8S 
32 


27 


11-50 
acres 


No 

nomb. 

1,347 

1,142 

353 

177 

90 

75 

11 

551 

33 

7 


12 
1 
107 
S 
7 
121 
45 
24 


228 


51-100 
acres 


No 

nomb. 

1,767 

1,389 

379 

195 

84 

95 

5 

854 
51 
15 


2 
132 


117 
73 
40 
2 
76 
39 

273 


164 


101-200 
acres 


No 
nomb. 
39,366 

30,607 

10,8S2 
5,106 
2,711 
2,806 
209 
19,226 
1,600 
320 

227 

260 

115 

3,818 

633 

115 

1,320 

1,852 

1,506 

197 

1,057 

1,047 

4,964 

194 


648 


201-299 
acres 


No 

nomb. 

3,753 

3,369 

1,1SS 

551 

267 

298 

17 

2,203 

150 

32 

17 
23 


171 
151 

19 
191 
109 
534 

31 


S3 


300-479 
acres 


No 
nomb. 
43,037 

38,275 

15,403 

7,122 

3,768 

4,202 

311 

£2,637 

1,881 

487 

345 

310 

120 

6,921 

785 

140 

1,406 

2,092 

1,307 

321 

1,325 

1,232 

3,607 

358 

2 

2 

233 


480-639 
acres 


No 
nomb. 
20,165 

18,819 

8,134 

3,643 

2,089 

2,256 

146 

10,669 

981 

239 

172 

174 

63 

3,551 

378 

07 

617 

1,124 

517 

156 

566 

559 

1,197 

208 

1 

1 

116 


640 
acres 
and 
over 

et  plus 


No 

nomb. 

28,235 

26,463 

13,266 

5,650 

3,556 

3,813 

247 

13,018 

1,519 

274 

200 

314 

90 

4,487 
366 
109 
743 

1,573 
472 
195 
664 
804 


176 


TABLE  75.    Farm  operators  classified  by  racial  origin  and  tenure  of  farm,  1911,  Saskatchewan 
TABLEAU  75.    Exploitants  de  ferme  classifies  selon  l'origine  raciale  et  la  tenure  de  la  ferme,  1911, 

Saskatchewan 


All 

occupied 

farms 

Toutes 
fermes 
occupees 

Farms  operated  by: — 

Fermes  exploitees  par: 

Racial  origin — Origine  raciale 

Owner 

Proprie1- 
taire 

Manager 
Gerant 

Tenant 
Locataire 

Part  owner, 
part  tenant 

Mi-proprie1- 

taire, 
mi-locataire 

No  —nomb 
138,713 

121,062 

49,870 

22,631 

12,654 

13,629 

956 

69,640 

6,259 

1,390 

980 

1,115 

401 

19,577 

2,261 

459 

4,642 

6,974 

4,056 

912 

3,941 

3,846 

11,619 

1,208 

SO 

27 

3 

1,622 

No  — nomb. 

72,954 

63,190 

25,816 

11,910 

6,401 

7,016 

489 

36,185 

3,295 

660 

523 

520 

196 

8,774 

1,146 

219 

2,017 

3,556 

2,419 

469 

2,048 

2,031 

7,798 

514 

IS 

13 

1,176 

No. — nomb. 

638 

508 

262 

104 

64 

76 

8 

251 

26 

3 

2 

8 

3 

73 

6 

1 

24 

33 

8 

2 

14 

16 

30 

2 

6 

No. — nomb. 
34,093 

27,579 

10,948 

4,779 

2,932 

3,020 

217 

16,440 

1,400 

392 

189 

290 

92 

5,951 

485 

88 

1,463 

1,570 

780 

233 

1,042 

751 

1,386 

328 

10 

10 

181 

No. — nomb. 
31,028 

29,785 
12,854 

5,838 

3,257 

3,517 

242 

16,764 

1,538 

335 

266 

297 

110 

4,779 

624 

151 

1,138 

1,815 

849 

208 

837 

1,048 

2,405 

364 

7 

4 

3 

160 

146 
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TABLE  76.    Farm  operators  classified  by  racial  origin  and  type  of  farm,  1940,  Saskatchewan 

TABLEAU  76.    Exploltants  de  forme  classifies  selon  1'origlne  raclale  et  le  type  de  ferme,  1910, 

Saskatchewan 


Racial  origin— Origine  racial  e 


All 
occu- 
pied , 
farms 

W 

Toutes 
fermes 
occu- 
pies t1) 


Type  of  farm,  as  determined  by  main  source  of  revenue  in  1940 
Type  de  ferme  d6termine"  par  la  principale  source  de  revenu  en  1940 


Grains 
and 
hay 

Grains 
et 
foin 


Pota- 
toes, 
roots 
and 
other 
field 
crops 

Pom- 

mes  de 
terra, 
racines 
etautres 
grandes 
cultures 


Vege- 
tables, 
fruits 
and 
nursery 
products 

Legu- 
mes, 
fruits 
et 

prod  u  its 

de  pepi- 

niere 


Dairy 

products 

Pro- 

duits 
laitiers 


Poultry 

lallles 


Live 
stock 


Bes- 
tiaux 


Forest 

and 
apiary 
products 

Pro- 

duits 
fores- 
tiers  et 
apicoles 


Subsist- 
ence and 
combi- 
nations 
of  sub- 
sistence 
<*) 

Vi- 

vrieres 

et 
com- 

binees 

m 


Mixed 
farming 

Culture 

mixta 


All  occupied  farms (i)— Toutes 
fermes  occupies  ( ' ) 


All  operators  reporting— Tous 
exploitants  faisant  rapport 

British  Isles  races — Races  des 
lies  Britanniques 


English — Anglaise. . . 

Irish — Irian  daise 

Scottish — Ecossaise . 
Other — Autres 


European  races — Races  europi- 
ennes 


French — Francaise 

Austrian,    n.o.s. — Autrichi- 
enne,  n.a.s 


Czech  and  Slovak — Tchfr 
que  et  Slovaque 


Danish — Danoise 

Finnish— Finlandaise 

German — All  emande 

Hungarian — Hongroise 

Icelandic — Islandaise 

Netherlands — Hollandaise. 

Norwegian — Norvegienne. . 

Polish — Polonaise 

Roumanian — Roumaine . . . 

Russian — Russe.... 

Swedish — Sue'doise. .... 

Ukrainian — Ukranienne . 

Other — Autres 

Asiatic  races — Races  asiatiques 

Chinese — Chinoise 

Japanese — Japonaise 

Other  races — Autres  races. . 


No. 
nomb. 

138,713 

121,062 

49,870 
22,631 
12,654 
13,629 
956 

69,640 
6,259 

1,390 


1,115 

401 

19,577 

2,261 

459 

4,642 

6,974 

4,056 

912 

3,941 

3,846 

11,619 

1,208 

SO 

27 

3 

l.Ctt 


No. 
nomb. 

90,828 

77,897 

38, MS 

14,699 

8,658 

9,258 

613 

44,099 
4,176 

853 

664 

737 

271 

13,419 

1,304 

225 

2,432 

4,859 

2,344 

664 

.2,810 

2,556 

5,883 

902 

6 

3 

3 

664 


No. 
nomb. 

50 

44 


No. 
nomb. 

115 

107 

51 
32 

6 
11 

2 

36 
4 


No. 
nomb. 


792 

460 
235 
107 
106 
12 


32 

17 

2 
8 
1 
104 
7 
3 

41 

33 

14 

6 

16 

12 

28 

4 

1 

1 


No. 
nomb. 

149 

.      144 


No. 
nomb. 

4,327 

4,201 

2,197 

1,007 

545 

601 

44 


/,. 


221' 

25 

26 

51 

10 

455 

72 

34 

158 

239 

70 

24 

71 

12S 

244 

31 

1 

1 

1U 


No. 
nomb. 

315 

271 

110 
45 
26 
33 


m 
11 


No. 
nomb. 

21,913 

21,694 

7,011 
3,348 
1,687 
1,816 
160 

14,178 


316 

172 
156 
76 

3,280 
567 
114 

1,274 
949 

1,033 
145 
686 
581 

3,818 
125 


406 


No. 
nomb. 

12,029 

11,971 

6,141 
2,505 
1,169 
1,380 

87 

6,680 
564 

145 

97 
121 

31 

1,732 

233 

72 
536 
626 
443 

38 
246 
437 
1,259 
100 

; 
l 

149 


(')  Includes  5,403  farms  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  5,403  fermes  non  classifies  selon  leur  type  en  1940. 
(2)  Includes  6,716  subsistence  farms — Comprend  6,716  fermes  vivrieres. 
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TABLE  77.    Immigrant  farm  operators  reporting  racial  origin,  classified  by  period  of  residence  in  Canada, 

1911,  Saskatchewan 

TABLEAU  77.    Exploitants  de  ferme  immigre's  declarant  leur  origine  raciale,  classifies  selon  la  period e 

de  residence  au  Canada,  1911,  Saskatchewan 


. Au. 

Period  of  residence- 

-Periode  de  residence 

grant 
opera- 
tors re- 

Racial origin — Origine  raciale 

porting 

Tons 
exploi- 

Less 
than 

6-9 

10-14 

15-19 

20-24 

25  years 
and 

2  years 

2  years 

3  years 

4  years 

years 

years 

years 

years 

over 

immi- 

gres 

faisant 

Morns 

de 
2  ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 

ans 
et  plus 

rapport 

No. 

No.   . 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

* 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

Operators  reporting— Exploitants   fal- 

66,503 

26 

208 

73 

53 

169 

6,480 

5,155 

3,670 

50,671 

British  Isles  races — Races  des  lies  Britan- 

20,710 

4 

9 

e 

S 

is 

8SS 

1,180 

um 

17,094 

11 ,  673 

2 

5 

4 

2 

16 

477 

622 

737 

9,808 

3,318 

1 

2 

2 

15 

150 

225 

312 

2,611 

5,079 

1 

2 

1 

9 

199 

295 

395 

4,177 

640 
iS.SU 

22 

197 

67 

SO 

5 
122 

59 
6,617 

38 
S,9U 

40 
2,168 

498 

European  races — Races  europiennes 

SS, 287 

1,805 

_ 

1 

1 

_ 

4 

50 

57 

.155 

1,537 

Austrian,  n.o.s. — Autrichienne,  n.a.a.. . 

911 

- 

8 

- 

'- 

2 

102 

50 

36 

713 

'Czech  and  Slovak — Tcheque  et  Slo- 

739 

960 

305 

12,754 

1,646 

2 
1 

13 

1 

105 

5 
12 

3 
3 

10 
6 
2 

27 
2 

171 
184 
27 
1,480 
358 

80 
152 

16 

1,204 

342 

38 
96 
29 
550 
29 

417 

520 

231 

9,365 

915 

■262 

._ 

_ 

_ 

3 

5 

15 

239 

2,106 
5,809 

1 
4 

4 

4 

2 
5 

3 
11 

189 
389 

456 
362 

141 
424 

1,314 

4,606 

2,986 
666 

2 

10 

13 

11 

9 

870 
32 

246 
23 

73 
19 

1,752 

592 

2,591 
3,091 

- 

10 
2 

3 
4 

6 
1 

3 
5 

242 
166 

210 
179 

92 
218 

2,025 

2,516 

7,757 

4 

42 

25 

19 

32 

1,188 

491 

135 

5,821 

956 

_ 

1 

_ 

_ 

6 

66 

71 

108 

704 

28 

-      1 

2 

3 

12 

26 

_ 

j 

1 

2 

3 

.      20 

2 

_. 

_ 

_ 

_ 

_ 

2 

US 

- 

2 

- 

- 

2 

77 

29 

26 

188 
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TABLE  78.    Farm  population  classified  by  racial  origin  of  the  operator,  1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  78.    Population  des  fermes  classified  selon  l'origine  raciale  de  Pexploitant,  1941, 


Saskatchewan 


Farm  population,  1941— Population  dee  fermes,  1941 

Total 

Males — Hommes 

Females — Femmes 

Racial  origin — Origine  raciale 

Less 
than  14 
years 

14  years 
and 
over 

Less 
than  14 
years 

14  years 
and 
over 

Moins 
del4 
ans 

14  ans 
et 
plus 

Moins 
del4 
ans 

14  ans 
et 
plus 

- 

No." 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

514,677 

79,732 

200,969 

76,691 

157,285 

All  operators  reporting — Tous  exploitants  faisant  rapport. 

514,372 

79,681 

200,846 

76,648 

157,197 

190,  US 

14,198 

80,936 

13,920 

63,396 

85,210 

10,631 

36,443 

9,958 

28,178 

49,456 
52,304 

6,719 
6,486 

20,624 
22,409 

6,335 
6,186 

15,778 

17,223 

3,478 
816,367 

462 
63, 947 

1,459 
117,37$ 

441 

61,168 

1,116 

93,790 

29,443 

5,260 

10,741 

5,027 

8,415 

6,307 

1,081 

2,338 

1,053 

1,835 

4,070 

649 

1,557 

612 

1,252 

4,163 

1,539 

90,768 

10,421 

623 

198 

15,853 

1,910 

1,736 

691 

33,002 

3,795 

583 

209 

15,551 

1,806 

1,221 

441 

26,362 

2,910 

2,082 

293 

869 

269 

651 

23,296 

4,378 

7,844 

4,257 

6,817 

26,780 

3,729 

11,362 

3,503 

8,186 

18,641 
4,500 

3,411 
865 

6,646 
1,629 

3,351 
753 

5,233 

1,253 

18,630 
14,787 

3,096 
1,962 

6,808 
6,299 

3,050 
1,915 

5,676 

4,611 

55,693 

9,838 

20,040 

9,477 

16,338 

5,247 

801 

2,015 

842 

1,589 

8* 

1 

73 

1 

7 

72 

- 

66 

1 

5 

10 

1 

7 

- 

2 

7,476 

1,436 

3,466 

1,469 

3,106 
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TABLE  79.    Farm  area,  value,  hired  labour,  classified  by  racial  origin  of  the  operator,  1911, 

Saskatchewan 

TABLEAU  79.    Superficie  et  valeur  de  la  ferme,  travail  Iou£,  classifies  selon  l'origlne  raciale  de 

l'exploltant,  1911,  Saskatchewan 


Racial  origin — Origine  raciale 


All 

occupied 

farms 

Toutes 
fermes 
occupies 


Area  of 

occupied 

farms, 

1941 

Superficie 

des  fermes 

occupies, 

1941 


Value  of 

property, 

1941(i) 

Valeur 

dela 

proprie"te\ 

1941« 


Hired  labour,  1940— Travail  lou6, 
1940 


Weeks 
Semaines 


Wages 
paid 

Gages 
payes 


Value  of 

room 

and 

board 

Valeur  de 

la  chambre 

et  de  la 

pension 


All  occupied  farms— Toutes  fermes  oc 
cupees 


All  operators  reporting — Tous  exploitants 
faisant  rapport 


British  Isles  races — Races  des  lies  Britan- 
niques 


English — Anglaise 

Irish — Irlandaise 

Scottish — Ecossaise. , 
Other — Autres 


European  races — Races  europ&ennes 

French — Francaise 

Austrian,  n.o.s. — Autrichienne,  n.a.s 

Czech  and  Slovak — Tcheque  et  Slo 
vaque 


Danish — Danoise 

Finnish — Finlandaise 

German — Allemande 

Hungarian — Hongroise 

Icelandic — Islandaise 

Netherlands— Hollandaise . 
Norwegian — Norvegienne. . 

Polish — Polonaise 

Roumanian — Roumaine. . . . 

Russian — Russe 

Swedish — Sue'doise 

Ukrainian — Ukranienne — 
Other — Autres 


Asiatic  races — Races  asiatiques. 

Chinese — Chinoise 

Japanese — Japonaise 


Other  races — Autres  races. 


No. 
nomb. 


121,062 

49,870 
22,631 
12,654 
13,629 
956 

69,640 
6,259 
1,390 

9S0 
1,115 

401 
19,577 
2,261 

459 
4,642 
6,974 
4,056 

912 
3,941 
3,846 
11,619 
1,208 

30 
27 
3 

1,522 


59,960,927 

53,786,908 

24,969,347 

10,845,336 

6,571,804 

7,025,958 

526,249 

18,395,876 

2,867,916 

575,211 

414,222 

536,118 

174,889 

8,839,969 

853,500 

208,440 

1,813,496 

3,240,640 

1,376,986 

379,739 

1,482,726 

1,629,571 

3,374,364 

627,589 


1,889 
3,520 


416, 776 


657,593,800 

602,294,700 

289,579,300 

124,930,400 

76,780,700 

82,833,400 

5,034,800 

308,486,000 
31,841,600 
5,926,500 

4,639,100 

5,807,800 

1,536,900 

100,200,400 

8,315,000 

2,379,300 

20,677,300 

33,231,700 

14,002,300 

4,082,600 

17,139,000 

18,019,500 

34,050,100 

6,636,900 

1  SI, 800 
75,400 
46,400 

4,107,600 


No. 
nomb. 

1,125,919 

1,100,926 

589,620 
256,060 
152*449 
171,223 


502,426 

62,154 

9,263 

6,007 
11,694 

2,636 

150,501 

11,038 

5,723 
33,398 
59,299 
21,158 

3,571 
22,046 
39,123 
51,623 
13,192 

1,415 

1,397 

18 

7,465 


4,865,580 
2,025,130 
1,246,490 
1,517,010 
76,950 

4,194,300 

536, 160 

69,810 

48,880 
100,220 

20,420 
1,266,290 

87,070 

38,670 
256,900 
521,710 
170,020 

31,940 
189,170 
321,540 
415,660 
119,840 

10,140 
10,030 

110 

59,930 


4,099,690 

4,024,380 

2,250,180 
972,580 
604,630 
634,600 
38,370 

1,746,660 
222,430 
28,820 

24,160 

44,980 

8,510 

553,550 

33,320 

19,870 

107,950 

208,440 

69,050 

10,260 

69,890 

143,680 

154,620 

47,130 

2,740 
2,700 

40 

24,800 


(i)  Land  and  buildings  only-— Terre  et  batiments  seulement. 
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TABLE  80.    Farm  population,  1911,  weeks  of  hired  labour  and  wages  paid  In  1940,  classified  by 

size  of  farm,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  80.    Population  des  fermes,  1941,  semaines  de  travail  lout*  et  gages  pa  yes  en  1940, 
classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1941,  Saskatchewan 


Farm  population — Population  des  fermes 

Hired  labour — Travail  loue 

Total 

Males — Hommes 

Females- 

-Femmes 

Weeks 
Semaines 

Wages 
paid 

Gages 
pay  6s 

Value  of 

room  and 

board 

Valeur 

de  la 

chambre 

et  de  la 

pension 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

Under 
14  years 
of  age 

Moins 

de 
14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

14  ans 
et  plus 

Under 
14  years 
of  age 

Moins 

de 
14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

14  ans 
et  plus 

All  occupied  farms— Toutcs  fer- 

No, 
nomb. 

514,677 

1,289 

2,540 

4,631 

5,291 

111,676 

14,437 

167,345 

85,553 

131,915 

No. 
nomb. 

79,732 

218 

419 

797 

928 

19,716 

2,411 

25,389 

12,734 

17,120 

No. 
nomb. 

200,969 

424 

864 

1,549 

1,840 

40,701 

5,252 

59,390 

34, 122 

56,827 

No. 
nomb. 

76,691 

231 

463 

831 

897 

19,330 

2,435 

24,261 

11,898 

16,345 

No. 
nomb. 

157,285 

416 

794 

1,454 

1,626 

31,929 

4,339 

48,305 

26,799 

41,623 

No. 
nomb. 

1,125,919 

723 

1,283 

5,036 

3-,  841 

63,161 

18,367 

220,394 

197,306 

615,808 

t 

9,395,580 

5,610 

10,110 

52,350 

32,120 

501,970 

135,500 

1,709,580 

1,551,830 

5,396,510 

S 

4,099,690 

1,440 

5-10    "     

3,460 

11-50    "     

8,880 

51-100    "     

11,040 

101-200    "     

189,980 

201-299    "     

56,080 

300-479    "     

748,480 

480-639    "     

699,790 

2,380,540 

TABLE  81.    Farm  population,  1941,  weeks  of  hired  labour  and  wages  paid  in  1940,  classified  by- 
tenure  of  farm,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  81.  Population  des  fermes,  1941,  semaines  de  travail  loue  et  gages  payes  en  1940,  classifies 
selon  la  tenure  de  la  ferme,  1941,  Saskatchewan 


Farm  population— Population  des  fermes 

Hired  labour — Travail  loue 

Total 

Males — Hommes 

Females — Femmes 

Weeks 
Semaines 

Wages 

paid 

Gages 

payes 

Value  of 

room  and 

board 

Valeur 

de  la 

chambre 

et  de  la 

pension 

Tenure  of  farm 
Tenure  de  la  ferme 

Under 
14  years 
of  age 

Moins 

de 
14  ans 

14  years 

of  age 

and  over 

14  ans 
et  plus 

Under 
14  years 
of  age 

Moins 

de 
14  ans 

14  years 

of  age 

and  oyer 

14  ans 
et  plus 

All  occupied  farms— Toutes  fer- 

No. 

nomb. 

514,677 

265,957 

1,991 

102,843 

143,886 

No. 
nomb. 

79,732 

39,057 

287 

18,668 

21,720 

No. 

nomb. 

200,969 

105,915 

836 

36,836 

57,382 

No. 
nomb. 

76,691 

37,750 

293 

17,992 

20,656 

No. 
nomb. 

157,285 

83,235 

575 

29,347 

44, 128 

No. 
nomb. 

1,125,919 

525,513 

18,861 
128,713 

452,832 

$ 

9,395,580 

4,220,750 

216,670 

1,083,550 

3,874,610 

S 

4,099,690 

Farms  occupied  by: — Fermes  oc- 
cupies par:—  * 

1,890,560 

44,030 

472,370 

Part  owner,   part  tenant — Mi- 

1,692,730 
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TABLE  83.    Farm  population,  1941,  weeks  of  hired  labour  and  wages  paid  in  1940,  classified  by- 
type  of  farm,  1940,  Saskatchewan 

TABLEAU  83.  Population  des  fermes,  1941,  semaines  dc  travail  lou€  et  gages  payes  en  1940, 
classifies  seion  le  type  de  ferme,  1940,  Saskatchewan 


Type  of  farm  as  determined  by 
main  source  of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme  determine'  par  la 
principale  source  de  revenu  en  1940 


All    occupied    farmsO)— Toutes 
fermes  occupies 0) 

Grains  and  hay — Grains  et  foin 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops — Pommes  de  terre,  raci- 
nes  et  autres  grandes  cultures . . 

Vegetables,  fruits  and  nursery  pro- 
ducts— Legumes,  fruits  et  pro- 
duits  de  pepiniere 

Dairy  products — Produits  laitiers 

Poultry — Volailles 

Live  stock — Bestiaux 

Forest  and  apiary  products — Pro- 
duits forestiers  et  apicoles 

Subsistence  and  combinations  vof 
subsistence — Vivrieres  et  com- 
binees 

Mixed  farming— Culture  mixte . . . 

Part-time — A  temps  partiel 


Farm  population — Population  des  fermes 


Total 


No. 
nomb. 

514,677 

316,501 


390 

3,663 

441 

16,107 

894 


109,529 
55,779 
8,775 


Males — Hommes 


Under 
14  years 
of  age 

Moins 

de 
14  ans 


No. 
nomb. 

79,732 

45, 683 


37 

422 

42 

2,158 


158 


20,885 
8,414 
1,574 


14  years 

of  age 

and  over 

14  ans 
et  plus 


No. 
nomb. 

200,969 

128,921 


203 

1,537 

198 


355 


36,800 
21,684 
3,307 


Females — Femmes 


Under 
14  years 
of  age 

Moins 

de 
14  ans 


No. 
nomb. 

76,691 

43,660 


33 

409 

45 

2,128 

165 


20,090 
8,151 
1,631 


14  years 

of  age 

and  over 

14  ans 
et  plus 


No. 
nomb. 

157,285 

98,237 


117 
1,295 

156 
4,985 

216 


31,754 
17,530 
2,263 


Hired  labour — Travail  loue 


Weeks 
Semaines 


No. 
nomb. 

1,125,919 

835,583 

157 


4,105 

21,980 

974 

62,974 

581 


53,828 
133,047 
11,743 


paid 


9,395,580 

7,194,950 

1,160 


44,040 

139,230 

7,340 

478,330 

4,850 


335,750 

1,024,330 

156,500 


Value  of 

room  and 

board 

Valeur 

de  la 

chambre 

et  de  la 

pension 


4,099,690 

3,140,520 


6,660 

85,090 

2,710 

220,110 

1,730 


166,530 
441,290 
33,990 


0)  Includes  data  for  farms  which  were  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  les  donne"es  des  fermes  non 
classifies  selon  leur  type  en  1940. 


TABLE  83.    Farm  areas,  values,  amount  of  mortgage  indebtedness^)  and  liens(2),  classified  by 

size  of  farm,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  83.    Superficies  et  valeurs  des  fermes,  montant  des  dettes  hypothecairesf,1)  et  des 
liens  (2),  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1941,  Saskatchewan 


Value  of 

imple- 

Amount 

Amount 

Amount 

Area 

Value  of 

ments   and 

of  mort- 

of agree- 

of debt 

Total 

im- 

Area 

pro- 

Value  of 

machin- 

gage 

ments  for 

covered 

Size  of  farm 

area 

proved 

owned 

perty(3) 

buildings 

ery  (<) 

debt(i) 

sale  (i) 

by  liens  (z) 

Grandeur  de  la 

Super- 

Super- 

Superficie 

Valeur 

Valeur 

Valeur  de 

Montant 

Montant 

Montant 

ferme 

ficie 

ficie 

posse"  dee 

de  la  pro- 

des  bati- 

I'outillage 

dela 

des  con- 

de la  dette 

to  tale 

defrichee 

prieW) 

ments 

et  des 
machi- 

nesC*) 

dette 
hypoth^- 
cairet1) 

ventions 
de  vente 

couverte 
par  des 
liens  (2) 

ac. 

ac. 

ac. 

t 

I 

8 

$ 

$ 

S 

All  occupied  farms 

—Toutes     fer- 

mes occupees.. 

59,960,927 

35,577,320 

35,641,592 

657,593,800 

152,268,600 

142,754,400 

93,326,200 

63,027,500 

9,265,170 

830 

754 

544 

296,300 

192,800 

62,700 

2,700 

2,400 

2,970 

5-10      "     

5,346 

3,921 

3,180 

853,700 

472,900 

125,200 

20,400 

25,600 

2,810 

11-50     "     

39,777 

23,491 

28,237 

1,546,400 

849,500 

321,000 

67,200 

47,700 

7,280 

51-100      "     

140,327 

75,273 

107,218 

2,194,200 

779,200 

428,100 

152,800 

148,500 

22,500 

101-200      "     

6,260,204 

3,329,721 

4,769,051 

67,913,000 

16,934,200 

13,366,600 

6,390,800 

6,882,400 

800, 100 

201-299      "     

936, 864 

580, 105 

641,614 

11,860,700 

3,086,500 

2,637,200 

1,471,100 

1,353,200 

164,610 

300-479      "     

14,332,571 

9,459,904 

8,910,160 

174,298,900 

42,223,500 

36,183,800 

25,477,900 

19,447,400 

2,273,940 

480-639      "       .... 

640  acres  and  over 

— et  plus 

10,035,627 

6,583,022 

6,007,286 

117,985,800 

27,947,900 

26,354,200 

18,776,200 

11,815,700 

1,809,760 

28,209,381 

15,521,129 

15,174,302 

280,644,800 

59,782,100 

63,275,600 

40,967,100 

23,304,600 

4,181,200 

0)  On  buildings  and  land  operated  by  the  owner — Sur  les  batiments  et  la  terre  exploitive  par  le  proprie"taire. 
(!)  On  crops,  live  stock  or  implements  and  machinery— Sur  les  re'coltes,  le  Detail  ou  I'outillage  et  les  machines, 
(a)  Land  and  buildings  only— Terre  et  batiments  seulement. 
(<)  Includes  value  of  automobiles— Comprend  la  valeur  des  automobiles. 
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TABLE  84.   Farm  areas,  values,  amount  of  mortgage  indebtedness (')  and  liensX2),  1941,  classified  by  type  of 

farm,  1940,  Saskatchewan 

TABLEAU  84.    Superficies  et  valeurs  des  fermes,  montant  des  dettes  hypothecates  (')  et  des  liens  (2),  1941, 
classifies  selon  le  type  de  ferme,  1940,  Saskatchewan 


Type  of  farm 

as  determined  by  main  source 

of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme 

determine  par  la  principale 

source  de  revenu  en  1940 

Total 
area 

Super- 
ficie 
totale 

Area 
im- 
proved 

.  Super- 
ficie 
de- 

frichee 

Area 
owned 

Super- 

ficie 

possedee 

Value 
of  prop- 
erty (*) 

Vaieur  de 
la  pro- 
priety w 

Value  of 
buildings 

Valeur 

des 

batiments 

Value  of 
imple- 
ments 
and  ma- 
chinery (4) 

Valeur  de 
I'outillage 

et  des 
machines 

w 

Amount 

of 

mortgage 

debt(') 

Montant 

dela 

dette 

hypoth£- 

cairef1) 

Amount 
of  agree- 
ments 

for 
sale(i) 

Montant 
des  con- 
ventions 

de 
ventef1) 

Amount 
of  debt 
covered 

by 
Iiens(') 

Montant 
dela 
dette 
couverte 
par  des 
liens  (!) 

All    occupied    farms(s)— Toutes 

ae. 

59,960,9*7 

41,725,667 

5,357 

11,417 

329,646 

24,784 

3,446,125 

55,450 

6,129,201 

5,101,330 

642,459 

ac. 

35,577,330 

28,999,670 

2,028 

5,035 

155,200 

13,252 

668,832 

9,619 

2,477,609 

2,561,386 

231,228 

ac. 

35,641,592 

24,912,125 

4,185 

8,441 

200, 122 

17,305 

1,469,808 

47,521 

3,992,820 

3,182,567 

391,555 

$ 

657,593,800 

516,531,500 

77, 100 

353,000 

3,929,200 

376,000 

17,496,700 

380,000 

51,381,900 
51,122,900 
4,968,700 

S 

152,268,600 

114,277,000 

30,800 

239,600 

1,247,300 

173,000 

4,772,400 

101,400 

14,825,400 
14,553,200 
1,258,300 

S 

142,754,400 

111,658,400 

21,400 

151,500 

874,200 

75,300 

4,047,100 

81,700 

10,741,200 

13,359,300 

1,420,500 

t 

93,326,200 

76,499,700 

19,300 

48,600 

619,400 

58,600 

1,401,900 

10,800 

6,582,000 

7,539,200 

400,200 

$ 

63,027,500 

47,678,700 

5,000 

34,600 

366,000 

32,500 

1,211,600 

18,800 

6,855,400 

6,040,100 

533,100 

S 

9,265,170 

Grains  and  hay — Grains  et  foin. 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops  —  Pommes     de     terre, 
racines  et  autres  grandes  cul- 

7,215,890 
3,010 

Vegetables,   fruits   and   nursery 
products — Legumes,    fruits   et 
produits  de  pepiniere 

Dairy    products — Produits    lai- 

3",  850 
41,610 

2,000 

200,190 

Forest  and  apiary  products — 
Produits  f orestiers  et  apicoles . 

Subsistence  and  combinations  of 
subsistence — Vivrieres  et  corn- 

10,840 
786,890 

Mixed  farming — Culture  mixte . . 
Part-time — A  temps  partiel 

874,840 
113,600 

C1)  On  buildings  and  land  operated  by  the  owner — Sur  les  batiments  et  la  terre  exploitee  par  le  proprietaire 

(2)  On  crops,  live  stock  or  implements  and  machinery — Sur  les  recoltes,  le  betail  ou  I'outillage  et  les  machines. 

(3)  Land  and  buildings  only — Terre  et  batiments  seulement. 

(*)  Includes  value  of  automobiles — Comprend  la  valeur  des  automobiles. 

(6)  Includes  data  for  farms  which  were  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  les  donnees  des  fermes  non  classifies  selon  leur 
type  en  1940. 


TABLE  85.   Farms  reporting  mortgages  and/or  agreements  for  sale(').  1941,  classified  by  type  of  farm,  1940, 

and  rate  of  interest,  1941,  Saskatchewan 


TABLEAU  85. 


Fermes  declarant  des  hypotheques  et/ou  des  conventions  de  vente('),  1941,  classiflees  selon 
le  type  de  ferme,  1940,  et  le  taux  d'interSt,  1941,  Saskatchewan 


Type  of  farm 

as  determined  by  main  source 

of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme  determine  par  la 

principale  source  de  revenu 

en  1940 


All 
occu- 
pied 
farms  (2) 

Toutes 
fermes 
occu- 

p6es(2) 


All 
farms 
report- 
ing 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 


Rate  of  interest — Taux  d'interet 


3% 
or  less 


4% 


5% 


6% 


7% 


8% 


9% 
or  more 

ou  plus 


Not 
given 


Non 
donne' 


All    occupied    farms(!)— Toutes    fermes 

occupeesP) 

Grains  and  hay — Grains  et  foin 

Potatoes,  roots  and  other  field  crops- 
Pommes    de    terre,    racines   et   autres 
grandes  cultures 

Vegetables,  fruits  and  nursery  products- 
Legumes,  fruits  et  produits  de  pepiniere 

Dairy  products — Produits  lai tiers 

Poultry — Volailles 

Live  stock — Bestiaux 

Forest    and   apiary    products  —  Produits 
forestiers  et  apicoles _ 

Subsistence  and  combinations  of  subsist- 
ence— Vivrieres  et  combiners 

Mixed  farming — Culture  mixte 

Part-time — A  temps  partiel. 


No. 
nomb. 

138,713 

90,828 


60 

115 

S22 

149 

4,327 

315 

21,913 
12,029 
2,762 


No. 
nomb. 

57,040 

39,862 

12 

39 

336 

43 

1,372 


8,352 

6,024 

687 


No. 
nomb. 


2,727 

l,r" 


269 
44 


No. 
nomb. 


S94 

653 


108 


nomb. 


13,271 

9,108 


No. 
nomb. 


33,044 

23,228 


No. 
nomb. 


4,521 

3,288 


No. 
nomb. 

1,089 

708 


No. 
nomb. 


148 

87 


5 

7 

86 

9 

360 

10 

1, 

1,567 

175 


24 
166 
24 

74S 


4, 
3,387 


36 

3 

107 


5S7 
435 
45 


No. 
nomb. 
1.316 


1 
11 

4 
46 


205 
121 
16 


282 
117 
34 


(')  On  buildings  and  land  operated  by  the  owner— Sur  les  batiments  et  la  terre  exploitee  par  le  proprietaire. 

I')  Includes  data  for  farms  which  were  not  classified  as  to  type  in  1940— Comprend  les  donnees  des  ferules  non  classifiees  selon  leur 
type  en  1940. 
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TABLE  86.   Farms  reporting  mortgages  and/or  agreements  for  sale('),  1941,  classified  by  type  of  farm,  1940, 
and  type  of  mortgage  holder,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  86,    Fermes  declarant  des  hypotheques  et/ou  des  conventions  de  venteC1),  1941,  classifieds  selon 
le  type  dc  ferme,  1940,  ct  le  genre  de  detenteur  de  I'hypotheque,  1941,  Saskatchewan 


Type  of  farm  as  determined  by  main  source 

All 
farms 
report- 
ing(!) 

Toutes 

fermes 

faisant 

rapport(2) 

Mortgage  holder — D^tenteur  de  I'hypotheque 

Type  de  ferme  determine'  par  la  principale 
source  de  revenu  en  1940 

Corpora- 
tion 

Govern- 
ment^) 

.   Gouver- 
nement(8) 

Munici- 
pality 

Municipa- 
lity 

Private 
individual 

Parti- 
culier 

Relative 
Parent 

Not 
given  " 

Non 
donne" 

All  farms  reporting  mortgages^)— Toutes 
fermes  declarant  des  liyputhequesO) . 

No. 
nomb. 

57,040 

39,862 

12 

39 

336 

43 

1,372 

52 

8,352 

6,024 

687 

No. 
nomb. 

34,125 

24,608 

6 

19 
169 

19 
716 

22 

4,679 

3,458 

305 

No. 
nomb. 

9,226 

6,360 

1 

2 

53 

10 

253 

10 

1,337 

1,047 

122 

No. 
nomb. 

2,029 

1,253 

1 

3 
9 
2 
66 

4 

421 
208 
47 

No. 
nomb. 

12,411 

8,630 

3 

12 

96 

9 

335 

10 

1,673 

1,419 

169 

No. 
nomb. 

1,022 

715 

2 
11 

1 
20 

1 

128 

127 

,   11 

No. 
nomb. 

2,72» 

1,882 

1 

1 
13 

6 
60 

5 

433 

Potatoes,  roots  and  other  field  crops — 
Pommes    de   terre,    racines    et    autres 

Vegetables,  fruits  and  nursery  products — 
Legumes,  fruits  et  produits  de  pepiniere. . 

Forest    and    apiary    products — Produits 

Subsistence    and    combinations    of    sub- 
sistence— Vi  vrieres  et  combine'es 

t1)  On  buildings  and  land  operated  by  the  owner — Sur  les  batiments  et  la  terre  exploited  par  le  proprieHaire. 

(2)  One  or  more  mortgage  holders— Un  ou  plusieurs  d^tenteurs  d'hypothfique. 

(3)  Federal  or  Provincial — Fe'de'ral  ou  provincial. 

(4)  Includes  261  farms  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  261  fermes  non  classifieds  selon  leur  type  en  1940, 


TABLE  87.    Area  and  condition  of  occupied  farm  land,  classified  by  size  of  farm,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  87.    Superficie  ct  etat  dc  la  terre  occupe*e,  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1941, 

Saskatchewan 


Area  of 

occupied 

farms 

Super- 
ficie des 

fermes 
occupies 

Condition  of  occupied  farm  land — Etat  de  la  terre  de  la  ferme  occupee 

Improved  land — Terre  deirichee 

Unimproved  land — Terre  non 

ieirichee 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

Total 

Under 
crops 

w 

En 
culture 

0) 

Sum- 
mer 
fallow 

Ja- 
chere 
d'e'te' 

Pasture 
Paturage 

Other 

im- 
proved 

Autre 

terre 

d(5- 

frichee 

Total 

Wood- 
land 
(!) 

Foret 
00 

Prairie 

or 
natural 
pasture 

Prairie 

ou 
paturage 
naturel 

Marsh 

or 
waste 
land 

Marais 

ou 
impro- 
ductive 

All  occuplei 

fermes  o 

[  farms — Toutes 

ac. 

59,960,927 

830 

5,346 

39,777 

140,327 

6,260,204 

936,864- 

14,332,571 

10,035,627 

28,209,381 

ac. 

35,577,320 

754 

3,921 

23,491 

75,273 

3,329,721 

580,105 

9,459,904 

6,583,022 

15,521,129 

ac. 

19,767,341 

297 

1,598 

13,191 

44,553 

.1,990,150 

347,436 

5,353,699 

3,656,942 

8,359,475 

ac". 

13,803,088 

18 

142 

4,355 

22,047 

1,120,572 

204,182 

3,622,888 

2,591,590 

6,237,294 

ac. 

783,901 

74 

728 

2,840 

3,985 

83,630 

12,691 

186,359 

129,575 

364,019 

ac. 

1,222,990 

365 

1,453 

3,105 

4,688 

135,369 

15,796 

296,958 

204,915 

560,341 

ac. 

24,383,607 

76 

1,425 

16,286 

65,054 

2,930,483 

356,759 

4,872,667 

3,452,605 

12,688,252 

ac. 

2,566,115 

11 

163 

1,572 

12,414 

647,335 

64,409 

712,534 

411,310 

716,367 

ac. 

19,815,940 

61 

1,209 

13,989 

47,516 

1,968,146 

251,692 

3,623,312 

2,681,272 

11,228,743 

ac. 
2,001,552 

4 

5-  10     ' 

53 

11-  50     •' 

725 

51-100      ' 

5,124 

101-200     ' 

315,002 

201-299     ' 

40,658 

300-479     ' 

536,821 

480-639      ' 

360,023 

640  acres  ar 

dover — etplus. . 

743,142 

f1)  Includes  field,  garden  and  orchard  crop  land— Comprend  les  cultures  des  champs,  des  jardins  et  des 
(2)  Includes  natural  and  planted  woodland— Comprend  la  terre  boisee,  naturelle  et  plantee. 
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TABLE  88.    Area  and  condition  of  occupied  farm  land,  classified  by  tenure  of  farm,  1941,  Saskatchewan 


TABLEAU  88. 


Superficie  et  Hat  de  la  terre  occupee,  classifies  selon  la  tenure  de  la  ferme,  1941, 
Saskatchewan 


Area  of 

occupied 

farms 

Super- 
ficie des 

fermes 
occupies 

Condition  of  occupied  farm  land — Etat  de  la  terre  de  la  ferme  occupe'e 

Improved  land — Terre  de'friche'e  , 

Unimproved  land — Terre  non  deTrichee 

Tenure  of  farm 
Tenure  de  la  ferme 

Total 

Under 
crops 

(>f 

En 

culture 

(') 

Sum-. 

mer 

fallow 

Ja- 
chere 
d'6U 

Pasture 
P&turage 

Other 

im- 
proved 

Autre 

terre 

de- 

frichee 

Total 

Wood- 
land 
P) 

Fortt 
(2) 

Prairie 

or 
natural 
pasture 

Prairie 

ou 
paturage 
naturel 

Marsh 

or 
waste 
land 

Marais 

ou 
impro- 
ductive 

All  occupied  farms— Toutes 

ac. 
59,960,997 

23,660,313 
1,245,725 
13,285,130 

21,769,759 

ac. 
35,577,330 

15,182,248 

222,594 

8,580,693 

11,591,785 

ac. 
19,767,341 

8,470,203 

114,469 

4,728,332 

6,454,337 

ac. 
13,803,088 

5,868,463 

80,259 

3,329,217 

4,525,149 

ac. 
783,901 

365,240 
19,119 
159,505 

240,037 

ac. 

478,342 

8,747 

363,639 

372,262 

ac. 
24,383,607 

8,478,065 
1,023,131 
4,704,437 

10,177,974 

ac. 
2,566,115 

1,304,681 

24,987 

405,215 

831,232 

ac. 
19,815,940 

6,314,276 

979,016 

3,907,127 

8,615,521 

ac. 
2,001,552 

859, 108 

19, 128 

|  392,095 

731,221 

Farms  occupied  by: — 
Fermes  occupies  par: 
Owner — Proprie"taire 

Part  owner,  part  tenant — 
Mi  -  propri^taire,  mi-lo- 
cataire 

(1)  Includes  field,  garden  and  orchard  crop  land— Comprend  les  cultures  des  champs,  des  jardins  et  des  vergers. 

(2)  Includes  natural  and  planted  woodland— Comprend  la  terre  boise*e,  naturelle  et  plantee. 

TABLE  89.    Area  and  condition  of  occupied  farm  land,  classified  by  type  of  farm,  1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  89.    Superficie  et  e"tat  de  la  terre  occupe'e,  classifies  selon  le  type  de  ferme,  1940,  Saskatchewan 


Type  of  farm  as  determined 

by  main  source  of  revenue 

in  1940 

Type  de  ferme  determine'  par 

la  principale  source  de 

revenu  en  1940 


Area  of 

occupied 

farms 

Super- 
ficie des 

fermes 
occupies 


Condition  of  occupied  farm  land — Etat  de  la  terre  de  la  ferme  occupee 


Improved  land — Terre  d6frich6e 


Total 


Under 
crops 

w 

En 
culture 

m 


Sum- 
mer 
fallow 

Ja- 
chere 
d'e~te 


Pasture 
Paturage 


Other 

im- 
proved 

Autre 

terre 

d<5- 

frichee 


Unimproved  land — Terre  non  deTrichee 


Total 


Wood- 
land 
(!) 

Foret 


Prairie 

or 
natural 
pasture 

Prairie 

ou 
paturage 
naturel 


Marsh 


waste 
land 


Marais 


unpro- 
ductive 


All  occupied  farms  (»)— Tou- 
tes fermes  occupees(>) . 

Grains  and  hay — Grains  et 
f  oin 

Potatoes,  roots  and  other 
field  crops  —  Pommes  de 
terre,  racines  et  autres 
grandes  cultures 

Vegetables,  fruits  and  nur 
eery  products — Legumes 
fruits  et  produits  de  pe- 
piniere 

Dairy  products  —  Produits 

laitiera 

:    Poultry — Volailles 

Live  stock — Bestiaux 

.1  Forest  and  apiary  products 
• — Produits  forestiers  et 
apicoles 

Subsistence  and  combina- 
tions of  subsistence — Vi- 
vrieres  et  combines 

Mixed  farming  —  Culture 
mixte 

Part-time — A  temps  partiel 


59,960,927 

41,725,667 

5,357 

11,417 

329,646 

24,784 

3,446,125 

55,450 

6,129,201 

5,101,330 
642,459 


ac. 
35,577,320 

28,999,670 


5,035 

155,200 

13,252 

668,832 


9,619 


2,477,609 


2,561,386 
231,228 


19,767,341 

16,011,624 

1,561 

2,870 

89,427 

6,356 

378,753 

6,284 

1,422,092 

1,497,408 
126,844 


13,803,088 

11,604,240 


1,251 

46,234 

4,703 

208,801 


2,331 


835,593 


902,458 
77,368 


783,901 

516,274 

74 


10,973 

730 

36,849 


1,222,990 

867,532 

101 


53S 

8,566 

1,463 

44,429 


487 


76,458 


73,198 
7,224 


517 


143,466 


88,322 
19,792 


24,383,607 

12,725,997 

2,729 


174,446 

11,532 

,777,293 


45,831 


3,651,592 

2,539,944 
411,231 


2,566,115 

1,117,189 

691 

1,095 

19,143 

2,135 

143,472 

19,762 


361,679 
85,368 


19,815,940 

10,441,930 

1,884 

4,278 

144, 909 

8,156 

2,525,610 

22,357 

2,578,655 

1,943,353 
292,918 


2,001,552 

1,166,878 

154 


1,009 

10,394 

1,241 

108,211 


3,712 


376,047 

234,912 
32,945 


(l)  Includes  field,  garden  and  orchard  crop  land — Comprend  les  cultures  des  ohamps,  des  jardins  et  des  vergers. 
(")  Includes  natural  and  planted  woodland — Comprend  la  terre  boisee,  naturelle  et  plan!  re. 

(3)  Includes  data  for  farms  which  were  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  les  donnees  des  fermes  non  classifies  selon  leur 
type  en  1940. 
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TABLE  90.    Farms  reporting  durum  wheat,  classified  by  size  of  farm,  1941,  and  area  sown  in  1940, 

Saskatchewan 
TABLEAU  90.    Fermes  declarant  la  culture  du  ble  durum,  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1941, 
et  la  supcrficle  ensemencee  en  1940,  Saskatchewan 


All 
farms 

re- 
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Area  sown — Superficie  ensemencee 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

\ 

Under 
5  acres 

Moins 
de 

5-9 
acres 

10-14 
acres 

15-24 
acres 

25-49 
acres 

50-99 
acres 

100-149 
acres 

150-199 
acres 

200-299 
acres 

300-399 
acres 

400 
acres 
and 
over 

et  plus 

All  farms— Toutes  fer- 

No. 

nomb. 

2,116 

1 

14 
197 
41 
591 
410 

862 

No. 
nomb. 
28 

13 

5 
3 

7 

No. 
nomb. 
72 

/ 

1 
14 

2 
28 
11, 

16 

No. 
nomb. 
124 

1 

1 

20 

6 

42 

24 

30 

No. 
nomb. 
281 

8 
38 

6 
94 
45 

90 

No. 
nomb. 
626 

2 

,55 

13 

189 

146 

221 

No.v 

nomb. 

610 

1 

49 

11 

156 

124 

269 

No. 
nomb. 
195 

1 

6 

2 

46 

32 

108 

No. 
nomb. 
79 

22 
15 

42 

No. 
nomb. 
52 

1 
6 
9 

36 

No. 
nomb. 
28 

2 
3 

23 

No. 
nomb. 
21 

1-    4  acres 

5-10     "      .., 

11-50     "     

51-100     "     

101-200     "     

201-299     "     

300-479     "     

480-639     "     

1 

640  acres  and  over — et 
plus 

20 

TABLE  91.    Farms  reporting  other  spring  wheat,  classified  by  size  of  farm,  1941,  and  area  sown  in  1940, 

Saskatchewan 

TABLEAU  91.    Fermes  declarant  la  culture  d'autre  bl£  de  printemps,  classifieds  selon  la  grandeur  de  la 

ferme,  1941,  et  la  superficie  ensemencee  en  1940,  Saskatchewan 


All 
farms 

re-     t 
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Area  sown — Superficie  ensemencee 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

Under 
5  acres 

Moins 
de 

5-9 
acres 

10-14 
acres 

15-24 
acres 

25-49 
acres 

50-99 
acres 

100-149 
acres 

150-199 
acres 

200-299 
acres 

300-399 
acres 

400 
acres 
and 
over 

et  plus 

All  farms— Toutes  fer- 

No. 
nomb. 

121,509 

6 

45 

343 

933 

29,980 

3.411 

40,329 

19,447 

27,015 

No. 
nomb. 

957 

3 
20 
18 
32 

695 
22 

132 
23 

12 

No. 

nomb. 

1,868 

9 
62 
83 
1,306 
45 
269 
60 

34 

No. 

nomb. 

2,901 

8 

70 

103 

2,005 

77 

484 

100 

54 

No. 

nomb. 

5,770 

1 

92 

205 

3,790 

177 

1,136 

228 

141 

No. 
nomb. 

16,641 

2 

3 

76 

333 

9,451 

688 

4,390 

1,103 

595 

No. 

nomb. 

30,519 

3 
12 
164 
10,086 
1,525 
12,659 
3,696 

2,374 

No. 
nomb. 

22,553 

1 

1 

6 

10 

2,228 

661 

11,303 

4,650 

3,693 

No. 
nomb. 
14,305 

5 

1 

366 

166 

6,321 

3,768 

3,678 

'  No. 

nomb. 

14,350 

1 

1 

43 

44 

3,246 

4,402 

6,613 

No. 

nomb. 

5,994 

1 

8 

5 

342 

1,159 

4,479 

No. 
nomb. 
5,651 

_ 

5-10     "     

_ 

11-50     "      

1 

51-100     "     

_ 

101-200     "     

2 

201-299     "     

1 

300-479     " 

47 

480-639     "     

640  acres  and  over — et 

258 
5,342 

TABLE  93.    Farms  reporting  barley,  classified  by  size  of  farm,  1941,  and  area  sown  in  1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  93.    Fermes  declarant  la  culture  de  l'orge,  classifies  scion  la  grandeur  de  la  ferme,  1941,  et  la 

superficie  ensemencee  en  1940,  Saskatchewan 


All 
farms 

re- 
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Area  sown — Superficie  ensemencee 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

Under 
5  acres 

Moins 
de 

5-9 
acres 

10-14 
acres 

15-19 
acres 

20-24 
acres 

25-34 
acres 

35-49 
acres 

50-74 
acres 

75-99 
acres 

100-199 
acres 

200 
acres 

and 
over 

et  plus 

All  farms— Toutes  fer- 

No. 
nomb. 

48,046 

4 

16 

71 

352 

10,991 

1,560 

15,577 

8,072 

11,403 

No. 
nomb. 

2,903 

3 

6 

9 

71 

1,629 

101 

741 

193 

150 

No. 

nomb. 

6,979 

5 

19 

108 

2,773 

282 

2,292 

814 

686 

No. 

nomb. 

9,267 

\ 

21 

69 

2,476 

374 

3,317 

1,473 

1,533 

No. 

nomb. 

5,838 

13 

36 

1,324 

202 

2,060 

1,059 

1,144 

No. 

nomb. 

6,385 

4 

30 

1,118 

201 

2,259 

1,201 

1,572 

No. 

nomb. 

6,974 

3 

20 

960 

207 

2,313 

1,385 

2,086 

No. 

nomb. 

4,892 

2 

2 

12 

491 

120 

1,516 

1,008 

:   1,741 

No. 

nomb. 

3,220 

4 

184 

54 

820 

657 

1,501 

No. 
nomb. 

882 

2 
21 
11 
165 
190 

493 

No. 
nomb. 
645 

15 

7 

92 

84 

447 

No. 
nomb. 
61 

- 

5-10     "      

- 

11    50     "     

- 

_ 

_ 

1 

2 

8 

640  acres  and  over — et 

50 
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TABLE  93.    Farms  reporting  oats,  classified  by  size  of  farm,  1941,  and  area  sown  in  1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  93.    Fermes  declarant  la  culture  de  Pavotne,  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1941,  et  la 

superficie  ensemencee  en  1940,  Saskatchewan 


All 
farms 

re- 
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Area  sown—  Superficie  ensemencee 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

Under 
5  acres 

Moins 
de 

5-9 
acres 

10-14 
acres 

15-19 
acres 

20-24 
acres 

25-34 
acres 

3549 
acres 

50-74 
acres 

75-99 
acres 

100-199 
acres 

200 
acres 
and 
over 

et  plus 

All  farms— Toutes  fer- 

No. 
nomb. 

95,117 

5 

66 

297 

694 

22,242 

2.815 

31,491 

15,939 

21,568 

No. 

nomb. 

1,808 

4 

30 

28 

58 

1,115 

40 

377 

91 

65 

No. 

nomb. 

6,558 

22 

84 

158 

3,592 

224 

1,542 

518 

418 

No. 

nomb. 

11,923 

8 

99 

188 

5,129 

400 

3,556 

1,313 

1,230 

No. 

nomb. 

9,906 

1 

43 

117 

3,666 

384 

3,351 

1,171 

1,173 

No. 

nomb. 

13,462 

2 

22 

84 

3,528 

467 

5,131 

2,059 

2,169 

No. 

nomb. 

18,152 

2 

11 

59 

3,168 

664 

7,326 

3,314 

3,608 

No. 
nomb. 
11,945 

1 

9 

21 

1,445 

428 

5,789 

3,322 

3,930 

No. 
nomb. 

11,827 

1 

1 

7 

495 

164 

3,453 

2,885 

4,821 

No. 

nomb. 

3,558 

2 

73 

29 

690 

822 

1,942 

No. 

nomb. 

2,724 

31 

15 

268 

430 

1,980 

No. 
nomb. 
-      254 

5-10     "     

11-50     "     

51-100     "     

101-200     "     

201-299     "      

300-479     "     

8 

480-639     "     

14 

640  acres  and  over — et 

232 

TABLE  94.    Farms  reporting  cultivated  hayf1),  classified  by  size  of  farm,  1941,  and  area  sown  for  harvest 

in  1940,  Saskatchewan 

TABLEAU  94.    Fermes  declarant  du  foin  culiiveC ),  classifiers  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1941,  et  la 

superficie  ensemencee  pour  fenaison  en  1940,  Saskatchewan 


All 
farms 

re- 
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Area  sown — Superficie  ensemencee 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

Under 
5  acres 

Moins 
de 

5-9 
acres 

10-14 
acres 

15-19 
acres 

20-24 
acres 

25-34 
acres 

3549 
acres 

50-74 
acres 

75-99 
acres 

100-199 
acres 

200 
acres 

and 
over 

et  plus 

All  farms — Toutes  fer- 

No. 
nomb. 

10,158 

11 

27 

71 

78 

1,906 

293 

3,008 

1,769 

2,995 

No. 
nomb. 

1,946 

6 

16 

16 

23 

626 

72 

612 

262 

313 

No. 

nomb. 

2,132 

9 
21 
22 
523 
84 
671 
384 

418 

No. 
nomb. 

1,959 

1 

2 

16 

12 

343 

62 

640 

368 

515 

No. 
nomb. 

923 

1 

8 
5 
141 
24 
294 
174 

276 

No. 
nomb. 
906 

6 

5 

.93 

'     21 

271 

178 

332 

No. 

nomb. 

882 
3 

3 

6 

87 

15 

260 

167 

341 

No. 
nomb. 
595 

1 

3 

49 

8 

131 

103 

300 

No. 
nomb. 
412 

1 
23 

1 
79 
84 

224 

No. 
nomb. 
144 

4 

1 

22 

23 

94 

No. 
nomb. 
209 

1 
17 

4 
23 
22 

142 

,  No, 
nomb. 

50 

5-10     "     

11-50     "     

51-100     "     

101-200     "      

201-299     "     

1 

300-479     "     

5 

480-639     "     

4 

640  acres  and  over — et 
plus 

40 

0)  Other  than  alfalfa  and  sweet  clover — Autre  que  luzerne  et  trefle  d'odeur. 

TABLE  95.    Farms  reporting  alfalfa,  classified  by  size  of  farm,  1941,  and  area  sown  for  harvest  in  1940, 

Saskatchewan 
TABLEAU  95.    Fermes  declarant  la  culture  de  la  luzerne,  classifieds  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1941, 
et  la  superficie  ensemencee  pour  fenaison  en  1940,  Saskatchewan 


All 
farms 

re- 
porting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Area  sown — 

Superficie  ensemencee 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

Under 
5  acres 

Moins 
de 

5-9 
acres 

10-14 
acres 

15-19 
acres 

20-24 
acres 

25-34 
acres 

35-49 
acres 

50-74 
acres 

75-99 
acres 

100-199 
acres 

200 
acres 
and 
over 

et  plus 

All  farms— Toutes  fer- 

No. 
nomb. 

7,640 

3 

26 

59 

104 

3,620 

262 

1,989 

741 

837 

No. 
nomb. 

2,374 

2 

15 

20 

31 

1,238 

77 

612 

206 

174 

No. 

nomb. 

1,913 

7 

15 

27 

1,004 

66 

480 

163 

151 

No. 
nomb. 

1,230 

1 
2 

13 

14 

652 

42 

330 

132 

150 

No. 

nomb. 

593 

1 

3 

9 

286 

21 

147 

60 

66 

No. 
nomb. 
490 

5 

5 

202 

20 

135 

58 

65 

No. 
nomb. 
477 

1 

11 
172 

23 
130 

54 

86 

No. 
nomb. 
280 

2 
3 
94 

8 
78 
29 

66 

No. 
nomb. 
170 

4 
45 

4 
47 
24 

46 

No. 
nomb. 
53 

22 

15 
5 

11 

No. 
nomb. 
45 

5 
1 

15 
11 

13 

No. 
nomb. 

a 

- 

5-10     "     

- 

11-  50     " 

- 

61-100     "     

- 

101-200     "     

- 

201-299     "     

- 

300-479     "     

- 

480-639     "     

- 

'640  acres  and  over — et 

9 
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TABLE  96.    Farms  reporting  potatoes,  classified  by  size  of  farm,  1911,  and  area  planted  in  1940, 

Saskatchewan 

TABLEAU  96.    Vermes  declarant  la  culture  des  pommes  de  terre,  classifies  selon  la  grandeur  de  la  forme, 

.  1911,  et  la  superfine  ensemencce  en  1910,  Saskatchewan 


AU 
farms 
report- 
ing 

Toutea 
fermes 
faiaant 
rapport 

Area  sown — Superficie  ensemencee 

Size  of  farm 

Grandeur  de  la 
ferine     < 

1/10 
acre 

2/10 
acre 

3/10 
acre 

4/10 
acre 

5/10 
acre 

6/10— 
9/10 
acre 

1-2 

acres 

3-4 

acres 

5-14 
acrea 

15-24 
acrea 

25  acres 
and 
over 

et  plus 

AU     farms  —  Toutes 

No. 
nomb. 

90,495 

213 

393 

665 

894 

20,675 

2,663 

28,870 

14,990 

21,132 

No. 
nomb. 

20,790 

30 

86 

144 

214 

5,456 

593 

7,044 

3,252 

3,971 

No. 
nomb. 

17,654 

25 

61 

95 

168 

4,204 

553 

5,783 

2,855 

3,910 

No. 
nomb. 

13,210 

40 

s63 

98 

156 

3,845 

549 

6,013 

3,127 

4,319 

No. 
nomb. 

1,879 

13 
4 

1? 
435 

69 
613 
307 

405 

No. 

nomb. 

20,782 
53 

82 

148 

210 

4,306 

563 

6,292 

3,649 

5,479 

No. 
nomb. 

2,107 

21 

11 

16 

19 

484 

57 

629 

367 

503 

No. 
nomb. 

8,667 

29 

68 

113 

95 

1,869 

257 

2,415 

1,374 

2,447 

No. 
nomb. 

226 

2 
14 
12 

5 
46 
14 
47 
38 

48 

No. 
nomb. 
151 

4 

18 
10 
24 
7 
31 
20 

40 

No. 
nomb. 
15 

5 

4 
1 
1 
1 

3 

No. 
nomb. 
11 

5-10     "     

11-60     "     

'      51-100     "     

101  200     "     

'   2 

201-299     "     

300-479     "     

2 

480-639     "     . 

640  acres  and  over — 

7 

TABLE  97.    Farms  reporting  horses,  classified  by  size  of  farm  and  number  reported  in  1911, 

Saskatchewan 
TABLEAU  97.    Fermes  declarant  des  chevaux,  classifiees  selon  la  grandeur  de  la  ferme  et  le  nombre 

d'animaux  en  1911,  Saskatchewan 


AU 

farms 

reporting 

Toutea 
fermea 
faisant 
rapport 

Farma  reporting — Fermea  declarant 

Size  of  farm — Grandeur  de  la  forme 

1-3 

horses 

chevaux 

4-7 
horaes 

chevaux 

8-9 
horsea 

chevaux 

10-14 
horaea 

chevaux 

15-19 
horaes 

chevaux 

20-29 
horses 

chevaux 

30  horses 
and  over 

chevaux 
et  plus 

All  farms  reporting— Toutes  fermes  fal- 

No-, 
nomb. 

107,477 

117 

300 

746 

1,097 

25,439 

3,128 

34,600 

17,427 

24,623 

No. 
nomb. 

20,675 

87 

239 

523 

600 

7,969 

445 

5,197 

2,352 

3,263 

No. 
nomb. 

15,490 

26 

51 

193 

439 

.  14,383 

1,815 

16,629 

5,941 

6,013 

No. 
nomb. 

15,148 

2 

6 

16 

29 

1,978 

500 

6,341 

3,081 

3,195 

No. 

nomb. 

17,887 

2 

10 

25 

936 

321 

5,443 

4,621 

6,529 

No. 
nomb. 

5,373 

2 

2 

,1 

3 

130 

38 

795 

1,124 

3,278 

No. 
nomb. 
2,181 

1 

31 

'     5 

164 

271 

1,709 

No. 
nomb. 
723 

5-10    "     

_ 

11-50    "     

3 

51-100    "     

101-200    "     

12 

201-299    "     

4 

300-479    "     

31 

480-639    "                         

37 

636 

TABLE  98.    Farms  reporting  cattle('),  classified  by  size  of  farm  and  number  reported  in  1941, 

Saskatchewan 
TABLEAU  98.    Fermes  declarant  des  bovinsO),  classifiees  selon  la  grandeur  de  la  ferme  et  le  nombre 

d'animaux  en  1911,  Saskatchewan 


AU 

farma 

reporting 

Toutes 
fermes 
faiaant 
rapport 

Farms  reporting — Fermea  declarant 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

1-4 
cattle 

bovins 

5-9 
cattle 

bovins 

10-14 
cattle 

bovins 

15-19 
cattle 

bovins 

20-29 
cattle 

bovins 

30-39 
cattle 

bovins 

40-49 
cattle 

bovins 

50-74 
cattle 

bovins 

75  cattle 
and  over 

bovins 
et  plus 

All  farms  reporting— Toutes 
fermes  faisant  rapport — 

No. 
nomb. 

105,300 

226 

460 

883 

1,101 

23,684 

3,026 

33,510 

17,355 

25,055 

No. 
nomb. 

26,319 

154 

321 

493 

482 

9,395 

704 

8,167 

3,098 

3,505 

No. 
nomb. 

31,199 

51 

104 

269 

424 

9,066 

1,191 

11,904 

5,313 

5,877 

No. 
nomb. 

20,301 

13 

20 

83 

108 

3,404 

652 

7,338 

3,892 

4,794 

No. 
nomb. 

10,511 

4 

8 

17 

49 

1,117 

271 

3,411 

2,320 

3,317 

No. 
nomb. 

8,310 

2 

1 

14 

25 

546 

157 

2,068 

1,913 

3,581 

No. 
nomb. 

2,796 

1 

2 

4 

11 

105 

32 

439 

546 

1,656 

No. 
nomb. 

1,171 

1 

3 

30 
10 
108 
155 
867 

No. 
nomb. 
961 

15 

7 

59 

94 

789 

No. 
nomb. 
720 

1 

- 

2 

6 

2 

16 

24 

640  acres  and  o  ver— et  plus 

669 

(i)  AU  ages— Tous  ages. 
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TABLE  99.    Farms  reporting  cows  and  heifers  0)  kept  mainly  for  milk  production,  classified  by  size  of 

farm  and  number  reported  in  1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  99.    Fermes  declarant  des  vaches  et  des  genissesO)  gardens  principalement  pour  le  last,  classi- 
fies selon  la  grandeur  de  la  fermc  et  le  nombre  d'animaux  en  1941,  Saskatchewan 


All 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms  reporting- 

-Fermes  declarant 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

1-4 
animals 

animaux 

5-9 
animals 

animaux 

10-14 
animals 

animaux 

15-19 
animals 

animaux 

20-29 
animals 

animaux 

30-39 
animals 

animaux 

40-49 
animals 

animaux 

50-74 
animals 

animaux 

75  ■ 
animals 
and  over 

animaux 
et  plus 

All  farms  reporting— Toutes 
fermes  faisant  rapport 

No. 
nomb. 

101,976 

217 

442 

756 

1,005 

22,954 

2,952 

32,642 

16,906 

24, 102 

No. 
nomb. 

51,030 

189 

375 

607 

739 

14,948 

1,433 

16,148 

7,128 

9,463 

No. 
nomb. 

36,791 

23 

56 

129 

218 

6,835 

1,199 

12,684 

6,728 

8,919 

No. 
nomb. 

9,911 

1 

8 

13 

.      38 

964 

262 

3,004 

2,198 

3,433 

No. 
nomb. 

2,627 

4 

1 

4 

5 

150 

47 

596 

689 

1,231 

No. 

nomb. 

1,266 

1 

1 

4 

46 

14 

184 

215 

801 

No. 

nomb. 

210 

1 
1 

6 

6 

17 

35 

144 

No. 
nomb. 
70 

2 
1 
5 
8 
54 

No. 
nomb. 
54 

1 

2 

3 
4 
44 

No. 
nomb. 
17 

6-10     "     

_ 

11-60     "     

_ 

51-100     "     

1 

101-200     "     

1 

201-299     "     

300-479     "     

1 

1  480-639     "     

1 

640  acres  and  over — et  plus . . . 

13 

C1)  1  year  and  over — 1  an  et  plus. 

TABLE  100.    Farms  reporting  cows  and  heifers  0;  kept  mainly  for  beef  production,  classified  by  size  of 

farm  and  number  reported  in  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  100.    Fermes  declarant  des  vaches  et  des  genissesO  gardees  principalement  pour  la  boucherie, 

classifieds  selon  la  grandeur  de  la  ferme  et  le  nombre  d'animaux  en  1941,  Saskatchewan 


All 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms  reporting- 

-Fermes  declarant 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

1-4 
animals 

animaux 

5-9 
animals 

animaux 

10-14 
animals 

animaux 

15-19 
animals 

animaux 

20-29 
animals 

animaux 

30-39 
animals 

animaux 

40-49 
animals 

animaux 

50-74 
animals 

animaux 

75 
animals 
and  over 

animaux 

et  plus 

All  farms  reporting— Toutes 
fermes  faisant  rapport. . . . 

No. 
nomb. 

18,342 

14 

25 

192 

176 

2,231 

352 

4,475 

3,226 

7,651 

No. 
nomb. 

10,953 

9 

19 

153 

127 

1,769 

263 

3,270 

2,077 

3,266 

No. 
nomb. 

3,672 

4 

1 

26 

31 

326 

60 

838 

715 

1,671 

No. 

nomb. 

1,465 

3 

11 

12 

76 

.        14 

203 

251 

896 

No. 
nomb. 
701 

1 
3 
23 
4 
75 
90 
505 

No. 
nomb. 

723 

1 
1 
1 
3 

23 

4 

57 

64 

569 

No. 
nomb. 
278 

6 
3 

15 

16 

239 

No. 
nomb. 
168 
1 

4 
1 
4 

7 

,     151 

No. 
nomb. 
194 

4 
2 
13 
5 
170 

No. 
nomb. 
18S 

6-10     "     

_ 

11-50     "     

_ 

51-100     "     

_ 

101-200     "     

1 

201-299     "     

1 

300-479     " 

480-639     "     

1 

640  acres  and  over — et  plus. . . 

185 

0)  1  year  and  over — 1  an  et  plus. 

TABLE  101.    Farms  reporting  cows  and  heifers (' )  milked  in  1941,  classified  by  size  of  farm  and  number 

reported  in  1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  101.    Fermes  declarant  des  vaches  et  des  genissesi ' )  traites  en  1941,  classifiers  selon  la  grandeur 
de  la  ferme  et  le  nombre  d'animaux  en  1941,  Saskatchewan 


All 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms  reporting- 

-Fermes  declarant 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

1-4 
animals 

animaux 

6-9 
animals 

animaux 

10-14 
animals 

animaux 

16-19 
animals 

animaux 

20-29 
animals 

animaux 

30-39 
animals 

animaux 

40-49 
animals 

animaux 

50-74 

animals 

animaux 

75 
animals 
and  over 

animaux 
et  plus 

AU  farms  reporting— Toutes 
fermes  faisant  rapport. . . . 

No. 
nomb. 

97,189 

196 

389 

663 

927 

21,724 

2,839 

31,082 

16,191 

23,178 

No. 
nomb. 

66,881 

182 

359 

598 

793 

17,614 

1,948 

21,360 

10,008 

14,019 

No. 

nomb. 

25,786 
13 
26 

56 
118 
3,804 
792 
8,681 
5,214 
7,083 

No. 

nomb. 

3,574 

3 

6 

9 

-   268 

76 

892 

'800 

1,620 

No. 
nomb. 

645 

1 

1 

3 

6 

28 

12 

119 

122 

354 

No. 
nomb. 
235 

2 

6 

9 

23 

37 

158 

No. 
nomb. 
35 
1 

2 
2 
5 
6 
20 

No. 
nomb. 
16 

1 
5 
10 

No. 
nomb. 
15 

2 
1 
12 

No. 
nomb. 
% 

6-  10 

i 

- 

11    60 

t 

- 

51  100 

t 

- 

101-200 

i 

- 

t 

— 

i 

- 

480-639 

t 

- 

640  acres  i 

md  over — et  plus . . . 

2 

(')  1  year  and  over — 1  an  et  plus. 
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TABLE  102.    Farms  reporting  cows  milked  in  1910,  classified  by  size  of  farm,  1911,  and  number  reported 

in  1910,  Saskatchewan 
TABLEAU  102.    Fermes  declarant  des  vaches  traites  en  1910,  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferme, 
1911,  et  le  nombre  d'animauv  en  1910,  Saskatchewan 


All 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms 

reporting- 

-Fermes  declarant 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

1-4 
animals 

animaux 

6-9 
animals 

animaux 

10-14 
animals 

animaux 

15-19 
animals 

animaux 

20-29 
animals 

animaux 

30-39 
animals 

animaux 

40-S9 
animals 

animaux 

50-74 
animals 

animaux 

75 
animals 
and  over 

animaux 
et  plus 

All  farms  reporting— Toutes 
fermes  faisant  rapport. . 

No. 
nomb. 

97,685 

200 

411 

686 

926 

21,417 

2,853 

31,121 

16,385 

23,686 

No. 
nomb. 

70,783 

184 

387 

620 

802 

17,865 

2,064 

22,690 

10,859 

15,412 

No. 
nomb. 

23,359 

14 

22 

57 

105 

3,314 

715 

7,751 

4,780 

6,601 

No. 
nomb, 
2,830 

6 

15 

201 

54 

673 

619 

1,262 

No. 

nomb. 

478 

2 

1 

3 

3 

24 

13 

81 

92 

259 

No. 
nomb. 
184 
1 

1 
11 

5 
20 
30 
116 

No. 
nomb. 
26 

2 
4 
3 

17 

No. 
nomb. 
15 

2 

'2 
11 

No. 
nomb. 
9 

2 
7 

No. 
nomb. 
1 

5-10     "     

11-50     "     

51-100     "     

101-200     "     . 

201-299     "     

300-479     "     

480-639     "     . 

640  acres  and  over — et  plus . . . 

1 

TABLE  103.    Farms  reporting  sheep,  classified  by  size  of  farm  and  number  reported  In  1911, 

Saskatchewan 

TABLEAU  103.    Fermes  declarant  des  moutons,  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferme  et  le  nombre 

d'animaux  en  1911,  Saskatchewan 


AU 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms  reporting— 

Fermes  declarant 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

1-9 
sheep 

moutons 

10-19 
sheep 

moutons 

20-29 
sheep 

moutons 

30-39 
sheep 

moutons 

4049 
sheep 

moutons 

50-74 
sheep 

moutons 

75-99 
sheep 

moutons 

100 

sheep 

and  over 

moutons 
et  plus 

All   farms   reporting— Toutes 
fermes  faisant  rapport. . 

No. 
nomb. 

8,324 

8 

19 

46 

88 

1,936 

280 

2,440 

1,294 

2,213 

No. 

nomb. 

4,125 

4 

13 

25 

51 

1,193 

167 

1,337 

589 

746 

No. 
nomb. 

1,433 

3 

3 

12 

17 

339 

51 

447 

246 

315 

No. 

nomb. 

658 
1 
2 

4 
8 
158 
20 
178 
97 
190 

No. 
nomb. 
453 

1 
3 
79 
12 
131 
86 
141 

No. 
nomb. 
310 

2 
3 
44 
4 
91 
55 
111 

No. 

nomb. 

171 

1 

1 

4 

61 

14 

106 

84 

200 

No. 
nomb. 
210 

1 
22 

4 
56 
52 
105 

No. 
nomb. 
631 

6-10     "     

_ 

11-50     "     

1 

51-100     "       

,        1 

101-200     "     

40 

201-299     "     

8 

300-479     "     

94 

480-639     "     

85 

640  acres  and  over — et  plus. . . . 

405 

TABLE  101.    Farms  reporting  swine,  classified  by  size  of  farm  and  number  reported  in  1911, 

Saskatchewan 

TABLEAU  101.    Fermes  declarant  des  pores,  classiflees  selon  la  grandeur  de  la  ferme  et  le  nombre  d'ani- 
maux, en  1911,  Saskatchewan 


AU 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms  reporting— 

Fermes  declarant 

Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 

1-9 
swine 

pores 

10-19 
swine 

pores 

20:29 
swine 

pores 

30-39 
swine 

pores 

4049 
swine 

pores 

50-74 
swine 

pores 

75-99 
swine 

pores 

100 

swine 

and  over 

pores 
et  plus 

All   farms   reporting— Toutes 
fermes  faisant  rapport. . 

No. 

nomb. 

83,889 

141 

258 

449 

723 

18,227 

2,481 

26,851 

14,330 

20,429 

No. 

nomb. 

48,788 

111 

199 

348 

549 

12,328 

1,501 

16,106 

7,821 

9,825 

No. 
nomb. 

22,154 

14 

44 

60 

138 

4,357 

666 

7,275 

4,096 

6,804 

No. 
nomb. 

7,179 

5 

4 

16 

21 

1,018 

198 

2,135 

1,382 

2,400 

No. 
nomb. 

2,603 

4 
1 

10 
4 
304 
59 
715 
602 
1,004 

No. 
nomb. 

1,221 

2 

4 

5 

3 

124 

29 

296 

232 

526 

No. 
nomb. 

1,042 

4 

4 

6 

60 

17 

215 

204 

532 

No. 
nomb. 

336 

1 
1 
4 

19 
7 
71 
58 
175 

No. 
nomb. 
266 

5-10     "       

5 

2 

51  100     " 

2 

17 

4 

38 

35 

640  acres  and  over— et  plus 
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TABLE  105.    Farms  reporting  horses,  classified  by  type  of  farm,  1940,  and  number  reported  in  1911, 

Saskatchewan 

TABLEAU  105.    Fermes  declarant  des  chevaux,  classifies  selon  le  type  de  ferine,  1940,  et  le  nombre  d'ani- 

maux  en  1941,  Saskatchewan 


Type  of  farm  as  determined  by  main  source 
of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme  determine  par  la  principale 
source  de  revenu  en  1940 


All 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 


Farms  reporting — Fermes  declarant 


1-3 
horses 


chevaux 


4-7 
horses 


chevaux 


horses 
chevaux 


10-14 
horses 


chevaux 


15-19 
horses 


chevaux 


20-29 
horses 


chevaux 


30  horses 
and  over 

chevaux 
et  plus 


All  farms  reportlng(')— Toutes  fermes 
faisant  rapport (' ) 


Grains  and  hay — Grains  et  foin 

Potatoes,  roots  and  other  field  crops— 
Pommes  de  terre,  racines  et  autres  gran 
des  cultures 

Vegetables,  fruits  and  nursery  products- 
Legumes,  fruits  et  produits  de  pepiniere 

Dairy  products — Produits  Lai  tiers 

Poultry — Volailles , 

Live  stock — Bestiaux 

Forest  and  apiary  products  —  Produits 
forestiers  et  apicoles 

Subsistence  and  combinations  of  subsist 
ence — Vivrieres  et  combinees 

Mixed  farming — Culture  mixte. . . 

Part-time — A  temps  partiel 


No. 
nomb. 
107,477 

68,213 

24 

61 
757 


190 

20,256 
11,623 
1,680 


No. 
nomb. 
20,675 
11,763 

17 

40 
189 
51 

831 

124 

5,166 
1,392 


No. 
nomb. 
45,490 
27,880 


15 

322 

37 

1,435 


63 


625 


No. 
nomb. 
15,148 
10,240 


2 

103 

4 

428 


2,385 

1,843 

95 


No. 
nomb. 
17,887 
12,612 


4 
106 

4 
539 


2,191 

2,292 

90 


No. 
nomb. 
5,373 
3,842 


22 

255 

1 


No. 
nomb. 
2,181 
1,501 


13 

205 


No. 
nomb. 


457 

768 

15 


134 

300 

13 


723 

378 


2 
ISO 


41 
99 
4 


C1)  Includes  701  farms  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  701  fermes  non  classiflees  selon  leur  type  en  1940. 

TABLE  106.    Farms  reporting  cattleC ),  classified  by  type  of  farm,  1910,  and  number  reported  in  1941, 

Saskatchewan 

TABLEAU  106.    Fermes  declarant  des  bovins  J,1),  classiflees  selon  le  type  de  ferme,  1940,  et'Ie  nombre 

d'animaux  en  1911,  Saskatchewan 


Type  of  farm  as  determined  by 
main  source  of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme  determine  par 

la  principale  source  de  revenu 

en  1940 

AU 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms  reporting — Fermes  declarant 

1-4 
cattle 

bovins> 

5-9 
cattle 

bovins 

10-14 
cattle 

bovins 

15-19 
cattle 

bovins 

20-29 
cattle 

bovins 

30-39 
cattle 

bovins 

40-49 
cattle 

bovins 

50-74 
cattle 

bovins 

75  cattle 
and  over 

bovins 
et  plus 

All  farms  reporting  (2)— Tou- 
tes  fermes   faisant   rap- 

port(!) 

No. 
nomb. 

105,300 

65,740 

19 

41 

814 

94 

3,958 

147 

20,784 
11,650 
1,499 

No. 
nomb. 

26,319 

17,429 

11 

18 

29 

45 

816 

107 

5,439 

1,340 

847 

No. 
nomb. 

34,199 

22,595 

5 

13 

127 
32 
893 

32 

7,213 

2,740 

417 

No. 
nomb. 

20,304 

12,676 

2 

4 

121 

5 

593 

7 

4,219 

2,468 

137 

No. 
nomb. 

10,511 

6,115 

1 

4 

119 

5 

354 

2,038 

1,795 

63 

No. 
nomb. 

8,310 

4,326 

2 

208 

5 

419 

1,407 

1,884 

29 

No. 
nomb. 

2,796 

1,324 

109 

2 

233 

1 

327 
775 

8 

No. 
nomb. 

1,174 

588 

48 
138- 

78 

306 

4 

No. 
nomb. 

964 

442 

35 

192 

46 

241 

1 

No. 
nomb. 

720 

Grains    and   hay — Grains   et 

245 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops— Pommes  de  terre,  ra- 
cines et  autres  grandes  cul- 

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products  —  Legumes,  fruits 

Dairy  products — Produits  lai- 

18 

- 

321 

Forest  and  apiary  products — 
Produits  forestiers  et  api- 

Subsistence  and  combinations 
of  subsistence — Vivrieres  et 

17 

Mixed  farming — Culture  mixte 
Part-time — A  temps  partiel.. 

101 
3 

ft 


4  Includes  554  farms  not  classified  as  to  type  in  1940— Comprend  654  fermes  non  olassiflees  selon  leur  type  en  1940. 
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TABLE  107.    Farms  reporting  cows  and  heifers(')  kept  mainly  for  milk  production,  classified  by  type 
of  farm,  1940,  and  number  reported  in  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  107.    Fermes  declarant  dcs  vaches  et  des  genissesO)  gardees  principalement  pour  le  lait, 
classifieds  selon  le  type  de  ferme,  1940,  et  le  nombre  d'animaux  en  1941,  Saskatchewan 


Type  of  farm 

AU 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms  reporting — Fermes  declarant 

as  determined  by  main  source 
of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme 

determine  par  la  principale 

source  de  revenu  en  1940 

1-4 
animals 

animaux 

5-9 
animals 

animaux 

10-14 
animals 

animaux 

15-19 
animals 

animaux 

20-29 
animals 

animaux 

30-39 
animals 

animaux 

40^9 
animals 

animaux 

50-74 
animals 

animaux 

75 
animals 
and  over 

animaux 
et  plus 

All  farms  reporting  0)— Toutes 

fermes  falsant  rapport  i - 1 . 

Grains   and   hay — Grains   et 

No. 
nomb. 
101,976 

63,768 

18 

39 

813 

92 

3,491 

132 

20,471 

11,358 

1,397 

No. 
nomb. 
51,030 

34,436 

15 

29 

96 

66 

1,748 

119 

9,895 
3,248 
1,098 

No. 
nomb. 
36,791 

22,640 

3 

7 

180 

19 

1,101 

13' 

7,886 

4,604 

264 

No. 
nomb. 
9,911 
4,999 

3 

172 

4 

352 

2,080 

2,245 

25 

No. 
nomb. 
2,627 
1,127 

129 

2 

14] 

434 

782 

7 

No. 
nomb. 
1,266 

462 

138 

1 

98 

159 

402 

2 

No. 
nomb. 
210 

64 

63 
20 

11 
52 

No. 
nomb. 
70 
22 

13 
16 

2 
15 

No. 
nomb. 
54 
15 

19 
9 

3 

7 

No. 
nomb. 
17 
3 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops — Pommes    de    terre, 
racines    et   autres    grandes 

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products — Legumes,  f  ruits  et 
produits  de  pepiniere 

Dairy  products — Produits  lai- 

3 

- 

6 

Forest  and  apiary  products— 
Produits  forestiers  et  api- 

Subsistence  and  combinations 
of  subsistence — Vivrieres  et 

1 

Mixed  farming — Culture  mixte 
Part-time — A  temps  partiel . . . 

3 
1 

(!)  1  year  and  over — 1  an  et  plus. 

0)  Includes  397  farms  not  classified  as' to  type  in  1940 — Comprend  397  fermes  non  classifiees  selori  leur  type  en  1940. 

TABLE  108.    Farms  reporting  cows  and  heifers(')  kept  mainly  for  beef  production,  classified  by  type  of 
farm,  1940,  and  number  reported  in  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  108.    Fermes  declarant  des  vaches  et  des  genissesO)  gardees  principalement  pour  la  boucherie, 
classifies  selon  le  type  de  ferme,  1940,  et  le  nombre  d'animaux  en  1941,  Saskatchewan 


Type  of  farm 

as  determined  by  main  source 

of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme 

determine  par  la  principale 

source  de  revenu  en  1940 


All 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 


Farms  reporting — Fermes  declarant 


1-4 
animals 


5-9 
animals 


animaux 


10-14 
animals 


animaux 


15-19 
animals 


animaux 


20-29 
animals 


animaux 


30-39 
animals 


animaux 


40-49 

Animals 


animaux 


50-74 
animals 


animaux 


.75 
animals 
and  over 

animaux 
et  plus 


AU  farms  reporting  (*)— Toutes 
fermes  faisant  rapport(2) 

Grains  and  hay— Grains  et 
f  oin ; 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops — Pommes  de  terre, 
racines  et  autres  grandes 
cultures 

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products  —  Legumes,  fruits 
et  produits  de  pepiniere 

Dairy  products— Produits  lai- 
tiers 

Poultry— Volailles 

Live  stock — Bestiaux 

Forest  and  apiary  products— 
Produits  forestiers   et   api- 

Subsistence  and  combinations 
of  subsistence— Vivrieres  et 

combinees 

Mixed  farming— Culture  mixte 
Part-time— A  temps  partiel. . . 


No. 
nomb. 
18,342 
11,645 

2 
6 


8 
1,531 


2,124 

2,526 

208 


No. 
nomb. 
10,953 

7,327 


42 

4 
447 


1,534 

1,317 

156 


No. 
nomb. 
3,672 
2,319 


No. 
nomb. 
1,165 

son 


3 
1 

192 


No. 
nomb. 
701 
414 


2 
106 


No. 
nomb. 
723 

375 


2 
141 


No. 
nomb. 

278 
137 


No. 
nomb. 
168 

76 


No. 
nomb. 
191 


No. 
nomb. 

188 
42 


12  S 


397 
570 


107 

239 


26 

140 

5 


34 
157 
•     4 


(2)  Incfudin206larms  not  classified  as  to  type  in  1940— Comprend  206  fermes  non  classifiees  selon  leur  type  en  1940. 

12367—11 
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TABLE  109.    Farms  reporting  cows  and  heifcrsf1)  milked  in  1941,  classified  by  type  of  farm,  1940,  and 

number  reported  in  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  109.    Fermes  declarant  des  vaches  et  des  genissesO)  traites  en  1941,  classifies  selon  le  type  de 
ferme,  1940,  et  le  nombre  d'animaux  en  1941,  Saskatchewan 


Type  of  farm 

AH 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms  reporting — Fermes  declarant 

as  determined  by  main  source 
of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme 

determin6  par  la  principale 

source  de  revenu  en  1940 

1-4 

animals 

animaux 

5-9 
animals 

animaux 

10-14 
animals 

animaux 

15-19 
animals 

animaux 

20-29 
animals 

animaux 

30-39 
animals 

animaux 

40-49 
animals 

animaux 

50-74 
animals 

animaux 

75 
animals 
and  over 

animaux 
et  plus 

All  farms  reporting^)— Toutes 
fermes  faisant  rapport(2). 

Grains    and    hay — Grains    et 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops  —  Pommes  de  terre, 
racines    et    autres    grandes 

No. 
nomb. 
97,189 

60,361 

14 

34 

769 

85 

3,357 

123 

19,768 
11,132 
1,273 

No. 
nomb. 
66,881 

44,682 

(3 

30 

130 

70 

2,311 

122 

13,095 
5,055 
1,148 

No. 
nomb. 
25,786 

14,088 

1 

4 

213 

12 
829 

1 

5,917 

4,567 

117 

No. 
nomb. 
3,574 
1,367 

164 

3 

161 

663 
1,200 

6 

No. 
nomb. 
615 
164 

123 
35 

82 

240 

1 

No. 
nomb. 
235 
51 

94 
19 

9 

<\2 

No. 
nomb. 
35 
4 

27 

1 
3 

No. 
nomb. 
16 
2 

8 

i 

2 

No. 
nomb. 
15 

o 

10 

2 

1 

No. 
nomb. 
Z 
1 

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products  —  Legumes,  fruits 
et  produits  de  pepiniere 

Dairy  products — Produits  lai- 

- 

Forest  and  apiary  products — 
Produits   forestiers   et  api- 

Subsistence  and  combinations 
of  subsistence— Vivrieres  et 

combinees 

Mixed  farming — Culture  mixte 
Part-time — A  temps  partiel. . 

1 

(*)  1  year  and  over — 1  an  et  plus. 

(2)  Includes  273  farms  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  273  fermes  non  classifies  selon  leur  type  en  1940. 


TABLE  110.    Farms  reporting  cows  milked  in  1940,  classified  by  type  of  farm  and  number  reported  in 

1940,  Saskatchewan 

TABLEAU  110.    Fermes  declarant  des  vaches  traites  en  1940,  classifies  selon  le  type  de  ferme  et  le  nombre 

d'animaux  en  1940,  Saskatchewan 


Type  of  farm 

All 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms  reporting — Fermes  declarant 

as  determined  by  main  source 
df  revenue  in  1940 

Type  de  ferme 

determine  par  la  principale 

source  de  revenu  en  1940 

1-4 
animals 

animaux 

5-9 
animals 

animaux 

10-14 
animals 

animaux 

15-19 
animals 

animaux 

20-29 
animals 

animaux 

30-39 
animals 

animaux 

40-49 
animals 

animaux 

50-74 
animals 

animaux 

75 
animals 
and  over 

animaux 
et  plus 

All  farms  reporting^)— Toutes 
fermes  faisant  rapport(>) . 

Grains    and    hay — Grains   et 

No. 
nomb. 
97,685 

60,645 

15 

34 

812 

75 

3,327 

108 

20,244 
11,318 
1,096 

No. 
nomb. 
70,783 

47,368 

15 

30 

143 

69 

2,391 

105 

14,236 

•     5,419 

997 

No. 
nomb. 
23,359 

12,167 

4 

237 

5 

768 

3 

5,456 

4,635 

93 

No. 
nomb. 
2,830 

935 

182 

1 

137 

492 

1,029 

4 

No. 
nomb. 
178 
91 

130 
30 

48 

178 

1 

No. 
nomb. 
184 

27 

85 
10 

11 

50 

1 

No. 
nomb. 
26 
5 

18 
1 

2 

No. 
nomb. 
15 
1 

10 

1 
3 

No. 
nomb. 
9 
1 

1 

No. 
nomb. 
1 

Potatoes,  roots  and  other  6eld 
crops  —  Pommes  de  terre, 
racines    et    autres    grandes 

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products  —  Legumes,  fruits 
et  produits  de  pepiniere — . 

Dairy  products — Produits  lai- 

- 

- 

- 

Forest  and  apiary  products— 
Produits   forestiers   et  api- 

Subsistence  and  combinations 
of  subsistence — Vivrieres  et 

Mixed  farming— Culture  mixte 
Part-time — 'A  temps  partiel. . 

1 

(')  Includes  11  farms  not  classified  as  to  type  in  1940— Comprend  11  fermes  non  classifies  selon  leur  type  en  1940. 
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TABLE  111.    Farms  reporting  sheep,  classified  by  type  of  farm,  1940,  and  number  reported  in  1941, 

Saskatchewan 

TABLEAU  111.    Fermes  declarant  des  moutons,  classifies  selon  lc  type  de  ferme,  1940,  et  le  nombre 

d'animaux  en  1941,  Saskatchewan 


Type  of  farm  as  determined  by 
main  source  of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme  determine  par  la 

principale  source  de  revenu 

en  1940 

All 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms  reporting — Fermes  declarant 

1-9 
sheep 

moutons 

10-19 
sheep 

moutons 

20-29 
sheep 

moutons 

30-39 
sheep 

moutons 

40-49 
sheep 

moutons 

50-74 
sheep 

moutons 

75-99 
sheep 

moutons 

100 

sheep 

and  over 

moutons 
et  plus 

All  farms  reportlng(')— Toutes 
fermes  faisant  rapportO) . . 

Grains  and  hay — Grains  et  foin 

Potatoes,  roots  and  other  field 

crops — Pommes  de  terre,  ra- 

cines  et  autres  grandes  cul- 

No. 
nomb. 

8,324 

3,781 

4 

34 

7 

801 

8 

2,201 

1,363 

110 

No.  • 
nomb. 

4,125 

2,025 

3 

18 
3 

167 

4 

1,262 
562 

72 

No. 
nomb. 

1,433 

684 

6 

1 

84 

1 

427 

211 

17 

No. 

nomb. 

<i.>S 
278 

6 

1 

69 

178 

120 

5 

No. 
nomb. 

453 

189 

1 

1 

42 

1 

.      115 

101 

3 

No. 
nomb. 

310 

129 

41 

63 
73 
4 

No. 
nomb. 

471 

174 

85 

1 

82 

-    122 

7 

No. 
nomb. 

240 

95 

1 

1 

54 

40 

48 

1 

No. 
nomb. 

034 

207 

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products — Legumes,  fruits  et 
produits  de  pepiniere 

Dairy  products — Produits  lai- 

1 

Forest  and  apiary  products — 
Produits  forestiers  et  apico- 

Subsistence  and  combinations 
of  subsistence — Vivrieres  et 

combinges 

Mixed  farming — Culture  mixte 
Part-time — A  temps  partiel 

34 

-   -126 

1 

(l)  Includes  15  farms  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  15  fermes  non  classifies  selon  leur  type  en  1940. 


TABLE  112.    Farms  reporting  swine,  classified  by  type  of  farm,  1940,  and  number  reported  in  1941, 

Saskatchewan 

TABLEAU  112.    Fermes  declarant  des  pores,  classifies  selon  le  type  de  ferme,  1940,  et  le  nombre  d'ani- 
maux en  1941;  Saskatchewan 


Type  of  farm  as  determined  by 
main  source  of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme  determine"  par  la 

principale  source  de  revenu 

en  1940 

All 

farms 

reporting 

Toutes 
fermes 
faisant 
rapport 

Farms  reporting— 

Fermes  declarant 

i 

1-9 
swine 

pores 

10-19 
swine 

pores 

20:29 
swine 

pores 

30-39 
swine 

pores 

4049 
swine   ! 

pores 

50:74 
swine 

pores 

75-99 
swine 

pores 

100 

swine 

and  over 

pores 
et  plus 

All  farms  reportingC1)— Toutes 
fermes  faisant  s  appor1     i  . 

Grains  and  hay — Grains  et  foin 

Potatoes,  roots  and  other  field 

crops — Pommes  de  terre,  ra- 

cines  et  autres  grandes  cul- 

No. 
nomb. 

83,889 

52,539 

15 

23 

471 

47 

3,033 

85 

16,304 

10,174 

977 

No. 

nomb. 

48,788 
29,933 

10 

17 

314 

40 

1,299 

76 

11,529 

4,665 

744 

No. 
nomb. 

22,454 

14,406 

3 

5 

91 

5 

794 

7 

3,785 

3,153 

164 

No. 
nomb.  : 

7,179 

4,768, 

2 

38 
358 

1 

726 

1,235 

39 

No. 
nomb. 

2,603 

1,657 

14 
193 

1 

178 

540 

16 

No. 
nomb. 

1,221 

781 

4 

2 

119 

51 

258 

6 

No. 
nomb. 

1,042 

673 

1 

7 

133 

22 

198 

6 

No. 
nomb. 

336 

182 

1 

60 

9 
81 
2 

No. 
nomb. 

266 

139 

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products — Legumes,  fruits  et 

Dairy  products — Produits  lai- 

2 

_ 

77 

Forest  and  apiary  products— 
Produits  forestiers  et  apico- 

Subsistence  and  combinations 
of  subsistence; — "Vivrieres  et 

4 

Mixed  farming— Culture  mixte 
Part-time— A 'temps  partiel. . . 

44 

(i)  Includes  221  farms  not  classified  as  to  type  in  1940— Comprend  221  fermes  non  classifies  selon  leur  type  en  1940. 
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TABLE  113.    Farm  machinery,  classified  by  size  of  farm,  1911,  Saskatchewan 
TABLEAU  US.    Machines  agricoles,  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferine,  1941,  Saskatchewan 


Size  of  farm 
Grandeur  de  la  ferme 


Tractors 

All 

occupied 

farms 

Toutes 
fermes 
occupees 

Auto- 
mobiles 

Motor 
trucks 

Camions- 
auto- 
mobiles 

Tracteurs 

Com- 
bines 

Moisson- 

neuses- 

bat- 

teuses 

Threshing 
machines 

Bat 
teuses 

Gasoline 
engines 

Moteurs 

a 
gazoline 

Under 
15  H.P. 

Moins 

de 
15  h.p. 

15  H.P. 
and  over 

et 
plus 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

138,713 

57,093 

21,285 

13,569 

40,5(0 

11,202 

21,486 

33,882 

344 

57 

29 

3 

8 

1 

3 

19 

699 

142 

49 

3 

15 

3 

5 

48 

1,347 

202 

98 

26 

34 

8 

18 

124 

1,767 

215 

97 

51 

58 

9 

35 

114 

39,366 

6,604 

2,010 

2,285 

2,778 

266 

1,461 

3,030 

3,753 

1,275 

315 

406 

610 

55 

352 

714 

43,037 

18,107 

4,798 

4,793 

9,994 

1,881 

5,152 

8,907 

20,165 

11,363 

3,628 

2,584 

8,098 

2,007 

4,401 

6,534 

28,235 

19,128 

10,261 

3,418 

18,965 

6,972 

10,059 

14,392 

Electric 
motors 

Moteurs 
elec- 
triques 


All   farms    reporting— Toutes 
fermes  f  aisant  rapport 


1-    4  acres 

5-^  10     "     

11-50     "     

51-100     «      

101-200     "     

201-299     "     

300-479     "     

480-639     "      

640  acres  and  over — et  plus . 


No. 
nomb. 
lf7» 

4 
5 

27 
10 

109- 
31 

279 


TABLE  114.    Farm  machinery,  1941,  classified  by  type  of  farm,  1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  114.    Machines  agricoles,  1941,  classifi&s  selon  le  type  de  ferme,  1940,  Saskatchewan 


Type  of  farm  as  determined  by 

main  source  of  revenue  in 

1940 

Type  de  ferme  de'termine'  par  la 

principale  source  de  revenu 

en  1940 


All    farms    reporting— Toutes 
fermes  f  aisant  rapport 

Grains  and  hay — Grains  et  foin 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops — Pommes  de  terre,  ra- 
cines  et  autres  grandes  cul- 
tures   

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products — Legumes,  fruits  et 
produits  de  pepiniere 

Dairy  products— Produits  lai- 
tiers. 


Poultry— Volailles  — 
Live  stock — Bestiaux. 


Forest  and  apiary  producUs- 
Produits  forestiers  et  apico- 


Subsistence  and  combinations 
of  subsistence — Vivrieres  et 
combiners 

Mixed  farming— Culture  mixte 

Part-time — A  temps  partiel 


All 

Tractors 

occupied 
farms 

o 

Toutes 

fermes 

occupees 

(») 

Auto- 
mobiles 

Motor 
trucks 

Camions- 
auto- 
mobiles 

Tracteurs 

Com- 
bines 

Moisson- 

neuses- 

bat- 

teuses 

Threshing 
machines 

Bat- 
teuses 

Gasoline 
engines 

Moteurs 

a 
gazoline 

Under 
15  H.P. 

Moins 

de 
15  h.p. 

15  H.P. 
and  over 

et 
plus 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

nomb. 

138,713 

57,093 

21,285 

13,569 

40,560 

11,202 

21,486 

33,883 

90,828 

42,300 

17,102 

9,404 

33,250 

10,594 

16,077 

24,363 

50 

14 

13 

4 

3 

- 

2 

5 

115 

35 

46 

7 

8 

- 

4 

57 

822 

385 

175 

115 

216 

13 

123 

379 

149 

68 

12 

14 

20 

1 

13 

21 

4,327 

1,736 

697 

461 

918 

80 

601 

1,175 

315 

29 

28 

11 

13 

1 

3 

26 

21,913 

6,641 

1,225 

1,698 

2,046 

111 

1,592 

3,524 

12,029 

6,113 

1,585 

1,586 

3,458 

317 

2,698 

3,963 

2,762 

613 

329 

204 

523 

71 

356 

325 

Electric 
motors 

Moteurs 

elec- 
triques 


No. 
nomb. 
1,708 

1,167 


12 
52 


2S7 
20 


(')  Includes  5,403  farms  not  classified  as  to  type  in  1940— Comprend  5,403  fermes  non  classifiees  selon  leur  type  en  1940. 


RECENSEMENT  DU  CANADA,  1941 


165 


TABLE  115.    Gross  farm  revenues,  1940,  classified  by  size  of  farm,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  115.    Revenus  bruts  de  la  ferme,  1940,  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1941, 

Saskatchewan 


Source  of  revenue 
Source  de  revenu 


Total 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 


1-4 

acres 


5-10 
acres 


11-50 
acres 


51-100 
acres 


101-200 
acres 


201-299 
acres 


300-479 
acres 


480-639 
acres 


640  acres 
and  over 

et  plus 


Wheat— BlcS 

Other  grains  and  hay — Autres 
grains  et  foin. 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops — Pommes  de  terre,  ra- 
cinesetautresgrandescultures 

Vegetables,  fruits  and  nursery- 
products — Legumes,  fruits  et 
produits  de  pepiniere 

Dairy  products — Produits  lai- 
tiers 

Poultry  and  eggs — Volailles  et 
ceufs. 

Cattle — Betes  a  comes 

Swine — Pores 

Other  animals  and  wool  f1) — Au- 
tres animaux  et  laine(l) 

Honey,  forest  products  (2),  etc. — 
Miel,  produits  forestiersf2) 
etc 

Products  consumed  on  farm  (3) — 
Produits  consommes  sur  lafer- 
me(3) 

Outside  income  (*) — Revenus 
provenant  de  l'exterieur(4) . 


108,311,700 
6,228, 

212,047 

272,385 

6,629,500 

2,649,661 
7,685,879 
8,321,380 

2,634,969 

412,684 

16,976,300 
8,763,630 


250 

2,132 

26,146 

10,820 

6,435 
6,960 
16,020 


27,590 
43,170 


S 

4, 
1,110 

4,456 

26,264 

15,090 

19,818 
12,020 
28,470 

40,930 

5,057 

59,660 
73,710 


S 

54,020 
6,017 

11,049 

92,315 

52,470 

21,255 
35,870 
44,810 

93,920 

10,617 

102,420 
155,220 


S 

167,840 
20,636 


11,783 

52,890 

22,544 
75,550 
75, 

23,500 

9,100 

132,050 
92,440 


9,083,060 
751,790 

44,672 

31,658 

869,200 

404,022 

853,390 

1,325,120 

266,400 

200,375 

3,175,960 
1,544,400 


1,608,870 
107,657 

6,554 

3,944 

217,020 

70,1 
151,860 
227,020 

52,360 

12,674 

466,640 
181,950 


27,128,200 
1,481,959 

53,008 

31,792 

1,920,520 

844,842 
1,739,449 
2,340,930 

497,930 

83,358 

5,164,030 
2,073,720 


19,401,690 
979,294 

29,788 

14,610 

1,351,470 

495,003 
1,189,490 
1,463,600 

357,349 

40,066 

2,984,310 
1,446,640 


50,863,260 
2,879,947 

56,485 

33,873 

2,140,020 

765,103 
3,621,290 
2,799,430 

1,279,580 

46,397 

4,863,640 
3,152,380 


(1)  Includes  hides,  fur-bearing  animals  and  pelts  sold — Comprend  peaux,  animaux  a  fourrure  et  pelleteries  vendus. 

(2)  Includes  maple  products — Comprend  les  produits  de  l'erable. 

(3)  Products  of  the  farms  reporting — Produits  des  fermes  faisant  rapport. 

(4)  Includes  returns  from  work  off  the  farm,  boarders,  campers,  fire  and  hail  insurance,  sale  of  farm  machinery,  etc. — Comprend 
les  revenus  provenant  du  travail  en  dehors  de  la  ferme,  des  pensionnaires,  des  campeurs,  des  assurances  contre  le  feu  et  la  grele,  de 
la  vente  de  machines  agricoles,  etc. 


TABLE  116.    Farms  reporting  revenues  in  1940,  classified  by  size  of  farm,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  116.    Fermes  declarant  leurs  revenus  en  1940,  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1941, 

Saskatchewan 


Total 

Size  of  farm- 

-Grandeur  de  la  ferme 

Source  of  revenue 
Source  de  revenu 

1-4 
acres 

5-10 
acres 

11-50 
acres 

51-100 
acres 

101-200 
acres 

201-299 
acres 

300-479 
acres 

480-639 
acres 

640  acres 
and  over 

et  plus 

Wheat— B16  

No. 
nomb. 
114,539 
30,340 

8,346 

3,984 

65,966 

71,899 
69,303 
62,345 

18,626 

7,307 

111,967 
49,559 

No. 
nomb. 
3 
5 

50 

42 

.     109 

132 
125 
95 

43 

12 

311 
143 

No. 
nomb. 
34 
25 

85 

69 

197 

297 
228 
158 

91 

32 

601 
246 

No. 
nomb. 
295 
94 

130 

88 

367 

437 
512 
305 

134 

78 

989 
473 

No. 
nomb. 
826 
211 

124 

89 

521 

616 
692 
544 

165 

136 

1,210 
593 

No. 
nomb. 
27,374 
7,028 

1,960 

1,248 

12,485 

14,273 
14,500 
13,371 

3,216 

3,207 

26,897 
13,464 

No. 
nomb. 
3,242 
792 

308 

166 

2,076 

2,116 
2,131 
1,940 

543 

251 

3,186 
1,420 

No. 
nomb. 
38,118 
9,179 

2,540 

1,091 

21,949 

23,908 
21,923 
19,877 

5,389 

1,886 

35,240 
14,914 

No. 
nomb. 
18,665 
4,917 

1,341 

519 

11,897 

12,518 
11,770 
10,735 

3,152 

836 

17,936 
7,443 

No. 
nomb. 
25,982 

Other  grains  and  hay — Autres 

8,089 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops — Pommes  de  terre,  ra- 
cines  et  autres  grandes  cultures 

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products — Legumes,  fruits  et 

1,808 
672 

Dairy   products — Produits    lai- 

16,365 

Poultry  and  eggs — Volailles  et 

17,602 

17,422 

15,320 

Other  animals  and  woolC1) — Au- 
tres animaux  et  lainef1) 

Honey,  forest  products(2V  etc. 
—Miel,  produits  forestiersf2), 

5,893 
869 

Products  consumed  on  farm(3) — 
Produits    consomme's    sur   la 

25.597 

Outside  income(4)— Revenus 
provenant  de  I'exterieurM . . . 

10,863 

For.('),  (2),  (!),  (<),  see  footnotes  ('),  (2) 
12367—12 


("),  (i),  Table  115— Pour  0),  {'),  (3),  (■>),  voir  renvois  ('),  (2),  (?),  (»),  tableau  115. 
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TABLE  117.    Gross  farm  revenues,  1910,  classified  by  tenure  of  farm,  1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  117.   Bevenus  bruts  de  la  ferme,  1910,  classifies  scion  la  tenure  de  la  ferme,  1911,  Saskatchewan 


Total 

Farms  occupied  by: — Fermes  occupies  par: 

Source  of  revenue — Source  de  revenu 

Owner 

Proprie- 
taire 

Manager 
Gerant 

Tenant 
Locataire 

Part  owner, 
part  tenant 

Mi-proprie- 

taire, 
mi-locataire 

Wheat— Ble 

S 

108,311,700 
6,228,660 

212,047 

272,385 
6,629,500 
2,649,661 
7,685,879 
8,321,380 
2,634,969 

412,684 
16,976,300 
8,763,630 

% 

48,398,090. 
2,910,385 

116,424 

148,954 
3,083,350 
1,353,980 
3,333,599 
4,162,960 
1,157,499 

303,126 
8,790,840 
4,109,810 

I 

750,890 
43,571 

7,944 

43,957 
42,320 
15,051 
100,780 
90,440 
42,750 
1,409 
67,370 
29,160 

$ 

23,178,360 
1,119,695 

32,860 

34,903 

1,188,680 

516,351 

1,102,700 

1,338,800 

432,070 

33,272 

3,006,130 

1,682,020 

$ 

35,984,360 

2,155,009 

Potatoes,  roots  and  other  field  crops — Pommes  de  terre,  racines  et 

54,819 

Vegetables,  fruits  and  nursery  products — Legumes,  fruits  et  produits 

44,571 

2,315,150 

764,279 

3,148,800 

2,729,180 

1,002,650 

Honey,  forest  products(2),  etc. — Miel,  produits  forestiersC2),  etc.... 
Products  consumed  on  farm(a) — Produits  consommes  sur  la  ferme  (3) 

74,877 
5,111,960 
2,942,640 

For  (}),  (*),  (»),  («),  see  footnotes  (i),  (»),  (3),  (<),  Table  115,  page  165— Pour  C1),  (a),  (3),  (<),  voir  renvois  (*),  C2),  (3),  C4),  tableau  115, 
page  165. 

TABLE  118.    Gross  farm  revenues  classified  by  type  of  farm,  1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  118.    Revcnus  bruts  de  la  ferme  classifies  selon  le  type  de  ferme,  1940,  Saskatchewan 


Source  of  revenue 
Source  de  revenu 


Type  of  farm  as  determined  by  main  source  of  revenue  in  1940 
Type  de  ferme  determine  par  la  principale  source  de  revenu  en  1940 


Grains 
and 
hay 

Pota- 
toes, 
roots 
and 
other 
field 
crops 

Vege- 
tables, 
fruits 
and 
nursery 
products 

Dairy 
products 

Poul- 
try 

Live 
stock 

Forest 

and 
apiary 
products 

Subsist- 
ence and 
combi- 
nations 
of  sub- 
sistence 

Mixed 
farming 

Grains 
et 
foin 

Pom- 
mes de 

terre, 
racines 
etautres 
grandes 
cultures 

Legu- 
mes, 
fruits 
et 
produits 
de  pepi- 
niere 

Pro- 
duits 
laitiers 

Vo- 
lailles 

Bes- 
tiaux 

Pro- 
duits 
fores- 
tiers  et 
apicoles 

Vi- 
vrieres 

et 
com- 
binees 

Culture 
mixte 

% 

8 

$ 

S 

S 

S 

S 

! 

t 

100,481,170 

2,830 

9,280 

173,490 

10,780 

635,470 

8,780 

2,378,820 

4,402,880 

5,605,737 

2,830 

140 

10,075 

799 

57,343 

2,600 

178,333 

341,846 

93,675 

10,634 

6,512 

2,534 

1,051 

7,259 

596 

44,480 

43,462 

34,111 

1,030 

169,471 

330 

408 

6,482 

159 

28,485 

29,798 

2,880,490 

280 

640 

1,083,690 

2,980 

172,090 

1,080 

985,520 

1,482,620 

1,547,638 
3,583,110 
4,519,790 

219 
390 
280 

632 
790 
750 

17,155 
71,540 
30,610 

69,180 
2,520 
1,650 

68,208 
1,627,780 
1,069,390 

596 
1,230 
1,890 

471,046 
855,940 
871,440 

461,678 
1,512,169 
1,782,580 

1,086,279 

80 

230 

12,640 

1,240 

963,430 

630 

134,870 

425,390 

74,154 

70 

730 

1,149 

180 

10,768 

81,632 

148,325 

85,524 

10,411,860 

4,490 

10,560 

106,990 

14,780 

552,630 

19,440 

3,672,760 

2,012,610 

5,216,630 

1,730 

3, '570 

40,000 

9,640 

180,070 

13,220 

916,460 

1,398,800 

Part- 
time 

A  temps 
partiel 


Wheat— Ble" 

Other  grains  and  hay — Autres 
grains  et  foin 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops — Pommes  de  terre,  ra- 
cines et  autres  grandes  cul- 
tures  

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products — Legumes,  fruits  et 
produits  de  pepiniere. 

Dairy  products — Produits  lai- 
tiers   

Poultry  and  eggs— Volailles  et 
ceufe 

Cattle — Bfites  a  comes 

Swine — Pores , 

Other  animals  and  wool(a)— 
Autres  animaux  et  laine(2)  — 

Honey,  forest  products(a),  etc. 
— Miel,  produits  forestiersC3), 
etc. 

Products  consumed  on  farmf*) 
Produits  consomme's  sur  la 
fennel) 

Outside  incomef6)  —  Revenus 
provenant  de  l'exterieurf6). .  . 


108,311,700 
6,228,660 

212,047 

272,385 

6,629,500 

2,649,661 
7,686,879 
8,321,380 

2,634,969 

412,684 

16,976,300 
8,763,630 


$ 

203,970 
27,227 

1,796 

2,091 

19,890 

12,975 
30,010 
42,160 

10, 130 

10,132 

169,070 
963,140 


f1)  Includes  revenues  from  farms  which  were  not  classified  as  to  type— Comprend  les 
type.  For  (»),  (»),  (*),  (6),  see  footnotes  (l),  (a),  ("),  (*),  respectively,  Table  115,  page  165- 
(4),  respectivement,  tableau  115,  page  165. 


revenus 
•Pour  Ca) 


des  fermes  non  classifieds  selon  leur 
.  (3).  (<),  C6).  voir  renvois  0),  (2),  (8), 
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TABLE  119.    Farms  reporting  revenues  in  1940,  classified  by  tenure  of  farm,  1911,  Saskatchewan 

TABLEAU  119.    Fermes  declarant  leurs  revenus  en  1940,  classifies  selon  la  tenure  de  la  ferme,  1941, 

Saskatchewan 


Total 

Farms  occupied  by: — Fermes  occupies  par: 

Source  of  revenue — Source  de  revenu 

Owner 

Proprie- 
taire 

Manager 
Gerant 

Tenant 
Locataire 

Part  owner, 
part  tenant 

Mi-proprie- 

taire, 
mi-locataire 

Wheat— BW '. 

No. — nomb. 

114,539 
30,340 

8,346 

3,984 
65,966 
71,899 
69,303 
62,345 
18,626 

7,307 

111,967 
49,559 

No.— nomb. 

58,524 
15,453 

4,590 

2,367 
33,437 
37,447 
35,983 
31,898 
8,951 
4,943 

59,857 
25,138 

No. — nomb. 

421 
106 

39 

20 
192 
214 
222 
198 
85 
21 

422 
135 

No. — nomb. 

27,214 
6,450 

1,422 

592 
13,068 
14,322 
13,015 
12,271 
3,565 

732 

22,673 
10,681 

No. — nomb. 
28,380 

8,331 

Potatoes,  roots  and  other  field  crops — Pommes  de  terre,  racines  et 

2,295 

Vegetables,  fruits  and  nursery  products — Legumes,  fruits  et  pro- 

1,005 

19,269 

19,916 

20,083 

Swine — Pores 

17,978 
6,025 

Honey,  forest  producte(2),  etc. — Miel,  produits  forestiers(2),  etc. .  . 
Products  consumed  on  farm(3) — Produits  consomme's  sur  la  fer- 

me(') 

Outside  incomeC4) — Revenus  provenant  de  l'exterieurf*) 

1,611 

29,015 
13,605 

For  (i),  (2),  (3),  (4),  see  footnotes  0),  (2),  (3).  (4),  Table  115,  page  165— Pour  f1),  (2),  (3),  (4),  voir  renvois  (0,  (»),.(•),  (4),tableau 
115,  page  165. 

TABLE  120.    Farms  reporting  revenues  classified  by  type  of  farm,  1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  120.    Fermes  declarant  leurs  revenus,  classifies  selon  le  type  de  ferme,  1910,  Saskatchewan 


Source  of  revenue 
Source  de  revenu 


Wheat— Ble* 

Other  grains  and  hay— Autres 
grains  et  f oin 

Potatoes,  roots  and  other  field 
crops — Pommes  de  terre,  ra- 
cines et  autres  grandes  cul- 
tures   

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products — Legumes,  fruits  et 
produits  de  pepiniere 

Dairy  products — Produits  lai 
tiers .- 

Poultry  and  eggs — Volailles  et 
ceufs 

Cattle — B6tes  k  comes 

Swine — Pores 

Other  animals  and  wool(2) — 
Autres  animaux  et  laine(2) . .  , 

Honey,  forest  products(3),  etc. 
— Miel,  produits  forestiers(3), 
etc 

Products  consumed  on  farm(4) 
— Produits  consomme's  sur 
laferme(4) 

Outside  income(5)  —  Revenus 
provenant  de  l'exterieur(B) . . . 


Total(i) 


No. 
nomb. 
114,539 

30,340 


3,984 

65,966 

71,899 
69,303 
62,345 

18,626 

7,307 

111,967 
49,559 


Type  of  farm  as  determined  by  main  source  of  revenue  in  1940 
Type  de  ferme  determine  par  la  principale  source  de  revenu  en  1940 


Grains 

and 
hay 

Grains 
et 

foin 


No. 
nomb. 
85,853 
23,395 

4,846 

1,646 

39,045 

45,303 
40,011 
36,819 

10,252 

2,142 

70,706 
28,195 


Pota- 
toes, 
roots 
and 
other 
field 
crops 

Pom- 
mes de 

terre, 
racines 
et  autres 
grandes 
cultures 


No. 
nomb. 

13 


Vege- 
tables, 
fruits 
and 
nursery 
products 

Legu- 
mes, 
fruits 
et_ 
produits 
de  pepi- 
niere 


No. 
nomb. 
15 

3 


106 
13 


2 

7 

48 

100 

11 

15 

Dairy 
products 

Pro- 
duits 
laitiers 


No. 
nomb. 

375 


IS 

S17 

413 
597 
265 

113 

29 


Poultry 

Vo- 
lailles 


No. 
nomb. 

35 
16 


147 

4(1 
18 

11 
7 


Live 
stock 


No. 
nomb. 
2,041 
511 


14S 
1,950 


2,051 
3,484 


1,751 

252 


Forest 

and 
apiary 
products 

Pro- 
duits 
fores- 
tiers  et 
apicoles 


144       4,005 
48  I     1,198 


No. 
nomb. 

72 


Subsist- 
ence and 
combi- 
nations 
of  sub- 
sistence 

Vi- 
vrieres 

et 
com- 
biners 


307 

277 
107 


No. 
nomb. 
14,186 

2,952 


1,408 

13,997 

14,462 
14,448 
12,254 


21,855 
10,409 


Mixed 

Part- 

farming 

time 

Culture 

A  temps 

mixte 

partiel 

No. 

No. 

nomb. 

nomb. 

11,020 

897' 

2,938 

372: 

1,044 

95 

546 

87 

9,641 

421 

8,938 

516 

10,055 

592 

9,488 

517 

3,226 

162 

1,232 

214 

11,966 
6,724 


2,040 
2,606 


(i)  Includes  farms  reporting 
non  classifies  selon  leur  type. 
(4),  (s),  voir  renvois  ('),  (2),  (3) 


revenues,  which  were  not  classified  as  to  type — Comprend  les  revenus  des  fermes  faisant  rapport, 
For  (2),  '(»),  (<),  (6),  see  footnotes  ('),  (2),  (»),  (<),  respectively,  Table  115,  page  165— Pour  (*),  ('), 
0),  respectivement,  tableau  115,  page  165. 
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TABLE  121.    Farm  expenses,  1946,  classified  by  size  of  farm,  1911,  Saskatchewan 
TABLEAU  121.   Depenses  de  la  ferme,  1940,  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferme,  1941,  Saskatchewan 


Farm  expenses    , 
Depenses  de  la  ferme 


Feed — Provende 

Fertilizers — Engrais 

Field,  grass  and  garden  seeds — 
Semences  degrandes  cultures, 
d'herbe  et  de  jardinage 

Purchases  and  repairs  of  imple- 
ments and  machinery  — 
Achats  et  reparations  d'outil- 
lage  et  de  machines 

Building  materials — Materially 
de  construction 

Custom  work — Travail  a  for- 
fait 

Binder  twine — Ficelle  d'enger- 


Fuel  and  oiK1) — Combustible 
ethuile(') 

TaxesW 

Fruit  nursery- stock — Plants  de 
pepiniere 

Fruit  and  vegetable  supplies — 
Furnitures     pour     fruits     et 


Farm  labour  (wages  and  board) 
Main-d'ceuvre  agricole  (gages 
et  pension) 

Rent(3) — Loyer(3) 

Other  expenses  —  Autres  de- 
penses  


Total 


,028,870 
214,520 


1,636,340 


511,130 

169,090 

862, 160 

627,660 

395,370 
372,710 

102,770 
822,890 


495,270 
874,750 


2,812,920 


1-4 
acres 


15,490 
240 


1,930 

2,740 
6,110 
1,610 

130 

3,770 
5,190 

90 

1,050 

7,050 
1,840 

8,490 


Size  of  farm — Grandeur  de  la  ferme 


5-10 
acres 


$ 

23,870 


4,430 


5,010 


5,000 

700 


3,760 
8,110 


13,570 
6,680 


17,390 


11-50 
acres 


51,740 
1,100 


15,770 

22,100 

19,110 

4,080 

9,630 
17,540 

980 
5,190 


61,230 
14,750 

35,700 


51-100 
acres 


50,460 
430 


12,750 

39,870 

23,760 

39,740 

9,450 

12,960 
27,310 

820 
5,560 


43,160 
25,670 


15,150 


101-200 
acres 


726,460 
12,860 


296,100 

1,472,160 
539,070 

1,803,670 

375,420 

519,000 
865,950 

10,700 
146,350 


691,950 
987,560 


273,650 


201-299 
acres 


130,790 
4,370 


42,650 

345,700 
97,050 

288,090 

65,230 

126,870 
152,650 

1,590 
24, 140 


191,580 
227,540 

59,440 


300-479 
acres 


1,159,950 
45,970 


479,090 

5,261,900 

1,045,280 

4,044,970 

791,980 

2,073,050 
2,155,020 

23,890 
259,860 


2,458,060 
3,967,170 


709,140 


480-639 
acres 


664,400 
39,040 


273,780 

4,497,300 
693,750 

2,295,330 

498,350 

1,855,680 
1,533,090 

17,140 


2,251,620 
2,888,510 

507, 130 


640  acres 
and  over 

et  plus 


1,205,710 
109,630 


516,790' 

12,870,680 

1,733,090 

3,364,640 

882,320 

5,790,650 
3,607,850 

42,890 
234,200 


7,777,050 
7,755,030 

1,186,830 


f1)  Does  not  include  fuel  and  oil  for  automobiles — Ne  comprend  pas  le  combustible  et  l'huile  pour  automobiles. 

(2)  On  buildings  and  land  operated  by  the  owner — Sur  les  bailments  et  la  terre  exploited  par  le  proprie'taire. 

(3)  Includes  estimated  value  of  rent  paid  in  kind  and  on  a  share  basis — Comprend  la  valeur  estimative  du  loyer  paye"  en  espece 
et  sur  une  base  de  participation. 


TABLE  122.    Farms  reporting  expenses  in  1940,  classified  by  size  of  farm,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  122.    Fermes  declarant  Ieurs  defenses  en  1940,  classifies  selon  la  grandeur  de  la  ferme, 

1941,  Saskatchewan 


Total 

Size  of  farm- 

-Grandeur  de  la  ferme 

Farm  expenses 
Depenses  de  la  ferme 

1-4 
acres 

5-10 
acres 

11-50 
acres 

51-100 
acres 

101-200 
acres 

201-299 
acres 

300-479 
acres 

480-639 
acres 

640  acres 
and  over 

et  plus 

No. 

nomb. 

45,259 
3,595 

83,143 

97, 755 

53,468 
86,910 

95,442 

58,199 
97,691 

3,915 

68,431 

47,163 
59,472 
75,351 

No. 

nomb. 

141 
13 

173 

46 

73 
63 

9 

22 
223 

9 

67 

30 
84 

1111 

No. 

nomb. 

252 
12 

302 

80 

124 
162 

61 

46 
374 

13 

127 

46 
199 
180 

No 

nomb. 

434 
30 

578 

325 

271 
477 

328 

110 
676 

24 

275 

152 
331 
338 

No. 

nomb. 

549 
20 

811 

658 

436 
862 

776 

186 
1,084 

39 

475 

198 
302 
496 

No. 

nomb. 

11,686 
495 

19,368 

19,725 

10,464 
23,778 

23,492 

7,172 
26,592 

633 

13,335 

5,385 
8,470 
13,860 

No. 

nomb. 

1,418 
121 

2,427 

2,820 

1,552 
2,724 

2,959 

1,335 
2,840 

108 

2,077 

1,200 
1,563 
2,121 

No. 

nomb. 

14,338 
1,051 

26,353 

32,399 

16,515 
29,899 

31,428 

17,752 
29,217 

1,149 

22,684 

13,898 
18,612 
24,679 

No. 

nomb. 

7,049 
671 

13,691 

17,053 

9,207 
13,565 

15,659 

11,373 
14,956 

683 

12,023 

9,085 
11,067 
13,476 

No. 
nomb. 
9,392 

Fertilizers — Engrais 

Field,  grass  and  garden  seeds — 
Semences  de  grandes  cultures, 

Purchases  and  repairs  of  imple- 
ments and  machinery — Achats 
et  reparations  d'outillage  et  de 

1,182 
19,440 

24,649 

Building    materials — Materiaux 

14,826 

Custom  work — Travail  a  forfait 
Binder  twine — 'Ficelle   d'enger- 

15,380 
20,730 

Fuel  and  oil  (l) — Combustible  et 
huile(i) 

20,204 

Taxes(2) 

21,729 

Fruit  nursery  stock — Plants  de 

1,257 

Fruit  and  vegetable  supplies — 
Fournitures  pour  fruits  et  le- 

17,368 

Farm  labour  (wages  and  board) 
— Main-d'ccuvre  agricole  (ga- 

17,169 

Rent(3)— Loyer(s) 

18,784 

Other  expenses — Autres  depenses 

20,091 

For  ('),  («),  (3),  see  footnotes  (<■),  ('),  (»),  Table  121— Pour  ('),  (!),  ('),  voir  renvois  ('),  (2),  (3),  tableau  121. 
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TABLE  123.    Farm  expenses,  1910,  classified  by  tenure  of  farm,  1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  123.    Depenses  tie  la  ferine,  1940,  classifies  selon  la  tenure  de  la  ferme,  1911,  Saskatchewan 


Farm  expenses — Depenses  de  la  ferme 


Total 


Farms  occupied  by: — Fermes  occupees  par: 


Owner 

Proprie- 
taire 


Manager 
Gerant 


Tenant 
Loca  taire 


Part  owner, 
part  tenant 

Mi-proprie- 

taire, 
mi-loca  taire 


Feed — Provende 

Fertilizers — Engrais 

Field,  grass  and  garden  seeds — Sentences  de  grandes  cultures, 

d'herbe  et  de  jardinage 

Purchases  and  repairs  of  implements  and  machinery — Achats  et 

reparations  d'outillage  et  de  machines 

Building  materials — Materiaux  de  construction 

Custom  work — Travail  a  forfait 

Binder  twine — Ficelle  d'engerbage 

Fuel  and  oil  P) — Combustible  ethuilef1) 

TaxesP) 

-Fruit  nursery  stock — Plants  de  pepiniere . 

Fruit  and  vegetable  supplies — Fournitures  pour  fruits  et  legumes .... 
Farm  labour  (wages  and  board) — Main-d'oeuvre  agricole  (gages 

et  pension) 

Rentpj— Loyerp) 

Other  expenses — Autres  depenses 


4,028,870 
214,520 

1,636,340 

24,511,130 
4,169,090 
11,862,160 
2,627,660 
10,395,370 
8,372,710 
102, 770 
822,890 

13,495,270 
15,874,750 
2,812,920 


1,952,260 
117,290 

823,270 

10,493,090 
2,246,350 
5,983,730 
1,309,590 
4,445,250 
5,202,570 
52,920 
424,130 

6,111,310 

2,650 

1,3S9,620 


54,410 
2,340 

11,980 

123,060 
33,110 
47,700 
11,150 
82,450 
66,520 
570 
3,570 

260,700 

750 

30,940 


817,330 
20,200 

323,510 

4,440,070 

373,880 

2,479,390 

462,010 

1,901,430 

99,130 

12,800 

152,840 

1,555,920 

9,521,350 

431,790 


1,204,870 
74,690 

477,580 

9,454,910 
1,515,760 
3,351,340 

844,910 

3,966,240 

3,004,490 

36,480 

242,350 

5,567,340 

6,350,000 

960,570 


For  (i)  ,(2),  (»),  see  footnotes  p),  p),  (»),  Table  121,  page  168— Pour  (>),  (»),  (»),  voir  renvois  (1),  P),  (•),  tableau  121,  page  168. 

TABLE  121.    Farms  reporting  expenses  in  1940,  classified  by  tenure  of  farm,  1941,  Saskatchewan 

TABLEAU  124.   Fermes  declarant  leurs  depenses  en  1910,  classifies  selon  la  tenure  de  la  ferme,  1911, 

Saskatchewan 


Farm  expenses — Depenses  de  la  ferme 


Total 


Feed— Provende 

Fertilizers — Engrais 

Field,  grass  and  garden  seeds — Semences  de  grandes  cultures 
d'herbe  et  de  jardinage 


Purchases  and  repairs  of  implements  and  machinery — Achats 
et  reparations  d'outillage  et  de  machines 


Building  materials — Materiaux  de  construction 

Custom  work — Travail  a  forfait 

Binder  twine — Ficelle  d'engerbage ; 

Fuel  and  oilp) — Combustible  et  huilef1) 

TaxesP) 

Fruit  nursery  stock — Plants  de  pepiniere r 

Fruit  and  vegetable  supplies — Fournitures  pour  fruits  et  legumes... 

Farm  labour  (wages  and  board), — Main  d'ceuvre  agricole  (gages 
et  pension) 


Rentp)— Loyerp) 

Other  expenses — Autres  depenses. 


Farms  occupied  by: — Fermes  occupees  par: 


Owner 

Proprie- 
taire 


No, — nomb.  No. — nomb.  No.— nomb. 


45,259 
3,595 

83,143 


Manager 
Gerant 


23,041 
2,058 

44,386 


97,755 

49,944 

53,468 

29,295 

86,910 

46,917 

95,442 

51,019 

58,199 

27,890 

97,691 

66,070 

3,915 

2,218 

68,431 

35,238 

47,163 

23,164 

59,472 

16 

75,351 

39,076 

167 
27 

279 

343 
201 
268 
304 
234 
472 
16 
228 

270 

1 

273 


Tenant 
Loca  taire 


No.— nomb. 

10,400 

420 

15,888 

20,265 

7,638 

18,653 

18,784 

12,305 

1,237 

3S6 

13,445 

8,179 
30,677 
14,329 


Part  owner, 
part  tenant 

Mi-proprie- 

taire, 
mi-locataire 


No. — nomb. 

11,651 
1,084 

22,590 

27,203 
16,334 
21,072 
25,335 
17,770 
29,912 
1,295 
19,520 

15,550 

28,778" 

21,673 


For  P),  P),  (>),  see  footnotes  P),  P),  P),  Table  121,  page  168— Pour  p),  p),  (»),  voir  renvois  (»),  p),  P) ,  tableau  121,  page  168. 
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TABLE  125.    Farm  expenses  classified  by  type  of  farm,  1940,  Saskatchewan 
TABLEAU  125.    Depenses  de  la  ferine  classifies  selon  le  type  de  ferine,  1910,  Saskatchewan 


Farm  expenses 
Depenses  de  la  ferme 


Total(') 


Type  of  farm  as  determined  by  main  source  of  revenue  in  1940 
Type  de  ferme  determine  par  la  principale  source  de  revenu  en  1940 


Grains 
and 
hay 

Pota- 
toes, 
roots 
and 
other 
field 
crops 

Vege- 
tables, 
fruits 
and 
nursery 
products 

Dairy 
products 

Poul- 
try 

Live 
stock 

Forest 

and 
apiary 
products 

Grains 
et 
foin 

Pom- 
mes  de 
terre, 
racines 
etautres 
grandes 
cultures 

Legu- 
mes, 
fruits 
et 
produits 
de  pepi- 
niere 

Pro- 
duits 
laitiers 

Vo- 
lailles 

Bes- 

tiaux 

Pro- 
duits 
fores- 
tiers  et 
apicoles 

t 

$ 

$ 

%' 

S 

S 

1 

2,091,500 

830 

3,890 

204,690 

23,330 

382,680 

7,140 

176,830 

20 

1,950 

820 

180 

7,890 

- 

1,096,780 

590 

5,310 

14,790 

1,260 

58,690 

2,220 

20,657,190 

1,280 

7,970 

127,630 

6,730 

572,260 

5,010 

3,154,160 

620 

4,020 

42,500 

5,650 

171,190 

4,540 

9,544,600 

1,330 

2,190 

45,330 

3,690 

238,910 

5,340 

1,973,510 

190 

530 

12,870 

1,140 

67,580 

1,610 

8,875,630 

540 

7,610 

55,430 

3,190 

211,980 

4,220 

6,496,440 

1,010 

4,400 

48,910 

4,910 

243,220 

5,690 

74,440 

20 

5,790 

730 

140 

1,750 

60 

566,340 

160 

3,100 

5,290 

'770 

25,640 

490 

10,335,470 

1,480 

50,700 

224,320 

10,050 

698,440 

6,580 

14,260,870 

470 

2,540 

54,080 

2.430 

211,980 

1,880 

2,032,400 

350 

5,860 

46,360 

2,640 

176,240 

7,800 

Subsist- 
ence and 
combi- 
nations 
of  sub- 
sistence 

Vi- 
vrieres 

et 
corn- 
bin  ees 


Mixed 
farming 

Culture 
mixte 


Part- 
time 

A  temps 
partiel 


Feed — Provende 

•  Fertilizers — Engrais. 


Field,  grass  and  garden  seeds — 
Semences  de  grandes  cultu- 
res, d'herbe  et  de  jardinage.. 

Purchases  and  repairs  of 
implements  and  machinery— 
Achats  et  reparations  d'ou- 
tillage  et  de  machines 


,028,870 
214,520 


1,636,340 


24,511,130 


Building  materials — Materiaux 
de  construction 


Custom  "work — Travail  a  forfait 

Binder  twine — Ficelle  d'enger- 
bage 


169,090 
862,160 


Fuel   and   oil(2) — Combustible 
ethuilef2) 


Taxes  {•). 


Fruit  nursery  stock — Plants  de 
pepiniere 


Fruit  and  vegetable  supplies— 
Fournitures  pour  fruits  et  16- 
gumes - 


2,627,660 

0,395,370 
8,372,710 

102,770 
822,890 


Farm  labour  (wages  and  board) 
— Main-d'ceuvre  agricole  (ga- 
ges et  pension) 


Rent(*)— LoyerW 

Other  expenses — Autres  depen- 


495,270 
874,750 


2,812,920 


671,230 
6,290 


256,250 


346,080 
955,780 

268,600 

318,820 
730, 170 


120,720 

502,280 
479,420 

238, 190 


592, 840 
19,930 


1,900,100 

398,400 
984,080 

280,510 

775,250 
719,930 


1,465,620 
677,430 

285,440 


46,390 
530 


237,910 

37,790 
63,140 

19,340 

133,260 
64,340  " 

840 

8,050 

190,490 
72,010 

16,290 


0)  Includes  expenses  of  farms  which  were  not  classified  as  to  type — Comprend  les  depenses  des  fermes  non  classifiees  selon  leur  type. 
For  (!),  (J),  (*),  see  footnotes  ('),  (!),  (3) ,  respectively ,  Table  121,  page  168— Pour  (!),  (!),  (4),  voir  renvois  (»),  (*),  (s),  respectivement, 
tableau  121,  page  168. 
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TABLE  126.    Farms  reporting  expenses  classified  by  type  of  farm,  1949,  Saskatchewan 
TABLEAU  126.    Formes  declarant  leurs  depenses  classifies  selon  le  type  de  ferme,  191(1,  Saskatchewan 


Total(') 

Type  of  farm  as  determined  by  main  source  of  revenue  in  1940 
Type  de  ferme  determine  par  la  principale  source  de  revenu  en  1940 

Farm  expenses 
Depenses  de  la  ferme 

Grains 
and 
hay 

Grains 
et 
foin 

Pota- 
toes, 
roots 
and 
other 
field 
crops 

Pom- 
mes  de 

terre, 
racines 
etautres 
grandes 
cultures 

Vege- 
tables, 
fruits 
and 
nursery 
products 

Legu- 
mes, 
fruits 
et 
produits 
de  pepi- 
niere 

Dairy 
products 

Pro- 
duits 
lai  tiers 

Poultry 
lailles 

Live 
stock 

Bes- 
tiaux 

Forest 

and 
apiary 
products 

Pro- 
duits 
fores- 
tiers  et 
apicoles 

Subsist- 
ence and 
combi- 
nations 
of  sub- 
sistence 

yT- 

vrieres 

et 
corn- 
bin  ees 

Mixed 
farming 

Culture 
mixte 

Part- 
time 

A  temps 
partiel 

No. 

nomb. 
45,259 
3,595 

83, 143 

97,755 

53,468 
86,910 

95,442 

58,199 
97,691 

3,915 

'  68,431 

47,163 
59,472 
75,351 

No. 

nomb. 

24,115 

2,694 

51,802 

66,522 

36,341 
56,020 

62,195 

44,828 
62,323 

2,691 

46,282 

35,620 
42,864 
50,944 

No. 

nomb. 
14 
2 

26 

16 

9 
14 

15 

9 
35 

1 

14 

10 
14 
15 

No. 

nomb. 
46 
28 

81 

53 

39 
31 

27 

48 
83 

19 

66 

57 
37 
55 

No. 

nomb. 

558 
18 

520 

573 

382 
474 

519 

367 
.631 

35 

365 

■     405 
382 
532 

No. 

nomb. 

102 

3 

88 

69 

54 
67 

54 

39 
117 

5 

59 

30 
34 

71 

No. 

nomb. 

2,320 

120 

2,746 

2,969 

1,782 
2,735 

2,931 

1,481 
3,401 

96 

1,883 

1,632 
1,778 
2,357 

No. 

nomb. 
120 

'170 

104 

77 
143 

130 

29 
255 

3 

44 

31 
24 
76 

No. 
nomb. 
10,967 
282 

16,819 

15,741 

8,055 
16,533 

17,226 

4,950 
17,685 

529 

11,122 

3,536 
6,788 
11,948 

No. 
nomb. 
6,058 
425 

9,515 

10,452 

5,968 
9,464 

11,049 

5,603 
9,933 

502 

7,855 

5,202 
5,260 
8,563 

No. 

nomb. 
904 

20 

Field,  grass  and  garden  seeds — 
Semences  de  grandes  cultures, 

d'herbe  et  de  jardinage 

Purchases  and  repairs  of  imple- 
ments   and    machinery — 
Achats  et  reparations  d'outil- 

1,306 
1,140 

Building  materials — Materiaux 

698 

Custom  work — Travail  a  forfait 
Binder  twine — Ficelle  d'enger- 

1,246 
1,179 

Fuel  and  oil(2) — Combustible  et 
huile(2) 

742 

Taxes(») 

1,911 

Fruit  nursery  stock — Plants  de 

34 

Fruit  and  vegetable  supplies — 
Fournitures  pour  fruits  et  le- 

689 

Farm  labour  (wages  and  board) 
—  Main-d'oeuvre  agricole 

586 

Rente1)— Loyer(') 

773 

Otherexpenses — Autresdepenses 

746 

(x)  Includes  farms  reporting  expenses,  which  were  not  classified  as  to  type — Comprend  les  depenses  des  fermes  faisant  rapport, 
non  classifiees  selon  leur  type.  For  (!),  (s),  (<),  see  footnotes  (l),  (!),  (s),  respectively,  table  121,  page  168— Pour  (!),  ('),  (*),  voir 
renvois  f1),  (2),  (3),  respectivement,  tableau  121,  page  168. 

TABLE  127.    Farm  holdings  classified  by  type  of  farm,  1940,  and  size,  1941,  Saskatchewan 
TABLEAU  127.    Exploitations  agricoles  classifiees  selon  le  type  de  ferme,  1940,  et  la  grandeur  de  la  ferme, 

1941,  Saskatchewan 


Type  of  farm  as  determined  by 
main  source  of  revenue  in  1940 

Type  de  ferme 

determine  par  la  principale 

source  de  revenu  en  1940 

Total 

Size  of  farm- 

-Grandeur  de  la  ferme 

1-4 
acres 

5-10 
acres 

11-50 
acres 

51-100 
acres 

101-200 
acres 

201-299 
acres 

300-479 
acres 

480-639 
acres 

640  acres 
and  over 

et  plus 

All  occupied  farms  (')-Toutes 

No. 

nomb. 
138,713 

90,828 

50 

115 

822 

149 

4,327 

315 

21,913 
12,029 
2,762 

No. 

nomb. 
314 

2 

8 

21 

11 

8 

58 

6 

169 
13 
40 

No. 

nomb. 
699 
25 

10 

17 

11 
31 
95 

3 

343 
21 
87 

No.      ' 

nomb. 
1,347 

185 

10 

31 

44 
11 
144 

12 

517 
71 
140 

No. 

nomb. 
1,767 

544 

2 

9 

27 
10 
128 

12 

623 
110 
102 

No. 

nomb. 
39,366 

19,241 

13 

19 

196 

45 

1,395 

248 

10,415 
3,053 
1,651 

No. 

nomb. 
3,753 

2,239 

2 

49 

3 

110 

2 

734 
473 
54 

No. 

nomb. 
43,037 

30,603 

4 

10 

196 
30 
914 

22 

5,872 

3,915 

447 

No. 

nomb. 
20,165 
15,343 

3 

5 

124 

7 

411 

3 

1,899 

2,000 

125 

No. 

nomb. 
28,235 

Grains  and  hay — Grains  et  f oin 
Potatoes,  roots  and  other  field 
crops — Pommes  de  terre,  ra- 
cines et  autres  grandes  cul- 

22,646 

Vegetables,  fruits  and  nursery 
products  —  Le'gumes,  fruits 
et  produits  de  pepiniere    , . 

Dairy  products — Produits  lai- 

1 
164 

4 

1,072 

Forest  and  apiary  products— 
Produits   forestiers   et  api- 

7 

Subsistence  and  combinations 
of  subsistence^)— Vivrieres 

1,341 

Mixed  farming—Culture  mixte 
Part-time— A  temps  partiel. . . 

2,373 
116 

(i)  Includes  5,403  farms  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  5,403  fermes  non  classifiees  selon  leur  type  en  1940. 
(!)  Includes  6,716  subsistence  farms— Comprend  6,716  fermes  vivrieres. 
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TABLE  128.    Farm  holdings  classified  by  type  of  farm,  1910,  and  tenure,  1911,  Saskatchewan 

TABLEAU  128.    Exploitations  agricoles  classifies  selon  Ie  type  de  ferine,  1910,  et  la  tenure  de  la  ferme, 

1911,  Saskatchewan 


Type  of  (arm  as  determined  by  main  source  of  revenue  in  1940 
Type  de  ferme  determine'  par  la  principale  source  de  revenu  en  1940 


Total 


Farms  occupied  by: — Fermes  occupees  par: 


Owner 

Proprie- 
taire 


Manager 
Gerant 


Tenant 
Locataire 


Part  owner, 
part  tenant 

Mi-proprie- 

taire, 
mi-locataire 


All  occupied  farms  (')— Toutes  fermes  occupeesO) 

Grains  and  hay — Grains  et  foin 

Potatoes,  roots  and  other  field  crops — Pommes  de  terre,  racines 

et  autres  grandes  cultures 

Vegetables,  fruits  and  nursery  products — Legumes,  fruits  et  pro- 

duits  de  pepiniere 

Dairy  products — Produits  laitiers 

Poultry — Volailles 

Live  stock — Bestiaux 

Forest  and  apiary  products — Produits  forestiers  et  apicoles. . 
Subsistence  and  combinations  of  subsistence  (2) — Vivrieres  et 

combinees(2) 

Mixed  farming — Culture  mixte. 

Part-time — A  temps  partiel 


No. — nomb. 


138,713 

90,828 

50 

115 
822 
149 
4,327 
315 

21,913 
12,029 
2,762 


No. — nomb 

72,954 

44,776 

34 

69 

398 

101 

2,295 

281 

13,919 
6,400 
1,721 


No. — nomb. 


No. — nomb. 

34,093 

23,997 


29 
190 

32 
800 

18 

4,057 

2,049 

743 


No. — nomb. 

31,028 

21,689 

3 

13 

230 

16 

1,180 

15 

3,857 

3,554 

282 


,  f1)  Includes  5,403  farms  not  classified  as  to  type  in  1940 — Comprend  5,403  fermes  non  classifies  selon  leur  type  en  1940. 
(2)  Includes  6,716  subsistence  farms — Comprend  6,716  fermes  vivrieres. 


TABLE  129.    Area  of  crop  failure  ('),  classified  by  crop  and  cause  of  failure,  1910,  Saskatchewan 

TABLEAU  129.    Superflcie  des  recoltes  manqueesO,  classifies  par  culture  et  selon  la  cause  du  manque- 

ment,  1910,  Saskatchewan 


Crop — Culture 

All 
causes 

Toutes 
causes 

Drought 

Se'che- 
resse 

Hail  or 
rain 

Grele  ou' 
pluie 

Rust 
Rouille 

Insects 
Insectes 

Frost  or 
.  snow 

Gelee  ou 
neige 

Hot 

Pourri- 
ture 

Other 
causes 

Autres 
causes 

Not 
specified 

Non 
spe'eifie'e 

All  crqps— Toutes  cultures 

Wheat— Bli5 

ac. 

947,011! 

572,764 

77,605 

223,536 

32,378 

453 

14,435 

28 

8 

1 

364 

17,895 

6,760 
736 

25 

7 

21 

ac. 

415,839 

215,840 

43,753 

124,232 

15,274 

85 

3,967 

2 

1 

185 

8,295 

4,018 
165 

12 
3 

7 

ac. 

245,358 

178,236 

13,784 

40,727 

8,175 

69 

2,751 

49 

1,068 

425 
73 

1 

ac. 

1,750 

1,529 

96 

.     125 

ac. 

233,271 

162,983 

13,432 

43,996 

5,741 

136 

4,203 

4 

50 

952 

1,638 
133 

2 
1 

ac. 

19,735 

3,200 

2,490 

6,941 

319 

4 

1,593 

26 

4 

52 

4,822 

55 
211 

9 

1 
8 

ac. 

256 

24 
64 

46 

8 
75 
39 

ac. 

8,153 

3,516 
573 

1,678 

614 

4 

716 

20 

887 

125 
19 

1 

ac. 

22,654 

7,436 

3,413 

5,837 

2,255 

Corn  for  husking — Mais  a  grain 
Flax  for  seed — Graine  de  lin. . . 

155 
1,159 

Beans  (2)— Haricots  (feves)(2). 
Mixed  or  other  grains — Grains 

1 

Hay,   cultivated  (3) — Foin  cul- 
tiveP) 

1.796 

Other   fodder   crops  —  Autres 

460 

Potatoes — Pommes  de  terre. . . 
Turnips   and  swedes — Navets 

135 
1 

Mangolds  and  sugar  beets  for 
feed — Betteraves  fourrageres 
et  betteraves  a  sucre  fourra- 

1 

Sugar  beets  for  sugar — Bette- 
Other     field     roots  —  Autres 

6 

- 

Other  crops — Autres  cultures. . 

(l)  Area  where  no  crop  whatever  was  harvested — Superfioie  ou  il  n'y  a  eu  aucune  recolte. 

(*)  Includes  soybeans— Comprend  feves  de  soya. 

(»)  Includes  alfalfa,  clovers  and  all  cultivated  grasses— Comprend  luzerne,  trefles  et  toutes  nerbes  cultivees. 


APPENDIX  A 

CENSUS  SCHEDULES 


APPENDICE  A 

FORMULES  DE  RECENSEMENT 


Form? 

THE  INFORMATION  ON  THIS  REPORT  WILL  NOT  BE  USED  AS  A  BASIS  FOR  TAXATION,  NOR  COMMUNICATED  TO  ANY  ASSESSOR  OR  OTHER   GOVERNMENT 

DEPARTMENT 
DO  NOT  REPORT  ABANDONED  OR  IDLE  FARMS  ON  THIS  FORM  (SEE  FORM  2B) 
WHEN  REPORTING  VALUES  OMIT  CENTS 


LOCATION  OF  FARM 


Prov Elect.  Dist.. 

Municipality. 


(If  Improvement  District  give  number) 

Enumeration  Sub-district  No 

Range  or  concession Lot  No 

ISec Twp R M 

8-|  |       ISec Twp R M 

Sgl-I    Sec Twp R M 

£c  o  o   [sec :.Twp R M 

■EC-.  (Use  a  separate  line  for  each  section  or  part 

of  section ) 


CENSUS  OF  AGRICULTURE 

(GENERAL  FARM  SCHEDULE) 

DOMINION  BUREAU  OF  STATISTICS 

R.  H.  COATS,  Dominion  Statistician 


EIGHTH  CENSUS  OF  CANADA 

1941 


ENUMERATOR'S  RECORD 

Number  of  this  farm  in  order  of  visitation 

Page  and  line  on  which  name  of  operator! 

is  written  on  population  schedule.         [Line 


Date  enumerated,  day month.. 

Signed 

Checked  by... 


(Enumerator) 
(Commissioner) 


o 
w 

3 

w 

O 

■JJ 

O 

> 

I 

> 


Notice  to  tbe  Enumerator.— THIS  IS  A  CONFIDENTIAL  REPORT  and  may  be  used 
only  for  the  compilation  of  statistics.  Any  person  employed  in  the  execution  of  any  duty 
undt  r  the  Statistics  Act,  who  divulges  the  contents  of  any  schedule  or  who,  through 
neglect  or  carelessness,  causes  any  schedule  or  part  of  schedule  to  be  seen  by  others,  shall 
he  liable  to  fine  or  Imprisonment  or  both.    (B  and  9  George  V,  C.  43,  S.  35.) 

1.  All  questions  must  be  answered  whenever  applicable.  If  farm  records  are  kept, 
take  the  information  from  them,  If  not,  obtain  tbe  most  accurate  returns  that  circum- 
stances will  permit.    Consult  your  Book  of  Instructions  freely. 

2.  Farm  Operator.— All  replies  on  this  schedule  should  relate  to  the  farm,  occupied  on 
June  2, 1941.  by  the  person  named  in  Inquiry  No.  1.    The  term  "Operator"  is  employed 


in  the  census  to  designate  the  person  who  Is  directly  responsible  for  the  agricultural  oper- 
ations, whether  as  owner,  tenant,  cropper  or  hired  manager. 

3.  A  Farm  for  Census  purposes  is  all  the  land  located  ia  any  one  sub-district  which  is 
directly  farmed  by  one  person  conduct ln£  agricultural  operations  either  by  his  own  labour 
or  with  the  assistance  of  members  of  his  household  or  of  hired  employees.  It  may  consist 
of  a  single  tract  of  land,  or  of  a  number  of  separate  tracts,  held  under  different  tenures. 
In  order  to  be  reported  as  a  farm  such  land  must  be  of  one  acre  or  more  In  extent  and  have 
produced  in  1918,  agricultural  products  to  the  value  of  $50  or  more,  or  be  under  crops  or 
employed  for  pasture  in  1911. 


FARM  OPERATOR,  JUNE  2, 1941 


1.  Name 

2.  Post  office  address Age 

3.  Birthplace Racial  origin 

(If  Canada,  give  province.) 

4.  How  long  have  you  lived  in  Canada  (if  not  Canadian 

born)? years 

5.  How  long  have  you  operated  the  farm  you  now 

occupy? years 

E.  How  many  years  have  you  farmed 

(Include  farming  experience  in  other  countries.) 

(a)  as  owner  or  part  owner years 

(b)  as  tenant years 

(c)  as  farm  labourer  hired  out  or  at  home years 

WORK  OFF  THIS  FARM  IN  1940 
7.  What  is  the  main  Bource  of  your  (farm  operator's)  total 

income? v...: I 

(Name  the  source  which  usually  supplies  the  greatest  pro- 
portion of  your  total  income,  whether  it  id  from  farming 
such  as:  dairying,  fruit,  wheat,  etc.,  or  from  other  sources 
not  connected  with  this  farm  such  as:  road  work,  fishing, 
lumbering,  carpentering,  etc.  Where  two  or  more  sources 
bring  approximately  equal  returns,  name  them.) 


15. 


Estimated  value  of  house  rent  and/or  room  and 
board  furnished  hired  farm  labourers  in  1940.$.. 


FARM  ACREAGE  AND  TENURE 

,  Total  number  of  acres  in  this  farm  (a)  in  1941 acres 

(b)in  1940 acres 

(Give  all  the  lands  operated  by  the  person  named  in  inquiry 
No.  1  including  outlying  and  separate  fields,  pasturo  or 
woodlots,  which  are  located  in  your  enumeration  sub- 
district.  Do  not  include  land  owned  by  this  operator 
but  rented  to  someone  else.  With  regard  to  community 
pastures  see  the  Book  of  Instructions.) 
.  How  many  acres  of  this  farm  do  you  (a)  own  in  1941.... acres 

(b)'rentorleaso 
from  others  in 

1941 acres 

(o)  operate  for 
others  as  a 
hired  manager 

in  1941 acres 

(The  sum  of  the  answers  to  inquiry  No.  17  (a),  (b)  and  (c) 
must  equal  the  answer  to  inquiry  No.  16(a)-) 


24.  Motor  trucks  on  this  farm 

35.  Tractors  on  this  farm 

(a)  Under  15  horse  power  on  the 
drawbar 

(b)  15  horso  power  and  over  on  the 
drawbar 


26.  Grain  combines  on  this  farm, 

27.  Threshing  machines  on  this  farm 

28*  Stationary  motors  on  this  farm 

(In  column  2  give  the 
aggregate  horso 
power  of  the  num- 
ber of  machines  re- 
portodin  column  1. )  I 


(a)  Gasoline.. 

(b)  Electric. 


Num- 
ber 


Year 
of  latest 
model 


Valu 


8.  (a)  How  many  daya  in  1940  did  you  (the  farm  operator) 
work  for  pay  at  work  not  connected  with  this 'farm? 
(Omit  labour  exchanged) days 

(b)  Occupation  followed  on  daya  reported  under  (a) 

(Such  aa  clerk, labourer,  carpenter,  fisherman,  lumber- 
man, road  worker,  school  bus  driver,  etc.) 

(c)  Gross  returns  from  outside  work  % 

(Include  returns  from  (a)  and  also  returns  from  any  out- 
side work  done  by  members  of  your  family  or  hired 
help,  with  or  without  horses,  tractors,  threshing  ma- 
chines, combines,  or  any  other  equipment.  If  a  son 
or  daughter  living  on  this  farm  works  permanently  off 
the  farm,  his  or  her  wages  should  not  be  included  in 
the  above.) 

(d)  Gross  income  from  boarders,  lodgers,  overnight  cabins 
and  campers $ 

(Do  not  include  board  furnished  farm  labourers.) 

(e)  Amount  received  for  fire  and  hail  damage,  sale  of  farm 
machinery,  etc % 

FARM  POPULATION,  JUNE  2,  1941 

•  .  Total  number  of  persons  living  on  this  farm  on  June  2,  1941. 
No 

(a)  Males  under  1 4*years  of  age,  No 

14  years  of  age  and  over,  No ... 

(b)  Females  under  14  years  of  age,  No 

14  years  of  age  and  over,  No 

10.  How  many  persona,  10  years  of  age  and  over,  living  on  this 
farm  on  June  2, 1941,  were  not  living  on  a  farm  in  1931? 

No 


M.. 


,.F.. 


FARM  LABOUR 

(Exclusive  of  Housework) 

11.  How  many  members  of  the  oper- 

ator's family,  14  years  of  age 
ani  1  over  (including  the  operator) 
were  working  on  this  farm, 
without  receiving  wage  pay- 
ments, during  the  week  ending 
May  31st,  1941 No 

12.  How  many  persons   working  for 

wages  on  this  farm  during  the 
week  ending  May  31st.  1941, 
were: — 

(a)  Hired  the  year  round No. 

fb)  Hired  by  the  month No. 

(c)  Hired  by  the  day No.  __ 

(Include  managers  and  members  of  the  family  working 
for  wages.) 

13.  Number  of  weeks  of  hired  labour  in  1940 weeks 

(If  operator  did  custom  work,  include  hired  labour  in  con- 
nection with  it.) 

14.  Total  cash  wages  paid  in  1940  for  farm  labour $ 

(Include  wages  of  managers  and  of  labourers  employed  for 

custom  work  off  this  farm.) 


M.. 
M.. 
M.. 


...F.... 
...F.... 

..F.. 


IS.  If  you  rented  or  leased  land  in  1940,  was  the  rent  paid 

(If  you  were  not  operating  ((a)  in  cash $ 

this  farm  in  1940  and   it  I 

was  rented,  give  an  estim-  1(b)  in  kind $ 

ate  of  the  value  of  the  ront.)  t(c)  in  shares J 

(If  the  rent  is  paid  in  cash  give  the  amount  under  (a);  if 
in  kind  give  the  estimated  cash  value  under  (b);  if  in 
Bhares  give  the  estimated  cash  value,  and  the  share  paid 
as  K  J,  i,  etc.  under  (c).  If  taxes  are  paid  by  the  operator 
include  the  amount  under  (a).) 

19.  If  you  operate  rented  farm  lands  in  this  sub-district  or 
elsewhere  give  the  name  and  address  of  the  owner  or  owners. 

Name Address 

Name Address 


LAND  OPERATED  OUTSIDE  OF  THIS  SUB-DISTRICT 
IN  1941 

(Do  not  include  here  the  land  included  in  inquiry  No.  16,  nor 

land  owned  by  this  operator  outsido  of  this  enumeration 

sub-district  but  rented  or  leased  to  someone  else.) 

20.  Do  you  operate  any  land  outside  of  this  enumeration  aub 

district?     (Yes  or  no) 

If  so,  state:  (a)  Municipality,  township  or  parish 

Range  or  concession Lot  No 

Or  in  the  Prairie  Provinces 

Sec Twp R M 

See Twp R M 

(b)  Area  owned acres 

Area  rented  or  leased acres 


FARM  VALUES,  JUNE  2, 1941 

21.  Total  value  of  this  farm  (land  and  buildings) S 

(Give  the  amount  for  which  this  farm  (see  inquiry  No.  lfi) 
would  sell.  Include  the  value  of  land  and  buildings  used 
for  agricultural  purposes  located  in  this  sub-district, 
whether  owned,  rented,  leased  or  managed.  Do  not 
include  the  value  of  implements,  machinery,  livestock, 
nor  of  land  owned  by  you  but  operated  by  someone  else.) 

22.  Value  of  all  buildings  on  this  farm.  (This  value 
should  be  included  in  inquiry  No.  21.)  (For  Insti- 
tutional farms,  see  Book  of  Instructions.) % 


FARM  MACHINERY, 
JUNE  2,  1941 

(For  the  value  give  the  amount 
which  you  could  sell  this  machin- 
ery for  to  a  willing  buyer.  Do  not 
include  old  equipment  which  is  no 
longer  used.  Farm  machinery 
owned  on  shares  should  be  included 
on  the  farm  where  it  is  found  on  the 
dato  of  the  Census.) 

23.  Automobiles  on  this  farm 


Num- 
ber 


Year 
of  latest 
model 


Value 


29.  All  other  equipment  and  machin- 
ery on  this  farm 

(Include  all  other  farm  machinery 

and  equipment  such  as:  binders, 
mowers,  seeders,  cultivators,  wa- 
gons, dairy  equipment,  home 
lighting  equipment,  garden  tools, 
harness,  etc.) 

30.  Total    value  ol    machinery   and 
equipment x  i  x 

(The  answer  to  this  inquiry  must  equal  the  sum  of  inquiries 
No.  23  to  29,  column  3.) 

MORTGAGES,    AGREEMENTS    FOR    SALE,    LIENS, 
JUNE  2,  1941 

(Include  all  mortgagea  and  agreements  for  sale  on  land  and 
buildings  owned  and  operated  by  this  operator  whether  in 
this    sub-district    or    elsewhere. ) 

31.  Total amountof  (a)  mortgages  on  this  farm $ 

(b)  agreements  for  sale  on  this  farm.  $ 

(Be  sure  to  include  mortgages  or  agreements  for  sale  on  all 
lands  owned  and  operated  by  this  farm  operator.  The 
amount  reported  hero  should  include  all  debts  secured  by 
mortgagea,  deeds  of  trust,  judgments,  agreements  for 
sale,  and  by  any  other  legal  instrument  which  partakes 
of  the  nature  of  a  mortgage.  Be  sure  to  include  mort 
gagas  or  agreements  for  sale,  on  outlying  lands  owned  and 
operated  by  this  operator,  but  not  on  land  owned  by  him 
but  operated  by  someone  else.  Include  any  accrued 
interest  except  the  interest  for  the  current  year.  Do 
not  include  debts  secured  by  liens  on  crops,  livestock 
or  implements.  In  the  case  of  agreements  for  sale  where 
payment  is  made  in  kind,  give  an  estimated  cash  value 
of  the  amount  outstanding.) 

32.  (a)  What  rate  of  interest  (contract  rate)  do  you  pay  per 

annum? 
■Write  the  rate  in  the  square  opposite  the  indicated  holder 
of  the  debt.) 


o 
M 

% 

ft 

s 

m 
•z 

-j 

o 
a, 

a 
> 

2 

> 
0 

> 


Corporation  (such 
as  loan,  trust,  in- 
surance, railway 
companies,  banks, 
etc.) 


% 


Government  (Fed- 
eral or  Provincial) 


% 


Munici- 
pality 

% 

4. 

Private 

indivi- 
dual 

% 

5. 

Rela- 
tive 

% 

(b)  Amount  of  principal  and  interest  paid  in  1940  on 
debt  mentioned  in  inquiry  No.  31... %., 


33.  Total  debt  covered  by  liens  on  crops,  livestock  or 
implements S... 

34.  What  rate  of  interest  do  you  pay  per  annum  on  debts 
mentioned  in  inquiry  No.  33? %.. 


FARM  GARDENS  AND  ORCHARDS 

(Inquiries  No.  35  to  38  apply  only  to  farms  with  less  than  50 
fruit  trees  or  for  farms  where  less  than  $50  worth  of  vege- 
tables or  vegetable  seed  (not  including  potatoes  nor  tur- 
nips) or  small  fruits  or  nursery  products  were  sold.  For 
all  other  farms  fill  out  a  Form  2A  and  leave  inquiries  No.  35 
to  38  blank.) 

35.  Value  of  all  vegetables  grown  on  this  farm  in  1940  ...$ 

(Include  greenhouse  and  hothouse  production,  such  as  mush- 
rooms, rhubarb,  tomatoes,  cucumbers,  etc.,  (not  including 
potatoes    nor    turnips).) 

36.  Value  of  all  fruits  grown  on  this  farm  in  1940: 

(a)  Small  fruits % 

(b)  Tree  fruits t .'.... 

37.  Value  of  all  vegetables  and  fruits  (tree  and  small) 
consumed  on  this  farm  in  1940: 

(a)  Vegetables S 

(b)  Fruits % 

(Include  only  vegetables  and  fruits  produced  on  this  farm) 

38.  Number  of  fruit  trees  on  this  farm,  June  2,  1941: 

(a)  apple,  No (b)  peach,  No (c)  pear,  No 

(d)  plum,  No (e), cherry,  No (f)  other,  No... 

39.  Cranberries  (wild).  Quantity  harvested,  lb S 

40.  Blueberries  (wild).  Quantity  harvested,  lb $ 


CO-OPERATIVE  SELLING  AND  PURCHASING,  1940 

41.  Are  you  a  member"  of  a  co-operative  business  asso- 
ciation?    (Yes  or  no) 

42.  Value  of  products  sold  through  co-operative  or- 
ganizations in  1940 $ 

43.  Value  of  supplies  purchased  through  or  from  co- 
operative organizations  in  1940.  (Include  both 
household  goods  and  farm  supplies.) S 


Forest  Products  Cut 

on  this  Farm  In 

1940 


44.  Firewood 

45.  Pulpwood....a 

46.  Other  forest  products. . , 


Used  on  this 
farm 


Cords 

(128 

cu.  ft.) 


XXX 

XXX 


Value 


Sold 


Cords 

(128 
cu.  ft.) 


Value 


(Such  as  fence  posts,  rails,  railway  ties,  logs  for  lumber,  pit 
props,  etc.) 


Maple  Syrup  and  Sugar 

47.  Trees  tapped  in 1941.. 

48.  Maple  syrup  made  in  1941.. 

49.  Maple  sugar  made  in  1941.. 


Quantity 
produced 

Sold  or  to  be  sold 

Quantity 

Value 

No 

X   X   X   X 

gal 

lb 

gal 

lb 

S 

$ 

FARM  EXPENDITURES,  1940 

(Include  all  expenses  incurred  in  the  operation  of-all  the  land 
operated  by  this  operator,  whether  It  is  located  in  this 
sub-district  or  elsewhere.  Include  value  of  goods  re- 
ceived as  relief,  such  as  seed,  feed,  etc.,  and  all  expenditures 
for  1940,  whether  paid  for  in  cash  or  obtained  on  credit.  If 
work  was  done  off  this  farm  with  horses  or  equipment, 
include  cash  expenditures  for  feed,  fuel,  repairs,  etc.,  under 
the  proper  inquiries.) 

50.  Amount  expended  in  1940  for  hay,  grain,  mill  feed 
and  other  products  for  use  as  feed  for  domestic 
animals  or  poultry $ 

51.  Amount  expended  in  1940  for  manures  and  ferti- 
lizers  fc $ 

52.  Amount  expended  in  1940  for  field,  grass  and  gar- 
den seeds $ 


53.  Amount  expended  in  1940  for  the  purchase  of  farm 
implements  and  machinery  and  for  repairs  and 

repair  work  on  machinery  and  equipment $ 

54.  Amount  expended  in  1940  for  the  purchase  of  build- 
ing materials S 

(Include  lumber,  roofing  material,  cement,  paint,  fencing 
materials,  etc.,  for  use  on  this  farm  either  for  repairs  or 
for  new  buildings!  fences,  etc.) 

55.  Amount  expended  in  1940  for  custom  work %.... 

(Such  as  threshing,  ploughing,   harvesting,    feed   grinding, 

wood  sawing,  etc.) 

56.  Amount  expended  in  1940  for  the  purchase  of  binder 

twine $ 

57.  Amount  expended  in  1940  for  the  purchase  of  fuel 
and  oil  for  tractors,  motor  trucks,  combines, 
gasoline  engines,  but  not  for  automobiles % 

58.  Amount  of  taxes  levied  in  1940  on  land  and  build- 
ings   $ 

(This  inquiry  is  to  be  answered  only  for  land  and  buildings 
operated  by  the  owner,  not  including  irrigation  tax.) 

59.  Amount  expended  in  1940  for  fruit  nursery  stock 

(tree  and  small) $ 

60.  Amount  expended  in  1940  for $ 

(Spray  materials,  such  as  formaldehyde,  copper  dusts,  sul- 
phur, lime,  paris  green,  bordeaux,  nicotino  sulphate,  oil 
emulsion,  blue  Btone;  for  sashes,  glass  for  greenhouses  and 
frames,  crates,  bags,  barrels,  boxes,  hampers,  Btakes,  fuel 
for  greenhouses. ) 


61.  Amount  expended  in  1940  for S 

(Telephone,  electricity,  freight,  express,  cartage,  pasturing, 
horseshoeing,  veterinary  fees  and  medicines,  registration 
and  breeding  fees,  bees  and  apiary  equipment,  fur-farming 
equipment  and  food  for  fur  animals,  hail  and  fire  insurance 
(one  year),  ice,  etc.) 


CONDITION  OF  LAND  ON  THIS  FARM 

(The  sum  of  the  answers  to  inquiries  No.  02 

and  63  must„equal  the  answer  to  inquiry 

No.  10  (a)  and  (b).) 


62.  Area  of  improved  land 

(Include  all  land  that  has  been  brought 
under  cultivation  and  is  now  fit  for  the 
plough.  The  answer  to  this  inquiry 
must  equal  the  sum  of  inquiry  No.  62 
(a),  (b).  (c)  and  (d).) 


(a)  Area  under  all  crops 

(Include  all  field,  garden  and  orchard 

crop  land.) 

(b)  Area  of  land  summer  fallowed 


(c)  Area  of  improved  land  in  pasture 

(Include  all  cultivated  land  seeded  to 
pasture.) 


(d)  Area  of  other  improved  land 

(Include  any  idle  improved  land,  also 
area  of  buildings,  barnyards,  lanes, 
etc.) 


63.  Area  of  unimproved  land 

(The  answer  to  this  inquiry  must  equal 
the  sum  of  the  answers  to  inquiry  No. 
63  (a),  (b)  and  (c).) 


(a)  Area  of  woodland  (1)  Natural. 


(2)  Planted 

(Include  as  woodland  all  farm  woodlotst 
maple  bushes,  land  leased  for  fire- 
wood, and  cutover  land  with  young 
growth  which  has  or  will  have  value 
as  wood  or  timbor.) 

(b)  Area    of    unbroken    prairie,     bush, 
stump  or  marsh,  unimproved  hay  and 

pasture  land 

(Include  all  natural  prairie,  bush, 

stump  land,  whether  leased,  rented 
or  owned,  that  has  never  been  plough- 
ed and  is  now  used  for  hay  or  pasture.) 

(c)  Area  of  wet  marsh,  slough,  rocky  o 
wasteland 


1940 


CROPS  OF1940:  (Whether  planted  or  harvested 
by  present  occupier  or  not.) 

1941 

Area 
sown  or 

CROPS 

AREA 

(Sown 

or 
planted 

for 
harvest 

in 
1940) 

1 

Quantity 
har- 
vested 
whether 

sold, 
kept     on 
the  farm 
for  seed 
or  feed 
or  other- 
wise 
disposed 
of 

2 

Quantity 
sold  or 
to  be 
sold. 
(This 
refers 
only 
to  crops 

har- 
vested 
in  1940 
and  men- 
tioned 

in 

column 

2) 

3 

Value 

of 

quantity 

sold 

or  to 

be  sold 

4 

Crop 
failure. 
(Area 
where 
no  crop 
what- 
ever was 

har- 
vested. 
State 
cause, 
such  as 

hail, 

drought, 

rusti" 

etc.) 

5 

planted 

for 
harvest 
in  1941. 
In  the 

case 
of  hay, 
include 

only 
the  area 

from 
which 
a  crop 
will  be 

har- 
vested 
in  1941 

6 

Grains 

acres 

bu 

bu 

bu 

$ 

acres 

acres 

65.  Durum  wheat, 

bu 

$ 

16.  Other  wheat, 

67.  Barley 

$ 

bu 

bu 

bu 

bu 

{ 

68.  Oats 

bu      , 
bu 

% 

% 

79.  Rye.springsown  .., 

bu 
bu    , 

bu 

$ 

bu      , 

bu 

bu      , 

bu 

bu 

bu 

bu 

$ 

(Do  not  include  corn 
for  canning.) 

$ 

bu      , 

bu     , 
bu 

$ 

71.  Beans: 

$ 

$ 

bu 

% 

76.  Mixed  or  other  grains 

bu 

? 

LIVESTOCK  ON  THIS  FARM,  JUNE  3,  1941, 
AND  ANIMAL  PRODUCTS,  1940 


Horses  on  this  Farm,  June  3, 1941 

107.  Colts  and  fillies  under  1  year  of 
ago 


108.  Colts  and  fillies  1  year  old  and 
under  2  years 


109.  Mares  2  years  old  and  over 

110.  Geldings  2  years  old  and  over. . 

111.  Stallions  2  years  old  and  over. . 


Num- 
ber 


Value 


113.  Mules  and  Mule  Colts  on  this  Farm, 

June  3, 1941 No %.. 


Cattle  on  this  Farm,  June  2, 1941 

Num- 
ber 

Value 

$ 

114.  Heifers  1  year  old  and  under  2 
years  kept  mainly  for: 

$ 

s 

115.  Cows  and  heifers,  2  years  old  and 
over,  kept  mainly  for: 

$ 

¥ 

116.  Steers,  1  year  old  and  under  2 

% 

% 

$ 

119-  Of  the  cows  and  heifers  men- 
tioned in  inquiries  No.  114  and 
115,  how  many  are  or  will  be 

Wool  Clip  in  1940 

133.  Number  of  sheep  shorn  in  1940 

133.  Total    weight    and    value    of 
fleeces  in  1940  (unwashed): 
(a)  Produced 


(b)  Sold. 


Quantity 


No. 


Valu 


134.  Goats  on  this  Farm,  June  3, 1941 

(all  ages).  No 


Swine  on  this  Farm,  June  3, 

1941 

136.  Sows    kept    for    breeding,    6 

Number 

Valm.- 

$ 

$ 

137.  Boars    kept    for    breeding,    6 

$ 

138.  All  other  swine,  6  months  old 

$ 

Poultry  on  this  Farm,  June  3, 
1941 

139.  Hens  and  cocks,  old  stock 


140.  Chickens  of  1941  (include  day 
old) ;..:. 


141.  Turkeys  (all  ages).... 
143.  Geese  and  goslings. . . . 

143.  Ducks  and  ducklings. 

144.  Other  (give  name) 


Eggs  Produced  in  1940 

145.  Hens'  eggs  produced  in  1940.... 

146.  Hens'  eggs  sold  in  1940 


Number 


Value 


Quantity 


doz.. 
doz.. 


Valu 


CROPS  OF1940:(Whetherplanted  or  harvested 

1941 

by  present  occupier  or  not.) 

Area 

planted 

Quantity 

Crop 

for 

failure. 

harvest 

Quantity 

(Area 

in  1941. 

vested, 
whether 

sold. 

where 

In  the 

AREA 

(This 

Value 

no  crop 
what- 

case 
of  hav, 

(Sown 

sold, 

of 

ever  was 

include 

CROPS 

or 
planted 

kept     on 
the  farm 

to  crops 

quantity 

har- 

only 
the  area 

for 

for  seed 

State 

from 

harvest 

or  feed 

in  1940 

be  sold 

cause. 

which 

m 

or  other- 

and  men- 

such  as 

a  crop 

hail, 

will  be 

disposed 
of 

in 

drought, 

har- 

column 

rust, 

vested 

2) 

etc.) 

in  1941 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

Hay  and  Forage  Crops 

acres 

acres 

acres 

78.  Timothy  and  clover. 

$ 

ton 

S 

82.  Other  tame  hay,  e.g. 

ton 

% 

millet,  crested  wheat 

grass,     western    rye 

grass,  alsike,  red  clo- 

ver, soybean,  etc. 

83.  Prairie  hay   or   na- 

X    X    X    X 

X   X   X   X 

X    X    X    X 

84.  Corn  for  ensilage  or 

85.  Grain  hay: 

ton 

ton 

8€.  Other  fodder  crops. 

Production  of  Whole  Milk  in  19M 

120.  Number  of  cows  and  heifers  milked  during 
any  part  of  1940 , No.... 


Quan- 
tity 

Value 

Milk 
equi- 
valent 

121.  Whole  milk  sold 

(a)  As  whole  milk  to  house- 
holders or  to  milk  distri- 

lb. 

% 

lb. 

(b)  For  manufacture  (either 
to  cheese  or   butter  fac- 
tories, condenseries,  etc.) 

(1  gal.  of  milk  equals  10  lb.; 
3-5    lb.    butterfat    equals 
1001b.  of  milk.) 
122.  Cream  sold  either  retailed 

as  fluid  cream  or  for  manu- 

$ 

(1  lb.  of  cream  equals  10  lb. 
of  milk.) 

%  

(1  lb.  of  butter  equals  25  lb. 
of  milk.) 
124.  Butter  made  on  this  farm 

3 

$ 

(1  lb.  of  cheese  equals  11  lb' 
of  milk.) 
126.  Milk  consumed  on  this  farm 
either  as  whole  milk  or  as 
cream: 
(a)  By  the  households  living 

XXX 
XXX 

XXX 

127.  Total  whole  milk  produced 
on  this  farm  in  1940 

XXX 

(The  answer  to  inquiry  No.  127  must  equal  the  sum 
of  inquiries  No.  121. 122, 123,  125  and  12G.  column  3.) 


Sheep  and  Lambs  on  this  Farm, 
June  2, 1941 


128.  Lambs  under  1  year  old 

129.  Ewes  1  year  old  and  over 

130.  Rams  1  year  old  and  over. .  . 

131.  Wethers  1  year  old  and  over., 


Number 


Valu 


Bees,  1941,  and  Bee  Products, 

1910 

147.  Hives  of  bees  owned  June  2, 

1941 

(Include  the  number  of  hives 
owned  by  this  operator  whe- 
ther kept  on  this  farm  or  else- 
where. Include  bees  bought 
(packages)  or  on  order  for  de- 
livery this  spring.) 

14S.  Honey  produced  in  1940 


149.  Honey  of  1940  sold  or  to  be  sold 

150.  Beeswax  produced  in  1940 


Quantity 


No. 


lb 

lb 

lb 


Value 


$ 


Fur-bearing  Animals  In 
Captivity 

151.  Number  and  value  of  fur-bear- 
ing animals  on  this  farm,  June  2, 
1941  (name  kind) 


152.  Number  and  value  of  breeding 
stock: 

(a)  Sold  in  1940 

(b)  Bought  in  1940 


Valu 


153.  Number  and  value  of  pelts  pro- 
duced in  1940 $.. 

(Do  not  include  the  value  of  pelts  of  wild  animal: 
taken  by  trappers.) 


Pure-bred  Animals,  June  2, 1941 

(Report  the  number  and  breed  of  all  animals  on  this 
farm  that  are  registered  or  eligible  for  registra- 
tion. All  animals  reported  here  must  be  included 
under  inquiries  No.  107  to  141  inclusive.) 


Breed 

Number 

Value 

$ 

155.  Cattle  (all  ages)  ... 

% 

•■ 

t 

s 

158.  Hens,    cocks, 

% 

159.  Turkeys 

$ 

Potatoes  and  Roots 

87.  Potatoes 

cwt 

lb 

cwt 

ton 

lb 

ton 

ton 

cwt 

s 

fc8.  Turnips  and  swedes: 

$  .. 

(b)  For  human  con- 
sumption  

s 

89.  Mangolds  and  sugar 
beets  for  feed 

ton 

ton 

cwt 

s 

SO.  Sugar  beets  for  sugar 

$ 

91.  Other  field  roots 

s 

Miscellaneous  Field 
Crops 
93.  Tobacco: 

lb  ...  . 

lb 

lb... 

i 

j 

(b)  Other 

lb 

»3.  Flai  for  fibre 

lb 

lb 

$ 

9*.  Other     field     crops 
such  as  hemp,  hops, 

lb 

lb 

t 

CLOVER,  GRASS  AND  ROOT  SEEDS  HARVESTED  ON  THIS  FARM  IN 

1940    . 

(The  acreage  reported  here  should  also  be  included  under  inquiries  No.  77  to  S2  and 
88  to  90.) 


95.  Sweet  clover 

96.  Alfalfa 

97.  Red  clover.. 

**.Alsike 

39.  Timothy 

160.  Broiaoffrass 


Quan- 
tity 
har- 

vr-sU'd 


Clean- 
ed seed 
lb. 


Vftlu 


heat 


101.  Crested 
grass 

102.  Millet  and 
Hungarian  gras3 

103.  Other  grass 
seeds 

184.  Turnips    and 


105.  Mangolds..., 
18G.  Sugar  beets.. 


Acres 


Quan- 
tity 
har- 
vested 


Clean- 
ed Beed 
lb. 


Value 


Domestic  Animals  Bought  and  Disposal  of  all  Animals  on  this  Farm  in  1940 

(Whether  sold  alive,  slaughtered  for  sale  or  for  home  consumption,  or  that  died  of  natural  death  or  accident 
Do  not  include  the  transactions  of  drovers  except  where  the  animals  were  fattened  for  slaughter.) 


(In  inquiries  No.  160  to 

1G7  include  all  animals 

.on  land  operated  by 

this  operator,  whether 

located  in  this 

sub-district  or 

elsewhere.) 

.Bought  in 
'    1940 

Born 

or 

hatched 

on 

this 
farm 

in  1940 

Sold  alive 
in  1940 

Slaughtered  on  this 
farm  in  1940 

Number 

that 
died  of 
natural 
death 
or  acci- 
dent in 
1940 

Hides 

sold 

in 

1940 

For  sale 

For  home 

con- 
sumption 

Num- 
ber 

Amount 
paid 

Num- 
ber 

Value 

Num- 
ber 

Value 

Num- 
ber 

Value 

Number 

Value 

$ 

$ 

% 

XXX 

X   X 

s 

XXX 

X   X 

$ 

% 

161.  Cattle— 

$ 

(b)  Other  calves  un- 

$ 

$ 

$ 

$ 

s 

XXX 
XXX 

$ 

s 

$ 

$. 

(d)  Other  cattle.     .. 

s 

¥ 

s 

? 

$ 

163.  Sheep  and  lambs. 
163.  Swine 

1 

% 

$ 

$ 

$ 

$ 

3 

$ 

% 

164.  Hens,  cocks,  chick- 
ens (include  day  old) 

? 

? 

* 

- 

$ 

J 

$ 

$ 

i 

$ 

167.  Others  (same)   ... 

% 

$ 

$ 

$ 

$ 

(Include  goats,  rabbits,  pigeons,  pheasants,  etc. ) 


Formule  2 

CES  RENSEIGNEMENTS  NE  SEBVIEONT  PAS  DE  BASE  DE  TAXATION  ET  NE  SEBONT  COMMUNIQUES  A  AUCUN  EVALUATEUB  OU   AUTBE  BUBEAU  DU 

GOUTEENEMENT 

NE  MENTIONNEZ  PAS  SUB  CETTE  FORMULE  LES  FEBMES  ABANDONNEES  OU  INEXPLOFTEES  (Voir  formule  3B) 

OMETTBE  LES  CENTS  EN  DECLARANT  LES  TALEUBS 


LOCAIITE    DE    LA    FEBME 

Prov Dist.  elect 

Municipality 

(Si  c'est  un  district  d'amelioration,  en  dormer  le  numero) 

Sous-district  d'enumeration  n* 

Rang  ou  concession Lot  n" 

„      [Sec Twp R 31 

g;g|    Sec Twp R M 

.  Sec Twp R M 

Sec Twp R M 

(Une  ligne  separee  pour  chaque  section  ou  par- 
tie  de  section.) 


RECENSEMENT  DE  L'AGRICULTURE 

(QUESTIONNAIRE  GENERAL  DES    FERMES) 

BUREAU  FEDERAL  DE  LA  STAT1ST1QUE 

R.  H.  COATS,  Statisticien  du  Dominion 


HUITIfcME  RECENSEMENT  DU  CANADA 

1941 


ANNOTATIONS  DE  L'^NUM^BATEUB 

N°  de  la  ferme  dans  l'ordre  dea  visites 


Page  et  ligne  du  tableau  de  population  (Page. . 
sur  lesquelles   l'exploitant  est  ins-j 
crit  iLigne. 


Date  de  l'inscription,  jour mois. 


Signe\ 


(Enumerateur) 


Revise*  par. , 


(Commissaire) 


Avis  a  l'enumerateur.— CE  RAPPORT  EST  CONFIDENTIEL  et  ne  doit  servir  qu'a 
(a  compilation  des  statistlques.  Toute  personne  employee  a  {'execution  d'une  fonction 
sous  le  regime  de  la  loi  de  la  statistlque  qui  divulgue  le  contenu  de  toute  formule  ou  qui, 
par  negligence  ou  manque  de  soin,  permet  qu'une  formule  ou  partie  de  formule  soit  vue 
par  d'autres,  sera  passible  d 'amende  ou  d'emprisonnement  ou  des  deux.  (8  et  9  George 
V,  C.  43,  A.  35.) 

1.  II  faut  repondre  £  toutes  les  questions  lorsqu'elles  sont  applicablcs.  S'il  existe 
une  comptabilit«  de  ferme,  y  prendre  les  renselgnements,  si  non.  obtenir  ies  donnees  les 
plus  exactes  permises  par  les  circons tances.  Consulter  souvent  votre  Manuel  destructions. 

2.  Exploitant  de  ferme.— Toutes  les  responses  &  ce  questionnaire  doivent  se  rapporter 
a  la  ferme  occupee  le  2  juin  1941  par  la  personne  dont  le  nom  est  inscrit  a  la  question  n°  1. 

EXPLOIT  ANT  DE  FERME,  2  JUIN  1941 

1.  Nom ^ 

2.  Adresse  postale ; Age 

3.  Lieu  denaissanee. Origineraciale 

(Si  c'est  au  Canada,  donncr  la  province.) 

4.  Duree  de  residence  au  Canada  (si  vous  n'y  .fites  pas  n6) . .annees 

5.  Depuis  combien  de  temps  exploitez-vous  la  ferme  que  vous 

occupez? annees 

f.  Combien  de  temps  avez-vous  travaillfi  sur  une  ferme? 

(a)  comme  propriGtaire  ou  propri6taire  partiel annees 

(Inclure  l'experience  agricole  dans  les  autres  pays.) 

(b)  comme  locataire annees 

(c)  comme  ouvrier  agricole  a,  la  maison  ou  ailleurs annees 


Le  terme  "exploitawt"  est  employe  dans  le  recensement  pour  designer  la  personne  qui  est 
directement  rcsponsable  des  operations  agricoles,  soit  comme  proprietaire,  locataire,  recol- 
teur  ou  gerant  a  gages. 

3.  Pour  fins  de  recensement,  une  ferme  comprend  toute  la  terre  situee  dans  un  sous- 
district  quelconque  et  directement  cultlvee  par  une  personne  soit  seule  ou  avec  I'alde  des 
membres  de  sa  famine  ou  d'employes  a  gages.  Elle  peut  6tre  composee  d'une  etenduu 
separee  de  terre  ou  d'un  nombre  de  lots  separes  sous  divers  modes  de  tenure.  Pour  6tre 
declaree  comme  ferme,  une  telle  terre  doit  avoir  une  acre  ou  plus  et  avoir  donne  en  1940  des 
produits  agricoles  d'une  vaieur  de  $50  ou  plus,  ou  etre  en  culture  ou  utilisee  pour  le  pacagi- 
en  1941. 


TRAVAIL  HORS  DE  CETTE  FERME  EN  1941 

7.  Quelle  est  votre  principale  source  de  revenu  (de  l'exploi- 

tant)? 

(Nommer  la  source  d'oii  provient  habituellemcnt  la  plus 
grandc  partie  de  votre  revenu  total,  que  ce  soit  de  la  ferme, 
Industrie  laitiere,  fruits,  bl6,  etc.,  ou  d'autres  sources  ne 
bc  rapportant  pas  a  la  ferme,  telles  que;  travaux  de  route, 
pfiche,  abattago  du  bois,  charpentene,  etc.  Lorsque  deux 
sources  ou  plus  rapportcnt  des  recettea  approximativement 
fgales,  les  nommer.) 


15.  Vaieur  estimative  du  loyer  de  la  maison  et/ou  de  la 
chambre  et  pension  fournis  a  la  main-d'eeuvre 
agricole  engages  en  1940 J. 


SUPERFICIE  ET  TENURE  DE  LA  FERME 

16.  Superficie  totale  de  !a  ferme  en  acres 

(a)  en  1941 acres 

(b)  en  1940 acres 

(Donner  toutes  les  terres  exploiters  par  la  personne  desi- 
gnee dans  la  question  1,  y  compris  les  champs  61oignes  et 
detaches,  les  paturages  et  les  terrains  boises  situes  dans 
votre  sous-district  d'enumeration.  Ne  pas  inclure 
le  terrain  appartenant  a  cet  exploitant-ci  mais  loue  a  un 
autre.  Pour  ce  qui  est  des  paturages  en  commun,  voir 
Manuel  d'Instructions.) 

17.  De  combien  d'acres  de  cette  ferme  etes-voua 

(a)  propri6taire  en  1941?.., acres 

(b)  locataire  en  1941? acres 

(c)  gerant  engage1  en  1941? acres 

(La  somme  des  reponses  a  la  question  17  (a,),  (b)  et  (c)  doit 

6tre  egale  a  la  reponse  a  16  (a).) 


Nom- 
bre 

Annee 

du 
dernier 
modele 

Vaieur 

24.  Camions  automobiles  sur  cette 

% 

25.  Tracteurs  sur  cette  ferme: 

(a)  De  moins  de  15  h.p.  sur  crochet 

S 

(b)  De  15  h.p.  et  plus  sur  crochet 

% 

26.  Combines  pour  le  grain  sur  cette 

% 

$...; 

28.  Moteura  fixes  sur  cette  ferme: 

$ 

% 

(Donner  dans  la  colon ue  2  le  horse- 
power combine1  du  nombre  de 
machines  inscrit  dans  la  colonne  1.) 

o 

M 

3 

GO 

G 

CO 

O 

o 

> 

> 
a 

> 


(a)  Combien  de  joura  en  1940  avez-vous  (T  exploitant  de 

ferme)  travaille  moyennant  retribution  a  un  ouvrage 

non  rattache  a  cette  ferme? 

(omettre  la  main-d'ceuvre  echangee) ioura 

(b)  Occupation  lea  jours  declares  sous  (a) . 

(Tel  que   commis,  manoeuvre,  eharpentier,  p$cheur, 

bucheron,  travail  sur  routes,  conducteurs  d'autobus 
d'ecole,  etc.) 

(c)  Revenu  brut  du  travail  a  l'exterieur  $ ; 

(Comprend  le  revenu  de  (a)  et  en  outre  celui  de  tout 

travail  accompli  a  l'exterieur  par  lea  membrea  de  votre 
famille  ou  les  engages,  avec  ou  sans  chevaux,  trac^ 
teura,  batteuses,  combines  ou  tout  autre  outillage.  Si 
un  61s  ou  une  fille  demeurant  sur  cette  ferme  travaille 
en  permanence  en  dehors  de  la  ferme,  sea  gages  ne 
doivent  pas  6tre  Indus  ci-dessus.) 

(d)  Revenu  brut  provenant  de  pensionnaires,  loges,  cabines 

de  route  et  campeurs -.'■■■; 

(Ne  pas  inclure  la  pension  offerte  a  la  main-d'ceuvre 
agricole.) 

(e)  Montant  recu  pour  dommages  par  le  feu  et  la 

gr&e,  pour  la  vente  de  machines  agricoles,  etc.S 


POPULATION  DE  LA  FERME,  2  JUIN 1941 

.  Personnes  vivant  sur  cette  ferme  le  2  juin  1941 

Nombre  total 

(a)  Hommes  au-dessous  de  Hans,  nomb 

Ages  de  14  ans  et  plus,  nomb , 

(b)  Femmes  au-dessous  de  14  ans,  nomb 

Agees  de  14  ans  et  plus,  nomb 

.  Combien  de  personnes,  de  10  ans  et  plus, 
vivant  sur  cette  ferme  le  2  juin  1941 ,  ne  vi- 
vaient  pas  sur  une  ferme  en  1931? nomb 


TRAVAIL  DE  FERME 

(Sauf  le  travail  menager) 

11.  Combien  de  membrea  de  la  famille 

de  l'cxploitant,  de  14  ans  et  plus  (y 
compris  1'exploitant)  travaillaient 
sur  cette  ferme,  Bans  recevoir  de 
gages,  la  semaine  terminee  le  31 
mai  1941 nomb.  H F...... 

12.  Combien  de  personnes  a  gages  travail- 

lant  sur  cette  ferme  la  semaine 
terminee  le  31  mai  1941  etaient— 

(a)  Engagees  touts  l'annee nomb.  H F 

(b)  Engagees  au  mois nomb.  H F 

(c)  Engagees  a  la  journee nomb.  H F 

(Y  compris  gerants  et  membres  a  gages  de  la  famille) 

13.  Nombre  de  semaines  de  travail  des  engages  en  1940 

semaines. 
(Si  l'exploitant  a  fait  du  travail  a  forfait  (custom),  inclure 
la  main-d'ceuvre  engagee  &  cette  fin.) 

14.  Total  des  gages  payes  en  especea  en  1940  pour  le  travail  de 

ferme t ■„■■•• 

(Inclure  les  gages  des  gerants  et  des  engages  pour  le  travail  a 
forfait  a  l'exterieur.) 


18.  Si  vous  avez  loue  en  1940,  le  loyer  a-t-il  ete  paye 

(a)  en  especea.. J 

(b)  en  nature ? 

(c)  en  partage J 

(Si  vous  n'exploitiez  paa  cette  ferme  en  1940  et  si  elle  a  ete 

louee,  donner  une  valeur  estimative  du  loyer.) 
(Si  le  loyer  est  paye  en  especes,  indiquer  le  montant  sous 
(a);  s'il  est  paye  en  nature,  donner  la  valeur  estimative 
en  argent  sous  (b);  s'il  est  paye  en  partage,  donner  sous 
(c)  la  valeur  estimative  en  argent  et  la  part  pay6e  telle 
que  $,  i,  i,  etc.  Si  les  taxes  sont  payees  par  l'exploi- 
tant, inclure  le  montant  sous  (a).) 

19.  Si  vous  exploitez  des  terres  louees  dans  ce  sous-district  ou  ail- 

leurs,  donner  le  nom  et  l'adresae  du  ou  des  proprietaires. 

Nom ^ Adresse 

Nom 7r. 


TERRE  EXPLOITEE  HORS  DE  CE  SOUS-DISTRICT 

EN  1941 
(Ne  paa  inclure  ici  lea  terrains  mentionne's  a.  la  question  10,  ni  la 
terre,  appartenant  a.  cet  exploitant,  situee  en  dehors  de  ce 
sous-district  d'enumeration  mais  louee  a  un  autre.) 

20.  Exploitez-vous  une  terre  hors  de  ce  sous-district  d'enumfi- 

ration?     (Oui  ou  non) 

Si  oui,  declarer:  (a)  Municipality,  township  ou  paroisse 

Rang  ou  concession Lotn° 

Ou  dans  les  Provinces  des  Prairies: 

Sec Twp R M 

Sec Twp R M 

(b)  Terre  posse'de'e acres.    Terre  lou£e acres 


VALEUR  DE  LA  FERME,  2  JUIN  1941 

21.  Valeur  totale  de  cette  ferme  (terrain  et  batiments) 

$ 

(Donner  le  prix  auquel  cette  ferme  (voir  question  16)  pour- 
rait  §tre  vendue.  Inclure  la  valeur  du  terrain  et  des 
batiments  affeete's  a  l'agriculture  et  situes  dans  ce  sous- 
district,  soit  poss^des,  loues  a  bail  ou  geres.  Ne  paa 
inclure  la  valeur  des  instruments,  de  la  machinerie  et  du 
b^tail,  ni  de  la  terre  dont  vous  fites  proprietaire  mais 
exploited  par  un  autre.) 

22.  Valeur  de  tous  les  batiments  sur  cette  ferme  (Cette 

valeur  doit  6tre  comprise  dans  la  r£ponse  a  la 
question  21.)  (Pour  les  fermes  d'institution',  voir 
le  Manuel  d'Instructions.) $ 


MACHINERIE  DE  LA  FERME, 
2  JUIN  1941 

(Donner  la  valeur  que  rapporterait  la 
vente  libre  de  cette  machinerie. 
Ne  pas  inclure  l'outillage  hors  d'u- 
sage.  Rapporter  la  machinerie 
posse'de'e  en  partage  avec  la  ferme 
oil  elle  se  trouve  a  la  date  du  re- 
censement. ) 

23.  Automobiles  sur  cette  ferme 


Nom- 
bre 


Annee 

du 
dernier 
module 


Valeur 


29.  Tous  autres  outillage  et  machine- 

rie sur  cette  ferme -■ 

(Inclure  tous  autfea  machines  et 
outillages  agricoles  tels  que:  lieu- 
ses,  faucheuses,  semeuses,  culti- 
vateurs,  wagons,  outillage  de 
laiterie,  outillage  d'eclairage  do- 
mestique,  outila  de  jardin,  har- 
nais,  etc.) 

30.  Valeur  totale  de  la  machinerie  et 

del'outillage x  x  x       s  x  x     J. 

(La  reponse  de  cette  question  doit  6tre  egale  a  la  somme  des 
r^ponses  aux  questions  23  a  29,  colonne  3.) 


HYPOTIIEQUES,  CONVENTIONS  DE  VENTE,  LIENS. 
2  JUIN  1941 

(Inclure  toutes  les  hypotheques  ou  conventions  de  vente  sur  le 
terrain  et  les  batiments  possedes  et  eiploites  par  cet  exploi- 
tant soit  dans  ce  sous-district  ou  ailleurs.) 

31.  Total  des  (a)  hypothSques  sur  cette  ferme $ 

(b)  conventions  de  vente  sur  cette  ferme . . .  $ 

(Ne  pas  manquer  d'inclure  les  hypfithtiques  ou  les  conventions  de 
vente  sur  toutes  les  terres  poss£d6es  et  exploiters  par  l'exploi- 
tant de  cette  ferme.  Le  montant  ddclare'  ici  doit  compren- 
dre  toutes  les  dettes  protegees  par  des  hypotheques,  actes 
de  fiducie,  jugementa,  conventions  de  vente  et  tout  autre  ins- 
trument legal  de  la  nature  d'une  hypotheque.  Etre  cer- 
tain de  ne  pas  omettre  les  hypotheques  ou  les  conventions 
de  vente  sur  lea  terres  61oigne>s  poss£d£es  et  exploited  par 
cet  exploitant,  mais  ne  paa  inclure  celles  sur  les  terres  qui  lui 
appartiennent  mais  que  d'autres  exploitent.  Inclure  tout 
int£r6t  accru  sauf  celui  de  l'annee  courante.  Nepas  inclure 
lea  dettes  protegees  par  des  liens  sur  les  r£coltes,  le  be*tail  ou 
les  instruments.  Dans  le  cas  des  conventions  de  vente  ofi  le 
paiement  se  fait  en  nature,  donner  une  valeur  estimative  en 
argent  du  montant  dft.) 

32.  (a)  Quel  taux  d'int^ret  (taux  de  contrat)  payez-vous  pa: 

annee? 
(Inscrire  le  taux  dans  le  carre"  oppose"  au  d£tenteur  design^  de 
la  creance.) 


Corporation  (telle  que 
compagnies  de  pr£t,  fi- 
ducie, assurance,  che- 
min  defer,  banques,  etc.) 


Gouvernement 
(federal  ou  pro- 
vincial.) 


Munici- 
pality 

% 

Individu 

% 

Parent 

% 

(b)  Montant  paye1  en  1940  sur  le  principal  et  rinteret  de 
la  dette  mentionnee  a  la  question  31 S- 


O 
M 
2 

g 

s 

>-3 

O 

a 

o 

> 

> 
> 


33.  Dette  totale  couverte  pax  des  liens  sur  les  r^coltes,  le 
btftaii  ou  les  instruments $.. 


34.  Taux  d'intfirfit  par  annee  sur  les  dettes  mentionn^es 
a  la  question  33 %.. 


JARDINS  ET  VERGERS  DE  LA  FERME 

(Les  questions  nOJ  35  a  3S  ne  s'appliquent  qu'aux  fermes  ayant 
moins  de  50  arbres  fruitiers  ou  a  celles  qui  ont  vendu  pour  moins 
de  $50  de  legumes  ou  de  semences  de  legumes  (non  comprls 
les  pommes  de  terre  et  les  navets),  de  petits  fruits,  ou  de  pro- 
duits  de  pepiniere.  Pour  toute  autre  ferine,  remplir  la  for- 
mule  2A  et  ne  pas  r£pondre  aux  questions  n0B  35  a  38.) 

35.  Valeur  de  tous  les  legumes  cultiv^s  sur  cette  ferme 

en  1940 $ 

(Y  compris  les  produits  de  serre  ou  serre  chaude,  tela  que 
champignons,  la  rhubarbe,  les  tomates,  les  concombres  etc., 
(non  compris  les  pommes  de  terre  et  les  navets).) 

36.  Valeur  de  tous  les  fruits  eultives  sur  cette  ferme  en  1940: 

(a.)  Petits  fruits $ 

(b)  Fruits  d'arbres % 

37.  Valeur  de  tous  legumes  et  fruit  s  (d'arbre  ou  petits) 

consommes  sur  cette  ferme  en  1940: 

'a)  Legumes $ 

(b)  Fruits $ 

(Inclure"  seulement  les  fruits  et  legumes  produits  sur  cette 
ferme.) 

38.  Nombre  d'arbres  fruitiers  sur  cette  ferme,  2  juin  1941: 

(a)  pommiers (b)  p§chers (c)  poiriers 

(d)  pruniers (e)  cerisiers (f)  autres . 

39.  Cannebergessauvages  (atocas).      Rdcolte,  lb $ 

40.  Myrtilssauvages  (bleuets).     E^colte,  lb S 


COOPERATIVES  DE  VENTE  ET  D' ACHAT,  1940 

41.  Etes-vous  membre  d'une  association  cooperative? 

(Oui  ou  non) 

42.  Valeur  des  produits  vendus  par  rentremise  d'orga- 

nisations  cooperatives  en  1940; % 

43.  Valeur  des  provisions  achete"es  des  organisations 

cooperatives  ou  par  leur  entremwe  en  1940.  (In- 

clure  les  provisions  du  menage  et  de  la  ferme)....  9 


TToduits  fnrestiers  coupes 

Utilises  sur 
cette  ferme 

Venc 

us 

sur  cette  ferme  en 

131ft 

Cordes 

(128  pds 
cubes) 

Va- 
leur 

Cordes 
(128  pds 
cubes) 

Va- 
leur 

$ 

I 

X   Z   X 

XXX 

XXX 

% 

% 

46.  Autres  produits  forestiers 

I   X   I 

J 

(Tels  que  poteaux  de  c!6ture.  perches,  traverses  de  chemin  de 
fer,  billots  pour  sciage,  eHais  de  mine,  etc.) 


Sirop  et  Sucre  d'erable 


47.  Arbres  entailles  en...  1941. 

48.  Sirop  d'erable produit 

en 1941., 

49.  Sucre    d'erable    pro- 

duit en 1941.. 


Produc- 
tion 


nomb 
gall... 
lb 


Vendu  ou  pour  £tre 
vendu 


Quantity 


X   X  X   X 

gall 

lb 


Valeur 


DEFENSES  DE  LA  FER  ME,  1940 
(Inclure  toutes  les  depenses  de  l'exploitation  de  toute  la  terre  ex- 
ploiter par  cet  exploitant,  situee  dans  cc  sous-district  ou 
aiUeurs.  Inclure  la  valeur  des  marchandises  reeues  comme 
secours,  telles  que  les  graines  de  semence,  1' alimentation,  etc., 
et  toutes  les  depenses  de  1940,  payees  en  espdces  ou  obtenues  a 
credit.  Si  des  chevaux  ou  de  L'outillage  ont  servi  a.  du  travail 
hors  de  cette  ferme,  inclure  les  depenses  pour  V alimentation, 
le  combustible,  les  reparations,  etc.,  a  la  question  appropriee.) 

50.  Montant  depense  en  1940  pour  le  foin,  le  grain,  les 
issues  de  meunerie  et  autres  produits  pour  1'alimen- 

tation  des  animaux-domestiques  ou  de  la  volaille...  $ 

51.  Montant  depense"  en  1940  pour  le  fumier  et  l'engrais 
chimique $ 

52.  Montant  defense"  en  1940  pour  les  graines  de  grande 
culture,  d'herbe  et  de  jardinage $ 

53.  Montant  depense"  en  1940  pour  l'achat  d'instruments 
et  de  machinerie  aratoires  et  la  reparation  de  la  ma- 
chinerie  et  de  l'outillage $ 

54.  Montant  defense"  en  1940  pour  l'achat  de  materiaux 

de  construction ; $ 

(Y  compris  bois-d'ceuvre,  materiaux  a  toiture,  eiment,  peinture, 
materiaux  a  cl6ture,  etc.,  employes  sur  cette  ferme  pour  les  re- 
parations, les  nouveaux  batiments,  les  nouvelles  cl6tures,  etc.) 

55.  Montant  defense"  en  1940  pour  le  travail  a  forfait 
(custom) $ 

(Tel  que  le  battage,  le  labourage,  le  moissonnage,  la  mouture,  le 
sciage  du  bois,  etc.) 

56.  Montant  depensfi  en  1940  pour  l'achat  de  ficelle 
d'engerbage $ 

57.  Montant  defense"  en  1940  pour  l'achat  de  combusti- 
ble et  de  p6tro!e  pour  les  tracteurs,  camions  automo- 
biles, combines,  moteurs  a  gazoline,  mais  non  pour 

les  automobiles I 

58.  Montant  de  taxes  impose'es  en  1940  sur  la  terre  et 

les  batiments $ 

(Ne  re'pondre  a  cette  question  que  pour  la  terre  et  les  batiments 
exploites  par  le  proprietaire  et  exclure  la  taxe  d'irrigation. ) 

59.  Montant  depense  en  1940  pour  plants  de  pepiniere 
(arbres  fruitiers  et  plants  de  petits  fruits.) $ 

60.  Montant  de'pense"  en  1940  pour t 

(Matieres  de  pulverisation,  telles  que  formaldehyde,  poussieres 

de  cuivre,  soufre,  chaux,  vert-de-Paris,  houillie  bordelaise, 
sulfate  de  nicotine,  Emulsion  d'huile,  pierre  bleue;  pour  chassis, 
verre  pour  serres  et  cadres;  cageots,  sacs,  barila,  boites,  pa- 
niers,  poteaux,  combustible  pour  serres.) 


61.  Montant  depense  en  1940  pour 1 

(Telephone,  eiectricite,  transport  messagerie,  charriage,  pacage, 
ferrage  de  chevaux,  veterinaires  et  rem&des,  honoraires  d'en- 
registrement,  droits  de  aaillie,  abeilles  et  outillage  apicoie,  ou- 
tillage  et  nourriture  pour  fermes  d'animaux  k  fourrure,  assu- 
rance eontre  la  gr61e  et  le  feu  (un  an),  glace,  etc.) 

ETAT  DE  LA  TERRE  SUR  CETTE 

FERME 

(La  somme  des  reponses  aux  questions  noa  62 

et  63  doit  egaler  la  reponse  de  la  question 

n°16  (a),  et(b).) 

1940 

1941 

acres 

acres 

(Inclure  toute  la  terre  en  culture  et  mainte- 
nant  labourable.     La  reponse   de  cette 
question  doit  6tre  egale  a  la  somme  des  re- 
ponses a  62  (a),  (b),  (c)  et  (d).) 

(Inclure  toutes  grandes   cultures,   jardins, 
vergers.) 

(Inclure  toute  terre  sem.ee  en  paturage.) 

(Inclure  toute  terre  defrichee  non  exploits, 
de  m6me  que  la  superficie  des  batiments. 
basses-cours,  chemins,  etc.) 

(La  reponse  de  cette  question  cfoit  egaler  la 
somme  des  reponses  de  la  question  n°  63 
(a),(b)et(c).) 

(Inclure  tous  les  terrains  boises  de  la  ferme, 
erabh&res,  terre  louee  a  bail  pour  bois  de 
chauffage,  et  terre  deboisee  avec  repousse 
qui  a  ou  aura  unc  valeur  comme  bois  mar- 
chand. ) 

(b)  Superficie  en  prairie  non  detoncee,  en 
buisson,  non  essouchee,  marecageuse,  non 

(Inclure  prairies  natureWes,  buissons,  terres 
non  essouchees,  loues  a  bail  ou  autrement 
ou  possedes,  n'ayant  jamais  ete  labours  et 
actuellement  utilises  pour  foin  et  pacage.) 

(c)  Superficie  en  marais,  fondriere,  terre  ro- 

RECOLTES  DE  1940:  (Ensrmence'es  ou 
moissonn£es  par  l'occupant  actuelou  non.) 

1911 

Super- 

ficie 

ense- 
mencee 

ou 
plante*e 
pour  la 
r6colte 
de  1941. 

Dans 

le  cas 

du  foin, 

n'inclure 

que  la 

SUptT- 

lirio 
ou  une 
re  col  l  e 

sera 

moisson- 

n6e  en 

1941 

6 

RETAIL  SUR  CETTE  FERME,  2  JOIN  1941, 
ET  PRODUITS  ANIMAUX,  1940 

Super- 
ticie 

Ense- 
menc<5e 

ou 
plantee 
pour  la 
r^colte 
de 1940 

1 

Quantity 
mois- 

Bonn^e, 
soit 

vendue, 

gard^e 
sur  la 
ferme 

pour  la 
semen  ce 
ou  1 'ali- 
men- 
tation 

ou  autre- 
ment 

6coulee 

2 

Quantity 
vendue 
ou  pour 

ctre 
vendue. 
(Nese 
rapporte 
qu'aux 
reeoltes 
de  1<M0 
men- 
tionn^es 
dans  la 
colonne 
2) 

3 

Valeur 
de  la 
quantity 
vendue 
ou  pour 

Sire 
vendue 

4 

KScolte 
manquee. 
( Super- 
tic  ie 
ouaucune 
rdcolte 
n'a  6l6 
moisson- 

n£e. 

Donner 

la  cause 

telle  que 

greli\ 

spVIh- 

resse. 

rouille, 

etc.) 

5 

Chevaux  sur  ce-  tc  ferme,  2  juin 
1941 

107.  Poulains  et  pouliches  de  moins 

Nom- 
bre 

Valeur 

$ 

RECOLTKS 

103.  Poulains  et  pouliches  d'un  an  et 

5 

$ 

$ 

J 

112.  Millets  et  muletons  sur  cette 

ferme,  2  juin  1941 N* % 

Grains 

acres 

boiss    . 
boiss 

boiss 
boiss 

$ 

acres 

acres 

Betes  a  cornes  sur  cette  ferine, 
2  juin  1941 

Nom- 
bre 

Valeur 

S 

65.  I31('   de  printemps. 

J 

66.  Autre    ble"    de    prin- 

s 

114.  Genisses  d'un  an  et  de  moins  de 
deux  ans  garde"es  principalement 
pour: 

boiss 
boiss  .  ,, 

boiss 

boiss 

boiss 

boiss 

$.... 

$ 

$ 

% 

115.  Vaches  et  genisses  de  deux  ans 
et  plus  gardens  principalement 
pour: 
(tt)  lelait 

70.  Seigle  deprintemps.. 

s 

boiss 

boiss 

boiss    . 

boiss  ,. 
boiss.  ..   . 
boiss 

boiss 

boiss 

boiss 

boiss 

boiss 
boiss  .. 

$ 

$ 

(Nc  pas  inclure  le  mais 
pour  conserves) 

% 

y 

116.  Bouvillons  d'un  an  et  de  moins 

%       

1 

$ 

117.  Bouvillons  de  deux  ans  et  plus. 

119.  Des   vaches   et  genisses   men- 
tionne"es     aux     questions      114 
et  115,  combien  sont  ou  seront 

f 

(b)  des     champs    (s&- 

$ 

S 

% 

76.  Grains   melanges  ou 

$ 

Tonte  de  la  laine  en  1940 

132.  Nombre  de  moutons  tondus  en 
1940 

Quantity 

Valeur 

nomb.. .. 
lb 

133.  Poids  et  valeur  des  toisons  en 
1940  (laine  non  lavde) : 

% 

(b)  Vente 

lb 

% 

134.  Cherres  sur  cette  fcrmc,  2  Juin  1941 

ftous  ages),                         nomb $ 

Pores  sur  cette  ferme,  2  juin, 
1941 

Nombre 

Valeui 

% 

136.  Truiea    pour    reproduction,     6 

S 

137.  Verrats    pour    reproduction,    6 

$ 

138.  Tous  autres  pores,  6  mois  et 

$ 

Volailles  sur  cette  ferme,  2  juin 

1941 

Nombre 

Valeui 

$ 

140.  Poulets  de  1941    (y  compris 

5 

s 

$ 

$ 

$ 

(Eufs  produits  en  1940 

145.  CEuEs  de  poule  produits  en  1940. 

146.  CEufs  de  poule  vendus  en  1940... 

Quantity 

Valeur 

douz 

dcuz 

S 

$ 

RECOLTES  DE  1940;  (Ensemenc6es  ou 
moissonndes  par  l'occupant  actuel  ou  non.) 


RECOLTES 


Foin  et  fourrage 

77.  MR.... 

78- Mil  et  trifle 

79.  Luzerne 

80.Trifle  d'odeur 

81.  Brome 


82.  Autrefoin  culti  ve\  e.g, 
millet,  agropyre  (cres- 
ted wheat),  rye  grass 
de  rOuest,  trifle  d'  " 
Bike,  trifle  rouge,  fdve 
deaoya,  etc. 

83.  Foin  natureL .... 

S4.  Mais    d'ensilage    ou 
fourrager. 


85.  Foin  de  grain: 
(a)  Avoine 


(b)  Melanges  d'avoine 

(c)  Autres  grains..... 
86.  Autres  fourrages. . 


Super- 
flcie 

Ense- 
mencee 

ou 
planted 
pour  la 
ricolte 
de  1940 


Quantity 
mois- 

sonnec, 
soit 

vendue, 

gardee 
stir  la 
ferme 

pour  la 

semence 
oil  V  ali- 
men- 
tation 

ou  autre- 
ment 

6coul£e 


Quantity 
vendue 
ou  pour 

Stre 

vendue. 

(Nose 

rapporte 

qu'aux 

ricoltes 

de  1940 

men- 

tioiin<5es 

dans  la 

colonno 

2) 


ton. 
ton. 
ton. 
ton. 
ton. 
ton. 


ton 

ton. 

ton. 
ton. 
ton. 

ton. 


ton 
ton 
ton 
ton 
ton 
ton 


ton 

ton 

ton 
ton 
ton 
ton 


Valeur 
dela 
quantity 
vendue 
ou  pour 

etre 
vendue 


R^coltc 

manquee. 

(Supcr- 

ficie 

ou  aucune 

ricolte 

n'a  etc 

moisson- 

nee. 
Donner 
la  cause 
telle  que 

grile, 
seehe- 

resse, 
rouille, 

etc.) 


1911 

Super- 

fieie 

ense- 

menc^o 

ou 

plan tee 

pour  la 

ricolte 

de  1941. 

Dans 

le  cas 

du  foin, 

n' in  dure 

que  la 

super- 

ficie 

oil  une 

ricolte 

sera 

moisson- 

nee  en 

1941 


Production  dc  lait  entier  en  1940 

120.  Vaches  ct  gcmsscs  traites  uno  partie  quel- 
conque  del940 Nombre.. 


121.  Lait  entier  vendu: 

(a)  Lait  entier  b.  domicile  ou 
aiix  £tablissements  de  liyrai- 
son 

(b)  Pour  la  fabrique  (soit  aux 
beurreries,  fromageries,  con- 
denseries,  etc.) 

(lgal.  de  lait  egale  101b;  3*5  lb 
de  gras  de  beurre  egalent  100 
lb  de  lait.) 

122.  Crime  vendue  soit  au  detail 
comme  crime  fluide  ou  pour  la 

fabrique 

(1  lb  de  crime  egale  10  lb  de 

lait.) 

123.  Beurre   fabrique"    sur    cette 

forme 

(1  lb  de  beurre  dgale  25  lb  de 

lait.) 

124.  Beurre   fabrique"    sur    cette 
fermc  et  vendu 

125.  Fromage  fabrique"  sur  cette 

forme 

(1  lb  de  fromage  egale  11  lb  de 

lait.) 

126.  Lait  consomme"  soit  comme 
lait  entier  ou  crime: 

(a)  Par  les  menages  vivant  sur 
cette  ferm'e 

(b)  Donn6  au  btStail 

127.  Total  du  lait  entier  produit 
en  1940 

(La  riponse  a  la  question  127 
des  riponses  aux  questions  121 
colonne  3) 


Quan- 
tity 


lb 


Va- 
leur 


x  x 

X    X 


Equi- 
valent 
en  lait 


x  x 

doit  e"galer  la  somme 
122,  123,  125  et  126, 


Moutons  et  agncaux  sur  cette 
ferrfle,  2  juin  1941 


128.  Agnuaux  de  moins  d'un  an. 

129.  Brebis  d'un  an  et  plus 


130.  Beliers  d'un  an  et  plus. . . 

131.  Moutons  d'un  an  et  plus. 


Nom- 
bre 


Valeu 


Abeilles,  1941,  ct  products 

apicolcs,  1940 

147.  Ruches     d'abeilles 
2juinl941 

(Inclure  le  nombre  de  ruches  en 
possession  de  cet  exploitant  sur 
cette  ferme  ou  ailleurs.  Inclure 
les  abeilles  achet£es  (paquets) 
ou  devant  &tre  livriea  ce  .prin- 
temps. ) 

148.  Miel  produit  en  1940 


nomb... 


149.  Miel  de  1940  vendu  ou  pour  etre 
vendu 


150.  Cired'abeilleproduiteenl940.  lb $ 


Quantity 


lb.. 


Valeur 


Animaux  a  fourrurc  en 
captivitc 

Nombre 

Valeur 

151.  Nombre  ct  valour  d 'animaux  a- 
fourrure  sur  cette  ferme,  2  juin 

$ 

% 

$ 

152.  Nombre   et  valeur   du  stock 
d'dlevage: 

(a)  Vendu  en  1940 

| 

(b)  AehetSen  1940 

% 

153.  Nombre  et  valeur  des  peaux  en 

1940 : 

$ 

(Ne  pas  inclure  la  valeur  des  peaux  d'animaux  ( 
vages  pris  par  les  trappeurs.) 


Animaux  pur  sang,  2  juin  1941 

(Donner  le  nombre  et  la  race  de  tous  les  animaux  de 
cette  ferme  qui  sont  enregistres  ou  susceptibles  de 
l'§tre.  Tous  les  animaux  tfnumeres  ici  doivent  §tre 
compris  dans  les  riponses  aux  questions  107  a  141  inclu- 

sivnment.) 


154.  Chevaux  (tous  ages). . 

155.  B6tes  a  cornes   (tous 
ages) 


156.  Moutons  et  agneaux., 
157.Porcs 


158.  Poules,  coqs  et  poulets 

159.  Dindons 


Race 


Nombre 


Valeur 


Pommes  de  tcrre  et 
raclnes 

cwt 

s 

S 

88.  Navets  et  choux  de 
Siam: 

{ 

' 

(b)  pour      consomma- 

lb 

lb 

$ 

89*  Betteraves  fourrage- 
res  et'betteraves  a  su- 

I 

90.  Betteraves    a   aucre, 

}...' 

cwt. 

$ 

Diverse*  grandes 
cultures 

93.  Tabac: 

lb 

lb 

1 

lb 

lb... 

; 

lb 

lb 

$ 

94.  Autres  grandes  cultu- 
res commelechanvre, 
le  houblon,  lea  navet- 

lb 

lb 

s 

GRAINE  DE  TREFLE,  D'HEKBE  ET  DE  PLANTES-RACINES  MOISSON- 
NEE  SCR  CETTE  FERME  EN  1940 

(La  superficie  donnee  ici  doit  aussi  etre  comprise  dans  les  reponses  aui  questions 
n"  77  a  82  et  88  a  90.) 


Acres 

Quan- 
tity 
mois- 
sonnee 

Va- 
leur 

101.  Agropyre  (cres- 
ted wheat  grass) 
10?.  Millet  et  mil  de 

Acres 

Quan- 
tity 
mois- 
sonnee 

Va- 
leur 

W.  Trefle  d'o- 

Grainea 

net- 

toy^es 

lb 

S     ' 

$ 

$ 

t 

t 

t 

Grain  es 

net- 

toyees 

lb 

; 

; 

97.  Trefle  rouge.. 

I    . 

98.  Trefle  d'alsi- 
ke 

104.  Navets  et 

1 

99.  Mil 

105.  Betteraves 

106.  Betteraves  a 

i 

Invcntalre  de  tous  les  anlmaux  sur  cette  ferme  en  1940 

{Soit  vendus  vivants,  abattus  pour  la  vente  ou  consommation  domestique,  ou  morts  naturellement  ouaccidentelle- 
ment.    Ne  pas  inclure  les  transactions  des  bouviers  sauf  lorsque  les  animaux  sont  engraissfe  pour  l'abattage.) 


(Dans  les  questions  nOB 

Nc*s  ou 
couv£s 
sur 
cettc 
ferme 
en    1940 

Vendus 

Tue"s  sur  cette  ferme 
en  1940 

Morts 
naturelle- 
ment ou 
acciden- 
tellerrient 
en  1940 

Peaux 

160  a  167  inclure  tous 
les    animaux   sur    la 
terre  exploiter  par  cet 
exploitant     dans     cc 

Achet<5senl940 

vivants 
en  1940 

Pour  la 
vcntc 

Pour  con- 
sommation 
domestique 

dues   en 
1940 

sous-district   ou    ail- 
leurs.) 

Nom- 
bre 

Mon* 
tant 
paye" 

Nom- 
bre 

Va- 
leur 

Nom- 
bro 

Va- 

leur 

Norn- 
bre 

Va- 
leur 

Nombre 

Valeur 

s 

$ 

$ 

XXX 

X   X 

S 

XXX 

X   X 

$ 

$ 

161.  B£tes  a  comes— 
(a)  Veaux  de  bouche- 

$ 

$ 

(b)  Autres  veaux  de 

$ 

$  

%,: 

% 

$ 

(c)  Vaches  laitieres. . 

(d)  Autres    b6tea    a 

XXX 
XXX 

$ 

% 

$ 

S 

$ 

* 

% 

5 

% 

162.  Moutons  etagneaux 

$ 

$ 

$ 

J 

% 

$ 

$ 

$ 

$ 

XXXI 

164.  Poules,     coqs     ct 
poulets  —  (comprend 
poussins  d'un  jour.)... 

$ 

f 

$ 

% 

X  X  X  X 

$ 

S 

$ 

S 

XXX 

$ 

$    

s 

S 

167.  Autres  (nommer) 

• 

$ 

$ 

s 

% 

I 

, 

(Comprend  chevres,  lapins,  pigeons,  faisans,  etc.) 


Form  2A 

CENSUS   OF  AGRICULTURE 

(Fruits  and  Vegetables  Schedule) 
Dominion  Bureau  of  Statistics 

R.  H.  COATS,  Dominion  Statistician 


FIGHTH  CENSUS  OF  CANADA,  1941 


NOTICE  TO  THE  ENUMERATOR.— This  schedule  is  to  be  rilled  (a)  for  farms  which 
produced  for  sale  in  1940  either  vegetables,  vegetable  seed,  nursery  products  or  small 
fruits  to  the  value  of  550  or  more  and  (b)  for  farms  where  there  were  50  fruit  trees  or 
more  in  1941.  Special  care  must  be  taken  to  follow  instructions  as  given  on  this 
schedule  and  in  the  Book  of  Instructions.  On  market  gardens  and  in  greenhouses 
several  crops  may  be  planted  on  the  same  ground;  in  this  case  the  area  must  be 
counted  as  many  times  as  there  were  crops.  For  example,  a  grower  may  have  taken 
in  1940  five  crops  of  radishes  off  one  acre  of  ground:  in  this  case  the  entry  will  be  five 
acres.  Similarly,  if  he  plans  planting  five  times  in  1941,  the  entry  under  this  heading 
should  be  five  acres.  In  the  case  of  interplanting  or  of  vegetables  grown  between  fruit 
trees,  rather  than  giving  the  area,  give  in  columns  2,  ?,8  and  9,  the  average  length  of 
rows  and  the  number  of  rows.  Potatoes  and  Turnips  are  to  be  reported  on  Form  2. 
Remember  that  this  report  Is  Absolutely  confidential. 


ENUMERATOR'S  RECORD 

Number  of  farm  in  order  of  visitation 

(This  number  must  be  the  same  as  on 
Form  2  for  this  farm.) 
Page  and  line  on  which  the  fpa(re 

name  of  this  operator  is  I      =  

entered  on  the  population  ] .  - 
schedule.                                 I' 
Date District Sub-district 


Signed (Enumerator) 

Checked  by...: (Commissioner) 


Area 

2.  Total  value  of  crops  in  1940.     (a)  Vegetabl 
(Include  in  this  inquiry  the  total  value  of 

a,  $ 

....— .fcl 

Nursery  products,  $ 

getable  plants,  fruits,  green- 

in 
1940 

lion  in 
1940 

in 
1940 

vegetables  (other  than  potatoes  and  turnips),  v< 

1941 

3.  Area  of  this  farm  devoted  to  vegetable  crops  (other  than  potatoes  and  turnips) 

(a)  in  1940 acres;  (b)  in  1941 acres. 

40.  Area  and  production  ( 

(a)  Greenhouse  tomp 

(b)  Greenhouse  cucu 

if: 

square 
feet 

lb 

5 

$ 

$ 
S 

omit 
■entsi 

square 
feet 

Seeded  or  planted  on  this  farm  in  1940 
(whether  by  present  operator  or  not) 

1941 

libers 

Quan- 
tity 
har- 
vested 

Value  of 
quan- 
tity 
har- 
vested 
(omit 
cents) 

Quan- 
tity 
of    seed 
pro- 
duced 

for 
home 
use  or 
for  sale 

Acres  or 
fraction 

of  an 

acre 
seeded 

or 
planted 

(Give 
to  the 
nearest 

1/10) 

Entries  to  be 

made  in  these- 

two  columns 

only  when 

operator  cannot 

answer 
column  seven 

VEGETABLES  PRODUCED 

fraction 
of  an 
acre 

seeded 
or 

planted. 
(Give 
to  the 

nearest 
1/10) 

made  in  these 

two  columns 

only  when 

operator  cannot 

answer 

column  one 

(o)  Other  vegetables 

(Whether  for  sale  as  Iresh  vege- 
tables or  for  canning.  Include 
vegetables  produced  in  sashes 
as  well  as  field  grown,  but  not 
production   of  greenhouse  nor 
hothouse  establishments/. 

sq.  ft ■ "... 

42.  Amount  received  in  1940  from  the  sale  of  vegetable  plants 

% - 

Average 
length 
of  rows 

Num- 
ber of 

rows 

Average 
length 
of  rows 

Num- 
ber of 
rows 

Orchard  and  Vineyard 
Fruits 

(Do  not  include  nursery 
stock  nor  wild 
fruits. ) 

Harvested 
in  1940 

Number  of  trues  or  vines 
and  area  in  1941 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

S 

9 

Under  5  to  9     10  vrs. 

acrss 

^■ards 

number 

lb 

S 

lb. 

acres 

yards 

number 

tity 

5  years 
old 

years 
old 

old  and 
over 

Area 

bunches... 

lb       * 

$ 

lb. 

(omit 
cents) 
{ 

no 

no. 

no. 

* 

acres 

qt 

bunches... 
doz 

$ 

9.  Brucfjli 

s 

$ 

s 

J.... 

11.  Cabbage  (late) 

« 

t 

doz 

bunches... 
lb 

s 

: 

s 

48.  Plums 

S 

% 

t 

s 

t 

doz 

doz 

s 

(b)  Sour 

s 

% 

SI.  Others 

s 

18.  Celery  (late) 

s 

s 

under 

3  vuare 

old 

3  to  9 

years 

old 

lOyra. 

old  and 

over 

s 

doz 

lb 

s 

hilW 

$.... 

hills 

22,  Leeks 

bunches... 

doz 

$ 

23.  Lettuce  (leaf)  

$ 

o 
w 

w 

c| 

CO 

O 
•JJ 

O 

> 

0 

> 


24.  Lettuce  (head,  including  Boston 

types) 

25.  Onions  (green) A 

26.  Onions  (dry) 

27.  Parsnips 

28.  Peas  (in pod). 

29.  Teas  (shelled) 

30.  Peppers 

31.Rudisb.es 

32.  Rhubarb  (For  forced  rhubarb  see 

Book  of  Instructions) 

33.  Spinach 

34.  Squash  and  vegetable  marrows. 

35.  Tomatoes , 

36.  Others 

(Such  as  pumpkins,  citrons,  egg 
plants,  kale,  garlic,  herbs,  sweet 
potatoes,  Swiss  chard,  etc.) 


doz 

bunches  . 

lb 

lb 

lb 

lb.. 
lb.. 


bunches  . 

bunches  . 

lb 

doz 

lb 

lb 


37.  Value  of  vegetables  consumed  by  all  households  on  this  farm  in  1940.     (Include  value  of  greenhouse  and  hothouse  pro- 
ducts consumed.)    $ , t 

NOTE.— Report  potatoes  and  turnips  on  Form  2,  inquiries  No.  87  and  88.     Include  only  vegetables  produced  on  this  farm . 


38.  Did  you  in  1940  sell  fruits  or  vegetables  to  canning  factories  or  processors? (yes  or  no) 


Greenhouse  and  Hothouse  Establishments 

-*9.  Total  area  and  value.  June  2.  1941,  of: 

Area 

Value 

square 
feet 

(omit 
cents) 
$ 

$ 

$ 

s 

Small  Fruits,  Cultivated 

(Do  not  include  wild  fruits^ 


Strawberries 

Raspberries 

Blackberries 

Currants  (at  Red    . 
(b)  Black 

Cranberries 

Loganberries 

Gooseberries ". . . . 

Other  (give name).. 


Harvested  on  this  farm  hi  1910 
(whether  for  sale  as  fresh  fruits, 
for  canning  or  for  the  manu- 
facture of  jams,  marmalades, 
Jellies,  etc.,  or  for  home 
consumption.) 


Acres  or 

fraction  of 

an  acre 


Quantity 
har- 
vested 


Value 


(omit  cents) 
S 


Acres 

or 

fraction 

of  an 

acre 

1911 


63.  Value  of  fruits  consumed  bv  all  households  on  this  farm  in  1940: 

(a)  Tree  fruits $ 

(b)  Small  fruits S 

(Include  only  fruits  produced  on  this  farm). 


Nursery  Acreage  and  Value  of  Products 

Number  of  acres  used  for  growing  nursery  treea,  shrubs,  plants,  etc.. 

in  1941 acres 

Amount  received  in  1940  from  the  sale  of: 

(a)  Fruit  trees  and  small  fruit  plants $ 

(b)  Ornamental  and  flowering  plants,  trees,  flowers 

and  shrubs  of  all  kinds S 

ic)  Forestry  plants  of  all  kinds 8 


a 
en 

S 
W 
% 

d 
a 

a 

> 

> 

> 


Standard  net  wek'hts  of  certain  common  measures  for  vegetables  and  fruits 


VEGETABLES 


I  nit 


Net  weight 


Eastern  Canada 

Asparagus  and  beans 

Beans  (string) 

Beets 

Cantaloupes  and  melons., 


Carrots 

Cucumbers,, 


Eggplant 

Unions 

Parsnirjs 

Teas  (in  pod).. 


Peppere . . 
Spinach. 


Tomatoes. 


Turnips  . 


11  quart  flat  basket.. 

Bushel 

Bushel 

20  quart  basket , 

Crate 

Bushel 

6  quart  flat  bosket. .. 

11  quart  flat  basket 15 

Bushel 4* 

Bushel 33 

Bushel 50 

Bushel 4  j 

Bushel 30 

6  quart  flat  basket 5 

11  quart  flat  basket 7 

Bushel 25 

Bushel 18 

6  quart  flat  basket 9 

11  quart  flat  basket 15 

6  quart  leno  basket 11 

11  quart  leno  basket IS 

Quebec  gin  box 30 

Bushel 55 

Bushel 50 


VEGETABLES 


Unit 


Net  weight 


Western  Canada  lb. 

'Crate 70 

("ruitjiloupes  and  melons \Flat 18 

Cucumbers Standard  peach  box 18 

Onions Crate 100 

Peppers Standard  peach  box 8 

Tomatoes /Lug 30 

\Box 42 

FRUITS 
Eastern  Canada 

i  Barrel 135 
\  barrel 70 
5  barrel 45 
Bushel  hamper 42 
Bushel  crate 42 
6  quart  flat  basket 8 

Fruits  in  Baskets:     1  2  quart  flat  basket 2 

Pears,  peaches,  <  6  quart  fiat  basket 7 

plums,  prunes,  1 11  quart  flat  basket 15 

cherries,  cur-  ■  6  quart  leno  basket 10 

rants,  grapes  11  quart  leno  basket 17 

J  Bushel  hamper 50 

WHEN  REPORTING  VALUES  OMiT  CENTS 


FRUITS 


Unit 


Net  weigh  I 


Eastern  Canada 

Berries  in  Crates: 
Strawberries 
raspberries, 
blackberries 


Western  Canada 


Ap-f>it-s. 


124  pint  crate 15 

36  pint  crate 25 

\ 24  quart  crate... '. 30 

27  quart  crate 33 

132  quart  crate 40 


../Standard  box 4;s  • 

\Standard  half  box 18 


Crab-apples Standard  box 37 

Apricots 4  basket  crate 20 

Cherries /Lug 26 

1 4  basket  crate 18 

Peaches Standard  box 17 

Pears Standard  box 45 

Plums  and  prunes 14  basket  crate 22 

iBox 18 

Grapes f6  quart  basket 7 

\4  basket  crate 14 

Black  currants.   24  pint  crate 15 

Raspberries,  loganberries 24  pint  crate 15 

Si  ra  wherries 24  pint  crate 15 


Formule  2A 

RECENSEMENT  DE  AGRICULTURE 

(Questionnaire  sur  les  Fruits  et  Legumes) 

BUREAU  FEDERAL  DE  LA  STATIST1QUE 


R.  H.  COATS,  Statisticien  Du  Dominion 

HUITIfiME  RECENSEMENT  DU  CANADA 

1941 


AVIS  A  L'fiNUMfiEATEUK.— Ce  questionnaire  doit  6tre  rempli  (a)  pour  les  fermes  qui 
ont  produit,  pour  la  vente  en  1940,  des  legumes,  semences  de  legumes,  produits  de  pepiniere 
ou  petits  fruits  d'une  valeur  de  150  ou  plus  et  (b)  pour  les  fermes  qui  comptent  50  arbres 
fruitiers  ou  plus  en  1941.  Les  instructions  donn^es  sur  ce  questionnaire  et  dans  le  Manuel 
d'lnstructionsdoiventGtresuiviesavecunsoinparticulier.  Dans  les  cultures maraicheres 
ou  les  serres,  plusieurs  r£coltes  peuvent  6tre  ensemencees  dans  la  meme  terre;  dans  ce  cas, 
lasuperficie  doit6trecompt6eautantdefois  qu'ilya  der^coltes.  Parexemple,  uncultiva- 
teur  a  pu  prendre  en  1940  cinq  recoltes  de  radis  sur  une  acre  de  terre:  dans  cecas,  cinq  acres 
seront inscrites.  DemSme,  s'il  projette  de  planter  cinq  fois  en  194],  cinq  acres  devront 
Stre  inscrites  sous  cet  en-t6te.  Dans  le  cas  des  entre-semis  ou  des  legumes  curtives  entre  les 
arbres  fruitiers,  plutot  que  de  donner  la  superficie,  inscrivez  dans  les  colonnes  2,  3,  8  et  9  la 
longueur  moyenne  et  lenombre  de  rangs.  Les  Pommes  de  terre  et  les  Na vetb  doivent  6tre 

-    de'claressurlaFormule2.    N'oubliez  pas  que  ce  rapport  est  absolumcnt  confidentiel. 


ANNOTATIONS  DE  L'ENUMERATEUR         « 

N°  de  la  ferme  dans  l'ordre  des  visites 

(Ce  numero  doit  6tre  le  m6me  que  sur  la 
formule  2  pour  cette  ferme.) 
Page  et  ligne  du  tableau  de  po-  f 

pulation  sur  lesquelles  l'ex-  J  Page 

ploitant  est  inscrit.  ] 

[Ligne 

Date District ....Sous-district 

Signe" (Enumerateur) 

Revise"  par (Commissaire) 


l.Nom ". Adressepostale 

2.  Valeur  globale  des  recoltes  en  1940.     (a)  Legumes,  $ (b)  Tous  fruits,  $ (c)  Produits  de  pepiniere,  $ 

(Inclure  dans  cette  question  la  valeur  globale  des  legumes  (autres  que  la  pomme  de  terre  et  le  navet) ,  plants  de  legumes, 
fruits,  produits  de  serre  et  de  pepiniere.  soit  vendus,  consommes  sur  la  ferme  ou  autrement  6coules.) 

3.  Superficie  de  cette  ferme  en  culture  maraichere  (autres  que  la  pomme  de  terre  et  le  navet).  v 

(a)  en  1940 acres;  (b)  en   1941 acres. 


Seme's  ou  plants  sur  cette  ferme  en  1940 
(par  l'occupant  actuel  ou  non) 

1941 

LEGUMES 

(Pour  fitre  vendus  comme  legumes 
frais  ou  pour  la  mise  en  boite. 

Comprend    les    legumes    cultives 
dans  les  chassis  et  en  plein  champ 

Acres 
ou" 
frac- 
tion 
d'une 
acre 
BemSe 

ou 
plan tee 

(Don- 
ner 
au  1/10 
pres) 

Ne  se  servir 

de  ces 
deux  colonnes 
que  lorsque 
I'exploitant 
ne  peut 
repondre  dans 
la  premiere 

R£colte 

Va- 
leur 
de  la 
quan- 
tity 
recol- 

t6e 
(omet- 
tre  les 
cents) 

Quan- 
tity de 
graine 
de  se- 
men ce 
pro- 
duite 
pour 
la  con- 
som- 
mation 
domes- 
tique 
ou  la 
vente 

Acres 

ou 
frac- 
tion 
d'une 
acre 
semee 

ou 
plantee 

(Don- 
ner 
au  1/10 
pres) 

Ne  se  servir 

de  ces 

deux  colonnes 

que  lorsque 

I'exploitant 

ne  peut 

repondre  dans 

la  septieme 

mais  non  la  production  dea  serres 
ou  serres  chaudes.) 

Lon- 
gueur 
mo- 
yenne 
des  rangs 

N  om- 
bre 
de 

rangs 

Lon- 
gueur 
mo- 
yenne 
des  rangs 

Nom- 
bre 
de 

rangs 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

acres 

verges 

nomb. 

lb 

lb 

acres 

verges 

nomb. 

lb 

paquets. . . 
Ih 

7.  Betteraves  (Stetees) 

pintes. 
paquets. . . 
douz 

9.  Brocoli ,', 

w 

10.  Choux  (hAtif) 

* 

11.  Choux  (tardif ) 

douz 

paquets. . . 
lb 

U.Carottes  (etetees) 

15.  Choux-fieurs  (hatif ) 

16.  Choux-fleurs  (tardif) 

douz 

douz.  — 

lb 

17.  Cfleri  (hatif ) 

18.  Cfleri  (tardif) 

19.  Choux  chinois 

30.  Mais  sucre" 

paquets. . . 

Hon?,  .. 

Super- 
ficie 
en  1940 

Pro- 
duction 
en  1940 

Valeur 
en 
1940 

Super- 
ficie 
en  1941 

40.  Superficie  et  production  de: 

pieds 
carres 

lb 

( 

t 

S 

$ 
5 

% 

S 

omet- 
re  les 
ents) 

pieds 
carrel 

dans  les  serres  a  rh  ubarbe) . 

41.  Superficie  globale  des  serres  affectees  a  la  production  de  fleurs  en 
1940 Pieds  carres _ 

S 

(Comprend  tous  les  plants  de  legumes  cultives  dans  les  serres,  le? 
chassis  ou  autrement). 

Fruits  dc  verger  ct  dc 
v  Ignoble 

(Ne  pas  inclure  le  stock 
de  pepiniere  ni  les  fruits 
sauvages.) 

Recoltes  en 
1910 

Nombre  d'arbres  ou  de  vignes 
et  superficie  en  1941 

Quan- 
tity 

Va- 
leur 

Au- 

des- 

sous  de 

5  ans 

De  5 
a  9 
ans 

De  10 
ans  et 
plus 

Super- 
ficie 

lb 

(omet- 
tre   les 

cents) 
S .", 

nom- 
bre 

nom- 
bre 

nom- 
bre 

acres 

% 

% 

46.Peches 

$ 

% 

% 

$    . 

s 

t 

s  .... 

1 

Au- 

des- 

sous  de 

3  ans 

Dc3 
a9 

ans 

DelO 
anaet 
plus 

53.  Suivez-vous  un  programme  regulier  de  pulverisation?  (oui  ou  non) 

o 

M 

CO 

C 
go 

O 

o 
> 

O 
> 


24.  Laitue  pommee  (y  compris  celie 

de  Boston) 

25.  Oignons  verts 

26.  Oignons  se*ches 

27.Panais 

28.  Pois  (en  cosses)... 

29.  Pole  (ecosses) 

30.Piments 

SI.  Kadis 

32.  Rhubarbe(pourlarhubarbeforcee 

voir  le  Manuel  d' Instructions) . . 

33.Epinards 

34.  Courges  et  courges  a  la  moelle. .. 

35.Tomates 

36.Autres '. 

(Telsquelescitrouilles,  citronnelles 
aubergines,  choux  frises,  ail,  her 
bes,  patates.  cardes  poirees,  etc.") 


douz 

paquets. . 

lb "... 

lb 


lb 

lb 

lb 

paquets  _ 


lb., 
douz. 

lb 

lb 


37.  Valeur  des  legumes  consommes  par  tous  les  manages  sur  cette  ferine  en  1940     (Inclure  la  valeur  des  produits  de  serres  et 

de  serres  chaudes).     % 

Nota. — Declarer  les  pommes  de  terre  et  les  navets  sur  la  formule  2,  questions  n°3  87  et  88.      Inclure  seulement  les  legumes 
produits  sur  cette  ferme. 

38.  Avez-vous  venduen  1940  des  fruits  ou  des  legumes  a  des  conserveries? (oui  ounon) 


Superficie. 

Valeur 

39.  Superficie  et  valeur  globales,  le  2  juin  1941,  des: 

pieds 
carres 

(omettre 

les  cents) 

$ 

$ 

S 

(d)  Chassis .,                           

S 

Petits  fruits,  culthes 

(Ne  pas  inclure  les  fruits 
sauvages  ) 

Recoltes  sur  cette  ferme  enl940(soit 
pour  la  vente  comrae  fruits  frais,  pour 
la  mise  en  botte  ou  pour  la  fabrication 
de  confitures,  marmelades,  gelees,  etc., 
oupouriaconsommation  domestique.) 

Acres 
ou 

frac- 
tion 
d'une 
acre 
1941 

Acres  ou 

fraction 

d'une  acre 

RtScolte 

Valeur 

acres 

lb 

(omettre  les  cents) 
$ 

acres 

% 

$ 

$ 

% 

S 

$ 

60.  Groseilles 

$ 

$ 

62.  Valeur  des  fruits  consomme's  par  tous  les  menages  sur  cette  ferme 
(b)  Petits  fruits $ 

3nl940 

(Inclure  seulement  les  fruits  produits  sur  cette  ferme.) 

Superficie  des  pepinlcres  et  valeur  des  produits 

63.  Nombre  d'acres  consacrees  a  la  culture  des  arbres,  arbustes,  plants 

64.  Montant  recu  en  1940  de  la  vente  de: 

(a)  Plants  d'arbres  fruitiers  et  de  petits  fruits $ 

(b)  Plants,  arbres,  arbustes  et  fleurs  d'ornementation  de 

(c)  Plants  forestiers  de  tous  genres. 

s 

o 


2 

H 

0 

d 

o 

> 

> 

0 

> 


Poids  net  standardise  de  certaincs  mesurcs  communes  de  legumes  et  dc  fruits 


LEGUMES 


Unit.? 


Poids   net 


Est  du  Canada 

Asperges  et  haricots Panier  plat  de  11  pintes. . 

Haricots  verts Boisseau 

Betteraves Boisseau 

Cantaloups  et  melons f  Panier  de  20  pintes 

1  Cageot 

Carottes Boisseau 

(Panier  plat  de  6  pintes . . . 
Panier  plat  de  11  pintes. . 
Boisseau 

Aubergines Boisseau 

Oignons Boisseau. 

Panais Boisseau 

Pois  (en  cosses) Boisseau 

(Panier  plat  de  6  pintes. . . 
Panier  plat  de  1 1  pintes . 
Boisseau 

Epinards Boisseau 

Panier  plat  de  6  pintes 

Panier  plat  de  11  pintes 

Tomates Panier-mousseline  de  6  pintes. 

Panier-mousseline  de  11  pintes. 

Caisse&gin  du  Quebec 

[Boisseau 

Navets Boisseau 


50 
23 
20 
50 

7 
15 
4S 
33 
50 
45 
30 

5 

7 
25 
18 

9 
15 
11 
18 
30 
55 
50 


LEGUMES 


Unite 


Poids  net 


Ouest  du  Canada 

Cantaloups  et  melons. . . . 


Concombres . . 

Oignons 

Piments 

Tomates 


FRUITS 
Est  du  Canada 


Fruits  en  panierb: 

Poires,  peches, 
prunes,  pruneaux, 
cerise5*,  gadelles, 
raisins 


lb 

/Cageot 70 

\Plat IS 

Bolte  standard  a.  peches 18 

Cageot 100 

Boite  standard  a  peches 8 

/Lug 30 

IBoite 42 


Baril 135 

h  baril -70 

\  baril • 45 

Panier  d'un  boisseau 42 

Cageot  d'un  boisseau 42 

Panier  plat  de  6  pintes 8 

Panier  plat  do  2  pintes....; 2 

Panier  plat  de  6  pintes 7 

Panier  plat  de  11  pintes 15 

Panier-mousseline  de  6  pintes. . .  10 
Panier-mousseline  de  1 1  pintes .  1 7 
Panier  d'un  boisseau 50 


FRUITS 


Unite 


Poids  net 


Est  du  Canada 

Baies  en  cageotb:       I 

Framboises.  \ 

f raises,  | 


lb 
[Cageot  de  24  chopines 15 

i Cageot  de  36  chopines 25 
Cageot  de  24  pintes 30 
Cageot  de  27  pintes 33 
Cageot  de  32  pintes 40 


OMETTRE  LES  CENTS  DANS  LA  DECLARATION  DES  VALEURS 


Ouest  du  Canada 

Pommes /Bolte  standard 42 

\Demi-boite  standard 18 

Pommettes Botte  standard 37 

Abricots Cageot  de  4paniers 20 

Cerises /Lug 26 

\Cageot  de  4  paniers IS 

Pdches Boite  standard 17 

Poires Boite  standard 45 

Prunes  et  pruneaux /Cageot  de  4  paniers 22 

1  Boite IS 

Raisins *. jPanier  de  6  pintes 1 

\Cageot  de  4  paniers 14 

Mures  noires Cageot  de  24  chopines 15 

Framboises    et    mures    de 

Logan Cageot  de  24  chopines IS 

Cageot  de  24  chopines 15 


190 


CENSUS  OF  CANADA,  1941 


Form  2B       This  schedule  Is  to  be  filled  for  all  farms  which  have  been  used  for  agricultural  purposes  In  the  past, 

but  which  are  now  abandoned  or  Idle. 

DOMINION  BUREAU  OF  STATISTICS 

ABANDONED   OR   IDLE   FARMS,   JUNE   2,  1941 

EIGHTH  CENSUS  OF  CANADA,  1941 

Province Electoral  District 

(Write  Dame  and  number) 
Enumeration  Sub-district  No In  municipality  of. , 


(Insert  name,  if  local  improvement  district  give  number) 

Signed Checked  by 

(Enumerator)-  (Commissioner) 


Date 

of 
enum- 
eration 

Number 
of  this 
farm  in 
regular 
order 

of 

visita-  | 

tion 

NAME  OF  PRESENT 

OWNER 

(Whether  an  individual 
or  a  company) 

ADDRESS 
OF  OWNER 

(If  known) 

LOCATION  OF  FARM 

In  Prairie 
Provinces 

In  other 
Provinces 

Line 

Sec- 
tion 

Town- 
ship 

Range 

Mer- 
idian 

Range 
or 

con- 
cession 

Lot 
num- 
ber 

Ligne 

Date 
de 
1' Enume- 
ration 

Numero 

de  la 

ferme 

dans 

I'ordre 

regulier 

des 
visites 

NOMDUPROPRIE- 
TAIRE  ACTUEL 

(Particulier  ou  com* 
pagnie) 

ADRESSE  DU 
PROPRIETAIRE 

(Si  elle  est  connue) 

LOCALITE  DE  LA  FERME 

Dans  les 
provinces 
des  prairies 

Dans  les 

autres 
provinces 

Sec- 
tion 

Town- 
ship 

Rang 

Meri- 
dien 

Rang 
ou 
con- 
cession 

Nu- 
mero 
du 
lot 

1 

2 

3 

4 

5 

5a 

Sb 

5c 

6 

7 

Total  area 
of  this  farm 

acres 

Area 
improved 

acres 

Total 
value 
of  this 
farm 

$ 

Estimated 

value  of 

buildings 

on  this 

farm 

$ 

BUILDINGS  ON  THIS 

FARM  AND  THEIR 

CONDITION 

NAME  OF  FARMER  LIVING 
NEAREST  TO  THIS  FARM 

Houses 

(See 

footnote) 

Barns 

(See 

footnote) 

Sheds 

(See 

footnote) 

» 

Superficie 

totale  de 

cette 

ferme 

acres 

Superficie 
defrichee 

acres 

Valeur 
totale 
de  cette 
ferme 

S 

Valeur 

estimative 

des  batiments 

sur  cette 

ferme 

$ 

BATIMENTS  SUR 
CETTE  FERME 
ET  LEI  R  ETAT 

NOM  DU  FERMIER  LE  PLUS 

RAPPROCHE  DE  CETTE 

FERME 

Habi- 
tations 

(Voir 
renvoi) 

Granges 

(Voir 
renvoi) 

Remises 

(Voir 
renvoi) 

8 

9 

10 

11 

13 

13 

14 

15 

Is  this 
farm 

suitable 

for 
resettle- 
ment? 
( Yes  or  no) 


IF  UNSUITABLE  FOR  RESETTLEMENT  IS  IT  BECAUSE 

(See  footnote) 


Soil  too 

Soil 

Land 

Land 

Soil 

Soil 

Land 

Not 

light 

too 

too 

too 

too 

too 

too 

enough 
land 

or  sandy 

heavy 

stony 

hilly 

dry 

wet 

weedy 

Other 
causes 

(State) 


Line 


Cette 
ferme 

pourrait- 

elle  fitre 
r6ex- 

ploitee? 
(Oui 

ou  non) 


SI  ELLE  NE  PEUT  ETRE  REEXPLOITEE  C'EST  PARCE  QUE 
(Voir  renvoi) 


Ligne 


Le  sol 
est  trop 
leger  ou 
sablon- 
neux 


17 


Le  boI 

est  trop 

lourd 


Le  terrain 
est  trop 
picrreux 


19 


Le  terrain 
est  trop 
accidents 


LoboI 
est  trop 


Le  sol 

est  trop 
humide 


22 


II  y  a 

trop  de 

mauvaises 

herbes 


II  n'y  a 
pas  asses 

de  terre 

n 


Autres 

causes 

(enoncer) 
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Ce  questionnaire  dolt  Ctre  rempli  pour  toutes  Us  fermes  qui  ont  ete  employees  pour  fins  agrlcoles       Form  ule  2B 
dans  le  passe  mais  qui  sont  maintenant  abandonnees  ou  ineiploltees. 

BUREAU  FEDERAL  DE  LA  STATISTIQUE 

FERMES  ABANDONNEES  OU  INEXPLOITEES,  2  JUIN  1941 

HUITIEME  RECENSEMENT  DU  CANADA,  1941 

Province District  electoral 

(Ecrire  le  nom  et  le  numero) 

Sous-district  de  recensement  N° dana  la  municipality  de 

(Ecrire  le  nom  et  si  c'est  un  district  d'am61ioration,  en  donner  le  numero) 

Signe V6rifi6par 

(Enumerateur)  '  (Commissaire) 


Farms  to  be  enumerated  on  this  schedule  are  only 
those  which,  at  some  time  in  the  past,  have  been  employed, 
totally  or  in  part,  for  the  growing  of  crops  and  are  abandoned 
or  idle  on  June  2,  1941.  An  "abandoned  farm"  is  one  which 
has  been  unoccupied  during  the  last  several  years,  is  in 
arrears  for  taxes,  and  has,  to  all  appearances,  been  deserted 
by  the  owner.  An  "idle  farm"  is  one  which  is  unoccupied 
at  the  date  of  the  Census,  on  which  no  crop  was  harvested 
in  1940,  and  which  is  not  under  crop  of  any  kind  in  1941. 

If  a  farm  which  has  been  cropped  at  some  time  in  the 
past  and  which  has  been  abandoned  by  its  occupier  is  now 
used  for  pasture  by  a  neighbouring  farmer,  it  must  not  be 
enumerated  on  this  schedule,  but  on  Form  2,  as  part  of  the 
farm  of  the  operator  who  uses  it,  even  if  he  pays  no  rent 
for  it. 

The  information  necessary  to  reply  to  inquiries  on  this 
schedule  may  be  obtained  from  farmers  living  in  the  vicinity 
of  the  idle  farm,  from  the  local  assessor,  or  from  the  secre- 
tary of  the  municipality. 

INSTRUCTIONS  FOR  THE  PROPER  FILLING  OF 
THIS  SCHEDULE 

Column  1.  Date  of  enumeration.  This  question  is 
•elf -explanatory. 

Column  2.  Number  of  this  farm  in  regular  order  of 
visitation.  The  enumerators  will  number  the  abandoned 
or  idle  farms  in  the  same  way  as  the  occupied  farms  in  con- 
tinuing order  throughout  the  sub-district.  For  example, 
the  first  farm  visited  will  be  numbered  "1".  If  the  second 
farm  visited  is  idle,  the  number  entered  in  Column  2  will 
be  "2".  In  this  way  all  the  farms  in  the  sub-district, 
whether  occupied  or  idle,  will  be  numbered  consecutively. 

Columns  3  and  4.  Name  and  address  of  present 
owner.  In  these  two  columns  the  enurrferator  will  enter 
the  name  and  address,  if  known,  of  the  present  owner, 
whether  an  individual,  a  loan  or  other  company,  the  govern- 
ment or  the  municipality. 

Columns  5, 5 A ,  5B,  5C,  6  and  7.  Location  of  the  farm. 
The  enumerators  in  the  Provinces  of  Manitoba,  Saskat- 
chewan, Alberta,  and  in  other  provinces  wherever  applic- 
able, will  be  careful  to  mark  the  exact  location  of  the  aban- 
doned or  idle  farms.  As  many  lines  will  be  used  as  there 
are  sections  or  parts  of  separate  sections  in  the  farm.  Else- 
where the  location  will  be  entered  in  Columns  6  and  7. 

After  making  the  entry  on  the  schedule,  the  enumerator 
will  locate  the  section  or  lot  on  the  map  supplied  and  mark 
each  quarter  section  or  each  lot  with  the  letter  "A". 

Column  9.  Total  area  of  this  farm.  The  total  area 
of  each  farm  will  be  entered  in  Column  9. 

Column  10.  Area  improved.  In  this  column  will  be 
entered  an  estimate  of  the  area  of  improved  land  in  this  farm, 
i.e.,  the  area  which  has  been  brought  under  cultivation  and 
which  is  fit  for  the  plough  on  June  2,  1941. 

Columns  11  and  12.  Total  value  of  farm  and  build- 
ings. The  values  to  be  entered  in  these  columns  must  be 
estimated  in  relation  to  the  value  of  neighbouring  occupied 
farms.  Enumerators  must  guard  against  the  entering  of 
exaggerated  values. 

Columns  13,  14  and  15.  Buildings  on  this  farm  and 
their  condition.  In  these  columns  the  enumerator  will 
enter  the  number  of  houses,  barns  and  sheds  in  their  re- 
,  spective  columns,  together  with  their  present  state  of  repair. 
He  will  enter  "G"  for  good,  "F"  for  fair  and  "B"  for  bad. 
For  example,  if  there  is  one  house  in  good  state  of  repair, 
the  enumerator  will  enter  "1G"  in  Column  13,  etc. 

Column  16.  Is  this  farm  suitable  for  resettlement? 
The  answer  in  this  column  will  be"Yes"or"No."  Theenu- 
merator,  in  this  instance,  will  consult  with  neighbouring 
farmers  and  give  an  honest  opinion  as  to  whether  or  not  this 
farm,  if  properly  worked,  could  support  a  farm  family. 

Columns  17  to  25.  Reasons  why  this  farm  is  hot  con- 
sidered suitable  for  resettlement.  The  enumerator  will 
mark  "X"  in  the  appropriate  column  or  columns,  u 
the  farm  is  not  considered  suitable  for  resettlement.  If 
the  reason  is  a  different  one  than  those  mentioned  in 
Columns  17  to  24,  then  he  will  give,  in  one  or  two  words,  the 
reason  in  Column  25. 


Les  fermes  qui  doivent  etre  enumerees  d'apres  ce  ques- 
tionnaire sont  celles  aeulement  qui  dans  le  passe',  a  un  cer- 
tain moment,  furent  affectees  totalement  ou  partiellement 
aux  cultures  et  qui  sont  abandonnees  ou  inexploitees  le  2 
juin,  1941.  line  "ferine  abandonneV'  est  une  ferme  inoc- 
cupee  depuia  plusieura  annees,  dont  les  taxes  sont  en  souf- 
france  et  qui,  selon  toutes  les  apparences,  a  et6  abandonee 
par  son  proprietaire.  Une  "ferme  inexploitee"  est  une 
ferme  inoccupee  a  la  date  du  recensement,  sur  laquelle  il  n'y 
a  pas  eu  de  cultures  en  1940  et  qui  n'est  en  culture  d'aucune 
sorte  en  1941. 

Si  une  ferme  qui  a  deja  6t6  en,  culture  et  qui  a  ete  aban- 
donee par  la  suite  par  ses  occupants  est  maintenant  utilisee 
comme  paturage  par  un  fermier  du  voisinage,  elle  ne  doit 
pas  etre  inscrite  sur  ce  questionnaire,  mais  plut6t  but  la  for- 
mule  2,  comme  partie  de  la  ferme  de  1'exploitant  qui  s'en 
sert,  meme  s'il  n'en  paye  aucun  lover. 

Les  renseignements  demandes  en  reponse  a  ce  ques- 
tionnaire peuvent  etre  obtenua  des  fermiers  du  voisinage 
de  la  ferme  inexploitee,  de  l'eValuateuT  local  ou  du  secre- 
taire de  la  municipality. 

INSTRUCTIONS  POUR  BIEN  REMPLIR  CE 
QUESTIONNAIRE 

Colonne  1.  Date  de  Enumeration.  Cette  question 
s'explique  par  elle-meme. 

Colonne  2.  Numero  de  cette  ferme  dans  l'ordre  r6gu- 
lier  des  visites.  Les  enumerateurs  num6roteront  les  fermes 
abandonnees  ou  inexploitees  de  la  m6me  maniere  que  les 
fermes  occupies  par  ordre  de  continuity  d'un  bout  a  l'autre 
du  sous-district.  Par  exemple,  la  premiere  ferme_  visitee 
portera  le  numero  "1".  Si  la  deuxieme  est  inexploitee  elle 
sera  inscrite  dans  la  colonne  2  et  portera  le  numero  "2". 
De  cette  facon  toutes  les  fermes  du  sous-district,  occupies 
ou  inexploitees,  seront  numerot6ea  consecutivement. 

Colonnes  3  et  4.  Nom  et  adresse  du  proprietaire 
actuel.  L'enumerateur  inscrira  dans  ces  deux  colonnes  le 
nom.  et  l'adresse,  si  connus,  du  proprietaire  actuel,  que  ce 
soit  un  particulier,  une  compagnie  de  pr6t  ou  autre,  le  gou- 
vernement  ou  la  municipalite. 

Colonnes  5,  5A,  5B,  5C,  6  et  7.  Localite  de  la  ferme. 
Les  enumerateurs  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de 
1' Alberta,  et  des  autres  provinces  oil  la  chose  est  applicable, 
veilleront  a,  indiquer  la  localite  exacte*des  fermes  aban- 
donnees ou  inexploitees.  lis  utiliseront  autant  de  lignes 
qu'il  y  a  de  sections  oude  parties  de  sections  separees  dana  la 
ferme.  Ailleurs,  la  localite  sera  inscrite  dans  les  colonnes  6  et  7. 

Apres  avoir  fait  l'entr6e  sur  le  questionnaire,  renumera- 
teur  indiquera  sur  la  carte  qui  lui  est  fournie  la  localite1  de 
la  section  ou  du  lot  et  marquera  de  la  lettre  "A"  chaque 
quart  de  section  ou  chaque  lot. 

Colonne  9.  Superficie  totale  de  cette  ferme.  Lasuper- 
ficie  totale  de  chaque  ferme  sera  inscrite  dans  la  colonne  9. 

Colonne  10.  Superficie  d6frich6e.  Dans  cette  co- 
lonne sera  inscrite  la  superficie  estimative  de  terre  defri- 
chee  sur  cette  ferme,  i.e.,  la  superficie  d6ja  cultivee  et  pou- 
vant  etre  labouree  le  2  juin,  1941. 

Colonnes  11  et  12.  Valeur  totale  de  la  ferme  et  des 
batiments.  Les  valours  devant  etre  inscrites  dans  cea 
colonnes  doivent  Hie  etablies  en  fonetion  de  la  valeur  des 
fermes  occupees  du  voisinage.  Les  enumerateurs  doivent 
Be  garder  d'inscrire  des  valeurs  exagerees. 

Colonnes  13,  14  et  15.  Batiments  sur  cette  ferme  et 
leur  etat.  Dans  ces  colonnes,  Tenumerateur  inscrira  le 
norabre  d'habitations,  de  granges  et  de  remises  dans  leurs 
colonnes  respectives,  de  meme  que  leur  etat  actuel.  II 
inscrira  "G"  pour  bon,  "F"  pour  passable  et  "B"  pour 
mauvais.  Par  exemple,  s'il  y  a  une  maison  en  bon  6tat, 
l'enumerateur  inscrira  "1G"  dans  la  colonne  13,  etc. 

Colonne  16.  Cette  ferme  pourrait-elle  etre.  r6ex- 
ploitee?  La  reponse  a  cette  question  doit  etre  "oui"  ou 
"non".  L'enumerateur,  dans  ce  cas,  consultera  les  fermiers 
voisins  et  dira  franchement  si  cette  ferme  ,bien  administree, 
peut  ou  non  faire  vivre  une  famille  de  fermier. 

Colonnes  17  a  25.  Raisons  pour  lesquelles  cette  ferme 
ne  pourrait  pas  etre  r6exploit6e.  L'enumerateur  placera 
un  "X"  dans  la  ou  les  colonnes  appropriees  si  la  ferme  n'est 
pas  jugee  susceptible  de  Sexploitation.  Si  la  raison  diff  £re 
de  celles  mentionn£es  dans  les  colonnes  17  a  24.  il  l'indi- 
quera  en  un  ou  deux  mots  dans  la  colonne  25. 
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FORM  3  Tbls  form  is  to  be  used  for  reporting  agricultural  products  on  plots  of  less  than  one  acre  and  on  other 
plots  of  one  acre  or  more  where  the  value  of  agricultural  production  was  less  than  $50  whether 
In  rural  or  urban  localities. 

DOMINION  BUREAU  OF  STATISTICS 

ANIMALS,  ANIMAL  PRODUCTS,  FRUITS,  GARDENS,  ETC.,  NOT  ON  FARMS 

EIGHTH  CENSUS   OF  CANADA,  1941 

Province Electoral  District 

(Write  name  and  number) 

Enumeration  Sub-district  No In  municipality  of 

(Insert  name  and  state  whether  city,  town,  village  or  rural  municipality) 

Signed  by Checked  by 

(Enumerator)  (Commissioner) 

Page 


Page  and  line 
of  "Population 
Schedule"  on 
which  owner 
or  occupier 
is  enumerated 

NAME 

of  occupier,  owner,  manager  or  other 
person  in  charge 

HORSES  ON  THIS  PLOT, 

JUNE  2,  1941 
(Include  all  horses) 

Colts  and 

fillies  under 

2  years 

of  age 

number 

All  other 
horses 

number 

Total  value 
of  horses 

Line 

Page     |      Line 

9 

Ligne 

Page  et  ligne 
du  tableau 

de  population 

sur  lequel 
le  proprietaire 

ou  occupant 
est  inscrit 

NOM 

de  l'occupant,  -proprietaire,  gerant  ou 
exploitant  a  tiire  quelconque 

CHEVAUX  SUB  CE  LOPIN, 

2  JUIN  1941 
(Comprend  tons  les  chevaux) 

Poulains  et 
pouliches 

de  moins 
de2ans 

nombre 

Tous  autres 

chevaux 

nombre 

Valeur 

totale 

des 

chevaux 

Page 

Ligne 

$ 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

BEES. 
JUNE  2, 1941 

ANIMAL  PRODUCTS  PRODUCED  ON  THIS  PLOT,  1940 

DOMESTIC  ANIMAL  AND 

Number  of 

Cows 
milked 
in   1940 

number 

Total 

milk 

produced 

in  1940 

pound 

Home 
made 
butter 
produced 
in  1940 

pound 

Eggs 

produced 

in 

1940 

dozen 

Whether  produced  on 
this  plot  or  elsewhere 

Number 

of 

horses 

sold 

in   1940 

number 

CATTLE 

hives  owned 

Number 
sold 
alive 

(include 
calves) 

number 

Number  slaught- 
ered for  home 

use  or  for 

sale  (include 

calves) 

number 

(whether 
kept  on  this 

plot  or 
elsewhere) 

number 

Honey 

produced 

in  1940 

pound 

Beeswax 

produced 
in  1940 

pound 

ABEILLES, 
2  JUIN  1941 

PRODUCTS  ANIMAUX  SUR  CE  LOPIN,  1940 

ANIMAUX  DOMESTIQUES 
POUR LA 

Nombre  de 

ruches   pos- 

sed6es,  (soit 

gardees 

sur  ce 

lopin  ou 

ailleurs) 

nombre 

Vaches 
traites 
en  1940 

nombre 

Pro- 
duction 
totale 
du  lait 
en  1940 

livre 

Beurre 

fait  a 

domicile 

en  1940 

livre 

(Eufs 

produits 
en  1940 

douzaine 

Soit  sur  ce  lopin 
ou  ailleurs 

Chevaux 

vend  us 
en  1940 

nombre 

BETES  A  CORNES 

Nombre 
vendu 
vivant 
(incline 
veaux) 

nombre 

Nombre  abattu 

pour  la  consom- 

mation  ou  la 

v  ente  (inclure 

veaux) 

nombre 

Miel 

produit 

en 

1940 

livre 

Cire 

d'abeilles 

produite 

en  1940 

livre 

IS 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

FRUIT  TREES,  JUNE  8, 1941,  AND  FRUITS  HARVESTED  IN  1940 
(Report  all  trees  under  eacb  class  whether  bearing  or  not  bearing) 


APPLES 

PEACHES 

PEARS 

PLUMS 

CHERRIES 

Number  1      Apples 
of        j  harvested 
trees           in  1940 
number  1      pound 

Number 

of 

trees 

number 

Peaches 

harvested 

in  1940 

pound 

Number 

of 

trees 

number 

Pears 

harvested 

in  1940 

pound 

Number 

of 

trees 

number 

Plums 

harvested 

in  1940 

pound 

Number 

of 

trees 

number 

Cherries 

harvested 

in  1940 

pound 

ARBRES  FRUITIERS,  3  JUIN  1941,  ET  FRUITS  RECOLTES  EN  1940 
(Inclure  tous  les  arbres  frultlers  par  especes,  en  rapport  ou  non) 


POMMES 

PE 

CHES 

POIRES 

PRUNES 

CERISES 

Nombre 

de 
pommiers 
nombre 

Pommes 

recoitees 

en  1940 

livre 

Nombre 

de 
pficherB 
nombre 

Pfiches 
recoitees 

en  1940 
livre 

Nombre 

de 
poiriers 
nombre 

Poires 

recoitees 

en  1940 

livre 

Nombre 

de 
pruniers 
nombre 

Prunes 

recoitees 

en  1940 

livre 

Nombre 

de 
cerisiers 
nombre 

Cerises 

recoitees 

en  1940 

livre 

38 

39 

40 



41 

42 

43 

44 

45 

4C 



47 
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On  devra  se  servlr  de  ce  tableau  pour  les  rapports  des  produits  agrleoles  sur  les  lopins  de  terre        FORMULE  3 
de  moins  d'une  acre  et  sur  d'autres  lopins  d'une  acre  ou  plus  ou  la  taleur  de  la  production 
agricole  ctalt  molns  de  (50  solt  dans  les  localltes  rurales  ou  urbalnes. 

BUREAU  FEDERAL  DE  LA  STATISTIQUE 

ANIMAUX  ET  LEURS  PRODUITS,  FRUITS;  JARDINS,  ETC.,  NON  DANS  LES  FERMES 

HUITIFJME  BECENSEMENT  DU  CANADA,  1941 

Province District  Electoral 

(Ecrire  le  nom  et  le  numero) 

Sous-district  de  recensement  n# * dans  la  municipality  de 

(Ecrire  le  nom  et  specifier  si  c'est  une  cite,  une  ville,  un  village  ou  une  municipality  rurale) 

Sign 6  par Verifie  par 

(Enumerateur)  (Commisaaire) 

Page 


CATTLE  ON  THIS  PLOT 

JUNE  2,  1941 

(Include  all  cattle) 

SWINE  ON 
THIS  PLOT, 
JUNE  2,  1941 

GOATS 

POULTBY  ON  THIS  PLOT, 
JUNE  2,  1941 

Calves 
under 
2  years 

number 

Cowa  and 

heifers  2  years 

old  and  over 

kept  mainly 

for  milking 

purposes 

number 

All 
other 
cattle 

number 

Total 
value 

of 
cattle 

S 

Total 
number 

number 

Total 
value 

of 
swine 

S 

Goats 
all 
ages 

number 

Hens 

and 
cocks 

(old 
stock) 

number 

Chickens 
of  1941 

number 

Other 
fowl 

number 

Total 
value 

of 
poultry 

S 

BETES  A  COBNES  SUE  CE  LOPIN, 

2  JUIN  1941 
(Comprend  toutes  les  betes  a  comes) 

POBCS  SUB 
CE  LOPIN, 
2  JUIN  1941 

CHE- 
VBES 

VOLAILLES  SUB  CE  LOPIN, 
2  JUIN  1941 

Veaux  de 

moina  de 

2  ans 

nombre 

Vaches  et 

genisses  de 

2  ans  et  plus 

gard6ea 

principalement 

pour  le  lait 

nombre 

Toutea 
autreo 
b£tea  a 
comes 

nombre 

Valeur 
totale 

des 

betes  a 

cornea 

S 

Nombre 
total 

nombre 

Valeur 

totale 

des 

porca 

$ 

Chevres 

de  tout 

&ge 

nombre 

Poules 
et  coqs 
(adultes) 

nombre 

Poussins 
de  1941 

nombre 

Autres 

vo- 
lailles 

nombre 

Valeur 
totale 
des  vo- 
lailles 

$ 

7 

8 

» 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17. 

POULTBY    SOLD   ALIVE    OB    SLAUGHTERED    FOB 
HOME  USE  OB  FOB  SALE  IN  1940 

GBEENHOUSES  AND 
HOME    GABDENS 

SWINE 

Total  value 

of  all 

domestic 

animals 

sold  alive 

or 

slaughtered 

$ 

POULTBY 

Square 
feet 
under 
glass, 
June  2, 
1041 

sq.  ft. 

Value  of 
vegetables 
and  vegetable 
plants    pro- 
duced in 
greenhouses 
in  1940 
$ 

Value  of 
flowers  and 
flowering 
plants  pro- 
duced in 
greenhouses 
in  1940 
$ 

Value  of 

Number 
Bold 
alive 

number 

Number 
slaughtered 
for  home 
use  or 
for  sale 
number 

Num- 
ber 
sold 
alive 

number 

Number 
slaughtered 
for  home 
use  or 
for  sale 
number 

Total  value 

of  all  poultry 

sold  alive 

or 

slaughtered 

$ 

home 
garden 
produc- 
tion 
in  1940 

S 

ET  VOLAILLES  VENDUS  VIVANTS  OU  ABATTUS 
CONSOMMATION  OU  LA  VENTE  EN  1940 

SEBRES  ET  JABDINS 
POTAGEBS 

POBCS 

Valeur  totale 

de  tous  les 

animauz 

domestiques 

vend  us 

vivanta 

ou  abattus 

$ 

VOLAILLES 

Super- 
ficie 
sous 
verre 
2  juin, 
1941 
pieds 
carres 

Valeur  des 
legumes 
et  plants 
potagen 
produits 

sous  ■  verre 

en  1940 

$ 

Valeur  des 
fleurs  et 
plants  de 

fleurs 

produits 

sous  verre 

en  1940 

S 

Valeur 

Nombre 
vendu 
vivant 

nombre 

Nombre 
abattu  pour 
la  consom- 

mation 
ou  la  vente 

nombre 

Nom- 
bre 
vendu 
vivant 

nombre 

Nombre 

abattu  pour 

la  consom- 

mation  ou 

pour  la  vente 

nombre 

Valeur  totale 
des  volailles 

vendues 

vivantes  ou 

abattues 

i 

produits 

des 

jardins 

potagers 

en  1940 

% 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

GBAPES  AND  SMALL  FBUITS 
HARVESTED  IN  1940 

OTHEB  FRUITS 

Grapea 

pound 

Straw- 
berries 

pound 

Rasp- 
berriea 

pound 

Currants 
and 
goose- 
berries 

pound 

Other 
small 
fruits 

pound 

Number 

of 

trees 

number 

Fruits 

harvested 

in  1940 

pound 

Line 

RAISINS  ET  PETITS  FBUITS 

BECOMES  EN  1940 

Ligne 

AUTBES  FBUITS 

Raisins 

livre 

Fraisea 
livre 

Fram- 

boises 

livre 

Cassia 

et  gro- 
seilles 

livre 

Autres 
petita 
fruits 

livre 

Nombre 
d'arbrea 

nombre 

Fruits 

recoltes 

en  1940 

livre 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 
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Table 

Ta- 
bleau 

Page 
Page 

Type 
(') 

Type 

Occu- 
pied 
farms 

Fer- 
mes 
occu- 
pies 

Farm 
popu- 
lation 

Popu- 
lation 
des 
fer- 
mes 

Farm  operators — Exploitants  de  ferme 

Farm 

labour 

(■) 

Main- 

d'ceuvre 

agri- 

cole(') 

Area, 
condi- 
tion of 
land(') 

Super- 
ficie, 
etat 
de  la 

terre(') 

Values 
(') 

Va- 
leurs(') 

Reve- 
nues 

Reve- 
nus 

Ex- 
penses 

De- 

penses 

6 
•z. 

Age 
Age 

Birth- 
place 

Lieu 

de  nais- 

sance 

Immi- 
grants, 
resi- 
dence in 
Canada 

Immi- 
gres,  re- 
sidence 

au 
Canada 

Racial 
origin 

Origine 
raciale 

Expe- 
rience, 
years  on 
farmt1) 

Expe- 
rience, 
ann^es 

stir  la 
ferme(!) 

In- 
debted- 
ness (■) 

Dettes 
(■) 

1 

1 

2 
3 
4 

5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22  ' 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29  „ 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
60 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 

4 

6 

6 

7 

7 

7 

8 

8 

8 

9 

9 

10 

10 

10 

11 

12 

12 

13 

13 

14 

15 

16 

16 

17 

18 

19 

19 

20 

24 

28 

32 

32 

34 

38 

42 

46 

47 

47 

48 

52 

56 

60 

64 

68 

70 

71 

72 

72 

74 

75 

76 

92 

106 

420 

134 

134 

134 

135 

135 

136 

136 

137 

137 

137 

138 

138 

139 

139 

140 

141 

H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 

H 
H 
H 
H 
H 
H 
H 
C 
C 

c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
p 
c 

Cad 
Csd 
Csd 
Csd 
X.C. 
X.C. 
X.C. 
X.C. 
X.C. 
XO, 
XC, 
X.C. 

X 

X 

Xa,  c. 

Xp,  T 

X 

1: 

X 

a 

X 

4 

X. 
Xy 

B 

6 

X 

X 

7 

X 

8 

Xa 

(1 

X 

in 

Xa 

ii 

i? 

Xv 

13 

14 

15 

if; 

17 

18 

10 

?,n 

?i 

1,1 

X 

Xa,  c 

n 

24 

25 

SB 

Xa 

Xa 

Xa 

Xa,  c 

27 

*8 

.X 

X 

Xw 

JO 

Xp,  v 

Xr 

sn 

Xr 

Xr 

ill 

Xa 

j? 

33 

34 

3f> 

3f> 

Xa 

37 

38 

Xa 

3d 

40 

41 

4? 

43 

44 

45 

4fi 

X 

47 

48 

40 

RO 

SI 

X 

Xw,  1 

W 

Xa,  o 

S3 

Xv 

M 

Xa 

51 

X 
X 
X 
X 
X 

5fi 

, 

57 

Xe 

58 

50 

Xy 
Xo 
X« 
Xe 
Xy 
Xy 
Xy 

d' 

xc, 
x.o. 
xc, 

X.C. 

xc, 

X 

X 
X 

X 
X 
X 
X 
X 

67 
68 
69 
70 

Xy 

See  legend,  page  196". 
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INDEX  DES  TABLEAUX 


Size 

Gran- 
deur 

Ten- 
ure 

Te- 
nure 

Type 
Type 

Field 
crops(7) 

Gran- 

dea 

cul- 

tures(7) 

Crop 
failure 

Re- 

coltes 
man- 
quees 

Fruits, 
vege- 
tables, 
nurser- 
ies^) 

Fruits, 
legu- 
mes, 
pepini- 
eres(') 

Live 
stock  (') 

Ani- 
maux(*) 

Animal 
pro- 
ducts 

Pro- 

duits 
ani- 
maux 

Forest 
pro- 
ducts 

Pro- 
duits 
fores- 
tiers 

Machi- 
nery 

Ma- 
chines 

Income, 

work 

off 

farm 

Reve- 
nu, 

travail 
hors 
de  la 

ferme 

Idle 
farms 

Fermes 

inex- 

ploitees 

Non- 
resi- 
dent 
farms 

Fermes 
inha- 
bited 

Farms 
under 
5  acres 

Fermes 

de 
moins 

de 
5  acres 

Agri- 
culture 

else- 
where 

Agri- 
culture 
ailleurs 

X 

Xd,  s 

X 

X 

X 

X 

X 

Xq 

X 

Xf 

Xf,  m. 

i 

X 

X 

Xt 
Xt 
Xb 
Xb 
Xd,  a 
Xt 

X 
X 

X 
X 

X 

XI  • 

Xf,  g,  v 

X 

Xd,  s,  t 

X 

X 

X 
X 

X 

X 

X 

Xr 

X 

X 

X 

X 

X 

Xr 

X 

Xf 
Xf,  m 

Xd,  r,  s 

Xt 
..  Xt 

X 

Xb,r 

Xr 

X 

-X 

Xr 

Xv,  g,  n 

X 

X 
X 

X 

X 

X 

Xd 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Voir  !6gende,  page  197. 
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Table 

Ta- 
bleau 

Page 
Page 

Type 
(') 

Type 
C) 

Occu- 
pied 
farms 

Fer- 
ities 
occu- 
pies 

Farm 
popu- 
lation 

Popu- 
lation 
des 
for- 
mes 

Farm  operators — Exploitants  de  f  erme 

Farm 

labour 

C) 

Main- 

d'ceuvre 

agri- 

cole(») 

Area, 
condi- 
tion of 
land(<) 

Super- 
ficie, 
(Stat 
de  la 

terre(') 

Values 
(') 

Va- 

leurs(6) 

Reve- 
nues 

Reve- 
nue 

Ex- 
penses 

De- 
penses 

. 

6 
$5 

Age 
Age 

Birth- 
place 

Lieu 

de  nais- 

sance 

Immi- 
grants, 

resi- 
dence in 
Canada 

Immi- 
gres,  re- 
sidence 

au 
Canada 

Racial 
origin 

Origine 
raciale 

Expe- 
rience, 
years  on 
farm(!) 

Expe- 
rience, 
annees, 

sur  la 
ferme(J) 

In- 
debted- 
ness (■) 

Dettes 
(•) 

1 

71 
72 
73 
74 
75 
78 
77 
78 
79 
SO 
81 
82 
83 
84 
85 
86 
87 
88 
89 
SO 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 
113 
114 
115 
116 
117 
118 
119 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 

142 
143 
144 
145 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
150 
151 
151 
152 
152 
153 
153 
154 
154 
155 
155 
155 
156 
156 
156 
157 
157 
157 
158 
158 
158 
159 
159 
159 
160 
160 
161 
161 
162 
162 
163 
163 
164 
164 
165 
165 
166 
166 
167 
167 
168 
168 
169 
169 
170 
171 
171 
172 
172 

X.C. 

x.c. 

X.C. 

xc 
xc 

x.c. 

x.c. 
x.c. 
x.c. 
x.c. 

X 

X 
X 

X 

X 
X 

X 
X 
X 

Xe 

Xy 

Xe,y 

? 

3 

4 

X 

X 
X 
X 
X 
X 
X 

5 

fi 

7 

8 

q 

XI 

XI 
XI 
XI 

Xa 

Xv 

in 

11 

1' 

13 

Xa 
Xa 

Xv 
Xv 

1 

X 

14 

x.c. 

X 

11 

Xr,i 

16 

Xr,  m 

17 

x.c. 

Xa,  c 
Xa,  c 
Xa,  c 

IS 

x.c. 

10 

x.c. 

?n 

?i 

if 

HI 

'4 

OT 

x.c. 

"■' 

^ 

?7 

?R 

x.c. 

og 

1 

in 

x.c. 

31 

x.c. 

3' 

31 

x.c. 

34 

x.c. 

31 

x.c. 

3fi 

x.c. 

37 

x.c. 

31! 

x.c. 

31 

x.c. 

^ 

4n 

41 

x.c. 

4' 

43 

44 

x.c. 

41 

x.c. 

X 

Xr 
X 
X 
Xr 
Xr 

^ 

4f 

x.c. 

47 

x.c. 

X  c. 

41 

X  c. 

x.c. 

fil 

X 

Xr 

X 

Xr 

X 

Xr 

x.c. 

13 

xc. 

14 

11 

X.C 

x.c. 
xc. 

X 
X 

59 

Xa 

(>)  H— Historical  or  comparative  data;  C — County  or  Census  Division;  P— Province;  CBd— Census  subdivision;  X.C.— Cross- 
classifications 

(a)  Xe — Farm  experience;  Xy — Years  on  present  farm 

(■)  XI— Weeks  of  hired  labour  and  wages  paid;  Xw— Farm  workers 

(*)  Xa — Area;  Xc — Condition  of  land 

(*)  Xp— Value  of  products;  Xv— Farm  values 

(•)  Xr,  i— Reporting  interest  rate;  Xr,  m— Reporting  mortgage  holder 

(7)  Xq — Quantity  produced 

(8)  Xf— Fruits;  Xg— Greenhouses;  Xm— Maple  products  and  trees  tapped;  Xn— Nurseries;  Xv— Vegetables 

(•)  Xb— Pure-bred;  Xd— Numbers;  Xs— Values  ;Xt— Purchases,  births,  and  disposals  of  live  stook;  Xr— Farms  reporting. 
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Size 

Gran- 
deur 

Ten- 
ure 

Te- 
nure 

Type 
Type 

Field 
crops(7) 

Gran- 

des 

cul- 

turest7) 

Crop 
failure 

Re- 

coltes 
man- 
quees 

Fruita, 
vege- 
tables, 
nurser- 
ies(s) 

Fruits, 
legu- 
mes, 
pepini- 
eres(«) 

Live 
stock  (•) 

Ani- 
mauxC1) 

Animal 
pro- 
ducts 

Pro- 
duits 
ani- 
maux 

Forest 
pro- 
ducts 

Pro- 
duits 
fores- 
tiers 

Machi- 
nery 

Ma- 
chines 

Income, 

work 

off 

farm 

Reve- 
nu, 

travail 
hors 
de  la 

ferme 

Idle 
farms 

Fermes 

inex- 

ploitees 

Non- 
resi- 
dent 
farms 

Fermes 
inha- 
bitees 

Farms 
under 
5  acres 

Fermes 

de 
moins 

de 
5  acres 

Agri- 
culture 

else- 
where 

Agri- 
culture 
ailleurs 

d 

1 

2 

3 

X 

4 

X 

5 

X 

ft 

7 

S 

9 

X 

in 

X 

n 

X  1 

n 

X 

13 

X 

X 
X 

14 

lfi 

16 

X 

17 

X 

18 

X 

ID 

X 

Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 

?,n 

X 

21 

X 

n 

X 

23 

X 

24 

X 

21 

X 

/ 

?,6 

X 

Xr 

Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 
Xr 

27 

X 

28 

X 

29 

x 

3(1 

X 

31 

X 

32 

X 

, 

33 

x 

34 

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

35 

3d 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

x 

X 
X 

43 

X 

44 

x 

45 

46 

X 

47 

X 

48 

X 

49 

X 

sn 

x 

51 

52 

X 

X 

^ 

53 

54 

X 
X 
X 
X 

55 

56 

X 

? 

57 

58 

X 

X 

59 

(l)  H— Donnees  historiques  ou  comparatives;  C—Comte  ou  division  de  recensement;  P— Province;  Csd— Subdivision  de  recen- 
sement! X.C. — Classifications  recoupees 

(')  Xe— Experience  agricole;  Xy— Annees  sur  la  ferme  actuelle 

(»)  XI— Semaines  de  travail  loue  et  gages  payes;  Xw— Travailleurs  de  ferme 

(')  Xa— Superficie;  Xo— Etat  de  la  terre 

(')  Xp— Valeur  des  produits;  Xv— Valeura  de  la  ferme 

(')  Xr,  i— Declarant  le  taux  d'interet;  Xr.  m— Declarant  le  detenteur  de  l'hypotheque 

(7)  Xq — Quantite  produite 

(i)  Xf— Fruits;  Xg— Serres;  Xm— Produits  de  l'erable  et  arbres  entailles;  Xn— Pepinieres;  Xv— Legumes 

(•)  Xb— De  race  pure;  Xd — Nombres;  Xs — Valeurs;  Xt— Achats,  naissances  et  disposition  d'animaux;  Xr— Fermes  faisant 
rapport. 
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APPENDICE  C 


DESCRIPTIONS  OF  CENSUS  DIVISIONS  . 

For  the  purpose  of  compiling  the  census  and  to 
provide  a  means  of  presenting  statistical  data  for 
permanent  areas  smaller  than  a  province,  the 
county  municipalities  were  used  in  Eastern  Canada 
rather  than  the  electoral  districts.  In  the  four 
western  provinces,  there  being  no  fixed  political 
divisions  corresponding  to  the  counties  of  Eastern 
Canada,  these  provinces  have  been  divided  for 
statistical  purposes  into  census  divisions  and  sub- 
divisions. These  census  divisions  have  been  so 
laid  out  that  as  population  increases,  they,  may  be 
subdivided  without  destroying  the  means  of 
comparing  the  variations  in  population  and  agri- 
culture disclosed  by  censuses. 

The  reason  for  using  areas  with  fixed  boundaries 
rather  than  electoral  districts  as  a  basis  for  the 
compilation  of  the  census  is  that  the  electoral  dis- 
tricts being  liable  to  have  their  areas  changed  after 
each  redistribution  make  it  impossible  to  compare 
one  census  with  another  for  areas  smaller  than  a 
province. 

The  census  divisions  of  the  province  are  con- 
stituted as  follows: — 

Saskatchewan. — As  already  stated,  there  being 
no  fixed  division  corresponding  to  the  counties  of 
Eastern  Canada,  this  province  has  been  divided 
into  census  divisions.  The  following  descriptions 
show  the  composition  of  each  division: — 


DESCRIPTION  DES  DIVISIONS  DE  RECEN- 
SEMENT 

Pour  fins  de  compilation  de  recensement  et 
comme  moyen  de  presenter  des  donnees  statis- 
tiques  pour  les  regions  permanentes  moins  consi- 
derables qu'une  province,  les  municipalites  des 
comtes  ont  et6  utilisees  de  preference  aux  districts 
electoraux  dans  l'Est  du  Canada.  Les  quatre 
provinces  de  l'Ouest  ne  comprenant  pas  de  divisions 
politiques  fixes  correspondant  aux  comtes  de  l'Est 
du  Canada,  ont  ete  divisees  au  point  de  vue  de  la 
statistique  en  divisions  et  subdivisions  de  recense- 
ment. Ces  divisions  de  recensement  ont  ete 
eiablies  de  telle  sorte  qu'a  mesure  que  la  population 
augmente,  elles  peuvent  etre  subdivisees  sans  pour 
cela  detruire  les  moyens  de  comparer  les  change- 
ments  tels  que  reveles  par  le  recensement  qui  se 
sont  operes  dans  la  population  et  dans  l'agric'ulture. 

La  raison  de  l'emploi  de  regions  a  limites  deter- 
minees  de  preference  aux  districts  electoraux  comme 
base  de  compilation  de  recensement,  est  que  les 
districts  electoraux  sont  susceptibles  de  remanie- 
ment  apres  chaque  redistribution  et  qu'il  est 
impossible  d'etablir  des  comparaisons  d'un  recen- 
.sement  a  l'autre  pour  des  regions  moins  conside- 
rables qu'une  province. 

Les  divisions  de  recensement  de  la  province  sont 
constitutes  de  la  facon  suivante: — 

Saskatchewan. — Tel  que  deja  dit,  il  n'y  a  pas 
dans  ces  provinces  de  divisions  fixes  correspondant 
aux  comtes  de  Test  du  Canada  et  cette  province  a 
ete  divisee  en  divisions  de  recensement.  Suivent  les 
details  de  la  composition  de  chacune  de  ces  divi- 
sions:— 


SASKATCHEWAN 

Division  No.  1  comprises  the  municipalities  of 
Argyle  -(1),  Mount  Pleasant  (2),  Enniskillen  (3), 
Coalfields  (4),  Estevan  (5),  Storthoaks  (31), 
Reciprocity  (32),  Moose  Creek  (33),  Browning  (34), 
Benson  (35),  Antler  (61),  Moose  Mountain  (63), 
Brock  (64),  Tecumseh  (65),  Maryfield  (91),  Wal- 
pole  (92),  Wawken  (93),  Hazelwood  (94),  Golden 
West  (95);  Indian  Reserves;  Towns — Alameda, 
Areola,  Carlyle,  Camduff,  Estevan,  Oxbow; 
Villages — Alida,  Antler,  Benson;  Bienfait,  Carie- 
vale,  Fairlight,  Forget,  Frobisher,  Gainsborough, 
Glen  Ewen,  Heward,  Kennedy,  Kisbey,  Lamp- 
man,  Manor,  Maryfield,  North  Portal,  Redvers, 
Roche  Percee,  Storthoaks,  Stoughton,  Wauchope, 
Wawota. 

Division  No.  3  comprises  the  municipalities  of 
Cambri  (6),  Souris  Valley  (7),  Lake  Alma  (8), 
Surprise  Valley  (9),  Happy  Valley  (10),  Cymri 
(36),  Lomond  (37),  Laurier  (38),  The  Gap  (39), 
Bengough  (40),  Griffin  (66),'  Weyburn  (67),  Broken- 
shell  (68),  Norton  (69),  Key  West  (70),  Fillmore 
(96),  Wellington  (97),  Scott  (98),  Caledonia  (99), 
Elmsthorpe  (100);  Cities — Weyburn;  Towns — 
Milestone,  Ogema,  Radville,  Yellow  Grass;  Villages 
— Amulet,  Avonlea,  Bengough,  Bromhead,  Ceylon, 
Colgate,  Creelman,  Fillmore,  Forward,  Good- 
water,  Griffin,  Halbrite,  Hardy,  Horizon,  Khedive 
Lang,  Macoun,  McTaggart,  Midale,  Osage,  Pang- 
man,  Torquay,  Tribune,  Truax. 

Division  No  3  comprises  the  municipalities  of 
Hart  Butte  (11),  Poplar  Valley  (12),  Willow  Bunch 
(42),  Waverley  (44),  Mankota  (45),  Glen  Mac- 
Pherson  (46),  Excel  (71),  Lake  of  the  Rivers  (72), 
Stonehenge  (73),  Wood  River  (74),  Pinto  Creek 
(75),  Auvergne  (76),  Terrell  (101),  Lake  Johnson 


SASKATCHEWAN 

Division  N°  1  comprend  les  municipalites  de 
Argyle  (1),  Mount  Pleasant  (2),  Enniskillen  (3), 
Coalfields  (4),  Estevan  (5),  Storthoaks  (31), 
Reciprocity  (32),  Moose  Creek  (33),  Browning  (34), 
Benson  (35),  Antler  (61),  Moose  Mountain  (63), 
Brock  (64),  Tecumseh  (65)  Maryfield  (91),  Walpole 
(92),  Wawken  (93),  Hazelwood  (94),  Golden  West 
(95);  Reserves  indiennes;  villes — Alameda,  Areola, 
Carlyle,  Carnduff,  Estevan,  Oxbow;  villages — 
Alida,  Antler,  Benson,  Bienfait,  Carievale,  Fair- 
light,  Forget,  Frobisher,  Gainsborough,  Glen 
Ewen,  Heward,  Kennedy,  Kisbey,  Lampman, 
Manor,  Maryfield,  North  Portal  Redvers,  Roche 
Percee,  Storthoaks,  Stoughton,  Wauchope,  Wawota. 

Division  N°  2  comprend  les  municipalites  de 
Cambri  (6),  Souris  Valley  (7),  Lake  Alma  (8), 
Surprise  Valley  (9),  Happv  Valley  (10),  Cymri 
(36),  Lomond  (37),  Laurier  (38),  The  Gap  (39), 
Bengough  (40),  Griffin  (66),  Weyburn  (67),  Broken- 
shell  (68),  Norton  (69),  Key  West  (70),  Fillmore 
(96),  Wellington  (97),  Scott  (98),  Caledonia  (99), 
Elmsthorpe  (100);  cites — Weyburn;  villes — Mile- 
stone, Ogema,  Radville,  Yellow  Grass;  villages — 
Amulet,  Avonlea,  Bengough,  Bromhead,  Ceylon, 
Colgate,  Creelman,  Fillmore,  Forward,  Good- 
water,  Griffin,  Halbrite,  Hardy,  Horizon,  Khe- 
dive, Lang,  Macoun,  McTaggart,  Midale,  Osage, 
Pangman,  Torquay,  Tribune,  Truax. 

Division  N°  3  comprend  les  municipalites  de 
Hart  Butte  (11),  Poplar  Valley  (12),  Willow  Bunch 
(42),  Waverlev  (44),  Mankota  (45),  Glen  Mac- 
Pherson  (46),  Excel  (71),  Lake  of  the  Rivers  (72), 
Stonehence  (73),  Wood  River  (74),  Pinto  Creek 
(75),  Auvergne  (76),  Terrell  (101),  Lake  Johnson 
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(102),  Sutton  (103),  Gravelbourg  (104),  Glen 
Bain  (105),  Whiska  Creek  (106);  Unorganized 
Territorial  Units  13,  14,  15,  16  and  43;  Indian 
Reserves;  Towns — Assiniboia,  Gravelbourg;  Vil- 
lages— Aneroid,  Ardill,  Bateman,  Coronach,  Et- 
tington,  Fife  Lake,  Hazenmore,  Kincaid,  La- 
Fleche,  Limerick,  Mankota,  Mazenod,  Meyronne, 
Mossbank,  Neville,  Palmer,  Ponteix,  Readlyn, 
Rockglen,  St.  Boswells,  Spring  Valley,  Vanguard, 
Vantage,  Verwood,  Viceroy,  Willow  Bunch,  Wil- 
lows, Wood  Mountain,  Woodrow. 

Division  No.  4  comprises  the  municipalities  of 
Lone  Tree  (18),  Frontier  (19),  White  Valley  (49), 
Reno  (51),  Wise  Creek  (77),  Grassy  Creek  (78), 
Arlington  (79),  Lac  Pelletier  (107),  Bone  Creek 
(108),  Carmichael  (109),  Piapot  (110),  Maple 
Creek  (111);  Unorganized  Territorial  Units  17, 
20,  21,  22,  47,  48,  50,  52,  80,  81,  82,  112;  Indian  Re- 
serves; Towns — Eastend,  Maple  Creek,  Shaunavon; 
Villages — Admiral,  Bracken,  Cadillac,  Car- 
michael, Climax,  Consul,  Dollard,  Frontier, 
Instow,  Orkney,  Piapot,  Robsart,  Scotsguard, 
Val  Marie,  Vidora. 

Division  No.  5  'Comprises  the  municipalities  of 
Moosomin  (121),  Martin  (122),  Silverwood  (123), 
Kingsley  (124),  Chester  (125),  Rocanville  (151), 
Spy  Hill  (152),  Willowdale  (153),  Elcapo  (154), 
Wolseley  (155),  Langenburg  (181),  Fertile  Belt  (183) 
Grayson  (184),  McLeod  (185),  Churchbridge  (211), 
Saltcoats  (213),  Cana  (214),  Stanley  (pt.)  (215); 
Indian  Reserves;  Towns — Bredenbury,  Broadview, 
Fleming,  Grenfell,  Lemberg,  Melville,  Moosomin, 
Saltcoats,  Wapella,  Whitewood,  Wolseley;  Villages- 
Atwater,  Bangor,  Churchbridge,  Dubuc,  Duff, 
Esterhazy,  Fenwood,  Glenavon,  Goodeve,  Gray- 
son, Killaly,  Kipling,  Langenburg,  MacNutt, 
Neudorf,  Otthon,  Rocanville,  Spy  Hill,  Stock- 
holm, Summerberry,  Tantallon,  Waldron,  Wel- 
wyn,  Windthorst. 

Division  No.  6  comprises  the  municipalities  of 
Montmartre  (126),  Francis  (127),  Lajord  (128) 
Bratt's  Lake  (129),  Redburn  (130),  Indian  Head' 
(156),  South  Qu'Appelle  (157),  Edenwold  (158), 
Sherwood  (159),  Pense  (160),  Abernethy  (186), 
North  Qu'Appelle  (187),  Lumsden  (189),  Dufferin 
(190),  Stanley  (pt.)  (215),  Tullymet  (216),  Lipton 
(217),  Cupar  (218),  Longlaketon  (219),  McKillop 
(220),  Sarnia  (221);  Indian  Reserves;  Cities— 
Regina;  Towns — Balgonie,  Francis,  Indian  Head, 
Lumsden,  Qu'Appelle,  Rouleau,  Sintaluta,  Stras- 
bourg; Villages — Abernethy,  Balcarres,  Belle 
Plaine,  Bethune,  Briercrest,  B-Say-Tah  (summer 
resort),  Bulyea,  Chamberlain,  Craven,  Cupar, 
Dilke,  Disley,  Drinkwater,  Dysart,  Earl  Grey, 
Edenwold,  Findlater,  Fort  Qu'Appelle,  Holdfast, 
Kendal,  Lebret,  Lipton,  Markinch,  Montmartre, 
North  Regina,  Odessa,  Pense,  Penzance,  Regina 
Beach,  Saskatchewan  Beach  (summer  resort), 
Sedley,  Silton,  Southey,  Vibank,  Wilcox. 

Division  No.  7  comprises  the  municipalities  of 
Baildon  (131),  Hillsborough  (132),  Rodgers  "(133), 
Shamrock  (134),  Lawtonia  (135),  Coulee  (136), 
Moose  Jaw  (161),  Caron  (162),  Wheatlands  (163), 
Chaplin  (164),  Morse  (165),  Excelsior  (166),  Marquis 
(191),  Eyebrow  (193),  Enfield  (194),  Vermillion 
Hills  (195),  Craik  (222),  Huron  (223),  Maple  Bush 
(224),  Canaan  (225),  Victory  (226),  Coteau  (255), 
King  George  (256);  Cities— Moose  Jaw;  Towns — 
Caron,  Craik,  Herbert,  Morse,  Mortlach;  Villages — 
Aylesbury,  Beechy,  Birsay,  Bridgeford,  Brownlee, 
Central  Butte,  Chaplin,  Coderre,  Darmody, 
Dunblane,  Ernfold,  Eyebrow,  Hodgeville,  Keeler, 
Lawson,  Lucky  Lake,  Marquis,  Mawer,  Parkbeg, 
Riverhurst,  Rush  Lake,  Shamrock,  Tugaske, 
Tuxford,  Waldeck. 

Division  No.  8  comprises  the  municipalities  of 
Swift  Current  (137),  Webb  (138),  Gull  Lake  (139), 
Big  Stick  (141),  Bitter  Lake  (142),  Saskatchewan 


(102),  Sutton  (103),  Gravelbourg  (104),  Glen  Bain 
(105),  Whiska  Creek  (106);  unites  territoriales 
inorganisees  13,  14,  15,  16  et  43;  Reserves  indiennes; 
villes — Assiniboia,  Gravelbourg;  villages — Ane- 
roid, Ardill,  Bateman,  Coronach,  Ettington,  Fife 
Lake,  Hazenmore,  Kincaid,  LaFleche,  Limerick, 
Mankota,  Mazenod,  Meyronne,  Mossbank,  Neville, 
Palmer,  Ponteix,  Readlyn,  Rockglen,  St.  Boswells, 
Spring  Valley,  Vanguard,  Vantage,  Verwood, 
Viceroy,  Willow  Bunch,  Willows,  Wood  Mountain, 
Woodrow. 

Division  N°  4  comprend  les  municipalites  de 
Lone  Tree  (18),  Frontier  (19),  White  Valley  (49), 
Reno  (51),  Wise  Creek  (77),  Grassy  Creek  (78), 
Arlington  (79),  Lac  Pelletier  "(107),  Bone  Creek 
(108),  Carmichael  (109),  Piapot  (110),  Maple 
Creek  (111);  unites  territoriales  inorganisees  17, 
20,  21,  22,  47,  48,  50,  52,  80,  81,  82,  112;  Reserves 
indiennes;  villes — Eastend,  Maple  Creek,  Shaun- 
avon; villages — Admiral,  Bracken,  Cadillac,  Car- 
michael, Climax,  Consul,  Dollard,  Frontier, 
Instow,  Orkney,  Piapot,  Robsart,  Scotsguard, 
Val  Marie,  Vidora. 

Division  N"  5  comprend  les  municipalites  de 
Moosomin  (121),  Martin  (122),  Silverwood  (123), 
Kingsley  (124),  Chester  (125),  Rocanville  (151), 
Spy  Hill  (152),  Willowdale  (153),  Elcapo  (154), 
Wolseley  (155),  Langenburg  (181),  Fertile  Belt 
(183),  Grayson  (184),  McLeod  (185),  Church- 
bridge (211),  Saltcoats  (213),  Cana  (214),  Stanley 
(pt.)  (215);  Reserves  indiennes;  villes — Bredenbury, 
Broadview,  Fleming,  Grenfell,  Lemberg,  Melville, 
Moosomin,  Saltcoats,  Wapella,  Whitewood,  Wol- 
seley; villages — Atwater,  Bangor,  Churchbridge, 
Dubuc,  Duff,  Esterhazy,  Fenwood,  Glenavon, 
Goodeve,  Grayson,  Killaly,  Kipling,  Langenburg, 
MacNutt,  Neudorf,  Otthon,  Rocanville,  Spy  Hill, 
Stockholm,  Summerberry,  Tantallon,  Waldron, 
Welwyn,  Windthorst. 

Division  N°  6  comprend  les  municipalites  de 
Montmartre  (126),  Francis  (127),  Lajord  (128), 
Bratt's  Lake  (129),  Redburn  (130),  Indian  Head 
(156),  South  Qu'Appelle  (157),  Edenwold  (158), 
Sherwood  (159),  Pense  (160),  Abernethy  (186), 
North  Qu'Appelle  (187),  Lumsden  (189),  Dufferin 
(190),  Stanley  (pt.)  (215),  Tullymet  (216),  Lipton 
(217),  Cupar  (218),  Longlaketon  (219),  McKillop 
(220),  Sarnia  (221);  Reserves  indiennes;  cites — 
Regina;  villes — Balgonie,  Francis,  Indian  Head, 
Lumsden,  'Qu'Appelle,  Rouleau,  Sintaluta,  Stras- 
bourg; ■  villages — Abernethy,  Balcarres,  Belle 
Plaine,  Bethune,  Briercrest,  B-Say-Tah  (ville- 
giature),  Bulyea,  Chamberlain,  Craven,  Cupar, 
Dilke,  Disley,  Drinkwater,  Dysart,  Earl  Grey, 
Edenwold,  Findlater,  Fort  Qu'Appelle,  Holdfast, 
Kendal,  Lebret,  Lipton,  Markinch,  Montmartre, 
North  Regina,  Odessa,  Pense,  Penzance,  Regina 
Beach,  Saskatchewan  Beach  (villegiature) ,  Sedley, 
Silton,  Southey,  Vibank,  Wilcox. 

Division  N°  7  comprend  les  municipalites  de 
Baildon  (131),  Hillsborough  (132),  Rodgers  (133), 
Shamrock  (134),  Lawtonia  (135),  Coulee  (136), 
Moose  Jaw  (161),  Caron  (162),  Wheatlands  (163), 
Chaplin  (164),  Morse  (165),  Excelsior  (166),  Marquis 
(191),  Eyebrow  (193),  Enfield  (194),  Vermillion 
Hills  (195),  Craik  (222),  Huron  (223),  Maple  Bush 
(224),  Canaan  (225),  Victory  (226),  Coteau  (255), 
King  George  (256),  cites — Moose  Jaw;  villes — 
Caron,  Craik,  Herbert,  Morse,  Mortlach;  villages — 
Aylesbury,  Beechy,  Birsay,  Bridgeford,  Brownlee, 
Central  Butte,  Chaplin,  Coderre,  Darmody, 
Dunblane,  Ernfold,  Eyebrow,  Hodgeville,  Keeler, 
Lawson,  Lucky  Lake,  Marquis,  Mawer,  Parkbeg, 
Riverhurst,  Rush  Lake,  Shamrock,  Tugaske, 
Tuxford,  Waldeck. 

Division  N°  8  comprend  les  municipalites  de 
Swift  Current  (137),  Webb  (138),  Gull  Lake  (139), 
Big  Stick  (141),  Bitter  Lake  (142),  Saskatchewan 
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Landing  (167),  Riverside  (168),  Pittville  (169), 
Fox  Valley  (171),  Enterprise  (172),  Lacadena 
(228),  Miry  Creek  (229),  Clinworth  (230),  Happy- 
land  (231),  Deer  Forks  (232),  Monet  (257),  Fair- 
view  (258),  Snipe  Lake  (259),  Newcombe  (260), 
Royal  Canadian  (261),  Mantario  (262);  Un- 
organized Territorial  Units  140,  170,  227;  Cities- 
Swift  Current;  Towns— Cabri,  Eston,  Gull  Lake, 
Leader;  Villages — Abbey,  Burstall,  Eatonia,  El- 
rose,  Fox  Valley,  Glidden,  Hughton,  Kyle,  Lancer, 
Lemsford,  Madison,  Mantario,  Mendham,  Pennant, 
Plato,  Portreeve,  Prelate,  Richlea,  Sceptre, 
Shackleton,  Success,  Tompkins,  Webb. 

Division  No.  9  comprises  the  municipalities  of 
Calder  (241),  Wallace  (243),  Orkney  (244),  Garry 
(245),  Cote  (271),  Sliding  Hills  (273),  Good  Lake 
(274),  Insinger  (275),  St.  Phillip's  (301),  Keys 
(303),  Buchanan  (304),  Invermay  (305),  Livingston 
(331),  Clayton  (333),  Preeceville  (334),  Hazel 
Oell  (335);  Indian  Reserves;  Cities — Yorkton; 
Towns — Canora,  Kamsack;  Villages — Arran, 
Buchanan,  Calder,  Hyas,  Insinger,  Invermay, 
Lintlaw,  Norquay,  Pelly,  Preeceville,  Rama, 
Rhein,  Sheho,  Springside,  Stenen,  Stornoway, 
Sturgis,  Theodore,  Togo,  Veregin,  Willowbrook, 
Wroxton. 

Division  No.  10  comprises  the  municipalities  of 
Ituna  Bon  Accord  (246),  Kellross  (247),  Touch- 
wood (248),  Millington  (249),  Beaver  (276),  Emerald 
(277),  Kutawa  (278),  Mount  Hope  (279),  Foam 
Lake  (306),  Elfros  (307),  Big  Quill  (308),  Prairie 
Rose  (309),  Sasman  (336),  Lakeview  (337),  Lake- 
side (338),  Leroy  (339);  Indian  Reserves;  Towns — 
Foam  Lake,  Wadena,  Watson,  Wynyard;  Villages — 
Dafoe,  Elfros,  Hubbard,  Ituna,  Jansen,  Jasmin, 
Kandahar,  Kelliher,  Leross,  Leroy,  Leslie,  Les- 
tock,  Margo,  Punnichy,  Quill  Lake,  Quinton, 
Raymore,  Semans,  Tate,  Wishart. 

Division  No.  11  comprises  the  municipalities  of 
Last  Mountain  Valley  (250)  Big  Arm  (251),  Arm 
River  (252),  Willner  (253),  Loreburn  (254),  Wreford 
(280),  Wood  Creek  (281),  McCranev  (282),  Rosedale 
(283),  Rudy  (284),  Usborne  (310),  Morris  (312), 
Lost  River  (313),  Dundurn  (314),  Wolverine  (340), 
Viscount  (341),  Colonsay  (342),  Blucher  (343), 
Cory  (344);  Indian  Reserves;  Cities — Saskatoon; 
Towns — Davidson,  Govan,  Hanley,  Lanigan, 
Nokomis,  Outlook,  Sutherland,  Watrous:  Villages- 
Allan,  Bladworth,  Bradwell,  Broderick,  Colonsay, 
Drake,  Dundurn,  Duval,  Elbow,  Elstow,  Girvin, 
Glenside,  Guernsey,  Hawarden,  Imperial,  Kenas- 
ton,  Liberty,  Lockwood,  Loreburn,  Manitou  Beach 
(summer  resort),  Meecham,  Plunkett,  Simpson, 
Strongfield,  Venn,  Viscount,  Young,  Zelma. 

Division  No.  12  comprises  the  municipalities  of 
Fertile  Valley  (285),  Milden  (286),  St.  Andrews 
(287),  Pleasant  Valley  (288),  Montrose  (315),  Harris 
(316),  Marriott  (317),  Mountain  View  (318),  Vans- 
coy  (345),  Perdue  (346),  Biggar  (347),  Bushville 
(348),  Park  (375),  Eagle  Creek  (376),  Glenside 
(377),  Rosemount  (378),  Prairie  (408),  Battle 
River  (438);  Indian  Reserves;  Towns — Asquith, 
Battleford,  Biggar,  Delisle,  Langham,  Rose- 
town,  Zealandia;  Villages — Ardath,  Bounty,  Con- 
quest, Delmas,  Dinsmore,  Harris,  Herschel, 
Kinley,  Laura,  Leney,  Macrorie,  McGee,  Milden. 
Perdue,  Sovereign  Springwater,  Stranraer,  Swan- 
son,  Tessier,  Vanscoy,  Wiseton. 

Division  No.  13  comprises  the  municipalities  of 
Hillsburg  (289),  Kindersley  (290),  Elma  (291), 
Milton  (292),  Winslow  (319),  Oakdale  (320),  Prairie- 
dale  (321),  Antelope  Park  (322),  Grandview  (349), 
Mariposa  (350),  Progress  (351),  Heart's  Hill  (352), 
Reford  (379),  Tramping  Lake  (380),  Grass  Lake 
(381),  Eye  Hill  (382),  Buffalo  (409),  Round  Valley 
(410),  Senlac  (411),  Cut  Knife  (439),  Hillsdale 
(440),     Manitou    Lake     (442);    Indian    Reserves; 


Landing  (167),  Riverside  (168),  Pjttville  (169), 
Fox  Valley  (171),  Enterprise  (172),  Lacadena  (228) 
Miry  Creek  (229),  Clinworth  (230),  Happyland 
(231),  Deer  Forks  (232),  Monet  (257),  Fairview 
(258),  Snipe  Lake  (259),  Newcombe  (260),  Royal 
Canadian  (261),  Mantario  (262);  unites  territoriales 
inorganisees  140,  170,  227;  cit6s— Swift  Current; 
villes — Cabri,  Eston,  Gull  Lake,  Leader;  villages — 
Abbey,  Burstall,  Eatonia,  Elrose,  Fox  Valley 
Glidden,  Hughton,  Kyle,  Lancer,  Lemsford, 
Madison,  Mantario,  Mendham,  Pennant,  Plato, 
Portreeve,  Prelate,  Richlea,  Sceptre,  Schackleton, 
Success,  Tompkins,  Webb. 

Division  N°  9  comprend  les  municipality  de 
Calder  (241),  Wallace  (243),  Orkney  (244),  Garry 
(245),  C&te  (271),  Sliding  Hills  (273),  Good  Lake 
(274),  Insinger  (275),  St.  Phillip's  (301),  Keys 
(303),  Buchanan  (304),  Invermay  (305),  Livingston 
(331),  Clayton,"  (333),  Preeceville  (334),  Hazel 
Dell  (335);  Reserves  indiennes;  cites — Yorkton; 
villes — Canora,  Kamsack;  villages — Arran,  Bucha- 
nan, Calder,  Hyas,  Insinger,  Invermay,  Lintlaw, 
Norquay,  Pelly,  Preeceville,  Rama,  Rhein,  Sheho, 
Springside,  Stenen,  Stornoway,  Sturgis,  Theodore, 
Togo,  Veregin,  Willowbrook,  Wroxton. 

Division  N°  10  comprend  les  municipalites  de 
Ituna  Bon  Accord  (246),  Kellross  (247),  Touch- 
wood (248),  Millington  (249),  Beaver  (276),  Emerald 
(277),  Kutawa  (278),  Mount  Hope  (279),  Foam 
Lake  (306),  Elfros  (307),  Big  Quill  (308),  Prairie 
Rose  (309),  Sasman  (336),  Lakeview  (337),  Lake- 
side (338),  Leroy  (339),  Reserves  indiennes;  villes — 
Foam  Lake,  Wadena,  Watson,  Wynyard;  villages — 
Dafoe,  Elfros,  Hubbard,.  Ituna,  Jansen,  Jasmin, 
Kandahar,  Kelliher,  Leross,  Leroy,  Leslie,  Le- 
stock,  Margo,  Punnichy,  Quill  Lake,  Quinton, 
Raymore,  Semans,  Tate,  Wishart. 

Division  No.  11  comprend  les  municipality  de 
Last  Mountain  Valley  (250),  Big  Arm  (251),  Arm 
River  (252),  Willner  (253),  Loreburn  (254),  Wreford 
(280),  Wood  Creek  (281),  McCraney  (282),  Rose- 
dale  (283),  Rudy  (284),  Usborne  (310),  Morris 
(312),  Lost  River  (313),  Dundurn  (314),  Wolverine 
(340),  Viscount  (341),  Colonsay  (342),  Blucher  (343), 
Cory  (344);  Reserves  indiennes;  cites — Saskatoon; 
villes — Davidson,  Govan,  Hanley,  Lanigan,  Noko- 
mis, Outlook,  Sutherland,  Watrous;  villages — 
Allan,  Bladworth,  Bradwell,  Broderick,  Colonsay, 
Drake,  Dundurn,  Duval,  Elbow,  Elstow,  Girvin, 
Glenside,  Guernsey,  Hawarden,  Imperial,  Kena- 
ston,  Liberty,  Lockwood,  Loreburn,  Manitou 
Beach  (villegiature) ,  Meacham,  Plunkett,  Simpson, 
Strongfield,  Venn,  Viscount,  Young,  Zelma. 

Division  N°  12  comprend  les  municipalites  de 
Fertile  Valley  (285),  Milden  (286),  St.  Andrews 
(287),  Pleasant  Valley  (288),  Montrose  (315), 
Harris  (316),  Marriott  (317),  Mountain  View 
(318),  Vanscoy  (345),  Perdue  (346),  Biggar  (347), 
Bushville  (348),  Park  (375),  Eagle  Creek  (376), 
Glenside  (377),  Rosemount  (378),  Prairie  (408), 
Battle  River  (438);  Reserves  indiennes;  villes — 
Asquith,  Battleford,  Biggar,  Delisle,  Langham, 
Rosetown,  Zealandia;  villages — Ardath,  Bounty, 
Conquest,  Delmas,  Dinsmore,  Harris,  Herschel, 
Kinley,  Laura,  Leney,  Macrorie,  McGee,  Milden, 
Perdue,  Sovereign,  Springwater,  Stranraer,  Swan- 
son,  Tessier,  Vanscoy,  Wiseton. 

Division  N°  13  comprend  les  municipalites  de 
Hillsburg  (289),  Kindersley  (290),  Elma  (291), 
Milton  (292),  Winslow  (319),  Oakdale  (320),  Prairie- 
dale  (321),  Antelope  Park  (322),  Grandview  (349), 
Mariposa  (350),  Progress  (351),  Heart's  Hill  (352), 
Reford  (379),  Tramping  Lake  (380),  Grass  Lake 
(381),  Eye  Hill  (382),  Buffalo  (409),  Round  Valley 
(410),  Senlac  (411),  Cut  Knife  (439),  Hillsdale 
(440),    Manitou   Lake    (442);    Reserves  indiennes; 


RECENSEMENT  DU  CANADA,   1941 


201 


Towns — Alsask,  Kerrobert,  Kindersley,  Maoklin, 
Scott,  Unity,  Wilkie;  Villages — Adanao,  Brock, 
Cavell,  Cut  Knife,  Denzil,  Dodaland,  Druid, 
Evesham,  Flaxcombe,  Handel,  Kelfield,  Landis, 
Leipzig,  Loverna,  Luseland,  Major,  Marengo, 
Marsden,  Netherhill,  Plenty,  Primate,  Revenue, 
Rockhaven,  Ruthilda,  Salvador,  Senlac,  Smiley, 
Tramping  Lake. 

Division  No.  14  comprises  the  municipalities  of 
Kelvington  (366),  PonassLake  (367),  Spalding  (368) 
Barrier  Valley  (397),  Pleasantdale  (398),  Bjorkdale 
(426),-  Tisdale  (427),  Star  City  (428),  Arborfield 
(456),  Connaught  (457),  Willow  Creek  (458),  Moose 
Range  (486),  Nipawin  (487);  Unorganized  Terri- 
torial Units  361,  363,  364,  365,  391,  393,  394,  395, 
396,  421,  423,  424,  425,  451,  453,  454,  455,  481,  483, 
484,  485,  488,  511,  513,  514,  515,  516,  517,  518;  Indian 
Reserves;  Towns — Melfort,  Nipawin,  Star  City, 
Tisdale;  Villages — Arborfield,  Codette,  Hudson 
Bay  Junction,  Kelvington,  Naicam,  Ridgedale, 
Rose  Valley,  Spalding,  Valparaiso. 

Division  No.  15  comprises  the  municipalities  of 
St.  Peter  (369),  Humboldt  (370),  Bayne  (371), 
Grant  (372),  Aberdeen  (373),  Warman  (374)  Lake 
Lenore  (399),  Three  Lakes  (400),  Hoodoo  (401), 
Fish  Creek  (402),  Rosthern  (403),  Laird  (404), 
Flett's  Springs  (429),  Invergordon  (430),  St.  Louis 
(431),  Kinistino  (459),  Birch  Hills  (460),  Prince 
Albert  (461),  Duck  Lkae  (463),  Garden  River 
(490),  Buckland  (491);  Unorganized  Territorial 
Units  489,  519,  520,  521;  Indian  Reserves;  Cities- 
Prince  Albert;  Towns — Duck  Lake,  Humboldt, 
Rosthern,  Vonda;  Villages — Aberdeen,  Alvena, 
Beatty,  Birch  Hills,  Bruno,  Cudworth,  Dalmeny, 
Domremy,  Englefeld,  Hague,  Hepburn,  Kinistino, 
Laird,  Lake  LenOre,  Meath  Park,  Muenster, 
Prud'homme,  St.  Brieux,  St.  Gregor,  Wakaw, 
Waldheim,  Waldon. 

Division  No.  16  comprises  the  municipalities  of 
Great  Bend  (405),  Mayfield  (406),  Blaine  Lake 
(434),  Redberry  (435),  Douglas  (436),  North 
Battleford  (437),  Leask  (464),  Royal  (465),  Meeting 
Lake  (466),  Round  Hill  (467),  Shellbrook  (493), 
Canwood  (494)  Shell  River  (495),  Spiritwood  (496), 
Medstead  (497);  Unorganized  Territorial  Units 
523,  524,  525,  526,  527,  555,  556,  557,  587  (pt.);  Indian 
Reserves;  Cities — North  Battleford;  Tbwns — 
Radisson;  Villages — Big  River,  Blaine  Lake, 
Borden,  Canwood,  Debden,  Denholm,  Fielding, 
Hafford,  Krydor,  Leask,  Marcelin,  Maymont, 
Medstead,  Parkside,  Rabbit  Lake,  Richard, 
Ruddell,  Shellbrook,  Shell  Lake,  Speers,  Spirit- 
wood. 

Division  No.  17  comprises  the  municipalities  of 
Meota  (468),  Turtle  River  (469),  Paynton  (470), 
Eldon  (471),  Wilton  (472),  Parkdale  (498),  Mervin 
(499),  Paradise  Hill  (501),  Britannia  (502),  Green- 
field (529),  North  Star  (531);  Unorganized  Terri- 
torial Units  528,  532,  558,  559,  561,  562,  588,  589,  591, 
592;  Indian  Reserves;  Towns — Lloydminster  (pt.) 
Meadow  Lake;  Villages — Edam,  Glaslyn,  Lash- 
burn,  Maidstone,  Marshall,  Meota,  Mervin,  Meti- 
nota  (summer  resort),  Paynton,  St.  Wallburg, 
Spruce  Lake,  Turtleford,  Vawn,  Waseca. 

Division  No.  18  comprises  the  Unorganized 
Territorial  Units  550,  585,  586,  587  (pt.),  616,  617, 
618,  619,  621,  622;  Prince  Albert  National  Park; 
Beauval,  Buffalo  River,  Cumberland  Lake,  Flin 
Flon,  Fond  du  Lac,  Goldfields,  He  a  la  Crosse, 
Island  Falls,  Lac  la  Ronge,  Montreal  Lake,  Portage 
la  Loche  with  their  respective  surrounding  districts; 
Other  unorganized  parts;  Indian  Reserves;  Villages 
—Goldfields. 


villes — Alsask,  Kerrobert,  Kindersley,  Macklin, 
Scott,  Unity,  Wilkie;  villages — Adanac,  Brock, 
Cavell,  Cut  Knife,  Denzil,  Dodsland,  Druid, 
Evesham,  Flaxcombe,  Handel,  Kelfield,  Landis, 
Leipzig,  Loverna,  Luseland,  Major,  Marengo, 
Marsden,  Netherhill,  Plenty,  Primate,  Revenue, 
Rockhaven,  Ruthilda,  Salvador,  Senlac,  Smiley, 
Tramping  Lake. 

Division  N°  14  comprend  les  municipality  de 
Kelvington  (366),  Ponass  Lake  (367),  Spalding 
(368),  Barrier  Valley  (397),  Pleasantdale  (398), 
Bjorkdale  (426),  Tisdale  (427),  Star  City  (428) 
Arborfield  (456),  Connaught  (457),  Willow  Creek 
(458),  Moose  Range  (486),  Nipawin  (487);  unites 
territoriales  inorganisees  361,  363,  364,  365,  391, 
393,  394,  395,  396,  421,  423,  424,  425,  451,  453,  454, 
455,  481,  483,  484,  485,  488,  511,  513,  514,  515,  516, 
517,  518;  Reserves  indiennes;  villes— Melfort, 
Nipawin,  Star  City,  Tisdale;  villages — Arborfield, 
Codette,  Hudson  Bay  Junction,  Kelvington, 
Naicam,  Ridgedale,  Rose  Valley,  Spalding, 
Valparaiso. 

Division  N°  15  comprend  les  municipalites  de 
St.  Peter  (369),  Humboldt  (370),  Bayne  (371), 
Grant  (372),  Aberdeen  (373),  Warman  (374),  Lake 
Lenore  (399),  Three  Lakes  (400),  Hoodoo  (401), 
Fish  Creek  (402),  Rosthern  (403),  Laird  (404), 
Flett's  Springs  (429),  Invergordon  (430),  St.  Louis 
(431),  Kinistino  (459),  Birch  Hills  (460),  Prince 
Albert  (461),  Duck  Lake  (463),  Garden  River 
(490),  Buckland  (491);  unites  territoriales  in- 
organisees 489,  519,  520,  521;  Reserves  indiennes; 
cites — Prince  Albert;  villes— Duck  Lake,  Hum- 
boldt, Rosthern,  Vonda;  villages — Aberdeen, 
Alvena,  Beatty,  Birch,  Hills,  Bruno,  Cudworth, 
Dalmeny,  Domremy,  Englefeld,  Hague,  Hepburn, 
Kinistino,  Laird,  Lake  Lenore,  Meath  Park, 
Muenster,  Prud'homme,  St.  Brieux,  St.  Gregor, 
Wakaw,  Waldheim,  Waldon. 

Division  N°  16  comprend  les  municipalites  de 
Great  Bend  (405),  Mayfield  (406),  Blaine  Lake 
(434),  Redberry  (435),  Douglas  (436),  North 
Battleford  (437),  Leask  (464),  Royal  (465),  Meeting 
Lake  (466),  Round  Hill  (467),  Shellbrook  (493), 
Canwood  (494),  Shell  River  (495),  Spiritwood 
(496>,  Medstead  (497);  unites  territoriales  inorgani- 
sees 523,  524,  525,  526,  627,  555,  556,  557,  587  (pt.); 
Reserves  indiennes;  cites — North  Battleford; 
villes — Radisson;  villages — Big  River,  Blaine 
Lake,  Borden,  Canwood,  Debden,  Denholm, 
Fielding,  Hafford,  Krydor,  Leask,  Marcelin, 
Maymont,  Medstead,  Parkside,  Rabbit  Lake, 
Richard,  Ruddell,  Shellbrook,  Shell  Lake,  Speers, 
Spiritwood. 

Division  N°  17  comprend  les  municipalites  de 
Meota  (468),  Turtle  River  (469),  Paynton  (470), 
Eldon  (471),  Wilton  (472),  Parkdale  (498),  Mervin 
(499),  Paradise  Hill  (501),  Britannia  (502),  Green- 
field (529),  North  Star  (531);  unites  territoriales 
inorganisees  528,  532,  558,  559,  561,  562,  588,  589, 
591,  592;  Reserves  indiennes;  villes — Lloydminster 
(pt.),  Meadow  Lake;  villages — Edam,  Glaslyn, 
Lashburn,  Maidstone,  Marshall,  Meota,  Mervin, 
Metinota  (villegiature),  Paynton,  St.  Walburg, 
Spruce  Lake,  Turtleford,  Vawn,  Waseca. 

Division  N°  18  comprend  les  unites  territoriales 
inorganisees  550,  585,  586,  587  (pt.),  616,  617,  618,  619, 
621,  622;  Pare  National  Prince  Albert;  Beauval, 
Buffalo  River,  Cumberland  Lake,  Flin  Flon, 
Fond  du  Lac,  Goldfields,  He  a  la  Crosse,  Island 
Falls,  Lac  la  Ronge,  Montreal  Lake,  Portage  la 
Loche  et  leurs  regions  avoisinantes  respectives; 
autres  parties  inorganisees;  Reserves  indiennes; 
villages — Goldfields. 
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